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FEATURES

FEATURES

TV SoundConnect

TV SoundConnect lets you listen to audio from your TV on your Soundbar via a Bluetooth connection and lets you
control the sound.

HDMI

HDMI transmits video and audio signals simultaneously, and provides a clearer picture.
The unit is also equipped with the ARC function which lets you listen to sound from your TV through the Soundbar via
an HDMI cable. This function is only available if you connect the unit to an ARC compliant TV.

3D SOUND

The 3D SOUND feature adds depth and spaciousness to your listening experience.

Wireless Subwoofer

Samsung’s wireless module does away with cables running between the main unit and the subwoofer.
Instead, the subwoofer connects to a compact wireless module that communicates with the main unit.

Special Sound Effects

You can select different Sound Effects - MUSIC / VOICE / SPORTS / CINEMA / STANDARD (Original Sound) -
depending on the type of content you want to enjoy.

Multi-function Remote Control

You can use the supplied remote control to control various operations with the simple press of a button.

USB Host Support

You can connect and play music files from external USB storage devices such as MP3 players, USB flash memory,
etc. using the Soundbar's USB HOST function.

Bluetooth Function

You can connect a Bluetooth device to the Soundbar and enjoy music with high quality stereo sound, all without wires!

LICENSES

DOLBY.
DIGITAL

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby and the double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories.
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2.0 Channel
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS Licensing Limited. DTS, the
Symbol, & DTS and the Symbol together are registered trademarks, and DTS 2.0 Channel is a trademark of DTS, Inc.

© DTS, Inc. All Rights Reserved.

HOm

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.



SAFETY INFORMATION

SAFETY INFORMATION

SAFETY WARNINGS

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE THE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This symbol indicates “dangerous voltage” inside
the product that presents a risk of electric shock or

personal injury.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN This symbol indicates important instructions
accompanying the product.

WARNING : To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to rain or moisture.
CAUTION : TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.
® This apparatus shall always be connected to a AC outlet with a protective grounding connection.

¢ To disconnect the apparatus from the mains, the plug must be pulled out from the mains socket, therefore the mains plug
shall be readily operable.

CAUTION

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing. Do not put objects filled with liquids, such as vases on the apparatus.

¢ To turn this apparatus off completely, you must pull the power plug out of the wall socket. Consequently, the power plug
must be easily and readily accessible at all times.

Wiring the Main Power Supply Plug (UK Only)

IMPORTANT NOTICE

The mains lead on this equipment is supplied with a moulded plug incorporating a fuse. The value of the fuse is indicated on
the pin face of the plug and if it requires replacing, a fuse approved to BS1362 of the same rating must be used. Never use the
plug with the fuse cover removed. If the cover is detachable and a replacement is required,

it must be of the same colour as the fuse fitted in the plug. Replacement covers are available from your dealer. If the fitted plug
is not suitable for the power points in your house or the cable is not long enough to reach a power point, you should obtain a
suitable safety approved extension lead or consult your dealer for assistance. However, if there is no alternative to cutting off
the plug, remove the fuse and then safely dispose of the plug. Do not connect the plug to a mains socket as there is a risk of
shock hazard from the bared flexible cord. Never attempt to insert bare wires directly into a mains socket. A plug and fuse
must be used at all imes.

IMPORTANT

The wires in the mains lead are coloured in accordance with the following code:— BLUE = NEUTRAL BROWN = LIVE As these
colours may not correspond to the coloured markings identifying the terminals in your plug, proceed as follows:— The wire
coloured BLUE must be connected to the terminal marked with the letter N or coloured BLUE or BLACK. The wire coloured
BROWN must be connected to the terminal marked with the letter L or coloured BROWN or RED.

WARNING : DO NOT CONNECT EITHER WIRE TO THE EARTH TERMINAL WHICH IS MARKED WITH THE LETTER E
OR BY THE EARTH SYMBOL ——, OR COLOURED GREEN OR GREEN AND YELLOW.




SAFETY INFORMATION

PRECAUTIONS

=

68.6mm

*99.1mm

Ensure that the AC power supply in your house complies with the power requirements listed on the identification
sticker located on the back of your product. Install your product horizontally, on a suitable base (furniture), with
enough space around it for ventilation 7~10 cm. Make sure the ventilation slots are not covered. Do not place the
unit on amplifiers or other equipment which may become hot. This unit is designed for continuous use. To fully turn
off the unit, disconnect the AC plug from the wall outlet. Unplug the unit if you intend to leave it unused for a long

period of time.

"=

During thunderstorms, disconnect the AC plug from
the wall outlet. Voltage peaks due to lightning could
damage the unit.

Protect the product from moisture (i.e. vases), and
excess heat (e.g. a fireplace) or equipment creating
strong magnetic or electric fields. Disconnect

the power cable from the AC supply if the unit
malfunctions. Your product is not intended for industrial
use. It is for personal use only.

Condensation may occur if your product has been
stored in cold temperatures. If transporting the unit
during the winter, wait approximately 2 hours until the
unit has reached room temperature before using.

///
|

Do not expose the unit to direct sunlight or other heat
sources.

This could lead to overheating and cause the unit to
malfunction.

The batteries used with this product contain chemicals
that are harmful to the environment.

Do not dispose of batteries in the general household
trash.

Do not dispose of batteries in a fire.

Do not short circuit, disassemble, or overheat the
batteries.

Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.
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Specifications

Figures and illustrations in this User Manual are
provided for reference only and may differ from
actual product appearance.

An administration fee may be charged if either

(@) anengineer is called out at your request and
there is no defect with the product (i.e. where
the user manual has not been read).

(b) you bring the unit to a repair centre and there is
no defect with the product (i.e. where the user
manual has not been read).

You will be informed of the administration fee

amount before a technician visits.



GETTING STARTED

GETTING STARTED

BEFORE READING THE USER’S MANUAL

Note the following terms before reading the user manual.

» Icons used in this manual

Icon Term Definition

@ Caution Indicates a situation where a function does not operate or settings may be canceled.
&/ , N . .
> Note Indicates tips or instructions on the page that help you operate a function.

» Safety Instructions and Troubleshooting

1) Be sure to familiarise yourself with the Safety Instructions before using this product. (See page 3)
2) If a problem occurs, check Troubleshooting. (See page 23)

» Copyright

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

All rights reserved; no part of this user's manual may be reproduced or copied without the prior written permission of
Samsung Electronics Co.,Ltd.

WHAT’S INCLUDED

Check for the supplied accessories shown below.

( =~
Ul /E
(Wall Mount L: 1EA)
e
L] = (Wall Mount R: 1EA)
Remote Control / Lithium Battery
(3V: CR2032) User Manual Bracket-Wall Mount
‘ G - a5 ‘ (Holder-screw1: 2EA)
&
(Holder-screw2: 2EA)
Holder-Screw Power Cord
i =[]
DC Adapter AUX Cable USB Cable

.

4
m e The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.
e Use the dedicated USB cable to connect external USB devices to the unit.
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DESCRIPTIONS

TOP/FRONT PANEL

d) (Power) Button =———

Turns the Soundbar on and off.

DESCRIPTIONS

VOL -/+

Controls the volume level.

The numeric value of the volume level appears in
the front panel display.

Display =—

Displays the current mode.

_— F_ (Function) Button

Selects the D.IN, AUX, HDMI, BT, TV,

USB input.

e While the unit is powered on, pressing
the ( F_ ) button for more than 3
seconds sets the button to act as
MUTE button. To cancel MUTE button
setup, press the ( F_ ) button for
more than 3 seconds again.

4
M e Depending on its manufacturing specifications, the (F_) button may be changed into the (-B) button

which functionally works just the same.

e \When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.
e [f you want to enjoy the sound only from the Soundbar, you must turn off the TV's speakers in the Audio
Setup menu of your TV. Refer to the owner's manual supplied with your TV.




DESCRIPTIONS

REAR PANEL

HDMIIN &

Inputs digital video and audio
signals simultaneously using an
HDMI cable. Use when
connecting a supported external
device.

J

—=a o%» (USB Port)

-— \L Connect USB devices such as
AUXIN MP3 players here to play files on
Connect to the Analogue output @ the devices.

of an external device.

S

= \|J ® {
®
u 1]
DC 24V (Power Supply In) = - OPTICAL IN

Connect the DC power adaptor to
the power supply jack, and then
connect the AC power adaptor
plug to a wall outlet.

Connect to the digital (optical) output
of an external device.

—= HDMI OUT (TV)

Outputs digital video and audio
signals simultaneously using an
HDMI cable.

e When disconnecting the power cable of the AC power adaptor from the wall outlet, pull the plug. Do not
pull the cable.

e Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between components
are complete.




REMOTE CONTROL

REMOTE CONTROL

REMOTE CONTROL BUTTONS AND FUNCTIONS
,— SOURCE

Press to select a source connected to the Soundbar.

MUTE
You can turn the volume down to O with the push of a button.
Press again to restore the sound to the previous volume level.

REPEAT

Press to set the REPEAT function during music playback from a USB
device.

REPEAT OFF : Cancels Repeat Playback.

REPEAT FILE : Repeatedly play a track.

REPEAT ALL : Repeatedly play all tracks.

REPEAT RANDOM : Plays tracks in random order. (A track that has
already been played may be played again.)

Skip Forward

If there is more than one file on the device you are playing, and you press
the »I button, the next file is selected.

AUDIO SYNC

If the Soundbar is connected to a digital TV and the video appears out of
sync with the audio, press the AUDIO SYNC buttons to sync the audio
with the video. Use the l««,»»l buttons to set the audio delay between 0
ms and 300 ms. In USB mode, TV mode, and BT mode, the Audio Sync
function may not work.

DIMMER/Anynet+
DIMMER : Press the DIMMER/Anynet+ button to control the brightness
of the display.
Anynet+ : Press and hold the DIMMER/Anynet+ button for more than 3
seconds to turn the Anynet+ function on or off. (Auto Power Link : Default
OFF, Anynet+ ON / Power Link OFF or Anynet+ OFF / Power Link ON ). The
Anynet+ function lets you control the Soundbar with the remote from an
Anynet+ compatible Samsung TV. The Soundbar must be connected to the
TV via an HDMI cable.
* Auto Power Link
Synchronizes the Soundbar to a connected Optical source via the
Optical jack so it turns on automatically when you turn on your TV.

EQUALIZER WOOFER

Press to select Treble or Bass. Then, use the 4«4, »» button to adjust the
Treble or Bass volume from -3 to +3.

You can control the subwoofer volume. Press the l<«,»» button to increase
or decrease the subwoofer volume. You can set it from SW -6 to SW +6.

74
d e Soundbar is a Samsung proprietary name.
e Operate the TV using the TV's remote control.

9



REMOTE CONTROL

POWER
Turns the Soundbar on and off.

VOLUME
Adjusts the volume level of the unit.

Play/Pause

Press the » 11 button to pause playing the file temporarily.
Press the » I button again to play the selected file.

Skip Back
If there is more than one file on the device you are playing, and you press
the e« button, the previous file is selected. T .
SOUND EFFECT o ( EFFECT ' SOUND
You can select from 5 different sound modes - MUSIC, VOICE, SPORTS, )
CINEMA, and STANDARD - depending on the type of sources you want POWER

to enjoy.

Press the SOUND EFFECT button on the remote control.

Select the STANDARD mode if you want to enjoy the original sound.
Press the SOUND EFFECT button for more than 5 seconds to turn on or
off Smart Volume.

* Smart Volume

This will regulate and stabilize the volume level against a drastic volume
change caused by a channel change or scene transition.

Bluetooth POWER
Press the Bluetooth POWER button on the remote to turn the Bluetooth
POWER on function on and off.
See pages 19 and 20 for details.

3D SOUND (3D Sound Plus) e————
Press the 3D SOUND button on the remote to add depth and
spaciousness to the sound.
Press the 3D SOUND on the remote control.
Each time the button is pressed, the selection changes as follows :
3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Installing the Batteries in the Remote Control

-5
—

1. Use a suitable coin to turn 2. Insert a 3V lithium battery. Keep the 3. Use a suitable coin to turn the
the remote control's battery positive (+) pole facing up when remote control battery cover
cover counterclockwise to inserting the battery. Put the battery clockwise as far as it will go to
remove it as shown in the cover on and align the '®" marks side fix it in place.
figure above. by side as shown in the figure above.

10



CONNECTIONS

CONNECTIONS

INSTALLING THE WALL MOUNT

You can use the wall mount bracket to mount this unit on a wall.

» Installation Precautions

e Install on a vertical wall only.
e For the installation, avoid a location with high temperature or
humidity, or a wall that cannot sustain the weight of the set.

e Check the strength of the wall. If the wall is not strong enough to
support the unit, reinforce the wall or install the unit on a different
wall that can support the unit's weight.

5 cm or more
e Purchase and use the fixing screws or anchors appropriate for the
kind of wall you have (plaster board, iron board, wood, etc.).
If possible, fix the support screws into wall studs.

e Purchase wall mounting screws according to the type and ’-3_\:
thickness of the wall you will mount the Soundbar on. g& S :u‘
- Diameter : M5 =

- Length: L 35 mm or longer recommended

e Connect cables from the unit to external devices before you install
it on the wall.

e Make sure the unit is turned off and unplugged before you install it.
Otherwise, it may cause an electric shock.

1. Place the installation guide against the wall surface. n"o s M ______ »
¢ The installation guide must be level. o o o

e |nstall at least 5 cm below the TV, if the TV is mounted on the
wall.

2. Mark the location where the screws will go through on the wall
using a pen, and then remove the installation guide.

3. Fasten the wall mounts and screws to the marked locations.

e The left and right mounts are different shapes.

4. Secure the two holder screws to the screw holes on the back of

the Soundbar's main body, one on the left and one on the right. Using the Soundbar with Wall Mount
5. Insert the USB cable into the back of the Soundbar before installing ® )

it on the wall. l l
6. Set the holder screws on the back of the Soundbar into the EM

grooves of the wall mount. For safe installation, make sure to push [Wall Mounting the Soundbar]

the holder screws all the way to the bottom of the grooves.

11



CONNECTIONS

DETACHING THE WALL MOUNT

1. Pull the Soundbar upwards as shown in the figure to separate it ‘
from the wall mount.

Using the Soundbar with Wall Mount

@ @
LA |

[Detaching the Soundbar from the Wall Mount]

Do not hang onto the installed unit and avoid striking or dropping the unit.

e Secure the unit firmly to the wall so that it does not fall off. If the unit falls off, it may cause an injury or
damage the product.

e When the unit is installed on a wall, please make sure that children do not pull any of the connecting
cables, as it may cause it to fall.

e For the optimal performance of a wall mount installation, install the speaker system at least 5 cm below the
TV, if the TV is mounted on the wall.

e For your safety, if you do not mount the unit on the wall, install it on a secure, flat surface where it is unlikely to fall.

4

INSTALLING THE BRACKET WITHOUT REFERRING TO THE
WALL-MOUNT INSTALLATION GUIDE

5 cm or more 5 cm or more

>
i 16cm

i Minimum 32.8 ~ 83.5 cm

D e
17.5¢cm

A
Y

1. Place the “Wall Mount L” on the desired wall surface while paralleled to the floor as shown above, and fix a screw
through the hole on its right end.

2. Place the “Wall Mount R” on the desired wall surface while paralleled to the floor as shown above, and fix a screw
through the hole on its left end.

e If Wall Mount L/R are to be mounted beneath the TV, check their fixing hole positions in steps 1 and 2, so that
they are aligned appropriately to the center of the TV’s bottom.

3. Fix screws through the rest of holes.

12



CONNECTIONS

CONNECTING THE WIRELESS SUBWOOFER

The Subwoofer's linking ID is preset at the factory and the main unit and subwoofer should link (connect wirelessly)
automatically when the main unit and subwoofer are turned on. If the Link indicator (7™ ) does not light when the
main unit and subwoofer are turned on, please set the ID by following the procedure below.

YU)
L @
.. @

1. Plug the power cords of the main unit and subwoofer into an AC wall outlet.
2. Press the ID SET button on the back of the subwoofer with a small, pointed object for 5 seconds.
e The STANDBY indicator is turned off and the LINK indicator (Blue LED) blinks quickly.

3. While the main unit is powered off (in STANDBY mode), press and hold the MUTE ( l.z ) on the remote control for
5 seconds.

4. The ID SET message appears on the Soundbar's display.

5. To finalize the link, turn the main unit's power on while the subwoofer’s Blue LED blinks.
e The main unit and the subwoofer should now be linked (connected).
e The Link indicator (Blue LED) on the subwoofer should be on.

e [fthe Link indicator is not solid blue, the linking process has failed. Turn off the main unit and start again from
Step 2.

¢ You can enjoy better sound from the wireless subwoofer by selecting a Sound Effect. (See page 10)

13



CONNECTIONS

',g

Before moving or installing the product, be sure to turn off the power and disconnect the power cord.

If the main unit is powered off, the wireless subwoofer will be in standby mode and the STANDBY LED on
the upper side will come on after the Link indicator (Blue LED) blinks for 30 seconds.

If you use a device that uses the same frequency (2.4GHz) as the Soundbar near the Soundbar,
interference may cause some sound interruption.

The transmission distance of the wireless signal between the main unit and subwoofer is about 10 m, but
may vary depending on your operating environment.

If a steel-concrete or metallic wall is between the main unit and the wireless subwoofer, the system may not
operate at all, because the wireless signal cannot penetrate metal.

If the main unit doesn't make a wireless connection, follow steps 1-5 to re-set the connection between the
main unit and wireless subwoofer.

The wireless receiving antenna is built into the wireless subwoofer. Keep the unit away from water and
moisture.

For optimal listening performance, make sure that the area around the wireless subwoofer location is clear
of any obstructions.

14



CONNECTIONS

CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE USING AN HDMI
CABLE

HDMI is the standard digital interface for connecting to such TVs, projectors, DVD players, Blu-ray players, set top
boxes, and more.

Because HDMI transmits the highest quality digital signal, you can enjoy superior video and audio - as it was originally
created at the digital source.

ol e

HDMI IN HDMI OUT (TV)

HDMI Cable
(not supplied)

HDMI Cable
(not supplied)

== > (2 [0

(]

HDMI OUT Dlgltal Devices HDMI' IN
HDMI IN ARC (HDMI OUT)
Connect an HDMI cable (not supplied) from the HDMI The ARC function allows digital audio to output via the
IN jack on the back of the product to the HDMI OUT HDMI OUT (ARC) port.

Jack on your digital device. It can be enabled only when the Soundbar is connected

to a TV that supports the ARC function.

and,
4
HDMI OUT (TV) '*j e Anynet+ must be turned on.
Connect an HDMI cable (not supplied) from the HDMI e This function s not avallable if the HDMI
OUT (TV) jack on the back of the product to the HDMI cable does not support ARC.

IN jack on your TV.

4
M e HDMI is an interface that enables the digital
transmission of video and audio data with
just a single connector.

15



CONNECTIONS

CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE USING AUDIO
(ANALOGUE) CABLE OR OPTICAL (DIGITAL) CABLE

This unit comes equipped with one optical in digital jack and one audio Analogue in jack, giving you two ways to
connectittoaTV.

ol e

AUXIN OPTICALIN

® m

50 i
> =0
® Wl PP m BD/ DVD player/
Audio Cable Optical Cable Set-top box/
(not supplied) Game console

AUX IN

Connect AUX IN (Audio) on the main unit to the AUDIO
OUT jack of the TV or Source Device.
Change the function to AUX.

[/I .

d e Do not connect the power cord of this
product or your TV to the wall outlet until all
connections between components are
complete.

e Before moving or installing this product, be
sure to turn off the power and disconnect the
power cord.

or,

OPTICAL IN

Connect OPTICAL IN (Audio) on the main unit to the
OPTICAL OUT jack of the TV or Source Device.
Change the function to D.IN.

16



FUNCTIONS

FUNCTIONS

INPUT MODE

Press the (F_) button on the main unit’s top panel or the -B (SOURCE) button on the remote control to select the
mode you want.

W

{0
c{}s

S V0L

Input mode Display The unit turns off automatically in the following situations:
Optical Digital input D.IN o D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC Mode
AUX input AUX - Ifthere is no audio signal for 256 minutes.
HDMI input HDMI e AUX Mode
BLUETOOTH mode BT - Ifthe AUX cable is disconnected for 25 minutes.
TV SoundConnect TV - Ifthere is no KEY input for 8 hours when the AUX
USB mode usB cable is connected.
77 - To turn the Auto Power Down function
M e Depending on its manufacturing ON or OFF, press and hold the PII button for 5
specifications, the ( button may be seconds. AUTO F’OWER DOWN ON / OFF
changed into the (==>_]) button which appears on the display.

functionally works just the same.

ARC (HDMI OUT)

ARC (Audio Return Channel) transfers digital audio signal to the HDMI OUT (ARC) port.

1. Connect the TV supporting ARC to the Soundbar with an HDMI cable.

B0 —=0 e e ]
HDMI Cable

2. Turn on the TV, and turn on the Soundbar’s Anynet+.

3. Press the (JF, ) button on the main unit's top panel or the =] (SOURCE) button on the remote control to select
the D.IN mode.

@ e Depending on its manufacturing specifications, the (F_) button may be changed into the (-B) button
which functionally works just the same.
e |f the HDMI cable does not support ARC feature, ARC may not work properly.
e To turn off the ARC function, turn Anynet+ off.

17



FUNCTIONS

BLUETOOTH

You can connect a Bluetooth device to the Soundbar and enjoy music with high quality stereo sound, all without wires!

» To connect the Soundbar to a Bluetooth device

Check if the Bluetooth device supports the Bluetooth compliant stereo headset function.

fe N - o

. Connect

Bluetooth device

1. Press the (=) button on the main unit's top panel 77
or the ==» § (SOURCE) button on the remote control "J e Depending on its manufacturing

to select the BT mode. specifications, the (F_) button may be
* You will see BT READY on the front display of changed into the (.'B ) button which
the Soundbar. functionally works just the same. .
e |[fasked for PIN code when connecting a
2. Select the Bluetooth menu on the Bluetooth device Bluetooth device, enter <0000>.
you want to connect. (Refer to the Bluetooth e Only one Bluetooth device can be paired at a
device's user manual.) time.

e The Bluetooth connection will be terminated
when you turn the Soundbar off.

) i ) e The Soundbar may not perform Bluetooth

*  You wil see alist of scanned devices. search or connection correctly under the

4. Select "[Samsung] Soundbar" from the list. following circumstances:

) - Ifthere is a strong electrical field around
e When the Soundbar is connected to the the Soundbar.

Bluetooth device, it will display [Bluetooth
Device Name] — BT on the front display.

3. Select the Stereo headset menu on the Bluetooth
device.

- If several Bluetooth devices are
simultaneously paired with the Soundbar.
*  The device name can only be displayed in - If the Bluetooth device is turned off, not in
English. An underline " _ " will be displayed if the place, or malfunctions.

name is not in English. - Note that such devices as microwave

e |f the Bluetooth device has failed to pair with the ovens, wireless LAN adaptors, fluorescent
Soundbar, delete the previous "[Samsung] lights, and gas stoves use the same
Soundbar" found by the Bluetooth device and frequency range as the Bluetooth device,

which can cause electric interference.
e The Soundbar supports SBC data (44.1kHz,

have it search for the Soundbar again.

5. Play music on the connected device. 48KH2).
* You can listen to the music playing on the e Connect only to a Bluetooth device that
connected Bluetooth device over the Soundbar. supports the A2DP (AV) function.

e You cannot connect the Soundbar to a
Bluetooth device that supports only the HF
(Hands Free) function.

e Once paired the device,on D.IN/AUX/HDMI/
USB/ARC mode, select "[Samsung]
Soundbar" from the list will automatically
change to BT mode.

¢ In BT mode, the Play/Pause/Next/Prev functions
are not available. However, these functions are
available in Bluetooth devices supporting AVRCP.

18



FUNCTIONS

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

When the Bluetooth Power On function is on and the Soundbar is turned off, if a previously paired Bluetooth device
tries to pair with the Soundbar, the Soundbar turns on automatically.

1. Press the Bluetooth POWER on the remote while the Soundbar is turned on.
2. Bluetooth POWER on appears on the Soundbar's display.

4
M e Available only if the Soundbar is listed among the Bluetooth device’s paired devices. (The Bluetooth device
and the Soundbar must have been previously paired at least once.)

e Soundbar will appear in the Bluetooth device’s searched devices list only when the Soundbar is displaying
[BT READY].

e Inthe TV SoundConnect mode, the Soundbar cannot be paired to another Bluetooth device.

» To disconnect the Bluetooth device from the Soundbar
You can disconnect the Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device's user manual.
e The Soundbar will be disconnected.

e When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display BT DISCONNECTED
on the front display.

» To disconnect the Soundbar from the Bluetooth device

Press the -B (SOURCE) button on the remote control or the (F_) button on the product's top panel to switch from
BT to another mode or turn off the Soundbar.

e The connected Bluetooth device will wait a certain amount of time for a response from the Soundbar before
terminating the connection. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)

4
M e Depending on its manufacturing specifications, the (F_) button may be changed into the (-ﬂ) button
which functionally works just the same.

e |n Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the Soundbar
and the Bluetooth device exceeds 5 m.

e The Soundbar automatically turns off after 25 minutes in the Ready state.

More About Bluetooth

Bluetooth is a technology that enables Bluetooth-compliant devices to interconnect easily with each other using a
short wireless connection.

e A Bluetooth device may cause noise or malfunction, depending on usage, when:

- Apart of your body is in contact with the receiving/transmitting system of the Bluetooth device or the
Soundbar.

- Itis subject to electrical variation from obstructions caused by a wall, corner, or office partition.

- ltis exposed to electrical interference from same frequency-band devices including medical equipment,
microwave ovens, and wireless LANS.

e Pair the Soundbar with the Bluetooth device while they are close together.

e The further the distance between the Soundbar and Bluetooth device, the worse the quality is.
If the distance exceeds the Bluetooth operational range, the connection is lost.

e In poor reception areas, the Bluetooth connection may not work properly.

e The Bluetooth connection only works when it is close to the unit. The connection will be automatically cut off if the
Bluetooth device is out of range. Even within range, the sound quality may be degraded by obstacles such as
walls or doors.

e This wireless device may cause electric interference during its operation.
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FUNCTIONS

TV SOUNDCONNECT

You can enjoy TV sound through your Soundbar when it is connected to a Samsung TV that supports the TV

SoundConnect function.

» Connecting a TV to the Soundbar

(¢ i ) o

1. Turn on the TV and Soundbar.
e Turn on the menu of the TV.
e Move to Speaker Settings on "Sound" tab.
e Set the "Add New Device" menu to "On".

2. Pressthe (F_) button on the main unit’s top panel
or the -B (SOURCE) button on the remote control
to select the TV mode.

3. Onthe TV, a message asking whether to enable the
TV SoundConnect function. "[Samsung]
Soundbar" is displayed on the TV screen.

4. Select <Yes> to finish connecting the TV and
Soundbar by TV remote control.

4
M e Depending on its manufacturing
specifications, the (F_) button may be

changed into the (=] ) button which
functionally works just the same.

e Switching the Soundbar’s mode from TV to
another mode automatically terminates TV
SoundConnect.

e To connect the Soundbar to another TV, the
existing connection must be terminated.

e Terminate the connection to the existing TV,
and then press the » Il button on the remote
control for 5 seconds to connect to another TV.

@ e The TV SoundConnect (SoundShare)
function is supported by some Samsung TVs
released from 2012 on. Check whether your
TV supports the TV SoundConnect
(SoundShare) function before you begin.

(For further information, refer to the TV's user
manual.)

o |f your Samsung TV was released before
2014, check the SoundShare setting menu.

o |[f the distance between the TV and Soundbar
exceeds 5 m, the connection may not be
stable or the audio may stutter. If this occurs,
relocate the TV or Soundbar so that they are
within operational range, and then re-establish
the TV SoundConnect connection.

@ e TV SoundConnect Operational Ranges:
- Recommended pairing range:
within 50 cm
- Recommended operational range:
within 5 m

e The Play/Pause, Next, Prev buttons are not
operable in TV SoundConnect mode.

» Using the Bluetooth POWER On
function

The Bluetooth POWER On function is available after you
have successfully connected the Soundbar to a
Bluetooth compatible TV using TV SoundConnect.
When the Bluetooth POWER On function is ON, turning
the connected TV on or off will turn the Soundbar's
power on and off as well.

1. Connect the TV to your Soundbar using the TV
SoundConnect function.

2. Press the Bluetooth POWER button on the
Soundbar remote. "BLUETOOTH POWER ON"
appears on the Soundbar's display.
¢ BLUETOOTH POWER ON : The Soundbar turns

on and off when you turn the TV on or off.

e BLUETOOTH POWER OFF : The Soundbar only
turns off when you turn the TV off.

4
M e This function is supported by some Samsung
TVs released from 2013 on.
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USB

You can play music files located on USB storage devices through the Soundbar.

USB port

FUNCTIONS

Display

1. Connect the USB device to the USB port of the
product.

2. Pressthe ( F_ ) button on the main unit's top panel
or the -E (SOURCE) button on the remote control
to select the USB mode.

3. USB appears on the display screen.

¢ The Soundbar connection to the USB device is
complete.

¢ The Soundbar automatically turns off (Auto
Power Off) if no USB device has been connected
for more than 25 minutes.

Do not connect multiple storage devices to the
product via a multi-card reader. It may not operate

properly.
Digital camera PTP protocols are not supported.

Do not remove the USB device while it is transferring
files.

DRM-protected music files (MP3, WMA) from
commercial web sites cannot be played.

External HDDs are not supported.
Mobile phone devices are not supported.
File Format Type Compatibility list:

@ e Depending on its manufacturing
specifications, the (=, ) button may be
changed into the (=] ) button which
functionally works just the same.

» Before you connect a USB
device

Be aware of the following:

o |fthe file name of a folder on a USB device exceeds
10 characters, it is not displayed on the Soundbar's
display.

e This product may not be compatible with certain
types of USB storage media.

e The Soundbar supports the FAT16 and FAT32 file
systems.

- The NTFS file system is not supported.

e Connect USB devices directly to the USB port of the
product. Otherwise, you may encounter a USB
compatibility problem.
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Format Codec Sampling Rate
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2.5 Layer3 16KHzZ ~ 48KHz
Wave_Format_
MSAudio1
*.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.09g9 0GG 1.1.0
FLAC 1.1.0
* ! ~
.flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




FUNCTIONS

SOFTWARE UPDATE

Samsung may offer updates for the Soundbar's system
firmware in the future.

If an update is offered, you can update the firmware by
connecting a USB device with the firmware update
stored on it to the USB port on your Soundbar.

Note that if there are multiple update files, you must load
them onto the USB device singly and use them to
update the firmware one file at a time.

Please visit Samsung.com or contact the Samsung call
center to receive more information about downloading
updates files.

Insert a USB device containing the firmware
update into the USB port on the main unit.
Updating firmware may not work properly if
audio files supported by the Soundbar are
stored in the USB storage device.

Do not disconnect the power or remove the

USB device while updates are being applied.

The main unit will turn off automatically after

completing the firmware update.

After reset, all settings are reset to their

factory default settings. We recommend you

write down your settings so that you can
easily reset them after the update.

Note that updating firmware resets

subwoofer connection too. If connection to

the subwoofer is not established

automatically after resetting, refer to page 13.

If the firmware fails to update, we

recommend formatting the USB device in

FAT16 and trying again.

e Once the software update is completed, turn
off the product and then press and hold the
( »II') button on the remote control for more
than 5 seconds. "INIT" appears on the
display and the unit is powered off. The
update is complete.

e Do not format the USB device in the NTFS
format. The Soundbar does not support the
NTFS file system.

o Depending on the manufacturer, some USB

devices may not be supported.
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TROUBLESHOOTING

TROUBLESHOOTING

Before requesting service, please check the following.

The unit will not turn on.

¢ |sthe power cord plugged into the outlet?

|

= Connect the power plug to the outlet.

A function does not work when the button is pressed.

® |s there static electricity in the air?

|

- Disconnect the power plug and connect it again.

Sound is not produced.

¢ |s the Mute function on?

e |s the volume set to minimum?

= Press the Mute button to cancel the function.
= Adjust the Volume.

The remote control does not work.

e Are the batteries drained?

* |s the distance between the remote control and main
unit too far?

- Replace with new batteries.

- Move closer to the unit.

The TV SoundConnect (TV pairing) failed.

e Does your TV support TV SoundConnect?

e |s your TV firmware the latest version?
e Does an error occur when connecting?

¢ Reset the TV MODE and connect again.

= TV SoundConnect is supported by some Samsung
TVs released from 2012 on. Check your TV to see if it
supports TV SoundConnect.

- Update your TV with the latest firmware.
- Contact the Samsung call centre.

= Press and hold the » Il button for 5 seconds to reset
the TV SoundConnect connection.

The red LED on the subwoofer blinks and the sub

woofer is not producing sound.

® Your subwoofer may not be connected to the main
body of the product.

= Try to connect your subwoofer again.
(See Page 13)

The subwoofer drones and vibrates noticeably.

e Try to adjust the vibration of your subwoofer.

- Press the EQUALIZER WOOFER button on your
remote control to adjust its value (between SW-6 and
SW+6).
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APPENDIX

APPENDIX

SPECIFICATIONS

Model name HW-H450
usB 5V/0.5A
Main Unit 2.1 kg
Weight
Subwoofer (PS-WH450) | 5.1 kg
GENERAL Dimensions Main Unit 957.5 x59.5 x 66.5 mm
(WxHxD) Subwoofer (PS-WH450) | 179.5 x 363 x 296 mm
Operating Temperature Range +5°Cto +35°C
Operating Humidity Range 10% 075 %
Rated Output Main Unit 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
Power Subwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
AMPLIFIER ,
S/N Ratio (Analogue Input) 65 dB
Separation (1kHz) 65 dB

Society) guidelines.

Nominal specification

S/N ratio, distortion, separation, and usable sensitivity are based on measurements using AES (Audio Engineering

- Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.

- Weight and dimensions are approximate.

- For the power supply and Power Consumption, refer to the label attached to the product.

% Open Source License Notice

- For further information on Open Sources used in this product, please visit the website:
http://opensource.samsung.com

- To send inquiries and requests regarding open sources, contact Samsung via Email
(oss.request@samsung.com).

Hereby, Samsung Electronics, declares that this equipment is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

The original Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com, go to Support >
Search Product Support and enter the model name.

This equipment may be operated in all EU countries.
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Contact SAMSUNG WORLD WIDE

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care

Centre.
Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 www.samsung.com/support
7267864) SLOVENIA 080 697 267 Jsi/suoport

wvaw.samsung.com/be/support 090 726 786 VAW, SaMSUNG. COMYSISUPPO!
00104 (Dutch) (0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.comibe,_fr/ NETHERLANDS €0,10/Mi) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 815 56480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051331999 WWw.Samsung.comy/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— py (cakouty kos2 polgezenia jakza |\ oo o0 complisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support T impuls wediug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148 63 00 00 wwwsamsung.com/frisupport T ORTUGAL gggozsosfl\%ur\] S G Vv Samsung.com/pYsupport
0180 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA ( www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY (*0,20 €/Anruf aus dem dt. Www.samsung.com/de/support SERBIA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobifunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anruf) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support
8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com/se/support

CYPRUS free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 y (German)

GREFCE 7864) only from land line vowsamsung com/grisupport - SWITZERLANDI 0848 726 76 64 (0848-SAMSUNG) www.samsung.com/ch_fr/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/nu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.com/it/support | aTyiA 8000-7267 W samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 Y. samsung.com/support ESTONIA 800-7267 WW.samsuing.com/ee/support

[Correct disposal of batteries in this product] Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)
||
(Applicable in countries with separate collection sy ) (Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the
batteries in this product should not be disposed of with other household
waste at the end of their working life. Where marked, the chemical
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury,
cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66.

If batteries are not properly disposed of, these substances can cause
harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please
separate batteries from other types of waste and recycle them through
your local, free battery return system.

This marking on the product, accessories or literature indicates that the
product and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable)
should not be disposed of with other household waste at the end of their
working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate these items
from other types of waste and recycle them responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased
this product, or their local government office, for details of where and
how they can take these items for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contract. This product and its electronic
accessories should not be mixed with other commercial wastes for
disposal.
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Manuel d'utilisation

Wireless Audio - Soundbar

Imaginez les possibilités

Merci d’avoir choisi un appareil Samsung.
Pour recevoir une assistance plus compléte, veuillez enregistrer votre produit sur

WWWw.samsung.com/register



CARACTERISTIQUES

CARACTERISTIQUES

TV SoundConnect

TV SoundConnect vous permet d’écouter le son depuis votre téléviseur sur votre Soundbar via une connexion
Bluetooth et vous permet de controler le son.

HDMI

L'interface HDMI permet la transmission simultanée des signaux audio et vidéo pour vous offrir une image plus nette.
L'appareil est également équipé de la fonction ARC qui vous permet d'écouter le son de votre téléviseur sur le
Soundbar via un cable HDMI. Cette fonction est uniquement disponible si vous connectez I'appareil a un téléviseur
compatible ARC.

3D SOUND

La fonctionnalité 3D SOUND ajoute de la profondeur et de la grandeur au son.

Caisson de basses sans fil

LLe module sans fil de Samsung s'affranchit des cables qui reliaient I'unité principale au caisson de basses. En remplacement
du cablage, le caisson de basses se connecte @ un module sans fil compact qui communique avec I'unité principale.

Mode sonore spécial

Vous avez le choix entre différents modes de son : MUSIC / VOICE / SPORTS / CINEMA / STANDARD (Son Original),
selon le type de contenu dont vous souhaitez profiter.

Télécommande multifonction

Vous pouvez utiliser la télécommande fournie pour contréler diverses opérations en appuyant sur un simple bouton.

Prise en charge de la fonction Hote USB

Vous pouvez connecter des périphériques de stockage USB externes (lecteur MP3, mémoire flash USB, etc.) afin d’en lire
les fichiers musicaux a I'aide de la fonction USB HOST du systeme Soundbar.

Fonction Bluetooth

Vous pouvez connecter un périphérique Bluetooth a I'Ensemble Soundbar pour écouter de la musique avec un son
stéréo de haute qualité, tout cela sans fil!

LICENCE

DOLBY.
DIGITAL

Fabriqué sous licence par Dolby Laboratories. Dolby et le symbole représentant deux D sont des marques de
commerce de Dolby Laboratories.

®

=
=

2.0 Channel

Pour les brevets DTS, consultez le site http://patents.dts.com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing Limited. DTS,
le symbole, & DTS et le symbole qui lui est associé sont des marques déposées, et DTS 2.0 Channel est une marque
déposée de DTS, Inc. © DTS, Inc. Tous droits réservés.

HOMmi

Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, et le logo HDMI sont des marques de commerce ou
des marques déposées de HDMI Licensing LLC aux Etats-Unis et dans d'autres pays.
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INFORMATIONS RELATIVES A LA SECURITE

INFORMATIONS RELATIVES A LA
SECURITE

AVERTISSEMENTS

POUR EVITER LES RISQUES DE CHOC ELECTRIQUE, NE DEMONTEZ PAS LE CAPOT. . .
"APPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIECES REPARABLES PAR LUTILISATEUR ; S’ADRESSER A UN SERVICE APRES-
VENTE QUALIFIE.

Ce symbole avertit I'utilisateur de la présence d’une

_ RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE. NE PAS Ce symbole avertit 'utilisateur de la présence de
OUVRIR directives importantes dans la documentation

A tension dangereuse a I'intérieur de I'appareil.

accompagnant cet appareil.

AVERTISSEMENT: Afin de diminuer les risques d’incendie ou de choc électrique, n’exposez pas cet appareil a la pluie ou a I

humidité.

ATTENTION : Pour prévenir les chocs électriques, branchez la fiche au fond, en prenant soin d'insérer la tige large dans la

fente large.

o Cet appareil doit toujours étre branché a une prise terre.

* Pour déconnecter I'appareil du circuit principal, la prise doit étre débranchée de la prise principale ; il est de ce fait
nécessaire que la prise principale soit facile d'acces.

ATTENTION

o FEvitez toute projection d’eau sur I'appareil. Ne posez jamais d'objet contenant un liquide (ex : un vase) dessus.

e Pour éteindre complétement I'appareil, vous devez retirer le cordon d'alimentation de la prise murale. Par conséquent, le
cordon d'alimentation doit étre facilement accessible a tout moment.



INFORMATIONS RELATIVES A LA SECURITE

PRECAUTIONS

68.6mm

*99.1mm

Assurez-vous que |'alimentation électrique de votre maison est conforme a la plaque d'identification située au dos
de votre produit. Posez votre produit a plat sur un meuble stable en veillant a laisser un espace de 7 a 10 cm
autour de I'appareil afin d’assurer une ventilation correcte de celui-ci. Faites attention & ne pas obstruer les orifices
de ventilation. Ne posez pas I'ensemble sur un amplificateur ou un autre appareil susceptible de chauffer. Cet
ensemble est congu pour une utilisation en continu. Pour entierement éteindre I'appareil, débranchez la fiche CA
de la prise murale. Débranchez I'appareil si vous envisagez de ne pas I'utiliser durant une longue période.

"=

En cas d'orage, débranchez la fiche de I'appareil de la
prise murale. Les surtensions occasionnées par |'orage
pourraient endommager votre appareil.

Protégez le produit de I'humidité (comme les vases)
et d'une chaleur excessive (comme une cheminée)

ou de tout équipement capable de créer des champs
magnétiques ou électriques. Débranchez le cable
d'alimentation en cas de dysfonctionnement. Votre
produit n'est pas prévu pour un usage industriel. Ce
produit ne peut étre utilisé qu'a des fins personnelles.
Une condensation peut se former si le produit ou un
disque a été stocké a basse température. Si vous
devez transporter I'ensemble pendant I'hiver, attendez
environ 2 heures que I'appareil ait atteint la température
de la piece avant de I'utiliser.

///
:

N'exposez pas I'ensemble aux rayons directs du soleil
ou a toute autre source de chaleur.

Ceci pourrait entrainer une surchauffe et un
dysfonctionnement de I'appareil.

Les piles utilisées dans ce produit peuvent contenir des
produits ch miques dangereux pour I'environnement.
Ne jetez pas les piles dans votre poubelle habituelle.
Ne vous débarrassez pas des piles en les faisant brdiler.
Ne court-circuitez pas, ne désassemblez pas ni ne
faites pas surchauffer les batteries.

Le remplacement incorrect de la batterie entraine un
risque d'explosion.

Ne la remplacez que par une batterie du méme type.



SOMMAIRE

11
11

12
12
13

15

16

CARACTERISTIQUES

Licence

INFORMATIONS RELATIVES
A LA SECURITE

Avertissements
Précautions

DEMARRAGE

Avant de lire le manuel d'utilisation
Contenu

DESCRIPTIONS

Panneau supérieur/facade
Panneau Arriere

TELECOMMANDE

Boutons et fonctions de la télécommande

BRANCHEMENTS

Installation de la fixation murale
Démontage de la fixation murale
Installation du support sans se reporter
au Guide d'installation de la fixation
murale

Branchement d’un caisson de graves
sans fil

Connexion d'un périphérique externe a
|'aide d'un cable HDMI

Connexion d'un périphérique externe a
|'aide d'un cable Audio (analogique) ou
Optique (numérique)

17
17
17
18
20
21
22

23

24
24

SOMMAIRE

FONCTIONS
Mode D’entrée
ARC (HDMI OUT)
Bluetooth

TV SoundConnect
UsB

Mise a jour logicielle

TEPANNAGE

ANNEXE

Spécifications

Les figures et les illustrations du présent Manuel
d'utilisation sont fournies a titre de référence
uniquement et peuvent différer de I'apparence du
produit réel.

Des frais supplémentaires pourront vous étre

facturés dans les cas suivants :

(@) Vous demandez I'intervention d'un ingénieur,
mais il s'avere que I'appareil ne présente
aucune anomalie (par ex. vous n'avez pas lu ce
Manuel d'utilisation).

(b) Vous portez I'unité a un centre de réparation,
mais il s'avere que celle-ci ne présente aucune
défaillance (par ex. vous n'avez pas lu ce
Manuel d'utilisation).

Le montant de ces frais administratifs vous sera
notifié avant que tout travail ou toute visite a votre
domicile ne soit effectuée).



DEMARRAGE

DEMARRAGE

AVANT DE LIRE LE MANUEL D'UTILISATION

Prenez connaissance des termes suivants avant de lire le manuel d'utilisation.

» Icones utilisées dans le présent manuel

Icone Terme Définition

@ Attention Indique une situation pour laquelle une fonction ne fonctionne pas ou que des
parameétres peuvent étre annulés.

{I Donne des conseils ou des instructions permettant d'améliorer I'utilisation de chaque
Remarque fonction

» Consignes de sécurité et dépannage
1) Familiarisez-vous avec les Consignes de sécurité avant d'utiliser ce produit. (Reportez-vous a la page 3)

2) En cas de probleme, consultez la section Dépannage. (Reportez-vous a la page 23)

» Copyright

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.
Tous droits réservés. Le présent manuel d'utilisation ne peut étre reproduit ou copié, en partie ou dans son intégralité,
sans |'autorisation écrite préalable de Samsung Electronics Co., Ltd.

CONTENU

Veérifiez la présence des accessoires fournis présentés ci-dessous.

- — ™ )
RE
(Fixation rurale Gauche : 1EA)

(Fixation rurale Droite : 1EA)

Télécommande / Batterie Lithium

(3V : CR2032) Manuel d'utilisation Fixation de support mural
‘ G — = a5 ‘ (Vis du sup;ort 1:2EA)
(Vis du support 2 : 2EA)
Guide du systeme de fixation Vis du support Cordon d'alimentation
murale
i o =
Adaptateur CC Cable AUX Cable USB

%4
m e | 'aspect des accessoires peut légerement différer des illustrations ci-dessus.
e Utilisez le cable USB dédié pour connecter des périphériques USB a I'unité.
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DESCRIPTIONS

DESCRIPTIONS

PANNEAU SUPERIEUR/FACADE

—a VOL -/+
Permet de régler le volume.

La valeur numérique du niveau du volume
apparait a I'écran de la fagade.

(I) Bouton (Alimentation) s———

Permet d’allumer et d’éteindre
I"alimentation.

_— F_ Bouton (Fonction)

Affichage =— o )
Permet de sélectionner les entrées D.IN,
Affiche le mode actuellement sélectionné. AUX, HDMI, BT, TV. USB.

e Lorsque I'appareil est sous tension, si
vous appuyez sur le bouton ( F_ )
pendant plus de 3 secondes, le
bouton fonctionne en MUTE. Pour
annuler la configuration du bouton
MUTE, appuyez a nouveau sur le
bouton (F_) pendant plus de
3 secondes.

"g e Selon ses caractéristiques de fabrication, le bouton (F_) peut étre remplacé par le bouton (-S) ayant
les mémes fonctions.
e Lorsque vous mettez I'unité sous tension, il faut compter 4 ou 5 secondes de retard avant le
déclenchement du son.
e Sivous souhaitez bénéficier du son du Soundbar uniquement, vous devrez éteindre les enceintes du
téléviseur depuis le menu Audio Setup de votre téléviseur. Reportezvous au manuel fourni avec votre
téléviseur.




DESCRIPTIONS

PANNEAU ARRIERE

HDMIIN &

Permet de recevoir simultanément
les signaux numériques audio et
vidéo a I'aide d’'un cable HDMI.
Utilisez-le lorsque vous connectez
un périphérique externe pris en
charge.

Permet la connexion a la sortie
analogique d’un périphérique
externe.

AUXIN == ﬁ
],L

J

—a .Q» (Port USB)

Connectez ici des périphériques
USB comme des lecteurs MP3
pour lire des fichiers sur les
périphériques.

S

== \| o ® {
®
1] ]
DC 24V =—— —
C \ ) OPTICAL IN

(Entrée de I'alimentation)

Branchez la prise de I'adaptateur
CC a la prise d’alimentation (jack),
puis branchez la fiche de
I'adaptateur CA dans une prise
murale.

Permet la connexion a la sortie
(optique) numérique d’un appareil
externe.

—= HDMI OUT (TV)

Transmet les signaux vidéo et audio
numériques simultanément au
moyen d’un cable HDMI.

e Lorsque vous débranchez le cable d’alimentation de I'adaptateur CA de la prise murale, veillez a maintenir
la fiche. Ne tirez pas sur le cable.

e Ne branchez pas cette unité ou d'autres composants sur une prise CA jusqu'a ce que tous ces

branchements entre les composants sont terminés.




TELECOMMANDE

TELECOMMANDE

BOUTONS ET FONCTIONS DE LA TELECOMMANDE
,—= SOURCE

—
EQUALIZER DIMMER
WOOFER | 7 nect

—eo

Permet de sélectionner une source connectée au Soundbar.

MUTE

Vous pouvez baisser le volume sur O en appuyant sur un bouton.
Appuyez a nouveau pour rétablir le son a son niveau de volume précédent.

REPEAT

Vous pouvez régler la fonction REPEAT lorsque vous écoutez de la musique
a partir d'une clé USB.

REPEAT OFF : Permet d'annuler la lecture répétée.

REPEAT FILE : Permet de répéter la lecture d'une piste.

REPEAT ALL : Permet de répéter la lecture de toutes les pistes.

REPEAT RANDOM : Permet de lire les plages dans un ordre aléatoire.
(Une plage qui a déja été lue peut étre lue a nouveau.)

Saut en avant

Lorsque le périphérique que vous étes en train de lire contient deux fichiers
ou plus et lorsque vous appuyez sur le bouton ¥, le fichier suivant est
sélectionné.

AUDIO SYNC

Sile Soundbar est connecté a un téléviseur numérique et que la vidéo et
|'audio ne sont pas synchronisés, appuyez sur les boutons AUDIO SYNC
pour corriger le probleme. Utilisez les boutons <<, »» pour régler le temps
de retard audio entre 0 ms et 300 ms. En mode USB, en mode TV et en
mode BT, la fonction Audio Sync peut ne pas fonctionner.

DIMMER/Anynet+

DIMMER : Appuyez sur le bouton DIMMER/Anynet+ de la
télécommande pour contréler la luminosité de I'écran.

Anynet+ : Appuyez sur le bouton DIMMER/Anynet+ pendant plus de 3
secondes pour activer ou désactiver la fonction Anynet+. (Auto Power Link
: par défaut désactivé, Anynet+ activé / Power Link désactivé ou Anynet+
désactivé / Power Link activé). La fonction Anynet+ vous permet de
controler la Soundbar avec la télécommande a partir d'un téléviseur
Samsung compatible avec Anynet+. La Soundbar doit étre connectée au
téléviseur via un cable HDMI.
* Auto Power Link
Permet de synchroniser la Soundbar a une source optique connectée
via la prise optique pour que le produit s'allume automatiquement
lorsque vous allumez votre télévision.

EQUALIZER WOOFER

Permet de sélectionner Treble (Aigu) ou Bass (Basse). Puis, utilisez le bouton
l«<,»»1 pour régler le volume sur Treble (Aigu) ou Bass (Basse) de -3 a +3.
Vous pouvez controler le volume du caisson de graves. Appuyez sur le bouton
l<<,»»| pour augmenter ou réduire le volume du caisson de graves. Vous
pouvez effectuer le réglage sur une valeur comprise entre SW -6 et SW +6.

w e Soundbar est un nom dont Samsung est le propriétaire.
e Faire fonctionner le téléviseur en utilisant sa télécommande.
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TELECOMMANDE

POWER
Permet d’allumer et d’éteindre I'alimentation.

VOLUME
Régle le niveau de volume de 'unité.

Lecture/Pause

Appuyez sur le bouton » 1 pour mettre en pause la lecture du fichier
temporairement.
Appuyez a nouveau sur le bouton » 11 pour lire le fichier sélectionné.

Saut en arriére
Si le périphérique que vous étes en train de lire contient plus d'un fichier et
que vous appuyez sur le bouton I« le fichier précédent est sélectionné.

SOUND EFFECT

Vous avez le choix entre cing modes de sons différents : MUSIC, VOICE,
SPORTS, CINEMA, et STANDARD selon le type de source dont vous
souhaitez profiter.

Appuyez sur le bouton SOUND EFFECT de la télécommande.
Sélectionnez le mode STANDARD si vous souhaitez apprécier le son d’origine.
Maintenez le bouton SOUND EFFECT appuyé pendant plus de

5 secondes pour activer ou désactiver la fonction Smart Volume.

*

Smart Volume
Cette fonction contrdle et stabilise le volume en cas de fortes variations
sonores lors d'un changement de canal ou d’une transition de scene.

Bluetooth POWER

Maintenez enfoncé le bouton Bluetooth POWER de la télécommande
pour activer et désactiver la fonction Bluetooth POWER on.

Pour plus de détails, reportez-vous aux pages 19 et 20.

3D SOUND (3D Sound Plus)

Appuyez sur le bouton 3D SOUND de la télécommande pour ajouter de la
profondeur et de la grandeur au son.

Appuyez sur le bouton 3D SOUND de la télécommande.

Chaque fois que vous appuyez sur cette touche, vous modifiez la sélection
comme suit : 3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Installation des piles dans la télécommande

Bluetooth
POWER

T

1. Utilisez une piece de monnaie
adaptée pour tourner le couvercle
de la batterie de la télécommande
dans le sens inverse des aiguilles
d’une montre pour le retirer comme
indiqué sur la figure ci-dessus.

2. Insérez une pile au lithium de 3V. Veillez

a ce que le pdle positif (+) soit orienté
vers le haut lors de I'insertion de la pile
dans son logement Mettez le couvercle
sur la batterie et alignez le repere '@'
I'un en face de I'autre comme indiqué
sur la figure ci-dessus.

)

.

3. Utilisez une piece de monnaie
adaptée pour tourner le
couvercle de la batterie de la
télécommande dans le sens
des aiguilles d’une montre

jusqu’en butée pour le remettre
en place.
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BRANCHEMENTS

BRANCHEMENTS

INSTALLATION DE LA FIXATION MURALE

Vous pouvez utiliser le support de fixation mural pour fixer I'unité au mur.

» Précautions d’installation

e Procédez a l'installation sur un mur vertical uniquement.

e Pour l'installation, évitez les températures extrémes et I'humidité
Ou encore un mur pas assez solide pour supporter le poids de
I'appareil.

e \/érifiez la solidité du mur. Sile mur n'est pas assez solide pour
supporter I'appareil, renforcez le mur ou installez I'appareil sur un
autre mur pouvant supporter son poids.

5 cm minimum

e Achetez et utilisez les vis de fixation ou I'ancrage appropriés au
type de mur dont vous disposez (plaque de pléatre, fer forgé, bois,

etc.). S
Si possible, fixez les vis de fixation dans les poteaux du mur. L@& o

e Achetez des vis pour fixation murale en fonction du type et de —
I'épaisseur du mur sur lequel vous souhaitez installer la Soundbar.

- Diametre : M5
- Longueur : L 35 mm ou plus recommandée

e Branchez les cables entre I'appareil et les périphériques externes
avant de l'installer sur le mur.

e \eillez a éteindre et débrancher 'unité avant installation.
Autrement, vous vous exposeriez a un risque de décharge
électrique.

1. Placez le guide d'installation contre la surface murale.
¢ e guide d'installation doit étre de niveau.
¢ |nstallez a au moins 5 cm sous le téléviseur, si le téléviseur est

monté sur le mur.

2. Indiquez la position sur laquelle les vis vont traverser le mur a
I'aide d'un stylo, puis retirez le guide d'installation.

3. Serrez les fixations murales et les vis sur les positions indiquées.

- ) . Utilisation de la Soundbar avec le
e Les fixations de gauche et de droite ont une forme différente. systeme de flxatlon murale

4. Serrez les deux vis du support sur les trous des vis a I'arriere du

corps principal de la barre audio, une sur la gauche et une sur la a- a“
droite.

. A S s N [Fixation murale de la Soundbar]
5. Insérez le cable USB a I'arriere de la Soundbar avant de I'installer

sur le mur.

6. Placez les vis des supports a I'arriere de la barre audio dans les rainures de la fixation murale. Pour une installation
en toute sécurité, assurez-vous de pousser les vis des supports jusqu'au dessous des rainures.
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BRANCHEMENTS

DEMONTAGE DE LA FIXATION MURALE

1. Tirez la Soundbar vers le haut comme indiqué sur l'illustration pour ‘
la détacher de la fixation murale.
N\

Utilisation de la Soundbar avec le systeme
de fixation murale

@ @
[Démontage de la Soundbar
du systeme de fixation murale]

'»g e Ne vous appuyez pas sur I'unité montée et évitez de la soumettre a des chocs ou des chutes.

e Fixez fermement I'unité au mur afin qu’elle ne tombe pas. La chute de I'appareil peut provoquer des
blessures ou endommager le produit.

e | orsque I'unité est fixée au mur, veillez a ce qu’un enfant ne tire pas sur les cables de connexion au risque
de faire tomber I'appareil.

e Pour optimiser l'installation d'une fixation murale, installez les enceintes a au moins 5 cm sous le téléviseur,
si le téléviseur est monté sur le mur.

e Pour votre sécurité, dans le cas ou vous ne I'utilisez pas en montage mural, veuillez installer I'unité sur une
surface plane sécurisée ou elle ne risque pas de tomber.

INSTALLATION DU SUPPORT SANS SE REPORTER AU GUIDE
D'INSTALLATION DE LA FIXATION MURALE

5 cm minimum 5 cm minimum

S o B SEE——
i 16cm 1750m i

i Minimum : 82,8 433,5 cm

1. Placez la "Fixation rurale Gauche" sur la surface souhaitée du mur, tout en s'assurant qu'elle soit paralléle au sol
comme indiqué ci-dessus. Ensuite, insérez une vis dans I'orifice a son extrémité droite.

2. Placez la "Fixation rurale Droite" sur la surface souhaitée du mur, tout en s'assurant qu'elle soit paralléle au sol
comme indiqué ci-dessus. Ensuite, insérez une vis dans I'orifice a son extrémité gauche.

e Siles Fixation rurale Gauche/Droite doivent étre fixées en dessous du téléviseur, vérifiez que les positions de
leurs orifices de fixation mentionnés aux étapes 1 et 2 soient correctement alignées avec le centre de la partie
inférieure du téléviseur.

3. Insérez les vis dans les autres orifices non utilisés.
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BRANCHEMENTS

BRANCHEMENT D’UN CAISSON DE GRAVES SANS FIL

L'ID de lien du caisson de basses est préréglé en usine, et I'unité principale et le caisson doivent se connecter
automatiquement (connexion sans fil) & la mise sous tension des deux. Sile témoin Link (7Y ) ne s’allume pas a la
mise sous tension de I'unité principale et du caisson de basses, vous devrez régler I'ID tel qu'indiqué dans la
procédure suivante.

. SOURCE

S V0L

1. Branchez les cordons d’alimentation de I'unité principale et du caisson de graves dans une prise murale CA.
2. Appuyez pendant 5 secondes sur le bouton ID SET situé a I'arriere du caisson de graves a I'aide d’un petit objet
pointu.
¢ e témoin de veille s’éteint et le témoin de liaison (DEL bleue) clignote rapidement.
3. Alors que I'unité principale est hors tension (en mode STANDBY), appuyez sur la touche MUTE ( tZ )dela
télécommande pendant 5 secondes.
4. Le message ID SET apparait sur |'écran de la Soundbar.
5. Pour finaliser le lien, mettez I'unité principale sous tension lorsque la DEL bleue du caisson de graves clignote.
e Lunité principale et le caisson de basses sont a présent liés (connectés).
¢ e témoin de liaison (DEL bleue) situé sur le caisson de graves doit étre allumé.
e Siletémoin Link (Lien) ne s'affiche pas en bleu, la liaison a échoué. Eteignez I'unité principale et recommencez
a partir de 'étape 2.
e \Vous pouvez mieux profiter du son du caisson de graves sans fil en sélectionnant les effets sonores.
(Reportez-vous a la page 10)
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BRANCHEMENTS

',g

Avant de déplacer ou d'installer I'appareil, éteignez-le et débranchez son cordon d'alimentation.

Si 'unité principale est hors tension, le caisson de graves sans fil sera en mode veille et la DEL de veille
située sur la partie supérieure s’allumera 30 secondes apres le clignotement du témoin de liaison (DEL
bleue).

Si vous utilisez un périphérique utilisant la méme fréquence (2,4 GHz) que la barre audio pres de la barre
audio, l'interférence peut entrainer quelques interruptions de son.

La distance de transmission d’une onde radioélectrique est d’environ 10 m, mais elle peut varier en
fonction de I'environnement de fonctionnement. Si un mur en béton ou une paroi métallique se trouve entre
I'unité principale et le module de réception sans fil, le systéme risque de ne pas fonctionner car les ondes
radio ne peuvent pas traverser le métal.

Si 'unité principale n’effectue pas de connexion sans fil, suivez les étapes 1 a 5 pour rétablir la connexion
entre |'unité principale et le caisson de graves sans fil.

"antenne de réception sans fil est intégrée au caisson de graves sans fil. Maintenez I'appareil a I'abri de
I'eau et de I'humidité.

Pour un résultat d’écoute optimal, assurez-vous que la zone autour du caisson de graves sans fil est bien
dégagée.
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BRANCHEMENTS

CONNEXION D'UN PERIPHERIQUE EXTERNE A L'AIDE D'UN

CABLE HDMI

HDMI est une interface numérique standard qui permet de connecter des appareils tels qu’un téléviseur, un projecteur,
un lecteur de DVD, un lecteur de disques Blu-ray un décodeur, etc.
Comme l'interface HDMI transmet des signaux numériques de la plus haute qualité, vous pouvez profiter d'une qualité
vidéo et audio supérieure a la source numérique initialement créée.

==
HDMI IN

Cable HDMI
(non fourni)

HDMI OUT

Appareils Numériques

HDMI IN

A I'aide d'un cable HDMI (non fourni), connectez la prise
HDMI IN située a I'arriere de I'appareil a la prise HDMI
OUT de vos périphériques numériques.

et,

HDMI OUT (TV)

A l'aide d'un cable HDMI (non fourni), connectez la prise
HDMI OUT (TV) située a l'arriere de I'appareil a la prise
HDMI IN de votre téléviseur.

{/I . .

’ e Le HDMI est une interface qui permet la
transmission par voie numeérique de données
audio et vidéo a I'aide d'un simple
connecteur.
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&=
HDMI OUT (TV)

Cable HDMI
(non fourni)

(]
HDMI IN

ARC (HDMI OUT)

La fonction ARC permet d'utiliser le port HDMI OUT
(ARC) pour la sortie du son audio numérique.

Elle peut étre uniquement activée si le Soundbar est
connecté a un téléviseur qui prend en charge la fonction
ARC.

4
M e |a fonction Anynet+ doit étre activée.
e La fonction sera indisponible si le cable HDMI
ne prend pas en charge ARC.




BRANCHEMENTS

CONNEXION D'UN PERIPHERIQUE EXTERNE A L'AIDE D'UN
CABLE AUDIO (ANALOGIQUE) OU OPTIQUE (NUMERIQUE)

Cet appareil est équipé d'une prise d'entrée numérique optique et d'une prise d'entrée analogique audio, ce qui vous
permet de disposer deux méthodes de connexion au téléviseur.

ol

AUXIN OPTICALIN

® m

5 i
* 0
@ ([ ™ m Lecteur BD/
Cable Audio Cable Optique DVD/Décodeur/
(non fourni) Console de jeux

AUX IN

Z/ ' .

'*J e Ne branchez pas le cordon d’alimentation de
ce produit ou de votre téléviseur dans la prise
murale avant que toutes les connexions entre
les différents composants n’aient été
effectuées.

Connectez la prise AUX IN (Audio) de I'unité principale a
la prise AUDIO OUT du téléviseur ou du périphérique
source.

Changez la fonction en AUX.

e Avant de déplacer ou d'installer ce produit,
ou, o ;
éteignez-le et débranchez le cordon

d'alimentation.
OPTICAL IN

Connectez la prise OPTICAL IN (Audio) de I'unité
principale a la prise OPTICAL OUT du téléviseur ou du
périphérique source.

Changez la fonction en D.IN.
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FONCTIONS

MODE D’ENTREE

Appuyez sur le bouton (F_) situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton -B (SOURCE) de
la télécommande pour sélectionner le mode que vous souhaitez.

SOURCE

E‘ =]
+ 2
hm =

Mode d'entrée Affichage L'appareil s'éteint automatiquement sous les conditions
Entrée Optique numérique D.IN suivantes:
Entrée AUX AUX e Mode D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC
Entrée HDMI HDMI - S'iln'y aaucun signal audio pendant 25 minutes.
Mode BLUETOOTH BT e Mode AUX
TV SoundConnect TV - Sile cable AUX n'est pas connecté pendant 25
Mode USB USB minutes.

- Siaucune entrée de TOUCHE n'est recue durant
8 heures lorsque le cable AUX est branché.

%
m e Selon ses caractéristiques de fabrication, le o
bouton (F.) peut étre remplacé par le - Pour ON ou OFF la fonction d'allumage/

extinction automatique Appuyez sur le bouton
Pl pendant 5 secondes. AUTO POWER DOWN
ON / OFF apparait sur I'écran.

bouton (=) ayant les mémes fonctions.

ARC (HDMI OUT)

L'ARC (Audio Return Channel (Fonct. Retour Audio)) transfére le signal numérique audio au port HDMI OUT (ARC).

D R
Cable HDMI

1. Utilisez un cable HDMI pour connecter le téléviseur prenant en charge ARC a la Soundbar.
2. Allumez le téléviseur puis la fonction Anynet+ de la Soundbar.

3. Appuyez sur le bouton (F_) situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton —B (SOURCE)
de la télécommande pour sélectionner le mode D.IN.

> e Selon ses caractéristiques de fabrication, le bouton (F_) peut étre remplacé par le bouton (-B) ayant
les mémes fonctions.

e Sile cable HDMI ne prend pas en charge la fonction ARC, cette derniere ne peut pas fonctionner
correctement.

e Pour désactiver la fonction ARC, désactivez Anynet+.
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FONCTIONS

BLUETOOTH

Vous pouvez connecter un périphérique Bluetooth & I'Ensemble Soundbar pour écouter de la musique avec un son
stéréo de haute qualité, tout cela sans fil!

» Pour connecter le systéme Soundbar a un périphérique Bluetooth

Verifiez si le périphérique Bluetooth prend en charge la fonction des écouteurs stéréo compatible Bluetooth.

- N

Connexion

-]

Périphérique Bluetooth

. Appuyez sur le bouton (F_) situé sur le panneau @

supérieur de I'unité principale ou sur le bouton -B

(SOURCE) de la télécommande pour sélectionner le

mode BT.

e Le message BT READY apparait sur la facade
de la Soundbar.

. Sélectionnez le menu Bluetooth sur le périphérique
Bluetooth que vous désirez connecter.
(Reportezvous pour cela au manuel d'utilisation de
ce périphérique.)

. Sélectionnez le menu des écouteurs stéréo sur le
périphérique Bluetooth.
e \ous afficherez la liste des périphériques connectés.

. Sélectionnez "[Samsung] Soundbar" dans la liste.

e Lorsque le Soundbar est connecté a I'appareil
Bluetooth, [Nom du périphérique Bluetooth]
— BT s'affiche a I'écran.

e | enom du périphérique peut uniquement étre
affiché en anglais. Un soulignage " _ " sera
affiché si le nom n’est pas en anglais.

e Sile fait d'associer le périphérique Bluetooth et le
systeme Soundbar a échoué, supprimez le
précédent "[Samsung] Soundbar" identifié par
le périphérique Bluetooth et faites-Iui rechercher
le systeme Soundbar a nouveau.

. Lisez de la musique sur le périphérique connecté.

e \ous pouvez écouter de la musique lue sur le
périphérique Bluetooth connecté via le systeme
Soundbar.

e Enmode BT, les fonctions Play/Pause/Next/Prev
ne sont pas disponibles.

Cependant, ces fonctions sont disponibles dans
les périphériques Bluetooth qui prennent en
charge la fonctionnalité AVRCP.

Selon ses caractéristiques de fabrication, le
bouton (=, ) peut étre remplacé par le bouton
(==>_J) ayant les mémes fonctions.

Sile code PIN de sécurité est demandé lors

de la connexion d’un périphérique Bluetooth,

entrez <0000>.

Un seul périphérique Bluetooth peut étre

associé a la fois.

La connexion Bluetooth sera terminée

lorsque le Soundbar sera éteint.

Le Soundbar peut ne pas effectuer la

recherche ou la connexion Bluetooth

correctement dans les cas suivants:

- En présence d'un champ électrique
puissant autour du systeme Soundbar.

- Siplusieurs périphériques Bluetooth sont
associés simultanément au systeme Soundbar.

- Sile périphérique Bluetooth est éteint, mal
positionné ou s'il connait des
dysfonctionnements.

- Notez que des appareils tels que des
fours a micro-ondes, des adaptateurs
LAN sans fil, des lampes fluorescentes et
des fours a gaz pour chauffage des locaux
utilisent la méme plage de fréquences que
le périphérique Bluetooth, ce qui peut
provoquer des interférences électriques.

Le Soundbar prend en charge les données

SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Effectuez uniquement la connexion & un

périphérique Bluetooth qui prend en charge

la fonction A2DP (AV).

Vous ne pouvez pas connecter le Soundbar a

un périphérique Bluetooth qui prend en charge

uniquement la fonction HF (Mains libres).

Une fois le périphérique apparié, en mode

D.IN/AUX/HDMI/USB/ARC, le fait de

sélectionner "[Samsung] Soundbar" dans la

liste change automatiquement en mode BT.
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FONCTIONS

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Lorsque la fonction Bluetooth Power On est activée et que le Soundbar est désactivé, si un périphérique Bluetooth
précédemment associé essaye de se connecter au Soundbar, le Soundbar s'active automatiquement.

1. Appuyez sur Bluetooth POWER situé sur la télécommande lorsque la Soundbar est activée.
2. Bluetooth POWER on s’affiche sur I'écran du Soundbar.

w e Disponible uniquement si le Soundbar est listé dans les périphériques appariés du périphérique Bluetooth.
(Le périphérique Bluetooth et le Soundbar doivent étre appariés au préalable au moins une fois)
e Le Soundbar apparaitra dans la liste des périphériques recherchés du périphérique Bluetooth uniquement
lorsque le Soundbar affiche [BT READY].
e En mode TV SoundConnect, le Soundbar ne peut pas étre apparié a un autre périphérique Bluetooth.

» Pour déconnecter le périphérique Bluetooth du systéme Soundbar
Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du systéme Soundbar. Pour les instructions, reportez-vous au
manuel d'utilisation de ce périphérique.

e Le systéme Soundbar sera déconnecté.

e Lorsque le systeme Soundbar est déconnecté du périphérique Bluetooth, le systeme Soundbar affiche
BT DISCONNECTED en facade.

» Pour déconnecter le systéme Soundbar du périphérique Bluetooth

Appuyez sur le bouton -B (SOURCE) de la télécommande ou sur le bouton (F_) sur le panneau supérieur de

I"appareil pour passer du mode BT a un autre mode ou éteindre le Soundbar.

e |e périphérique Bluetooth attend un certain temps la réponse du systeme Soundbar avant de mettre fin a la
connexion. (Le temps de déconnexion peut varier en fonction du périphérique Bluetooth.)

’*g e Selon ses caractéristiques de fabrication, le bouton (F_) peut étre remplacé par le bouton (-E) ayant
les mémes fonctions.
e En mode Bluetooth, la connexion sera perdue si la distance entre le systeme Soundbar et le périphérique
Bluetooth dépasse 5 m.
e Le systeme Soundbar s'éteint aprés 25 minutes en état Prét.

A propos du Bluetooth
Le systeme Bluetooth est une technologie qui permet de connecter facilement entre eux des périphériques
compatibles Bluetooth a I'aide d'une liaison sans fil courte distance.

e Ce périphérique Bluetooth peut générer du bruit ou créer des dysfonctionnements en fonction des conditions
d'utilisation lorsque:

- Une partie du corps de I'appareil est en contact avec le systeme de réception/transmission du périphérique
Bluetooth ou du systeme Soundbar.

- Il'est soumis a des variations électriques provenant d'obstructions provoquées par un mur, un coin ou des
cloisonnements de bureaux.

- llest exposé a des interférences électriques provenant d'appareils utilisant la méme bande de fréquences
(exemple : équipements médicaux, fours a micro-ondes et réseaux LAN sans fil).

e Associer le systeme Soundbar et le périphérique Bluetooth tout en maintenant une faible distance.

e Plus la distance est grande entre I'Soundbar et le périphérique Bluetooth, plus la qualité de la transmission se
dégrade. Si la distance excede la plage opérationnelle Bluetooth, la connexion est perdue.

e Dans les zones ou la réception est faible, la connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner correctement.

e | a connexion Bluetooth ne fonctionne que lorsqu'elle est proche de I'appareil. La connexion s’interrompt
automatiquement lorsque cette plage est dépassée. Méme si la distance est respectée, il est possible que la
qualité sonore soit détériorée par des obstacles (ex. : murs, portes).

e Ce périphérique sans fil peut provoquer des interférences électriques durant son fonctionnement.
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FONCTIONS

TV SOUNDCONNECT

Vous pouvez apprécier le son du téléviseur a travers le Soundbar connecté a un Téléviseur Samsung qui prend en
charge la fonction TV SoundConnect.

» Connecter un téléviseur au Soundbar

« )

Connexion

1. Allumez le téléviseur et le Soundbar.
e Activez le menu du téléviseur.
e Accédez aux Réglages des enceintes a partir de
I'onglet "Son".
e Réglez le menu "Ajouter un nouveau
périphérique” sur "Activé"

2. Appuyez sur le bouton (F_) situé sur le panneau
supérieur de I'unité principale ou sur le bouton —B
(SOURCE) de la télécommande pour sélectionner le
mode TV.

3. Sur le téléviseur, un message demandant si vous
souhaitez activer la fonction TV SoundConnect
apparait. "[Samsung] Soundbar" s’affiche sur
I’écran du téléviseur.

4. Sélectionnez <Yes> pour terminer la connexion du
téléviseur a la Soundbar via la télécommande du
téléviseur.

.

Selon ses caractéristiques de fabrication, le
bouton (=, ) peut étre remplacé par le
bouton (=) ayant les mémes fonctions.
Commutez le mode du Soundbar de TV a un
autre mode met fin automatiquement a la
fonction TV SoundConnect.

Pour connecter le Soundbar a un autre
téléviseur, la connexion existante doit étre
fermée.

Fermez la connexion au téléviseur existant,
puis appuyez sur le bouton »11 de la
télécommande pendant 5 secondes pour
établir la connexion a un autre téléviseur.

La fonction TV SoundConnect (SoundShare)
est prise en charge par certains téléviseurs
Samsung disponibles depuis 2012. Vérifiez si
votre téléviseur prend en charge la fonction
TV SoundConnect (SoundShare) avant de
commencer. (Pour plus d’informations,
reportez-vous au manuel d'utilisation du
téléviseur.)

Si votre téléviseur Samsung est sorti avant
2014, vérifiez le menu de réglages SoundShare.

e Siladistance entre le téléviseur et le
Soundbar dépasse 5 m, la connexion peut
ne pas étre stable ou I'audio peut étre
discontinu. Si tel est le cas, déplacez le
téléviseur ou le Soundbar afin qu'il soit dans
la plage opérationnelle et rétablissez ensuite
la connexion TV SoundConnect.

Portée pour la plage de fonctionnement de

TV SoundConnect:

- Portée recommandée pour I'appariement :
50 cm maxi.

- Portée de fonctionnement recommandée :
5 m maxi.

e Les boutons Play/Pause, Next, Prev ne

fonctionnent pas en mode TV

SoundConnect.

» Utiliser la fonction Bluetooth
POWER On

La fonction Bluetooth POWER On est disponible une
fois la Soundbar connectée avec succés a un téléviseur
compatible Bluetooth a I'aide de TV SoundConnect.
Lorsque la fonction Bluetooth POWER On est activée, si
vous allumez ou éteignez le téléviseur connecté, la
Soundbar s’allume ou s’éteint également.

1. Connectez votre téléviseur a la Soundbar a I'aide de
la fonction TV SoundConnect.

2. Appuyez sur les boutons Bluetooth POWER du
Soundbar et de la télécommande. "BLUETOOTH
POWER ON" s’affiche sur I'écran du Soundbar.
¢ BLUETOOTH POWER ON : Le Soundbar
s’active et se désactive lorsque vous allumez ou
éteignez le téléviseur.

e BLUETOOTH POWER OFF : Le Soundbar
s’éteint uniquement lorsque vous éteignez le
téléviseur.

'»g e Cette fonction est prise en charge
uniquement par les téléviseurs Samsung
sortis a partir de 2013.
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USB

Vous pouvez lire des fichiers musicaux sur les périphériques de stockage USB via la barre audio.

Port USB

FONCTIONS

Affichage

1. Connectez le périphérique USB au port USB de
I'appareil.

2. Appuyez sur le bouton (F_) situé sur le panneau
supérieur de I'unité principale ou sur le bouton —3
(SOURCE) de la télécommande pour sélectionner le
mode USB.

3. USB apparait sur I'écran d’affichage.

e La connexion Soundbar au périphérique USB est
terminée.

o |l s'éteint automatiquement (Auto Power Off) si
aucun périphérique USB n'a été connecté apres
plus de 25 minutes.

</ o o

1> e Selon ses caractéristiques de fabrication, le
bouton (F_) peut étre remplacé par le
bouton (=) ayant les mémes fonctions.

» Avant de connecter un
périphérique USB

L'utilisateur doit connaitre les points suivants :

e Sile nom de fichier d'un fichier ou d'un dossier sur
un périphérique USB dépasse 10 caracteres, il ne
s'affiche pas sur I'écran du Soundbar.

e Ce produit peut ne pas étre compatible avec certains
types de support de stockage USB.

e Les systemes de fichiers FAT16 et FAT32 sont pris
en charge.
- Le systeme de fichiers NTFS n’est pas pris en

charge.

e Connectez un périphérique USB directement au port
USB du produit. Dans le cas contraire, vous pouvez
rencontrer un probleme de compatibilité USB.
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Ne connectez pas plusieurs périphériques de
stockage au produit via un lecteur a cartes multiples.
I peut ne pas fonctionner correctement.

Les protocoles PTP des caméras numériques ne
sont pas pris en charge.

Ne retirez pas le périphérique USB lorsque les
fichiers sont en cours de transfert.

Les fichiers musicaux protégés par la technologie
DRM (MP3, WMA) d'un site Web commercial ne
peuvent pas étre lus.

Les disques durs externes ne sont pas pris en
charge.

Les téléphones mobiles ne sont pas pris en charge.
Liste de compatibilités:

Débit
foqet Codes D'échantillonnage
MPEG 1 Couche 2
MPEG 1 Couche 3
*.mp3
MPEG 2 Couche 3
MPEG 2,5 Couche 3 | 45iHy ~ 48KHzZ
Wave_Format_
. MSAudio1
.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC 16KHz ~ 96KH
z ~ z
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.099 0GG1.1.0
FLAC 1.1.0
* ! ~
flac FLAC 1.2.1 16KHz ~ 96KHz




FONCTIONS

MISE A JOUR LOGICIELLE

Samsung peut proposer a I'avenir des mises a jour pour
le micrologiciel du systeme de la Soundbar.

Si une mise a jour est proposée, vous pouvez mettre le
micrologiciel a jour en connectant un périphérique USB,
contenant la mise a jour du micrologiciel, au port USB
de votre Soundbar.

Notez qu'en présence de plusieurs fichiers de mise a
jour, vous devez simplement les charger sur le
périphérique USB et les utiliser pour mettre a jour le
micrologiciel I'un apres I'autre.

Veuillez visiter le site Web Samsung.com ou contacter le
centre d’assistance téléphonique de Samsung pour
recevoir de plus amples informations concernant le
téléchargement des fichiers de mise a jour.

e Insérez un périphérique USB contenant la
mise a jour du micrologiciel dans le port USB
situé sur I'unité principale.

La mise a jour du micrologiciel peut ne pas

fonctionner correctement si les fichiers audio

pris en charge par la barre audio dans le
périphérique de stockage USB.

Ne débranchez pas I'alimentation ni ne retirez

pas le périphérique USB alors que les mises

a jour sont en cours d’application. L'unité

principale s’éteint automatiquement une fois

que la mise a jour du micrologiciel est
terminée.

e Apres réinitialisation, tous les paramétres
sont réinitialisés sur leurs valeurs par défaut.
Nous vous recommandons de noter vos
réglages, vous pourrez ainsi aisément les
réinitialiser apres la mise a jour.

Notez que la mise a jour du micrologiciel
réinitialise également la connexion du caisson
de graves. Sila connexion au caisson de
graves n'est pas établie automatiquement
apres avoir réinitialisé, reportez-vous a la
page 13. En cas d’échec de la mise a jour du
micrologiciel, nous vous recommandons de
convertir le périphérique USB au format
FAT16 et de réessayer la mise a jour.

e Une fois la mise a jour du logiciel terminée,
éteignez I'appareil puis appuyez sur le
bouton ( »I') de la télécommande pendant
plus de 5 secondes. "INIT" apparait a I'écran
et I'unité est éteinte. La mise a jour est
terminée.

o Ne formatez pas la clé USB au format NTFS.
Le Soundbar ne prend pas en charge le
systeme de fichiers NTFS.

e Tout dépendant du fabricant, le USB pourrait
ne pas étre compatible.
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TEPANNAGE

TEPANNAGE

Avant de contacter I'assistance, veuillez lire ce qui suit.

L'ensemble ne s'allume pas.

e Le cordon d'alimentation est-il branché dans la - Branchez la fiche d'alimentation électrique dans la
prise? prise murale.

La fonction ne s'active pas lorsque vous appuyez sur le bouton correspondant.

e |'air est-il chargé en électricité statique? - Débranchez la fiche d'alimentation électrique et
rebranchez-la.

Aucun son n'est émis.

¢ |a fonction Mute est-elle activée? => Appuyez sur la touche Mute pour annuler cette
fonction.
e Le volume est-il réglé au minimum? - Permet de régler le Volume.

La télécommande ne fonctionne pas.

¢ Les piles sont-elles usées? - Remplacez-les.

e La distance entre la télécommande et I'unité -> Rapprochez-vous de I'appareil.
principale est-elle trop importante ?

La fonction TV SoundConnect (appariement du téléviseur) a échoué.

o \otre téléviseur prend-il en charge TV - TV SoundConnect est pris en charge par certains
SoundConnect? téléviseurs Samsung commercialisés aprés 2012.
Veérifiez si votre téléviseur prend en charge TV
SoundConnect.
e | a version du micrologiciel du téléviseur est-elle la - Mettez votre téléviseur a jour avec la version du
plus récente? micrologiciel la plus récente.

o Une erreur s’est-elle produite lors de la connexion? > Contactez le centre d'appels Samsung.

o Réinitialisez le MODE TV et connectez a nouveau. - Appuyez et maintenez le bouton » Il pendant 5
secondes pour réinitialiser la connexion TV
SoundConnect.

La DEL rouge sur le caisson de graves clignote et le caisson de graves ne produit aucun son.

e \otre caisson de graves peut ne pas étre connecté - Essayez de reconnecter votre caisson de graves.
au corps principal de I'appareil. (Reportez-vous en page 13)

Le caisson de graves bourdonne et vibre sensiblement.

e Essayez d'ajuster les vibrations de votre caisson de = Appuyez sur le bouton EQUALIZER WOOFER de
graves. votre télécommande pour ajuster sa valeur (entre
SW-6 et SW+6).
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ANNEXE

ANNEXE

SPECIFICATIONS

Nom du modéle | HW-H450
uUsB 5V/0,5A
Unité principale 2,1 kg
Poids Caisson de basses 51k
(PS-WF450) 1
GENERAL ] ) Unité principale 957,5 x 59,5 x 66,5 mm
Dimensions -
(LxHxP) Caisson de basses
(PS-WF450) 179,5 x 363 x 296 mm
Plage de températures en fonctionnement de +5a+35°C
Plage d'humidité en fonctionnement de10a75%
Unité principale 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
Puissance de :
sortie nominale E;a;sf,\‘l’p g;basses 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
AMPLIFICATEUR
Rapport signal/bruit (entrée analogique) 65 dB
Séparation (1 kHz) 65 dB

al'aide des directives AES (Audio Engineering Society).

Caractéristiques nominales

Le rapport signal/bruit, la distorsion, la séparation et la sensibilité utilisable sont basés sur des mesures effectuées

- Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de modifier les caractéristiques sans préavis.

- Le poids et les dimensions sont approximatifs.

- Pour I'alimentation et la consommation d’énergie, reportez-vous a I'étiquette apposée sur I'appareil.

% Auvis de licence libre

- Pour obtenir plus d’informations sur les sources libres utilisées dans ce produit, veuillez visiter notre site Web:
http://opensource.samsung.com

- Pour toute requéte et demande concernant les sources ouvertes, contactez Samsung via e-mail a I'adresse
(oss.request@samsung.com).

C€

Par la présente, Samsung Electronics déclare que cet équipement est conforme aux exigences principales et autres
dispositions relatives a la Directive 1999/5/EC.
La déclaration de conformité originale se trouve sur le site http://www.samsung.com, allez sur Support (Assistance) >
Search Product Support (Recherche assistance produit) et saisissez le nom du modele.

Cet appareil peut étre utilisé dans tous les pays de I'Union Européenne.
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Comment contacter Samsung dans le monde

Si vous avez des suggestions ou des questions concernant les produits Samsung, veuillez contacter le Service
Consommateurs Samsung.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 Www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) ( ) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo oo comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148630000 ww.samsung,com/fr/support PORTUGAL | 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
0780 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA U005 SANSUNG (08006 726 www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY (*0,20 €/Anruf aus dem dt. Www.samsung.com/de/support SERBIA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Elimination des batteries de ce produit]

(Applicable aux pays disposant de systéemes de collecte séparés)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou I'emballage indique que les
batteries de ce produit ne doivent pas étre éliminées en fin de vie avec
les autres déchets ménagers. L'indication éventuelle des symboles
chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de
mercure, de cadmium ou de plomb supérieures aux niveaux de référence
stipulés dans la directive CE 2006/66.

Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances
peuvent porter préjudice & la santé humaine ou a I'environnement.

Afin de protéger les ressources naturelles et d'encourager la réutilisation
du matériel, veillez a séparer les batteries des autres types de déchets et
a les recycler via votre systéme local de collecte gratuite des batteries.

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit

(Déchets d’équipements électriques &
électroniques)

2

(Applicable aux pays disposant de systéemes de collecte séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique
que ni le produit, ni ses accessoires électroniques usagés (chargeur,
casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres
déchets ménagers. La mise au rebut incontrélée des déchets présentant
des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos
produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi
le recyclage de la matiére qui les compose dans le cadre d’un
développement durable.

Les particuliers sont invités & contacter le magasin leur ayant vendu le
produit ou a se renseigner aupres des autorités locales pour connaitre les
procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur
recyclage.

Les entreprises et particuliers sont invités a contacter leurs fournisseurs
et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses
accessoires ne peuvent étre jetés avec les autres déchets.



HW-H450

Bedienungsanleitung

Wireless Audio - Soundbar

Erleben Sie die Moglichkeiten

Vielen Dank, dass Sie sich flr ein Produkt von Samsung entschieden haben.
Registrieren Sie Ihr Produkt unter

WWWw.samsung.com/register



MERKMALE

MERKMALE

TV SoundConnect

Mit TV SoundConnect kénnen Sie den Ton Ihres Fernsehgeréts auf lhrem Soundbar Uber eine Bluetooth-Verbindung
héren und den Klang steuern.

HDMI

HDMI Ubertrégt gleichzeitig Video- und Audiosignale und sorgt so flr eine besonders gute Bildqualitat.

Dieses Gerét verfugt ebenfalls Uber die ARC Funktion, mit der Sie den Ton Ihres Fernsehgeréts tber ein HDMI-Kabel
Uber den Soundbar héren kénnen. Diese Funktion ist nur dann verfligbar, wenn Sie das Gerét an ein fir ARC
geeignetes Fernsehgerét anschlieBen.

3D SOUND
Diese 3D SOUND fligt Ihrem Klangerlebnis Tiefe und Raumlichkeit hinzu.

Kabelloser Subwoofer

Das kabellose Modul von Samsung bendtigt zwischen Hauptgerét und Subwoofer keine Kabel mehr.
Stattdessen ist der Subwoofer an ein kompaktes kabelloses Modul angeschlossen, das mit dem Hauptgerat kommuniziert.

Spezial Klangmodus

Sie kdnnen je nach Art der Quelle, die Sie wiedergeben méchten, unter den 5 verschiedenen Tonarten MUSIC / VOICE
/ SPORTS / CINEMA / STANDARD (Original Ton) wahlen.

Multifunktionsfernbedienung

Sie kénnen die mitgelieferte Fernbedienung verwenden, um verschiedene Funktionen mit nur einem Knopfdruck zu bedienen.

Unterstiitzung der USB-Host-Funktion

Mit der USB-Host-Funktion kénnen Sie externe USB-Speichergerate wie MP3-Player oder USB-Flash-Speicher anschlieBen
und darauf enthaltene Dateien wiedergeben.

Bluetooth Funktion

Sie kdnnen ein Bluetooth-Gerat an den Soundbar anschlieBen und Musik in hoher Stereo-Klangqualitat genieen -
ganz ohne storende Kabel!

LIZENZ

DOLBY.
DIGITAL

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Dolby sowie das Doppel-D-Symbol sind Warenzeichen der Dolby®
Laboratories.

2.0 Channel
Pour les brevets DTS, voir http://patents.dts.com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing Limited. DTS, le symbole &
DTS et le symbole ensemble sont des marques déposées et DTS 2.0 Channel est une marque de commerce de DTS,
Inc. © DTS, Inc. Tous droits réservés.

HOm

Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition Multimedia Interface sowie das HDMI-Logo sind in den USA und anderen
Landern Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen der HDMI Licensing LLC.
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SICHERHEITSINFORMATIONEN

SICHERHEITSINFORMATIONEN

HINWEISE ZUR SICHERHEIT

ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAGEN DARF DIESES GERAT NICHT GEOFFNET WERDEN.
ES ENTHALT KEINE BAUTEILE, DIE VOM BENUTZER GEWARTET ODER REPARIERT WERDEN KONNEN. WARTUNGS-
UND REPARATURARBEITEN DURFEN NUR VON FACHPERSONAL AUSGEFUHRT WERDEN.

Im Gerat befinden sich Hochspannung fihrende
Teile, die elektrische Schidge verursachen konnen.

Gefahr elektrischer Schlage!
Gerat nicht 6ffnen!

Die Dokumentation zu diesem Gerat enthélt
wichtige Hinweise zu Betrieb und Wartung.

WARNUNG : Setzen Sie das Gerét nicht Nasse oder Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines Brandes bzw. eines elektrischen
Schlags zu vermeiden.

ACHTUNG : UM ELEKTRISCHE SCHLAGE ZU VERMEIDEN, RICHTEN SIE DEN BREITEN KONTAKTSTIFT DES STECKERS
AN DEM BREITEN STECKPLATZ AUS, UND STECKEN SIE DEN STECKER VOLL EIN.

o Dieses Gerat darf nur an eine Netzsteckdose mit Schutzerdung angeschlossen werden.

e Um das Geréat vom Netzbetrieb zu trennen, muss der Stecker aus der Netzsteckdose gezogen werden. Deshalb sollte der
Netzstecker jederzeit zuganglich und leicht trennbar sein.

ACHTUNG

o Das Gerét keinem Spritz- oder Tropfwasser aussetzen. Keine mit Flissigkeit geflillten Behélter, wie Vasen auf das Gerat
stellen.

e Um das Gerét volistandig auszuschalten, muss der Netzstecker aus der Steckdose gezogen werden. Somit muss der
Netzstecker immer bequem erreichbar sein.



SICHERHEITSINFORMATIONEN

HINWEISE

=

l 68.6mm

©99.1mm

Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung in Inrem Haus den auf der Ruckseite Ihres Produkts angegebenen
Anforderungen entspricht. Stellen Sie Ihr Produkt horizontal auf einer geeigneten Unterlage (Mdbel) auf, so dass
rundherum ausreichend Platz 7~10 cm zur Bellftung bleibt. Achten Sie darauf, dass die Beluftungséffnungen nicht
abgedeckt sind. Stellen Sie das Gerat nicht auf Verstérker oder andere Geréte, die hei werden konnen. Das Gerat
ist fir Dauerbetrieb eingerichtet. Um das Gerat vollstdndig auszuschalten, den Stecker aus der Steckdose ziehen.
Ziehen Sie den Netzstecker des Gerats wenn Sie beabsichtigen, es fUr langere Zeit nicht zu nutzen.

"=

Ziehen Sie bei Gewittern das Stromkabel aus der
Steckdose. Durch Blitze verursachte Spannungsspitzen
kénnen zur Beschadigung des Geréts flhren.

Schutzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit (z. B.
Vasen), UbermaBiger Hitze (z. B. Kamine) oder
Geraten, die starke magnetische oder ele trische
Felder erzeugen. Trennen Sie das Netzkabel bei
Fehlfunktionen des Geréts von der Stromversorgung.
lhr Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz
vorgesehen. Verwenden Sie dieses Produkt nur flr den
privaten Bereich.

Wenn Ihr Produkt oder die CD bei kalten Temperaturen
aufbewahrt wurden, kann Kondensation auftreten. Wenn
Sie das Gerét bei kaltenTemperaturen transportiert
haben, warten Sie mit der Inbetriebnahme circa 2
Stunden, bis das Geréat Raumtemperatur erreicht hat.

—

///
|

Halten Sie das Gerat von direkter Sonneneinstrahlung
oder anderen Warmequellen fern.

Dies kann zu einer Uberhitzung filhren und zu einer
Fehlfunktion des Geréts fuhren.

L

Die in diesem Produkt verwendeten Batterien enthalten
umweltschadliche Chemikalien.

Entsorgen Sie die Batterien nicht im Hausm(ill.
Entsorgen Sie Batterien niemals in einem Feuer.
SchlieBen Sie die Batterien nicht kurz, zerlegen und
Uberhitzen Sie sie nicht.

Bei unsachgemaBem Austausch von Batterien besteht
Explosionsgefahr.

Setzen Sie nur Batterien des gleichen oder eines
gleichwertigen Typs ein.
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ANHANG

Technische daten

Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur als
Referenz und kénnen sich vom aktuellen Produkt
unterscheiden.

Es kann eine Gebuhr erhoben werden, wenn:

(@) Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt wird und
am Gerét kein Defekt vorliegt (z. B. weil Sie
diese Bedienungsanleitung nicht gelesen
haben).

(b) Sie das Gerét in einer Reparaturwerkstatt
abgegeben haben und am Gerat kein Defekt
vorliegt (z. B. weil Sie diese
Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).

Die Hohe dieser Gebuhr wird Ihnen mitgeteilt,
bevor irgendwelche Arbeiten durchgeflihrt werden
oder der Hausbesuch erfolgt.



ERSTE SCHRITTE

ERSTE SCHRITTE

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUM GEBRAUCH DER
BEDIENUNGSANLEITUNG

Achten Sie beim Lesen der Bedienungsanleitung auf die folgenden Hinweise.

» Symbole in dieser Bedienungsanleitung

Symbol Begriff

Definition

@ Achtun Zeigt eine Situation an, in der eine Funktion nicht funktioniert oder Einstellungen
9 abgebrochen werden kdnnen.

4
M Hinweis Hierbei handelt es sich um Tipps oder Anweisungen zu den jeweiligen Funktionen.

» Sicherheitsanweisungen und Fehlersuche

1) Machen Sie sich mit den Sicherheitsanweisungen vertraut, bevor Sie dieses Produkt nutzen. (Siehe Seite 3)
2) Falls ein Problem auftritt, schlagen Sie im Kapitel zur Fehlerbehebung nach. (Siehe Seite 23)

» Copyright
©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Alle Rechte vorbehalten. Ohne vorherige schriftliche Genehmigung von Samsung Electronics Co., Ltd. ist das
vollstdndige oder teilweise Reproduzieren oder Kopieren dieser Bedienungsanleitung nicht gestattet.

LIEFERUMFANG
Uberpriifen Sie, ob das im Folgenden aufgefiihrte Zubehér mitgeliefert wurde.
e s A
(Wandhalterung L: 1EA)
(Wandhalterung R: 1EA)
Fernbedienung / Lithium Batterie .
(3V : CR2032) Benutzerhandbuch Halterung zur wandbefestigung
®
‘ RO = = an ‘ (Befestigungsschraube 1: 2EA)
&
(Befestigungsschraube 2: 2EA)
Montageschablone fiir die .
Wandhalterung Befestigungsschraube Netzkabel
.§"§
i =
Gleichstrom Adapter Aux Kabel USB-Kabel )

%4
M o Das mitgelieferte USB-Kabel dient fur den Anschluss eines externen USB-Geréts.
e \erwenden Sie das zugehorige USB-Kabel, um externe USB-Geréte an die Einheit anzuschlieBen.
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BESCHREIBUNGEN

BESCHREIBUNGEN

OBERES/VORDERES BEDIENFELD

—a VOL -/+
Zum Einstellen der Lautstarke.

Auf dem vorderen Display erscheint der

I i numerische Wert der Lautstarkestufe.
O (Ein-/Aus) Schalter =———

Schaltet das Gerat ein und aus.

_— F_ (Funktion) Taste

Des D.IN, AUX, HDMI, BT, TV, USB

Aktuellen Modus anzeigen. Eingangs.

e \Wenn das Gerat eingeschaltet ist und
die ( F_ ) Taste langer als 3 Sekunden
gedriickt wird, wird die Funktion
dieser Taste auf MUTE umgestellt.
Um die MUTE Funktion dieser Taste
wieder aufzuheben, die ( F_ ) Taste
erneut flr mehr als 3 Sekunden
gedrtickt halten.

Anzeige ®—

@ e Je nach Herstellungsvorgaben kann die ( F_ ) taste durch die (-B ) taste ersetzt werden, die jedoch die
selbe Funktion hat.
e \Wenn Sie dieses Gerét einschalten, vergeht eine Verzégerungszeit von 4 bis 5 Sekunden, bevor eine
Tonausgabe erfolgt.
e \Wenn Sie den Ton nur Uber den Soundbar hdren wollen, missen Sie die Lautsprecher des Fernsehgerats
im Audio Setup MenU Ihres Fernsehgeréts ausschalten. Weitere Informationen tber Ihr Fernsehgerét finden
Sie im Benutzerhandbuch, das im Lieferumfang lhres TVs enthalten war.




BESCHREIBUNGEN

RUCKSEITE DES GERATS

HDMIIN &

Eingang fiir die gleichzeitige
Ubertragung von Video- und
Audiosignalen Uber ein
HDMI-Kabel. Verwenden Sie
diesen Anschluss, um ein
unterstltztes externes Geréat
anzuschlieBen.

AUX IN = @

Fir den Anschluss an den

J

—=a o%» (USB Port)

SchlieBen Sie USB-Geréte, wie
MP3-Player hier an, um die
Dateien auf diesen Geraten

Analogausgang eines externen wiederzugeben.
Gerats.
@® @® {
w w
DC 24V ®- \ y OPTICAL IN

(Stromversorgungsanschluss)

SchlieBen Sie das Netzteil an die
Anschlussbuchse des Gerats an und
stecken Sie anschlieBend den Stecker
des Netzteils in die Steckdose.

Zum AnschlieBen des digitalen
(optischen) Ausgangs eines externen
Gerats.

—= HDMI OUT (TV)

Fir die gleichzeitige Ausgabe von
Video- und Audiosignalen Uber ein
HDMI-Kabel.

e Beim Herausziehen des Netzteilkabels aus der Steckdose das Kabel am Stecker anfassen.
Ziehen Sie nicht am Kabel.

e SchlieBen Sie dieses Gerat oder andere Komponenten erst dann an die Steckdose an, wenn alle
Verbindungen zwischen den Komponenten hergestellt wurden.




FERNBEDIENUNG

FERNBEDIENUNG

TASTEN UND FUNKTIONEN DER FERNBEDIENUNG
[ SOURCE

-EQUALIZER DWER

l

Zum Auswahlen einer am Soundbar angeschlossenen Klangquelle.

MUTE

Sie kénnen die Lautstérke mit nur einem Knopfdruck auf O herunterregeln.
Um den Ton wieder in der vorherigen Lautstarke zu horen, drlicken Sie
diese Taste erneut.

REPEAT

Sie kénnen die REPEAT Funktion wahrend der Musikwiedergabe von einem
USB-Gerét einstellen.

REPEAT OFF : Bricht die wiederholte Wiedergabe ab.

REPEAT FILE : Wiederholte Wiedergabe eines Titels.

REPEAT ALL : Alle Titel werden standig wiederholt.

REPEAT RANDOM : Gibt die Titel in zufalliger Reihenfolge wieder.
(Ein Titel der bereits wiedergegeben wurde, kann erneut abgespielt werden.)

Springen Vorwarts
Wenn sich mehrere Dateien auf dem Gerat befinden, von dem die Wiedergabe
erfolgt und Sie die »I Taste drlicken, wird die néchste Datei ausgewahit.

AUDIO SYNC

Wenn der Soundbar an ein digitales Fernsehgeréat angeschlossen ist und
das Bild nicht mit dem Ton synchron wiedergeben wird, missen Sie die
AUDIO SYNC Tasten drlicken, um den Ton mit dem Bild zu
synchronisieren. Stellen Sie mithilfe der l««,»» Tasten die Tonverzogerung
zwischen 0 ms und 300 ms ein. Im USB-Modus, TV-Modus und BT-Modus
steht die Audio Sync Funktion nicht zur Verfligung.

DIMMER/Anynet+
DIMMER : Driicken Sie die DIMMER/Anynet+ Taste auf der
Fernbedienung, um die Helligkeit des Displays einzustellen.

Anynet+ : Halten Die die DIMMER/Anynet+ Taste flr mehr als 3
Sekunden gedriickt, um die Anynet+ Funktion ein oder auszuschalten. Auto
Power Link : Voreinstellung OFF, Anynet+ ON / Power Link OFF oder
Anynet+ OFF / Power Link ON). Mit der Anynet+ Funktion kénnen Sie die
Soundbar mit der Fernbedienung eines Anynet+ kompatiblen Samsung
Fernsehgerats bedienen. Die Soundbar muss Uber ein HDMI-Kabel mit
dem Fernsehgerét verbunden sein.
* Auto Power Link
Synchronisiert die Soundbar Uber den Optical Anschluss mit einer
optischen Quelle, sodass die Soundbar automatisch eingeschaltet wird,
wenn Sie |hr Fernsehgerét einschalten.

EQUALIZER WOOFER

Diese Taste drlicken, um Hohen oder Bass auszuwahlen. Driicken Sie
anschlieBend die 44, »» Taste, um die Hohen- oder den Basspegel
zwischen -3 bis +3 einzustellen.

Die Lautstérke des Subwoofers kann geregelt werden. Driicken Sie die
l«< »» Taste, um die Lautstérke des Subwoofers zu erhdhen oder zu
verringern. Der Pegel kann von SW -6 bis SW +6 eingestellt werden.

74
M e Soundbar ist ein von Samsung geschutzter Name.
e Bedienen Sie das Fernsehgerat mithilfe der Fernbedienung des Fernsehgeréts.
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FERNBEDIENUNG

POWER
Schaltet das Gerét ein und aus.

VOLUME
Stellt die Lautstérke des Gerétes ein.

Wiedergabe/Pause

Driicken Sie die » 1 Taste, um die Wiedergabe der Datei vortbergehend zu
unterbrechen.

Driicken Sie die »1I Taste erneut, um die ausgewahlte Datei abzuspielen.

Riickwarts Springen

Wenn sich mehrere Dateien auf dem Gerét befinden, von dem die
Wiedergabe erfolgt und Sie die I« Taste drlicken, wird die vorherige Datei
ausgewahlt.

i/~ sounp

SOUND EFFECT e——— (8= s} .

Sie kénnen je nach Art der Quelle, die Sie wiedergeben mdchten, unter den

5 verschiedenen Tonarten MUSIC, VOICE, SPORTS, CINEMA und Bluetooth
STANDARD wahlen. LA

Driicken Sie die Taste SOUND EFFECT auf der Fernbedienung.
Stellen Sie den STANDARD Modus ein, wenn Sie den Originalklang
wiedergeben mochten.

Driicken Sie die SOUND EFFECT Taste fUr mehr als 5 Sekunden, um
Smart Volume ein- oder auszuschalten.

*

Smart Volume
Durch diese Funktion wird die Lautstérke bei einer drastischen
Lautstarkednderung, z. B. durch das Umschalten auf einen anderen
Kanal oder einen Szenenwechsel, geregelt und stabilisiert.

Bluetooth POWER e
Driicken Sie die Bluetooth POWER Taste auf der Fernbedienung,
um diese Funktion ein- und auszuschalten.
Nahere Informationen finden Sie auf den Seiten 19 und 20.

3D SOUND (3D Sound Plus) e—mM————
Driicken Sie die 3D SOUND Taste auf der Fernbedienung, um dem Klang
Tiefe und Rédumlichkeit hinzuzuftigen.
Dricken Sie die 3D SOUND Taste auf der Fernbedienung.
Durch wiederholtes Driicken der Taste &ndert sich die Auswahl wie folgt :
3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Batterien in die Fernbedienung einsetzen

TS

=

1. Verwenden Sie eine passende 2. Legen Sie eine 3V Lithium-Batterie 3. Verwenden Sie eine passende

Mulnze, um die ein. Beim Einlegen der Batterie muss MUnze, um die
Batterieabdeckung wie in der der Pluspol (+) nach oben zeigen. Batterieabdeckung der
Abbildung oben dargestellt im Setzen Sie den Verschluss wieder ein Fernbedienung soweit wie
entgegengesetzten und richten Sie die '®" Markierungen maglich im Uhrzeigersinn zu
Uhrzeigersinn zu drehen und wie in der obigen Abbildung drehen, um den Verschluss zu
zu entfernen. dargestellt aufeinander aus. schlieBen.
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ANSCHLUSSE

ANSCHLUSSE

MONTAGEDER WANDHALTERUNG

Sie kénnen die Wandhalterung verwenden, um diese Einheit an der Wand zu befestigen.

» Montagehinweise

e Nur an einer senkrechten Wand montieren.

e Achten Sie darauf, dass das Geréat nicht in einer feuchten oder
heiBen Umgebung angebracht wird und die Wand das Gewicht
der Anlage aushélt.

o Uberpriifen Sie die Stabilitat der Wand. Wenn die Wand nicht
stabil genug ist, um dieses Gerdt zu halten, verstérken Sie die
Wand oder installieren Sie das Gerét an einer anderen Wand, die
das Gewicht des Gerats tragen kann.

e \erwenden Sie die fUr Ihre Wand geeigneten
Befestigungsschrauben oder Dibel (Gipskartonplatte, Stahiplatte,

5 cm oder mehr.

Holz, usw.). S
Wenn méglich die Schrauben in den Wandtragern befestigen. L@& o

e Besorgen Sie sich fUr die Wand, an der Sie die Soundbar —
befestigen wollen, geeignete Befestigungsschrauben.
- Durchmesser : M5
- Lé&nge : L 35 mm oder langer wird empfohlen

e SchlieBen Sie die externen Gerate an dieses Gerét an, bevor Sie
es an der Wand installieren.

e Achten Sie darauf, dass das Gerat ausgeschaltet ist, und trennen
Sie das Gerét vor der Montage vom Netzstecker. Ansonsten
besteht das Risiko elektrischer Schidge.

1. Legen Sie die Installationsschablone an die Wand.
¢ Die Montageschablone muss waagerecht ausgerichtet sein.

¢ Montieren Sie das Gerat mindestens 5 cm unter dem
Fernsehgerét, wenn das Fernsehgerat an der Wand befestigt
ist.

2. Markieren Sie die Stellen, an denen die Schrauben befestigt
werden sollen mit einem Stift, und entfernen Sie anschlieBend die
Montageschablone.

Die Soundbar mit der Wandhalterung

3. Legen Sie die Wandhalterungen an und schrauben Sie sie an den verwenden
markierten Stellen fest. l® i
¢ Linke und rechte Halterung haben jeweils eine
unterschiedliche Form. a a

4. Schrauben Sie die zwei Halteschrauben in die [Die Soundbar an der Wandhalterung befestigen]

Schraubendffnungen auf der Riickseite des Soundbar-Gehauses
jeweils auf der linken und rechten Seite ein.

5. SchlieBen Sie das USB-Kabel auf der Riickseite der Soundbar an, bevor Sie das Gerét an der Wand befestigen.

6. Fuhren Sie die Schrauben auf der Ruckseite der Soundbar in die Schlitze der Wandhalterungen ein. Um das Gerat
sicher zu befestigen, missen die Halteschrauben ganz nach unten bis zum Ende des Schlitzes gedriickt werden.

11



ANSCHLUSSE

ENTFERNEN DER WANDHALTERUNG

1. Ziehen Sie die Soundbar wie in der Abbildung dargestellt nach ‘
oben, um sie aus der Wandhalterung herauszunehmen.

Die Soundbar mit der Wandhalterung
verwenden

@ @
LA |

[Die Soundbar aus der Wandhalterung entfernen]

'»g o Halten Sie sich nicht an dem angebrachten Gerat fest und vermeiden Sie StéBe und das das Gerat herunterfallt.

e Befestigen Sie die Einheit sicher an der Wand, so dass sie nicht herunterfallen kann. Andernfalls kann es zu
Verletzungen oder Schaden am Gerat flhren.

e Stellen Sie nach der Wandmontage der Einheit sicher, dass Kinder die Verbindungskabel nicht
herausziehen kénnen, da das Gerét sonst méglicherweise herunterfallen kann.

e Um bei Wandmontage die optimale Leistung zu erzielen, muss das Lautsprechersystem wenigstens 5 cm
unter dem Fernsehgerat installiert werden, wenn das Fernsehgerét an der Wand befestigt ist.

e \Wenn Sie das Gerat nicht an der Wand befestigen, stellen Sie es zu Ihrer Sicherheit auf einem ebenen
Untergrund auf, von dem es nicht herunterfallen kann.

MONTAGE DER HALTERUNG OHNE ZUHILFENAHME DER
MONTAGEANLEITUNG DER WANDHALTERUNG

5 cm oder mehr. 5 cm oder mehr.

-~ > >
16 cm 1 17,5 cm

Mindestens 32,8 ~ 33,5 cm

1. Platzieren Sie die “Wapdhalterung L” parallel zum FuBboden auf der gewiinschten Wandflache und befestigen Sie
eine Schraube in der Offnung auf der rechten Seite.
2. Platzieren Sie die “Wapdhalterung R” parallel zum FuBboden auf der gewiinschten Wandflache und befestigen Sie
eine Schraube in der Offnung auf der linken Seite.
* Wenn die Wandhalterungen L/R neben dem Fernsehgerét montiert werden sollen, priifen, ob die Offnungen
aus Schritt 1 und 2 genau auf die Mitte der Unterseite des Fernsehgerats ausgerichtet sind.
3. Befestigen Sie Schrauben in den restlichen Offnungen.



ANSCHLUSSE

ANSCHLUSS DES KABELLOSEN SUBWOOFERS

Die ID zur Verbindung des Subwoofers wurde im Werk voreingestellt, weshalb zwischen Haupteinheit und Subwoofer
nach dem Einschalten der beiden Geréte automatisch eine (drahtlose) Verbindung hergestellt wird. Wenn die Link
(73 Anzeige bei eingeschaltetem Hauptgerét und Subwoofer nicht aufleuchtet, befolgen Sie zur Festlegung der ID
die nachstehende Vorgehensweise.

L &L
:. o
=

1. Stecken Sie die Netzkabel des Hauptgerats und des Subwoofers in die Steckdose.

2. Halten Sie dann die Taste ID SET auf der Ruickseite des Subwoofers mit einem kleinen spitzen Gegenstand
5 Sekunden lang gedriickt.
* Die STANDBY-Anzeige schaltet sich aus und die LINK-Anzeige (Blaue LED) blinkt schnell.

3. Halten Sie bei ausgeschaltetem Hauptgerat (STANDBY-Modus) auf der Fernbedienung die MUTE ( I:Z ) Taste
5 Sekunden lang gedrtickt.

4. Die Meldung ID SET wird auf der Anzeige der Soundbar angezeigt.

5. Schalten Sie die Stromversorgung des Hauptgerats ein, wahrend die Blaue LED des Subwoofers blinkt, um den
Anschluss abzuschlieBen.
¢ Das Hauptgerat und der Subwoofer sollten nun miteinander verbunden sein.
¢ Die Link-Anzeige (Blaue LED) auf dem Subwoofer sollte leuchten.

¢ Wenn die Link Anzeige nicht steig blau aufleuchtet, ist der Verbindungsaufbau fehlgeschlagen. Schalte Sie das
Hauptgerét aus und beginnen Sie noch einmal von Schritt 2.

¢ Durch Auswahl eines Klangeffekts kénnen Sie tber den kabellosen Subwoofer eine bessere Klangqualitat
genieBen. (Siehe Seite 10)

13



ANSCHLUSSE

',g

Bevor Sie das Gerat installieren oder an einer anderen Stelle aufstellen, missen Sie es ausschalten und
den Netzstecker ziehen.

Wenn das Hauptgeréat ausgeschaltet ist, wird der kabellose Subwoofer in den Standby-Modus gesetzt und
auf der Geréteoberseite leuchtet die STANDBY-LED auf nachdem die LINK-Anzeige (Blaue LED) 30
Sekunden lang geblinkt hat.

Wenn Sie in der Nahe der Soundbar ein Gerét verwenden, dass die gleiche Frequenz wie die Soundbar
nutzt (2.4GHz), kann es durch Interferenzen zu Tonunterbrechungen kommen.

Die maximal mégliche Funkreichweite betragt etwa 10 m, ist aber von der Einsatzumgebung abhéngig.
Befi ndet sich zwischen Hauptgerat und drahtlosem Empfanger eine Wand aus Stahlbeton oder Metall, so
funktioniert das Gerat evtl. gar nicht, da die Funkwellen Metall nicht durchdringen kénnen.

Wenn keine drahtlose Verbindung zum Hauptgeréat hergestellt werden kann, folgen Sie den Schritten 1-5
und versuchen Sie erneut, eine Verbindung zwischen Hauptgerét und Subwoofer herzustellen.

Der kabellose Subwoofer verflgt Uber eine eingebaute Empfangsantenne. Schiitzen Sie das Gerét vor
Wasser und Feuchtigkeit.

Um eine optimale Wiedergabeleistung zu erzielen, achten Sie darauf, dass rund um den Subwoofer keine
Gegensténde stehen, die die Funkverbindung beeintréchtigen kénnten.
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ANSCHLUSSE

ANSCHLIESSEN EINES EXTERNEN GERATS MITHILFE EINES

HDMI KABELS

Bei HDMI handelt es sich um eine standardisierte digitale Schnittstelle flr den Anschluss von Geréten wie Fernsehern,
Projektoren, DVD-Spielern, Blu-ray- Spielern, Set Top Boxen und anderen.

Da HDMI Digitalsignale hdchster Qualitat Ubertrégt, kénnen Sie Video und Audio in erstklassiger Qualitat genieBen, so

wie urspriinglich auf der digitalen Quelle erstellt.

==
HDMI IN

HDMI-Kabel
(Nicht enthalten)
! © [——:0
HDMI OUT Digitalgerite

HDMI IN

Verbinden Sie ein HDMI-Kabel (nicht enthalten) Uber die
HDMI IN Buchse an der Riickseite des Soundbar mit
der HDMI OUT Ausgangsbuchse lhres Geréts.

und,

HDMI OUT (TV)

SchlieBen Sie ein HDMI-Kabel (nicht enthalten) an den
HDMI OUT (TV) Ausgang auf der Riickseite des Geréats
und an den HDMI IN Eingang an Ihrem Fernsehgerat an.

4
u e HDMI ist eine Schnittstelle fur die digitale
Ubertragung von Video- und Audiodaten
Uber einen einzigen Anschluss.

15
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&=
HDMI OUT (TV)

HDMI-Kabel
(Nicht enthalten)

(]
HDMI IN

ARC (HDMI OUT)

Die ARC-Funktion ermdglicht die digitale
Audiowiedergabe Uber den HDMI OUT (ARC)
Anschluss.

Sie kann nur aktiviert werden, wenn der Soundbar an ein
Fernsehgerét angeschlossen ist, dass die ARC-Funktion
untersttzt.

4
M o Anynet+ eingeschaltet sein.

e Diese Funktion ist nicht verfligbar, wenn das
HDMI-Kabel ARC nicht unterstitzt.




ANSCHLUSSE

ANSCHLIESSEN EINES EXTERNEN GERATS MITHILFE
EINES AUDIOKABELS (ANALOG) ODER OPTISCHEN KABELS

(DIGITAL)

Das Gerat verflgt tber einen optischen Digitaleingang und einen analogen Audioeingang, womit Ihnen zwei Wege zur
Verfligung stehen, das Gerét an ein Fernsehgerét anzuschlieBen.

o

AUXIN
AUDIO E
S i ouT
Audio Kabel

AUX IN

Verbinden Sie den AUX IN (Audio) am Hauptgerat mit
dem AUDIO OUT Ausgang des Fernsehgeréts oder
Quellgeréts.

Wechseln Sie zur AUX Funktion.

oder,

OPTICAL IN

Verbinden Sie den OPTICAL IN (Audio) Eingang am
Hauptgerat mit dem OPTICAL OUT Ausgang des
Fernsehgerats oder Quellgeréts.

Wechseln Sie zur D.IN Funktion.

|

OPTICALIN

OPgICAL

uT -

o =0
BD/DVD-Spieler/

Optisches Kabel Set-Top- Box/

(Nicht enthalten) Game konsole

Fg e Stecken Sie das Netzkabel dieses Produkts
oder |hres Fernsehgeréts erst dann in die
Steckdose, wenn alle Verbindungen
zwischen den Komponenten hergestellt
wurden.

e Bevor Sie dieses Gerat installieren oder an
einer anderen Stelle aufstellen, mussen Sie
es ausschalten und den Netzstecker ziehen.
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FUNKTIONEN

FUNKTIONEN

EINGANGSMODUS

Dricken Sie die (F_ ) Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgerats oder die -B (SOURCE) Taste auf der
Fernbedienung, um den gewtinschten Modus auszuwahlen.

SOURCE

E‘ =]
+ 2
hm =

Das Gerat schaltet sich unter den folgenden

Eingangsmodus Anzeige . ,
Ontischer Dicital £ DN Bedingungen automatisch ab:

PrScher JIgte =ngeng : o D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARG Modus
AUX-Elhgang AUX - Wenn seit 25 Minuten kein Audiosignal
HDMI-Eingang HDMI empfangen wurde.

BLUETOOTH Modus BT e AUX Modus

TV SoundConnect TV - Wenn seit 25 Minuten kein AUX-Kabel
USB-Modus USB angeschlossen ist.
77 - Wenn bei angeschlossenem AUX-Kabel fir
'*J o Je nach Herstellungsvorgaben kann die (|, ) 8 Stunden keine Taste betatigt wird.
taste durch die (=] ) taste ersetzt werden, - Um die Auto Power Down Funktion
die jedoch die selbe Funktion hat. Ein oder auszuschalten, die Pl Taste 5

Sekunden lang gedriickt halten. Auf dem Display
erscheint AUTO POWER DOWN ON / OFF.

ARC (HDMI OUT)

ARC (Audio Return Channel) Ubertragt das digitale Audiosignal an den HDMI OUT (ARC) Anschluss.

C——ar e
HDMI-Kabel

1. SchlieBen Sie das ARC unterstlitzende Fernsehgerat mithilfe eines HDMI-Kabels an die Soundbar an.

2. Schalten Sie das Fernsehgerét ein und aktivieren Sie Anynet+ in der Soundbar.

3. Drlicken Sie die (F_ ) Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgerats oder die -B (SOURCE) Taste auf der
Fernbedienung, um den D.IN-Modus auszuwahlen.

4
M e Je nach Herstellungsvorgaben kann die ( F_ ) taste durch die (-B ) taste ersetzt werden, die jedoch die
selbe Funktion hat.

e \Wenn das HDMI-Kabel die ARC-Funktion nicht unterstiitzt, kann ARC nicht fehlerfrei ausgefihrt werden.
e Schalten Sie Anynet+ aus, um die ARC-Funktion auszuschalten.
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FUNKTIONEN

BLUETOOTH

Sie koénnen ein Bluetooth-Gerét an den Soundbar anschlieBen und Musik in hoher Stereo-Klangqualitét genieBen -
ganz ohne stérende Kabell

» AnschlieBen von Soundbar an ein Bluetooth-Gerat
Vergewissern Sie sich, dass das Bluetooth-Gerat die Stereo-Headsets Funktion unterstiitzt.

Bluetooth-Gerat

1. Dricken Sie die (F_ ) Taste auf dem oberen 77
Bedienfeld des Hauptgerats oder die == "J * Je nach Herstellungsvorgaben kann die ([F, )
(SOURCE) Taste auf der Fernbedienung, um den taste durch die (-B ) taste ersetzt werden,
BT-Modus auszuwahlen. die jedoch die selbe Funktion hat.
. : ; e Wenn Sie bei der Verbindung eines
éLI{:f:San ;Zzg%qay der Soundoar wird BT Bluetooth-Gerats nach der PIN-Nummer
gefragt werden, geben Sie <0000> ein.
2. Wahlen Sie auf dem Bluetooth-Gerat, mit dem Sie e Es kann nur eine Verbindung zu einem
eine Verbindung herstellen mdchten, das Bluetooth- Bluetooth-Gerat hergestellt werden.
MenU aus. (Weitere Informationen dazu finden Sie o Die Bluetooth-Verbindung wird unterbrochen,

der Bedienungsanleitung des Bluetooth- Geréts.) wenn der Soundbar ausgeschaltet wird.
.. ) . Der Soundbar fuhrt unter den folgenden
3. Wahlen Sie auf dem Bluetooth-Gerat das Umsténden eventuell die Suche nach
Stereo-Headset-Men(i aus. Bluetooth-Geraten oder den
*  Wird eine Liste der erkannten Geréte angezeigt. Verbindungsaufbau nicht fehlerfrei durch:
- Wenn sich Soundbar in einem starken
elektrischen Feld befindet.

4, Wahlen Sie "[Samsung] Soundbar" aus der Liste.

e Wenn der Soundbar an das Bluetooth-Gerat - Wenn mit mehreren Bluetooth-Geraten
angeschlossen ist, wird [Bluetooth gleichzettig eine Verbindung zum
Geratename] — BT auf dem Frontdisplay Soundbar hergestellt wurde.
angezeigt. - Wenn das Bluetooth-Geréat ausgeschaltet
D " I . oder nicht angeschlossen ist oder nicht

e Der Gerdtename kann nur auf Englisch angezeigt T e

- s . richtig funktioniert.
werden. Ein Unterstnch _ vsqrd apgezelgt, - Beachten Sie, dass Gerate, wie
wenn der Name nicht auf Englisch ist. Mikrowellenherde, WLAN-Gerite,

*  Wenn der Verbindungsaufbau zwischen dem Leuchtstoffréhren und Gasdfen denseloen
Bluetooth-Gerat und Soundbar fehlgeschlagen Frequenzbereich wie Bluetooth-Geréte
ist, entfernen Sie das vom Bluetooth-Gerét verwenden, wodurch es zu Interferenzen
gefundene "[Samsung] Soundbar" und flihren kommen kann.

Sie die Suche erneut durch. e Der Soundbar unterstiitzt SBC data

(44.1kHz, 48kHz).

5. Starten sie auf dem verbundenen Gerat die e Nur an ein Bluetooth-Geréat anschlieBen, das

Musikwiedergabe. die A2DP (AV) Funktion unterstitzt,

e Sie kdnnen nun die vom Bluetooth-Gerat e Es kann keine Verbindungen zwischen dem
wiedergegebenen Musiktitel Uber das Soundbar Soundbar und Bluetooth-Geraten hergestellt
System horen. werden, die nur die HF (Hands Free) Funktion

* Im BT-Modus sind die Funktionen Wiedergabe/ unterstitzen. . )
Pause/Weiter/Zurtick nicht verfiigbar. Diese e Nachdem die Verbindung zum Gerét
Funktionen stehen jedoch auf Bluetooth-Geréten hergestelltist, wird im D.IN/AUX/HDMI/USB/

ARC Modus bei der Auswahl von
"[Samsung] Soundbar" aus der Liste
automatisch in den BT-Modus umgeschaltet.

zur Verfigung, die AVRCP unterstitzen.
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FUNKTIONEN

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Wenn die Funktion das Gerét Uber Bluetooth einzuschalten aktiviert und der Soundbar ausgeschaltet ist und ein
Bluetooth-Gerat, mit dem bereits zuvor eine Verbindung mit dem Soundbar hergestellt wurde, versucht, eine
Verbindung mit dem Soundbar herzustellen, schaltet sich der Soundbar automatisch ein.

1. Bei eingeschalteter Soundbar die Bluetooth POWER Taste auf der Fernbedienung driicken.
2. Bluetooth POWER erscheint auf dem Soundbar Display.

w e st nur verfligbar, wenn der Soundbar in der Liste der verbundenen Geréte des Bluetooth-Geréts aufgelistet ist. (Es
muss zuvor mindestens einmal eine Verbindung zwischen dem Soundbar und dem Bluetooth-Gerat hergestellt
worden sein.)

e Der Soundbar erscheint nur in der Liste der vom Bluetooth-Gerat gefundenen Geréte, wenn der Soundbar
[BT READY] anzeigt.

e |Im TV SoundConnect Modus kann der Soundbar keine Verbindung zu einem anderen Bluetooth-Gerét aufbauen.

» Abtrennen des Bluetooth-Gerats vom Soundbar

Sie kénnen die Verbindung zwischen dem Bluetooth-Gerat und Soundbar trennen. Die Anleitung hierzu finden Sie in
der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Gerats.

e \erbindung zum Soundbar wird getrennt.

e Wenn Soundbar vom Bluetooth-Gerat getrennt ist, wird auf der Soundbar Anzeige BT DISCONNECTED

angezeigt.
» Abtrennen des Soundbar vom Bluetooth-Geréat

Driicken Sie die -B (SOURCE) Taste auf der Fernbedienung oder die (F_ ) Taste auf dem oberen Bedienfeld des
Geréts, um von BT auf einen anderen Modus umzuschalten oder den Soundbar auszuschalten.

e Das angeschlossene Bluetooth-Gerét wartet eine gewisse Zeit auf die Antwort des Soundbar, bevor es die
Verbindung unterbricht. (Je nach Bluetooth-Gerat kann der Zeitraum bis zur Trennung der Verbindung variieren)

4
M e Je nach Herstellungsvorgaben kann die ( F_ ) taste durch die (-3 ) taste ersetzt werden, die jedoch die
selbe Funktion hat.

e Bei einer Bluetooth Verbindung geht die Bluetooth Verbindung verloren, wenn der Abstand zwischen dem
Soundbar und dem Bluetooth Gerét 5 m Uberschreitet.

e \Wenn sich der Soundbar flr mehr als 25 Minuten im Bereitschaftszustand befindet, schaltet er sich automatisch aus.

Mehr (iber Bluetooth

Bluetooth ist eine neue Technologie, mit der es mdglich ist, Bluetooth-fahige Gerate Uber eine kurze Funkverbindung
miteinander zu verbinden.

e Ein Bluetooth Gerét kann Stdrungen erzeugen oder falsch funktionieren, wenn:
- Das Empfangs-/Sendesystem eines Bluetooth-Gerats oder der Haupteinheit mit einem Kérperteil berihrt wird.
- Die Funkibertragung durch Wande, Ecken oder Blrotrennwande behindert wird.

- Interferenzen mit Geraten auftreten, welche dasselbe Frequenzband verwenden, wie medizinische Gerate,
Mikrowellenherde oder Funknetzwerke.

e \Wenn Sie Soundbar Uber das Bluetooth Gerat betreiben mdchten, stellen Sie sicher, dass der Abstand kurz gehalten wird.

e Mit zunehmender Entfernung zwischen Soundbar und Bluetooth-Gerat nimmt die Qualitat der Bluetooth-Verbindung
ab. Wenn die Distanz den Bluetooth-Betriebsbereich Ubersteigt, geht die Verbindung verloren.

e In Gebieten mit geringer Empfangssensibilitét ist die Funktion der Bluetooth-Verbindung maéglicherweise eingeschrankt.

o Die Bluetooth-Verbindung funktioniert nur mit Geréten in unmittelbarer Nahe. Die Verbindung wird automatisch
unterbrochen, wenn dieser Radius Uberschritten wird. Selbst innerhalb dieses Radius kann die Klangqualitat durch
Hindernisse wie Mauern oder Turen beeintrachtigt werden.

e Dieses Funkgerat kann Interferenzen wéhrend des Betriebs verursachen.
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FUNKTIONEN

TV SOUNDCONNECT

Sie kénnen den Ton lhres Fernsehgeréts Uber den Soundbar wiedergeben, wenn der Soundbar an ein Samsung
Fernsehgerat angeschlossen ist, das die TV SoundConnect Funktion untersttzt.

» Ein Fernsehgerit an den Soundbar anschlieBen.

() -

1. Schalten Sie das Fernsehgerat und den Soundbar ein. o Wenn der Abstand zwischen dem
o Rufe Sie das Mentii des Fernsehgerats auf. Fgrﬂseﬂgetré% lind dgm So%ﬂdgar S'mt .
o ; " " Uberschreitet, kann die Verbindung instabi
* E:hén rgfhlgrgﬁggﬁgﬁtg;kane Klang" zu werden und es kann zu Tonaussetzern
utsp ungen. kommen. Wenn diese Situation eintritt, das

e Stellen Sie "Neues Gerat hinzufligen" im MenU Fernsehgerét oder den Soundbar so
_auf "Ein". aufstellen, dass sich die Geréte wieder in
2. Drticken Sie die (F_) Taste auf dem oberen Reichweite befinden, und stellen Sie die TV
Bedienfeld des Hauptgeréts oder die =e] SoundConnect Verbindung erneut her.

(SOURCE) Taste auf der Fernbedienung, um den

TV-Modus auszuwahlen. i ]
3. Auf dem Fernsehgerét wird die Meldung mit der @ e TV SoundConnect Reichweite
Frage anzeigt, ob die TV SoundConnect Funktion - Empfohlener Abstand fir den
aktiviert werden soll. "[Samsung] Soundbar" wird Verbindungsaufbau: max. 50 cm
auf dem Fernsehbildschirm angezeigt. - Empfohlener Abstand beim Betrieb:
4. Wahlen Sie mit der Fernbedienung des Fernsehgerats max. 5 m

<Yes>, um den Verbindungsaufbau zwischen der

Die Tasten Wiedergabe/Pause, Weiter,
Soundbar und dem Fernsehgerét abzuschlieBen. * 9

Zuriick haben im TV SoundConnect Modus
keine Funktion.

'»g e Je nach Herstellungsvorgaben kann die (F_)

taste durch die (=] ) taste ersetzt werden,
die jedoch die selbe Funktion hat. > Verwenden der Bluetooth

e \Wenn der Betriebsmodus des Soundbar von POWER On Funktion

T\/;uf eicrjweTr:/agderg%Modust urrtwgesohiltet Die Bluetooth POWER On Funktion steht zur Verfiigung,
Wird,, wir ounct,onnect unterorocnen. nachdem Sie die Soundbar an ein Bluetooth fahiges
e Um den Soundbar mit einem anderen N
Fernsehgerat mithilfe von TV SoundConnect

E(;;TZﬁggg;a{/égb\i/r%Bpg zr;ytrrgrgr?ts \S(Ieerden. angeschlossen haben. Wenn die Bluetooth POWER On

e Trennen Sie die Verbindung zum Funktion eingeschaltet ist, wird die Soundbar zusammen
vorhandenen Fernsehgerét und driicken Sie mit dem Fernsehgerét ein- und ausgeschaltet.
dann die » 1 Taste auf der Fernbedienung 1. Verbinden Sie Ihr Fernsehgerét mithilfe der TV

fur 5 Sekunden, um eine Verbindung zu

. . SoundConnect Funktion mit der Soundbar.
einem anderen Fernsehgerét herzustellen.

2. Driicken Sie die Bluetooth POWER Tasten des
Soundbar und der Fernbedienung. "BLUETOOTH

E] e Die TV SoundConnect (SoundShare) POWER ON" erscheint auf dem Soundbar Display.
Funktion wird von einigen Samsung BLUETOOTH POWER ON : Der Soundbar wird
Fernsehgeréaten unterstitzt, die ab 2012 ein- und ausgeschaltet, wenn Sie das

erschienen sind. Prifen Sie, bevor Sie

beginnen, ob die TV SoundConnect Fernsehgerét ein- oder abschalten.

(SoundShare) Funktion von lhrem ¢ BLUETOOTH POWER OFF : Der Soundbar wird
Fernsehgerat unterstitzt wird. nur ausgeschaltet, wenn Sie das Fernsehgerat
(Weitere Informationen finden Sie in der abschalten.
Bedienungsanleitung des Fernsehgerates.)

o Wenn Ihr Fernsehgerat vor dem Jahr 2014 7/ ' ) ) .
erschienen ist, prifen Sie das SoundShare '»J e Diese Funktion wird nur von bestimmten

Einstellungen Meni. Samsung Fernsehgeraten unterstitzt, die ab
2013 auf den Markt gekommen sind.
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USB

Sie kénnen Musikdateien von USB-Geraten Uber die Soundbar wiedergeben.

USB port

FUNKTIONEN

Anzeige

1. SchlieBen Sie das USB-Gerat an den USB-
Anschluss des Gerats an.

2. Drlcken Sie die (F_ ) Taste auf dem oberen
Bedienfeld des Hauptgerats oder die -B
(SOURCE) Taste auf der Fernbedienung, um den
USB-Modus auszuwahlen.

3. Auf dem Bildschirm wird USB angezeigt.
¢ Der Aufbau der Verbindung zwischen dem
Soundbar und dem USB-Gerét ist abgeschlossen.

¢ Das Gerat schaltet sich automatisch ab
(Automatische Abschaltung), wenn fir mehr als
25 Minuten kein USB-Gerat angeschlossen
wurde.

@ e Je nach Herstellungsvorgaben kann die ( F_)
taste durch die (=] ) taste ersetzt werden,
die jedoch die selbe Funktion hat.

» Bevor Sie ein USB-Gerat
anschlieBen

Beachten Sie das Folgende:

e Wenn die L8nge eines Ordnernamens auf dem
USB-Gerat 10 Zeichen Uberschreitet, wird er nicht
auf dem Display des Soundbar angezeigt.

e Dieses Gerat kann unter Umstanden nicht mit allen
USB-Speichergeraten kompatibel sein.

e Die Dateisysteme FAT16 und FAT32 werden
unterstitzt.

- Das NTFS-Dateisystem wird nicht unterst(tzt.

e SchlieBen Sie das USB-Gerat direkt an den
USB-Anschluss des Gerats an. Anderenfalls kénnen
Kompatibilitdtsprobleme mit dem USB-Gerét
auftreten.
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SchlieBen Sie nicht mehrere Speichergerate Uber
einen Mehrfach-Kartenleser an das Gerat an. Dies
kann zu Fehlfunktionen flhren.

PTP-Protokolle fur Digitalkameras werden nicht
unterstitzt.

Das USB-Gerat nicht wéhrend der Dateilibertragung
abtrennen.

DRM-geschlitzte Musikdateien (MP3, WMA) von
kommerziellen Webseiten kénnen nicht
wiedergegeben werden.

Externe Festplatten werden nicht unterstitzt.
Mobiltelefone werden nicht unterstitzt.
Kompatibilitatsliste:

Codec
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
MPEG 2 Layer3

MPEG 2,5
Layer3

Format Abtastfrequenzen

*.mp3

16KHz ~ 48KHz

Wave_Format_
MSAudio1

Wave_Format_
MSAudio2

AAC
*.aac AAC-LC
HE-AAC
*.wav -
*.099 0GG 1.1.0

FLAC 1.1.0,
FLAC 1.2.1

*.wma

16KHz ~ 96KHz

24KHz ~ 96KHz

16KHz ~ 48KHz

*flac 16KHz ~ 96KHz




FUNKTIONEN

SOFTWARE AKTUALISIERUNG

Es ist moglich, dass Samsung in der Zukunft Firmware-

Updates flr die Soundbar anbietet. '»g

Wenn ein Update verfugbar ist, kann die Firmware durch

AnschlieBen eines USB-Laufwerks mit dem Firmware

Update an den USB-Anschluss lhrer Soundbar °
aktualisiert werden.

Beachten Sie, dass wenn mehrere Update Dateien zur
Verflgung stehen, diese einzeln auf das USB-Gerat
kopiert und nacheinander verwendet werden missen,
um die Firmware zu aktualisieren.

Besuchen Sie bitte Samsung.com oder setzen Sie sich

mit Samsung Kundendienst in Verbindung, um weitere

Informationen Uber das Herunterladen von 4
Aktualisierungen zu erhalten.

SchlieBen Sie ein USB-Gerat mit dem
Firmware-Update an den USB-Anschluss
des Hauptgeréts an.

Die Firmware Aktualisierung funktioniert
eventuell nicht fehlerfrei, wenn von der
Soundbar untersttzte Audio-Dateien auf
dem USB-Gerét gespeichert sind.
Wahrend des Updates darf die
Netzspannung nicht ausgeschaltet oder das
USB-Gerat abgetrennt werden. Nach
Abschluss des Firmware-Updates schaltet
sich das Gerat automatisch ab.

Beim Zurticksetzen werden alle Einstellungen
auf Inre Werkseinstellungen zurlickgesetzt.
Sie sollten sich Ihre Einstellungen notieren,
um sie nach dem Update wieder herstellen
zu kdnnen. Beachten Sie, dass bei einer
Firmware-Aktualisierung ebenfalls die
Subwoofer-Verbindung zurlickgesetzt wird.
Wenn nach dem Zurlicksetzen die
Verbindung zum Subwoofer nicht
automatisch wieder hergestellt wird, flihren
Sie bitte die Schritte auf Seite 13 durch.
Falls das Update der Firmware fehlschlagt,
empfehlen wir, das USB-Gerat im FAT16
Format zu formatieren und das Update
erneut zu versuchen.

Nachdem das Software-Update
abgeschlossen ist, das Gerat ausschalten
und die ( ™I') Taste auf der Fernbedienung
fur mehr als 5 Sekunden gedriickt halten.
"INIT” erscheint auf dem Bildschirm und das
Gerat wird ausgeschaltet. Das Update ist
abgeschlossen.

Formatieren Sie das USB-Gerét nicht im
NTFS Format. Das NTFS Dateisystem wird
vom Soundbar nicht unterstitzt.

Je nach Hersteller werden einige USB-
Kartenlesegerate moglicherweise nicht
unterstitzt.
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FEHLERSUCHE

FEHLERSUCHE

Bevor Sie sich an den Kundendienst wenden, tberprifen Sie bitte die folgenden Punkte.

Das Gerat lasst sich nicht einschalten.

e |st der Netzstecker an eine Steckdose
angeschlossen?

- SchlieBen Sie den Netzstecker an die Steckdose an.

Das Gerat reagiert nicht auf das Driicken von Tasten.

o |st die Luft elektrostatisch aufgeladen?

- Ziehen Sie den Netzstecker, und schlieBen Sie ihn
wieder an die Steckdose an.

Es wird kein Ton wiedergegeben.

¢ Wurde das Gerat auf stumm geschalten?

o |st die Lautstarke auf minimal eingestellt?

- Driicken Sie die Taste Mute, um die Funktion zu
deaktivieren.

- Erhéhen Sie die Lautstéarke.

Die Fernbedienung funktioniert nicht.

¢ Sind die Batterien leer?

o |st die Entfernung zwischen Fernbedienung und
Gerét zu groB?

- Legen Sie neue Batterien ein.

-> Néher an das Gerat heranriicken.

Die Herstellung der TV SoundConnect Verbindung ist fehlgeschlagen.

e Wird TV SoundConnect von lhrem Fernsehgeréat
unterstitzt?

o \Verfligen Sie Uber die neueste Firmware Version?

o Tritt ein Fehler beim Verbindungsaufbau auf?

e Setzen Sie den TV MODE zurtick und stellen Sie
erneut eine Verbindung her.

- TV SoundConnect wird von bestimmten Samsung
Fernsehgeraten unterstitzt, die nach 2012 auf den
Markt gekommen sind. Prifen Sie, ob Ihr
Fernsehgerat TV SoundConnect untersttzt.

-> Aktualisieren Sie die Firmware lhres Fernsehgeréts
auf die neueste Version.

- Setzen Sie sich mit dem Samsung Kundendienst in
Verbindung.

- Drlicken Sie die » 1l Taste fur 5 Sekunden, um die
TV SoundConnect Verbindung zurlickzusetzen.

Die rote LED auf dem Subwoofer blinkt und der Subwoofer erzeugt keinen Ton.

¢ |hr Subwoofer ist eventuell nicht an das Hauptgerat
angeschlossenen.

=> Versuchen Sie, den Subwoofer erneut anzuschlieBen.
(Siehe Seite 13)

Der Subwoofer drohnt und vibriert merklich.

e \Versuchen Sie die Vibrationen des Subwoofers
einzustellen.

- Driicken Sie die EQUALIZER WOOFER Taste auf
Ihrer Fernbedienung, um den Wert (zwischen SW-6
und SW+6) einzustellen.
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ANHANG

ANHANG

TECHNISCHE DATEN

Modellbezeichnung| HW-H450
usB 5V/05A
Haupteinheit 2,1 kg
Gewicht
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
ALLGEMEIN Abmessungen Haupteinheit 957,5x 59,5 x 66,5 mm
BxHxT) Subwoofer (PS-WH450) | 1795 x 363 x 296 mm
Betriebstemperatur +5 °C bis +35 °C
Zulassige Luftfeuchtigkeit 10 % bis 75 %
Haupteinheit 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
Nennausgangsleistung
Subwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
VERSTARKER i . ,
Signal-Rausch-Verhéltnis (analoger Eingang) 65 dB
Kanaltrennung (1kHz) 65 dB

Richtwerten der AES (Audio Engineering Society).

Nominelle Spezifikation

Signal-Rausch-Verhaltnis, Kanaltrennung, Signalstérungen und verwendbare Empfindlichkeit basieren auf den

- Samsung Electronics Co., Ltd behalt sich das Recht auf unangekiindigte Anderungen vor.

- Gewicht und Abmessungen kdnnen von den Angaben abweichen.

- Informationen beziiglich der Netzspannung und Stromaufnahme kénne Sie dem Typenschild am Geréat

entnehmen.

% Bekanntmachung zu Open Source Lizenzen

- Weitere Informationen Uber bei diesem Gerat eingesetzten Open Source finden Sie auf den Webseiten:
http://opensource.samsung.com

- Wenn Sie Fragen bezlglich des Themas Open Source haben, wenden Sie sich bitte per E-Mail unter der
Adresse an Samsung. (0ss.request@samsung.com).

C€

Hiermit erklart Samsung Electronics, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und die relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EC Ubereinstimmt.

Die original Ubereinstimmungserklarung finden Sie auf http://www.samsung.com,unter Support > Produktsuche und
geben Sie den Produktnamen oder die Artikelnummer ein.

Dieses Gerat darf in allen EU-L&ndern betrieben werden.
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Kontakt zu SAMSUNG WORLD WIDE

Falls Sie Fragen oder Anregungen zu Samsung-Produkten haben, freuen wir uns tber lhre Kontaktaufnahme mit der
Samsung-Kundenbetreuung.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - W samsung.com/atisupport MONTENEGRO| 020 405 838 Www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10/Mi) ( ) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo o comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 vww.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 014863 00 00 W samsung,com/fr/support PORTUGAL | 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
0780 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA U005 SASUNG (08006 726 www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY (*0,20 €/Anruf aus dem dt. Www.samsung.com/de/support SERBIA 011321 6899 v Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobifiunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 £/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

e 7864)onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) o samsung comch._f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.convit/support | ATyiA 8000-7267 W samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

[Korrekte Entsorgung der Batterien dieses

Produkts]

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehdrigen
Dokumentation oder Verpackung gibt an, dass die Batterie zu diesem
Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmdill entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den
chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der
Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie Gber den in der
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(Gilt fur Lander mit Abfalltrennsystemen)

Korrekte Entsorgung von Altgerédten

(Elektroschrott)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehérteilen bzw. auf der
dazugehdrigen Dokumentation gibt an, dass das Produkt und
Zubehorteile (z. B. Ladegerat,Kopfhorer, USB-Kabel) nach ihrer
Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt
werden dirfen. Entsorgen Sie dieses Gerat und Zubehdrteile bitte
getrennt von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw. der menschlichen

EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten.
Wenn Batterien nicht ordnungsgemas entsorgt werden, kénnen sie der
menschlichen Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.

Bitte helfen Sie, die naturlichen Ressourcen zu schiitzen und die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu férdern,
indem Sie die Batterien von anderen Abféllen getrennt tber Ihr drtliches
kostenloses Altbatterie- Rlicknahmesystem entsorgen.

Gesundheit nicht durch unkontrollierte Millbeseitigung zu schaden. Helfen
Sie mit, das Altgerat und Zubehdrteile fachgerecht zu entsorgen, um die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu férdern.

Private Nutzer wenden sich an den Héndler, bei dem das Produkt gekauft
wurde, oder kontaktieren die zustandigen Behdrden, um in Erfahrung zu
bringen, wo Sie das Altgerat bzw. Zubehbrteile fir eine umweltfreundliche
Entsorgung abgeben kénnen.

Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach
den Bedingungen des Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und
elektronische Zubehorteile dirfen nicht zusammen mit anderem
Gewerbemdill entsorgt werden.
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Grazie per aver acquistato un prodotto Samsung.
Per ricevere un servizio piu completo, registrare il prodotto all'indirizzo

WWWw.samsung.com/register



CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TV SoundConnect
TV SoundConnect consente di ascoltare I'audio della TV sul Soundbar attraverso una connessione Bluetooth e
permette di controllare I'audio.

HDMI

HDMI trasmette i segnali video e audio contemporaneamente e fornisce un'immagine pit chiara.

'unita & inoltre dotata della funzione ARC che consente di ascoltare I'audio della TV dal Soundbar, attraverso un cavo
HDMI. Questa funzione ¢ disponibile solo se si collega I'unita ad un televisore compatibile ARC.

3D SOUND

La funzione 3D SOUND aggiunge profondita e il senso dello spazio durante I'ascolto dei brani.

Subwoofer wireless

I modulo wireless di Samsung elimina i cavi tra I'unita principale e il subwoofer.
In questo caso, il subwoofer si collega a un modulo wireless compatto che comunica con ['unita principale.

Tipi speciali di campo sonoro

A seconda del tipo di contenuto da riprodurre & possibile scegliere fra diversi modi audio - MUSIC / VOICE / SPORTS
/ CINEMA / STANDARD (Suono Originale).

Telecomando multifunzione

E possibile utilizzare il telecomando fornito per controllare varie operazioni premendo semplicemente un tasto.

Supporto host USB

Utilizzando la funzione host USB dell Soundbar € possibile collegare e riprodurre file musicali da dispositivi di
memorizzazione USB esterni come lettori MP3, memorie flash USB ecc.

Funzione Bluetooth

E possibile collegare un dispositivo Bluetooth al Soundbar per ascoltare musica con audio stereo di alta qualita, tutto
senza fili!

LICENZA

DOLBY.
DIGITAL

Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Dolby e il simbolo della doppia D sono marchi di Dolby Laboratories.
= dts
2.0 Channel

Per i brevetti DTS, vedere http://patents.dts.com. Prodotto su licenza di DTS Licensing Limited. DTS, il simbolo, &
DTS e il simbolo insieme sono marchi registrati e DTS 2.0 Channel & un marchio di DTS, Inc. © DTS, Inc. Tutti i diritti
riservati.

Homi

HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface e il logo HDMI sono marchi o marchi registrati di HDMI Licensing LLC
negli Stati Uniti e in altri Paesi.



INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

NORME PER LA SICUREZZA

PER RIDURRE | RISCHI DI FOLGORAZIONE, NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO),
ALL'INTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI DALL'UTENTE. PER L'ASSISTENZA TECNICA FARE RIFERIMENTO A
PERSONALE QUALIFICATO.

Questo simbolo indica la presenza, all'interno del
prodotto, di tensioni pericolose che costituiscono
un potenziale rischio di scosse elettriche.

NON APRIRE. Questo simbolo indica istruzioni di particolare

importanza per il prodotto.

RISCHIO DIFOLGORAZIONE. ;

AVVERTENZA: Per ridurre i rischi d’'incendio e di scosse elettriche non esporre I” apparecchio a pioggia o umidita.

ATTENZIONE : PER EVITARE SCOSSE ELETTRICHE, INSERIRE CORRETTAMENTE E COMPLETAMENTE LA SPINA.

* Questo dispositivo deve essere sempre collegato ad una presa elettrica dotata di messa a terra di protezione.

* Per scollegare il dispositivo dalla rete elettrica, lo spinotto deve essere estratto dalla presa, pertanto esso deve essere
faciimente raggiungibile.

ATTENZIONE

e Non schizzare o sgocciolare liquidi sull'apparecchio. Non sistemare oggetti pieni di liquidi, come dei vasi, sull'apparecchio.

* Per spegnere completamente I'apparecchio, estrarre la spina di alimentazione dalla presa di rete. Di conseguenza, la spina
di alimentazione deve essere facimente e prontamente accessibile in qualsiasi momento.



INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

PRECAUZIONI

.Y
l 68.6mm

To9.mm

Verificare che le caratteristiche degli alimentatori CA presenti in casa corrispondano all'etichetta di identificazione
posta sul retro del prodotto. Installare il prodotto orizzontalmente, su un supporto adeguato (mobile), verificando
che vi sia spazio sufficiente per una corretta ventilazione 7 - 10 cm. Assicurarsi che le aperture di ventilazione non
siano coperte. Non sistemare I'unita su amplificatori o altri dispositivi che possono diventare caldi. Questa unita

€ progettata per un uso continuo. Per spegnere completamente I'unita, scollegare il connettore CA dalla presa di
rete. Scollegare I'unita dalla presa se si prevede di non utilizzarla per un periodo prolungato.

"=

Durante i temporali, scollegare la spina di alimentazione
dalla presa. | picchi di alta tensione provocati dai fulmini
potrebbero danneggiare I'unita.

Tenere il prodotto lontano da fonti di umidita (ad es.
vasi) e calore eccessivo (ad es. fuoco) o da apparecchi
che generano un forte campo magnetico o elettrico. In
caso di malfunzionamento dell'unita, scollegare il cavo
di alimentazione dalla presa di corrente. Il prodotto
non & destinato all'uso industriale. Questo prodotto &
destinato esclusivamente all'uso personale.

Se il prodotto o il disco vengono conservati a basse
temperature, potrebbe formarsi della condensa.
Trasportando I'unita in inverno, attendere circa 2 ore
prima di utilizzarla, in modo che ritorni a temperatura
ambiente.

///
/

Non esporre |'unita alla luce diretta del sole o ad altre
fonti di calore.

Questo potrebbe causare il surriscaldamento e il
malfunzionamento dell'unita.

Le batterie utilizzate con questo prodotto contengono
sostanze chimiche dannose per I'ambiente.

Non smaltirle con i comuni rifiuti domestici.
Non gettare le batterie nel fuoco.

Non cortocircuitare, smontare o surriscaldare le
batterie.

Una installazione scorretta delle batterie pud causarne
I'esplosione.

Sostituire solo con batterie dello stesso tipo o
equivalenti.
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Le figure e le illustrazioni del presente manuale
utente sono fornite soltanto come riferimento.
Possono differire rispetto all'aspetto effettivo del
prodotto.

E possibile che vengano addebitate delle spese

amministrative nei seguenti casi:

(@) Il'uscita del tecnico in seguito a una chiamata
non rileva difetti nel prodotto (ad es. nel caso
|'utente abbia omesso di leggere questo
manuale utente).

(b) utente ha portato I'unita presso un centro di
riparazione che non rileva difetti nel prodotto
(ad es. nel caso |'utente abbia omesso di
leggere questo manuale utente).

L'importo di tali spese amministrative verra
comunicato all'utente prima di eseguire una visita a
domicilio o un eventuale intervento di manutenzione.



PER COMINCIARE

PER COMINCIARE

PRIMA DI LEGGERE IL MANUALE UTENTE

Osservare le seguenti indicazioni prima di leggere il manuale utente.

» Icone utilizzate nel manuale

Icona | Indicazione Definizione

. Indica una situazione in cui una funzione non ¢ attiva o in cui & possibile che le
Attenzione | . e
impostazioni vengano cancellate.

@ Nota Indica un suggerimento o un'istruzione nella pagina che aiutano a comprendere |l
funzionamento dell'unita.

» Istruzioni di sicurezza e risoluzione dei problemi
1) Leggere attentamente le istruzioni relative alla sicurezza prima di utilizzare questo prodotto. (Vedere pagina 3)
2) Se si verifica un problema, consultare la sezione relativa alla risoluzione dei problemi. (Vedere pagina 23)

» Copyright

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.
Tutti i diritti riservati; & vietata la riproduzione di una parte o dell'intero manuale utente senza I'autorizzazione scritta di
Samsung Electronics Co., Ltd

ACCESSORI FORNITI

Controllare gli accessori forniti indicati di seguito.

‘\
( v g/p
(Staffa per montaggio
a parete sinistra: 1EA)

e
= (Staffa per montaggio
a parete destra: 1EA)

Telecomando / Batteria al litio (3V : .

CR2032) Manuale Utente Staffa per montaggio a parete

(Rondella di fissaggio1: 2EA)
&

(Rondella di fissaggio2: 2EA)

(20 = = 23]

Guida per il montaggio a parete Rondella di fissaggio Cavo di alimentazione

————— (=[]

\ Alimentatore CC Cavo AUX Cavo USB

%
m e | 'aspetto degli accessori puo variare leggermente dalle illustrazioni riportate sopra.
e Utilizzare il cavo USB dedicato per collegare i dispositivi USB esterni all'unita.
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DESCRIZIONI

DESCRIZIONI

PANNELLO SUPERIORE/ANTERIORE

—a VOL -/+
Regola il volume.

Sul display del pannello anteriore viene
visualizzato il valore numerico del volume.

d) Tasto (alimentazione) #=———

Accende e spegne I'unita
Soundbar.

_— F_ Tasto (funzione)

Seleziona I'ingresso D.IN, AUX, HDMI, BT,

Visualizza il modo corrente. TV, USB.

e Con |'unita accesa, premendo il tasto
(F_) per piu di 3 secondi, questo
viene convertito nel tasto MUTE.

Per annullare I'impostazione del tasto
come MUTE, premere di nuovo |l
tasto (F_) per piu di 3 secondi.

Display =—

4
M e Quando si accende I'unita vi € un ritardo di 4, 5 secondi prima che venga riprodotto il suono.
e Per attivare solo |'audio del Soundbar, disattivare i diffusori della TV nel menu di configurazione audio della
TV. Vedere il manuale fornito con il televisore.




DESCRIZIONI

LATO POSTERIORE

HDMIIN &

Riceve i segnali digitali video e
audio contemporaneamente
usando un cavo HDMI. Utilizzare
per collegare un dispositivo
esterno supportato.

AUXIN ==

Per il collegamento all'uscita
analogica di un dispositivo
esterno.

J

\L

-

—=a o%» (Porta USB)

Collegare qui i dispositivi USB (per
esempio il lettore MP3) per
riprodurre i file in essi presenti.

DC 24V (Ingresso =

dell'alimentazione)

Collegare I'alimentatore CC al
connettore di alimentazione, quindi
collegare la spina dell'alimentatore
CA a una presa di rete.

) OPTICAL IN

Collegare all'uscita digitale (ottica) di
un dispositivo esterno.

—= HDMI OUT (TV)

Invia i segnali digitali video e audio
contemporaneamente usando un
cavo HDMI.

@ e Tenere |'alimentatore CA dalla spina quando lo si scollega dalla presa di rete. Non tirare il cavo.
e Non collegare questa unita o altri componenti all'uscita CA finché non sono stati collegati tutti i componenti.




TELECOMANDO

TELECOMANDO

PULSANTI E FUNZIONI DEL TELECOMANDO

—
EQUALIZER  DIMMER \
WOOFER ' é7 e+

——o

|

|

,—* SOURCE

Per selezionare una sorgente collegata al Soundbar.

MUTE
Premendo questo tasto & possibile azzerare il volume.
Premerlo di nuovo per riportare I'audio al livello precedente.

REPEAT

E possibile impostare la funzione REPEAT durante la riproduzione di un
brano di musica da un dispositivo USB.

REPEAT OFF : Annulla la riproduzione ripetuta.

REPEAT FILE : Per riprodurre ripetutamente una traccia.

REPEAT ALL : Per riprodurre ripetutamente tutte le tracce.

REPEAT RANDOM : Riproduce le tracce in ordine casuale.

(Una traccia gia riprodotta pud essere riprodotta nuovamente).

Avanzamento:
Se sul dispositivo che si sta riproducendo sono presenti pit file, premendo il
tasto PP viene selezionato il file successivo.

AUDIO SYNC

Se il Soundbar viene collegato a una TV digitale e le immagini non sono
sincronizzate con I'audio, premere i tasti di AUDIO SYNC per sincronizzare
I'audio con le immagini. Utilizzare i tasti 44,1 per impostare il ritardo audio
tra 0 ms e 300 ms. In modo USB, modo TV e modo BT, la funzione Audio
Sync potrebbe non funzionare.

DIMMER/Anynet+
DIMMER : Premere il tasto DIMMER/Anynet+ sul telecomando per
regolare la luminosita del display.

Anynet+ : Tenere premuto il tasto DIMMER/Anynet+ per piti di 3 secondi
per attivare o disattivare la funzione Anynet+. (Auto Power Link : Imp.
predef. OFF, Anynet+ ON / Power Link OFF o Anynet+ OFF / Power Link
ON). La funzione Anynet+ permette di controllare la Soundbar con il
telecomando da una TV Samsung compatibile Anynet+. La Soundbar deve
essere collegata alla TV attraverso un cavo HDMI.
* Auto Power Link
Sincronizza la soundbar con una sorgente ottica collegata attraverso il
jack ottico in modo che si accenda automaticamente quando si
accende la TV.

EQUALIZER WOOFER

Premere per selezionare gli alti 0 i bassi. Quindi, utilizzare il tasto <<, »» per
regolare il volume degli alti o dei bassi da -3 a +3.

E possibile regolare il volume del subwoofer. Premere il tasto I44,» per
aumentare o diminuire il volume del subwoofer. E possibile impostario tra
SW -6 e SW +6.

4
M e Soundbar & un nome proprietario di Samsung.
e Accendere la TV utilizzando il telecomando.
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TELECOMANDO

POWER
Accende e spegne I'unita Soundbar.

VOLUME
Regola il volume dell'unita.

Riproduzione/Pausa

Premere il tasto »1I per mettere in pausa temporaneamente la riproduzione
del file. Premere nuovamente il tasto » Il per riprodurre il file selezionato.

Riavvolgimento
Se sul dispositivo che si sta riproducendo sono presenti piu file, premendo il

tasto I« viene selezionato il file precedente.
N )
SOUND EFFECT *—
E possibile scegliere tra 5 diversi modi audio MUSIC, VOICE, SPORTS, B uetooth )
CINEMA e STANDARD a seconda del tipo di sorgente da riprodurre. POWER

Premere SOUND EFFECT sul telecomando.

Selezionare il modo STANDARD per ascoltare |'audio originale.

Tenere premuto il tasto SOUND EFFECT per piu di 5 secondi per attivare o
disattivare il volume intelligente.

*

Volume intelligente
Questa funzione regola e stabilizza il livello del volume per evitare un

cambio improwiso quando si cambia canale o si passa a un'altra
scena.

Bluetooth POWER

Premere il tasto Bluetooth POWER sul telecomando per attivare e
disattivare la funzione Bluetooth POWER on
Per i dettagli, vedere le pagine 19 e 20.

3D SOUND (3D Sound Plus) e———
Premere il tasto 3D SOUND del telecomando per aggiungere profondita e
ampiezza al suono.
Premere 3D SOUND sul telecomando.
Ogni volta che si preme questo tasto, la selezione cambia nella sequenza
indicata di seguito : 3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Inserimento delle batterie nel telecomando

Re
)

)

1. Utilizzare una moneta adatta 2. Inserire una batteria al litio da 3V. 3. Utilizzare una moneta adatta
per girare il coperchio della Inserire la batteria tenendo il polo per girare il coperchio della
batteria del telecomando in positivo (+) rivolto verso I'alto Rimettere batteria del telecomando in
senso antiorario e rimuoverlo il coperchio alla batteria e allineare i senso orario fino a battuta e
come indicato nella figura in segni '@ I'uno accanto all'altro come fissarlo in sede.
alto. indicato nella figura in alto.
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COLLEGAMENTI

COLLEGAMENTI

INSTALAZIONE DEL SUPORTO PER MONTAGGIO A PARETE

E possibile utilizzare la staffa per montaggio a parete per montare questa unita sulla parete.

» Precauzioni per l'installazione

e Installare esclusivamente su una parete verticale.

e Per l'installazione, evitare luoghi con temperature o tassi di umidita
elevati; in caso contrario la parete non puo sostenere il peso
dell'unita.

e \ferificare la resistenza della parete. Se la parete non &
sufficientemente robusta per sostenere I'unita, rinforzarla o 5 cm o pid
installare I'unita su un'altra parete in grado di sopportarne il peso.

e Acquistare e utilizzare viti di fissaggio o sistemi di ancoraggio
adeguati al tipo di parete (cartongesso, acciaio, legno, ecc.).

Se possibile, fissare le viti di supporto al telaio della parete. S

e Acquistare le viti di fissaggio a parete in base al tipo e allo Lx& 00mm, :u‘
spessore della parete su cui si intende installare la Soundbar. —
- Diametro : M5

- Lunghezza : L 35 mm o superiore

e Collegare i cavi tra I'unita e i dispositivi esterni prima di installarla a
parete.

e Assicurarsi che I'unita sia spenta e scollegata prima di effettuare
I'installazione. Vi & il rischio di scosse elettriche.
1. Posizionare la guida per I'installazione contro la superficie della
parete.
e Laguida per l'installazione deve essere parallela alla parete.
¢ Installare ameno 5 cm sotto la TV, se la TV e montata sulla
parete.

2. Contrassegnare con un pennarello sulla parete la posizione in cui
verranno inserite le viti, quindi rimuovere la guida per I'installazione.

3. Fissare i supporti per montaggio a parete e le viti nelle posizioni
contrassegnate.

T ) ‘ Utilizzo della soundbar con la staffa
e | supporti sinistri e destri hanno diverse forme. per il montaggio a parete
@ ()

4. Fissare le due viti del supporto in corrispondenza dei fori sulla

parte posteriore del corpo principale della Soundbar, una a sinistra a a
e una a destra. S

. X - [montaggio a parete della soundbar]
5. Inserire il cavo USB sul retro della Soundbar prima di installarla a

parete.

6. Posizionare le viti del supporto sulla parte posteriore della Soundbar nelle scanalature del supporto per montaggio
a parete. Per un'installazione sicura, accertarsi di spingere le viti del supporto lungo tutto il percorso fino in fondo
alle scanalature.

11



COLLEGAMENTI

SMONTAGGIO DEL SUPPORTO PER MONTAGGIO A PARETE

1. Tirare la soundbar verso I'alto come mostrato nella figura per ‘
staccarla dal supporto per montaggio a parete.
N\

Utilizzo della soundbar con la staffa per il
montaggio a parete

1
[distacco della soundbar dalla staffa per il
montaggio a parete]

Non aggrapparsi all'unita installata ed evitare di sottoporla ad urti o di farla cadere.

e Fissare saldamente I'unita alla parete in modo che non cada. Cadendo, potrebbe provocare lesioni 0
danneggiarsi.

e Quando l'unita viene installata su una parete, assicurarsi che i cavi di connessione non possano essere
tirati da bambini, rischiando di farla cadere.

e Per garantire prestazioni ottimali nell'installazione a parete, installare il sistema di diffusori almeno 5 cm
sottola TV, se la TV € montato sulla parete.

e Per motivi di sicurezza, se si non monta I'unita a parete, installarla su una superficie stabile e in piano da cui

sia improbabile che cada.

INSTALLAZIONE DELLA STAFFA SENZA FARE RIFERIMENTO
ALLA GUIDA ALL'INSTALLAZIONE A PARETE

4

5 cm o pit 5.cm o piu

>
17,5 cm

]
]
]
(3 3
[y >
1
]
1

>
16 cm

Minimo 32,8 ~ 33,5 cm

1. Posizionare la "Staffa per montaggio a parete sinistra" sulla parete desiderata tenendola parallela al pavimento
come mostrato qui sopra; inserire una vite nel foro all'estremita destra e bloccarla.
2. Posizionare la "Staffa per montaggio a parete destra" sulla parete desiderata tenendola parallela al pavimento
come mostrato qui sopra; inserire una vite nel foro all'estremita sinistra e bloccarla.
e Se le Staffa per montaggio a parete sinistra/destra devono essere montate sotto la TV, controllare le posizioni
dei fori di fissaggio nei passi 1 e 2 in modo che siano correttamente allineati rispetto al centro del fondo della TV
3. Inserire le viti nei fori imanenti e bloccarle.

12



COLLEGAMENTI

COLLEGAMENTO DEL SUBWOOFER WIRELESS

L'ID di collegamento del subwoofer € preimpostato dal produttore; I'unita principale e il subwoofer si collegano
automaticamente (in modo wireless) quando vengono accesi. Se la spia di Link (g ) non si accende quando I'unita
principale e il subwoofer vengono attivati, impostare I''D seguendo la procedura in basso.

YU)
L @
.. @

1. Inserire i cavi di alimentazione dell'unita principale e del subwoofer in una presa di corrente.
2. Premere il tasto ID SET sul retro del subwoofer con un piccolo oggetto appuntito per 5 secondi.
e |aspia STANDBY sispegne e la spia LINK (LED blu) lampeggia.

3. Quando I'unita principale € spenta (in modo STANDBY), tenere premuto MUTE ( t’z ) sul telecomando per
5 secondi.

4. Sul display della Soundbar viene visualizzato il messaggio ID SET.

5. Per eseguire il collegamento, accendere |'unita principale mentre il LED blu del subwoofer lampeggia.
¢ A questo punto I'unita principale e il subwoofer dovrebbero essere collegati.
¢ La spia di collegamento (LED blu) sul subwoofer deve essere accesa.

¢ Sela spia Link blu non & fissa, il processo di collegamento non e riuscito. Spegnere I'unita principale e ripetere
la procedura dal passo 2.

* E possibile ottenere un suono migliore dal subwoofer wireless selezionando I'effetto sonoro.
(Vedere pagina 10)
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',g

e Prima di spostare o installare il prodotto, spegnere I'apparecchio e staccare il cavo di alimentazione.

Se |'unita principale viene spenta, il subwoofer wireless passa al modo standby e il LED STANDBY sul lato
superiore si accende 30 secondi dopo che la spia LINK (LED blu) ha iniziato a lampeggiare.

Se vicino alla Soundbar si utilizza un dispositivo che utilizza la stessa frequenza (2,4GHz) della Soundbar,
I'interferenza pud provocare un'interruzione del suono.

La distanza di trasmissione delle onde radio & di circa 10 m, ma pud variare a seconda dell'ambiente di
utilizzo. In presenza di una parete in cemento armato oppure metallica fra I'unita principale e il modulo
ricevitore wireless, il sistema potrebbe non funzionare in quanto I'onda radio non & in grado di penetrare il
metallo.

Se I'unita principale non riesce a stabilire la connessione wireless, seguire i passi 1-5 per ripristinare la
connessione tra I'unita principale e il subwoofer wireless.

L'antenna ricevente wireless ¢ integrata nel subwoofer wireless. Tenere I'unita lontana da acqua o umidita.

Per garantire prestazioni di ascolto ottimali, assicurarsi che I'area attorno al subwoofer wireless sia libera da
ostruzioni.

14



COLLEGAMENTI

CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO ESTERNO CON UN

CAVO HDMI

HDMI e un'interfaccia standard digitale per eseguire il collegamento a dispositivi quali televisori, proiettori, lettori DVD,

lettori Blu-ray, set-top box e altro.

Poiché I'HDMI trasmette un segnale digitale di massima qualita, si ottiene una qualita audio e video di livello superiore,

pari a quella creata in origine nella sorgente digitale.

==
HDMI IN

Cavo HDMI
(non fornito)

[geesssee]

7

HDMI OUT

Dispositivi Digitali

HDMI IN

Collegare un cavo HDMI (non fornito) tra il connettore
HDMI IN sulla parte posteriore del prodotto e il
connettore HDMI OUT dei dispositivi digitali.

quindi,

HDMI OUT (TV)

Collegare un cavo HDMI (non fornito) tra il connettore
HDMI OUT (TV) sulla parte posteriore del prodotto e il
connettore HDMI IN della TV.

Z/ . .

P> e HDMI e un'interfaccia che consente la
trasmissione di dati audio e video digitali
usando un solo connettore.
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ol e

&=
HDMI OUT (TV)

Cavo HDMI
(non fornito)

(]
HDMI IN

ARC (HDMI OUT)

La funzione ARC consente I'emissione dell'audio digitale
attraverso la porta HDMI OUT (ARC).

Puo essere abilitata solo se il Soundbar & collegato ad
una TV che supporta la funzione ARC

74
M e Anynet+ deve essere attivato.
e Questa funzione non e disponibile se il cavo
HDMI non supporta ARC.




COLLEGAMENTI

CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO ESTERNO CON UN
CAVO AUDIO (ANALOGICO) O OTTICO (DIGITALE)

L'unita & dotata di jack digitale ottico e jack analogico audio, offrendo due possibilita di collegamento al televisore.

L]

AUXIN
AUDIO i
i ®
u Cavo Audio

AUX IN

Collegare AUX IN (Audio) dell'unita principale all'uscita
AUDIO OUT della TV o del dispositivo sorgente.
Cambiare la funzione in AUX.

o

OPTICAL IN

Collegare I'uscita OPTICAL IN (Audio) sull'unita
principale all'uscita OPTICAL OUT della TV o del
dispositivo sorgente.

Cambiare la funzione in D.IN.

B

OPTICAL IN

og( I
Cavo Ottico
(non fornito)

OPTICAL
ouTt

M

Lettore BD/DVD/
Set-top box/
Console giochi

Z/ . o o

> e Non collegare il cavo di alimentazione di
questo prodotto o del televisore alla presa di
corrente finché non sono stati collegati tutti i

componenti.

e Prima di spostare o installare il prodotto,
spegnere |'apparecchio e staccare il cavo di

alimentazione.
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FUNZIONI

FUNZIONI

MODO DI INGRESSO

Premere il tasto (JFF, ) sul pannello superiore dell'unita principale o il tasto = ] (SOURCE) del telecomando per
selezionare il modo desiderato.

L'unita si spegne automaticamente nei seguenti casi:

Modo di ingresso Display
e Modo D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC
Ingresso ottico digitale D.IN - In assenza di segnale audio per 25 minuti.
Ingresso AUX AUX e Modo AUX

Ingresso HDMI HDMI - Seil cavo Aux non € collegato per 25 minuti.

- Se non vengono azionati dei TASTI per 8 ore con
cavo AUX collegato.

TV SoundConnect TV - Per attivare/disattivare la funzione di
spegnimento automatico, tenere premuto il tasto
> per 5 secondi. Sul display viene visualizzato
AUTO POWER DOWN ON / OFF.

Modo BLUETOOTH BT

Modo USB uUsB

ARC (HDMI OUT)

ARC (Audio Return Channel) trasferisce il segnale audio digitale alla porta HDMI OUT (ARC).

Er—-) ]
Cavo HDMI

1. Collegare la TV che supporta la funzione ARC alla soundbar con un cavo HDMI.
2. Accendere la TV e attivare la funzione Anynet+ della soundbar.

3. Premere il tasto (F_) sul pannello superiore dell'unita principale o il tasto -B (SOURCE) del telecomando per
selezionare il modo D.IN.

4
M e Se il cavo HDMI non supporta la funzione ARC, questa potrebbe non funzionare correttamente.
e Per disattivare la funzione ARC, disattivare Anynet+.
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FUNZIONI

BLUETOOTH

E possibile collegare un dispositivo Bluetooth al Soundbar per ascoltare musica con audio stereo di alta qualita, tutto
senza filil

» Per collegare I'Soundbar a un dispositivo Bluetooth
Verificare che il dispositivo Bluetooth supporti la funzione di auricolare stereo compatibile con Bluetooth.

[- N [ N

. Collegare

Dispositivo Bluetooth

1. Premere il tasto (F_) sul pannello superiore 77
dell'unita principale o il tasto =& ] (SOURCE) del "J e Se, al collegamento di un dispositivo
telecomando per selezionare il modo BT. Bluetooth, viene richiesto il codice PIN,

e Sul display anteriore della Soundbar viene inserire <0000>.

visualizzato BT READY. e E possibile collegare un solo dispositivo
Bluetooth per volta.

2. Selezionare il menu Bluetooth sul dispositivo e La connessione Bluetooth viene terminata
Bluetooth da collegare. (Vedere il manuale utente del quando il Soundbar viene disattivato.
dispositivo Bluetooth) e E possibile che il Soundbar non sia in grado di

3. Selezionare il menu dell'auricolare stereo sul eseguire [a ricerca Bluetooth o di effettuare la

connessione correttamente nei seguenti casi:

- In presenza di un forte campo elettrico
attorno all'Soundbar.

dispositivo Bluetooth.

¢ \Viene visualizzato un elenco dei dispositivi

scanditi. ) L . )
" - Se vi sono piu dispositivi Bluetooth collegati
4. Selezionare "[Samsung] Soundbar" dall'elenco. contemporaneamente all'Soundbar.
» Quando il Soundbar & collegato al dispositivo, sul - Sefl dispositivo Bluetooth & spento, non &
display frontale viene visualizzato [nome del presente o ¢ difettoso.
dispositivo Bluetooth] — BT. - Tenere presente che tutti i dispositivi come

forni a microonde, adattatori LAN wireless,
luci a fluorescenza e fornelli a gas
utilizzano la stessa gamma di frequenza
del dispositivo Bluetooth, con possibili

¢ |l nome del dispositivo pud essere visualizzato
soltanto in inglese. Se il nome non € in inglese

viene visualizzato un underscore " _".

e Se il dispositivo Bluetooth non riesce a stabilire il interferenze elettriche.
collegamento con I'Soundbar, eliminare il o I Soundbar supporta i dati SBC (44,1kHz,
precedente “[Samsung] Soundbar" trovato dal 48KkHz).
dispositivo Bluetooth e cercare nuovamente o Effettuare il collegamento esclusivamente a
I'Soundbar. un dispositivo Bluetooth che supporti la
5. Riprodurre la musica sul dispositivo collegato. funzione A2DP (AV).

e Non & possibile collegare il Soundbar a un
dispositivo Bluetooth che supporta soltanto
la funzione HF (Hands Free).

e Una volta collegato il dispositivo,

o E possibile ascoltare la musica riprodotta sul
dispositivo Bluetooth collegato attraverso il
sistema Soundbar.

e Nel modo BT, le funzioni Play/Pause/Next/Prev selezionando nell'elenco "[Samsung]
non sono disponibili. Queste funzioni sono Soundbar" in modo D.IN/AUX/HDMI/USB/
tuttavia disponibili nei dispositivi Bluetooth che ARG, si passa automaticamente al modo BT.
supportano AVRCP.
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FUNZIONI

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Quando la funzione Bluetooth Power On ¢ attivata e il Soundbar e spento, se un dispositivo Bluetooth collegato in
precedenza prova a collegarsi al Soundbar, il Soundbar si accende automaticamente.

1. Premere il tasto Bluetooth POWER sul telecomando con la soundbar accesa.
2. Sul display del Soundbar viene visualizzato Bluetooth POWER on.

w e Disponibile solo se il Soundbar & elencato tra i dispositivi collegati al dispositivo Bluetooth. (Il dispositivo
Bluetooth e il Soundbar devono essere stati collegati in precedenza almeno una volta).
e |l Soundbar appare nell'elenco dei dispositivi cercati del dispositivo Bluetooth solo se il Soundbar visualizza
[BT READY].

e |n modo TV SoundConnect, il Soundbar non pud essere collegato a un altro dispositivo Bluetooth.

» Per scollegare il dispositivo Bluetooth dal I'Soundbar

E possibile scollegare il dispositivo Bluetooth dall'Soundbar. Per le istruzioni, vedere il manuale utente del dispositivo
Bluetooth.

e | 'Soundbar viene scollegato.

e Quando I'Soundbar & scollegato dal dispositivo Bluetooth, I'Soundbar visualizza BT DISCONNECTED sul display
frontale.

» Per scollegare I'Soundbar dal dispositivo Bluetooth

Premere il tasto —B (SOURCE) del telecomando o il tasto ( F_ ) sul pannello superiore del prodotto per passare da
BT a un altro modo o per spegnere il Soundbar.

e |l dispositivo Bluetooth collegato deve attendere un certo tempo for ottenere una risposta dall'Soundbar prima di

terminare la connessione. (Il tempo necessario a scollegarsi pud differire a seconda del dispositivo Bluetooth)

2/

’»’J e |n modo di connessione Bluetooth, la connessione cade se la distanza tra I'Soundbar e il dispositivo
Bluetooth supera 5 m.

e |'Soundbar si spegne automaticamente dopo 25 minuti in modo Ready.

UReriori informazioni sul Bluetooth

Bluetooth e una tecnologia che permette di collegare faciimente tra di loro dispositivi compatibili con Bluetooth
attraverso una connessione wireless a breve raggio.
e |l dispositivo Bluetooth pud provocare rumorosita 0 malfunzionamenti, a seconda delle condizioni di utilizzo, se:

- Una parte del corpo & a contatto con il sistema di ricezione/di trasmissione del dispositivo Bluetooth o
dell'Soundbar.

- E soggetto a variazioni elettriche dovute a interferenze derivanti da riflessioni dei segnali su pareti, spigoli o
tramezzature d'ufficio.
- E esposto a interferenze elettriche derivanti da dispositivi della stessa banda di frequenza, incluse
apparecchiature mediche, forni a microonde e LAN wireless.
e Collegare I'Soundbar al dispositivo Bluetooth mantenendo una distanza rawvicinata.

e Maggiore ¢ la distanza tra I'Soundbar e il dispositivo Bluetooth, peggiore € la qualita.
Se la distanza supera il raggio d'azione del Bluetooth, la connessione si interrompe.

e In aree a bassa sensibilita di ricezione, la connessione Bluetooth potrebbe non funzionare correttamente.

e |l collegamento Bluetooth funziona solo nelle vicinanze del dispositivo. La connessione viene automaticamente
interrotta se la distanza e superiore a questo limite. La qualita del suono si riduce in presenza di ostacoli quali pareti
o porte, anche entro il limite indicato.

o Questo dispositivo wireless pud provocare interferenze elettriche durante il funzionamento.
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FUNZIONI

TV SOUNDCONNECT

E possibile ascoltare I'audio della TV attraverso il Soundbar collegandolo a una TV Samsung che supporta la funzione

TV SoundConnect.

» Collegamento di una TV al Soundbar

(t i ) i

1. Accendere la TV e il Soundbar.
e Attivare il menu della TV.
e Passare alle impostazioni del diffusore nella
scheda "Audio”.
* Impostare il menu "Aggiungi nuovo dispositivo"
su "On".
2. Premere il tasto (F_) sul pannello superiore
dell'unita principale o il tasto —B (SOURCE) del
telecomando per selezionare il modo TV.

3. Sulla TV viene visualizzato un messaggio in cui si
chiede se attivare la funzione TV SoundConnect.
Sullo schermo della TV viene visualizzata la scritta
"[Samsung] Soundbar".

4. Selezionare <Yes> per collegare la TV e la soundbar
utilizzando il telecomando della TV.

'*g e Se sul Soundbar si passa dal modo TV a un
altro modo, TV SoundConnect viene
terminato automaticamente.

e Per collegare il Soundbar a un'altra TV, la
connessione esistente deve essere terminata.

e Terminare la connessione alla TV esistente,
quindi premere il tasto » 1l del telecomando
per 5 secondi per collegarsi a un'altra TV.

@ e La funzione TV SoundConnect (SoundShare)
€ supportata da alcune TV Samsung
commercializzate a partire dal 2012.
Controllare se la TV supporta la funzione
TV SoundConnect (SoundShare) prima di
cominciare. (Per ulteriori informazioni, vedere
i manuale utente della TV).

e SelaTV Samsung e stata commercializzata
prima del 2014, controllare il menu delle
impostazioni SoundShare.

e Seladistanzatrala TV e il Soundbar supera 5
m, € possibile che la connessione non sia
stabile o che I'audio proceda a scatti. In questo
caso, riposizionare la TV o il Soundbar in modo
che si trovino entro il raggio d'azione, quindi
ristabilire la connessione TV SoundConnect.

@ e Raggio d’azione di TV SoundConnect
- Raggio di connessione raccomandato:
entro 50 cm
- Raggio d'azione raccomandato:
entro 5 m

e |tasti Play/Pause, Next, Prev non
funzionano in modo TV SoundConnect.

» Utilizzo della funzione Bluetooth
POWER On

La funzione Bluetooth POWER On ¢ disponibile dopo
aver collegato correttamente la soundbar a una TV
compatibile con Bluetooth tramite TV SoundConnect.
Quando la funzione Bluetooth POWER On ¢ attivata,
accendendo o spegnendo la TV collegata, si accende o
si spegne anche la soundbar.

1. Collegare la TV alla soundbar utilizzando la funzione
TV SoundConnect.

2. Premere i tasti Bluetooth POWER del Soundbar e
del telecomando. Sul display del Soundbar viene
visualizzato "BLUETOOTH POWER ON".

e BLUETOOTH POWER ON (ACCENSIONE
BLUETOOTH): I Soundbar si accende e si
spegne quando si accende o si spegne la TV.

e BLUETOOTH POWER OFF : Il Soundbar si
spegne soltanto quando si spegne la TV.

74 .
M e Questa funzione € supportata solo da alcune
TV Samsung commercializzate a partire dal
2013.
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USB

E possibile riprodurre i file musicali memorizzati su dispositivi di memorizzazione USB attraverso la Soundbar.

Porta USB

FUNZIONI

Display

1. Collegare il dispositivo USB alla porta USB del
prodotto.

2. Premere il tasto (F_) sul pannello superiore
dell'unita principale o il tasto =] (SOURCE) del
telecomando per selezionare il modo USB.

3. Sul display viene visualizzato USB.
¢ |l collegamento del Soundbar al dispositivo USB

€ completato.

¢ Sispegne automaticamente (Spegnimento
automatico disattivato) se per piu di 25 minuti
non viene collegato nessun dispositivo USB.

» Prima di collegare un dispositivo
uUsB

Tenere presente quanto segue:

e Se il nome di una cartella sul dispositivo USB supera
i 10 caratteri, non viene visualizzato sul display del
Soundbar.

e Questo prodotto pud non essere compatibile con
alcuni tipi di supporto di memorizzazione USB.

e Sono supportatil file system FAT16 e FAT32.
- lifile system NTFS non € supportato.

e Collegare un dispositivo USB direttamente alla porta
USB del prodotto. In caso contrario pud verificarsi un
problema di compatibilita USB.

e Non collegare piu dispositivi di memorizzazione al
prodotto attraverso un lettore multischede. Potrebbe
non funzionare correttamente.

e | protocolli PTP per videocamere digitali non sono
supportati.
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Non rimuovere il dispositivo USB mentre sta
trasferendo dei file.

| file musicali protetti da DRM (MP3, WMA)
provenienti da un sito Web commerciale non
possono essere riprodotti.

Gli HDD esterni non sono supportati.
| telefoni cellulari non sono supportati.
Elenco della compatibilita:

Formato Codec Frequenze Di
Campionamento
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2,5 Layer3 16KHz ~ 48KHz
Wave_Format_
MSAudio1
*.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav R
16KHzZ ~ 48KHz
*.099 0GG 1.1.0
* FLAC 1.1.0,
flac FLAC 1.2.1 16KHz ~ 96KHz




FUNZIONI

AGGIORNAMENTO DEL SOFTWARE

E possibile che Samsung offra gli aggiornamenti per la
versione del firmware del sistema soundbar.

Se viene offerto un aggiornamento, & possibile
aggiornare il firmware collegando un dispositivo USB
contenente I'aggiornamento del firmware alla porta USB
della soundbar.

Se sono presenti diversi file di aggiornamento, questi
devono essere caricati singolarmente sul dispositivo
USB e utilizzati uno alla volta per aggiornare il firmware.

Per ulteriori informazioni sullo scaricamento dei file di
aggiornamento, visitare il sito Samsung.com o
contattare il call center Samsung.

Inserire un dispositivo USB contenente
I'aggiornamento del firmware nella porta USB
dell'unita principale.

L'aggiornamento del firmware potrebbe non
funzionare correttamente se i file audio
supportati dalla Soundbar sono memorizzati
nel dispositivo di memorizzazione USB.

Non scollegare I'alimentazione o rimuovere il
dispositivo USB durante I'applicazione degli
aggiornamenti. L'unita principale si spegne
automaticamente al termine
dell'aggiornamento del frmware.

Dopo la reimpostazione, vengono ripristinate
tutte le impostazioni predefinite. Si consiglia
di prendere nota delle impostazioni effettuate
in modo da poterle reimpostare faciimente
dopo I'aggiornamento.

Tenere presente che I'aggiornamento del
firmware ripristina anche la connessione del
subwoofer. Se la connessione al subwoofer
non & stabilita automaticamente dopo avere
ripristinato, fare riferimento a pagina 13.

Se non si riesce ad effettuare
|'aggiornamento del firmware, si raccomanda
di formattare il dispositivo USB in FAT16 e
riprovare.

Al termine dell'aggiornamento software,
spegnere il prodotto, quindi tenere premuto il
tasto ( PII') del telecomando per piti di 5
secondi. Sul display viene visualizzato "INIT"
e |'unita si spegne. L'aggiornamento &
completato.

Non formattare I'unita USB nel formato
NTFS. Il Soundbar non supporta il file system
NTFS.

A seconda del costruttore, alcuni dispositivi
memorizzazione USB potrebbero non essere
supportati.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di rivolgersi all'assistenza, eseguire i controlli indicati di seguito.

L'unita non si accende.

e |l cavo di alimentazione & collegato alla presa? ‘

- Collegare la spina alla presa.

Una funzione non si attiva quando viene premuto il tasto.

¢ Nell'aria & presente elettricita statica? ‘

-> Scollegare e ricollegare la spina.

L’audio non viene riprodotto.

e La funzione di disattivazione dell'audio & attivata?

e |l volume € regolato sul minimo?

-> Premere il tasto di disattivazione dell'audio per
ripristinarlo.

- Regolare il volume.

Il telecomando non funziona.

® |e batterie sono scariche?

e |adistanza tra il telecomando e I'unita principale &
troppo elevata?

-> Sostituire le batterie.

=> Awicinarsi all'unita.

La connessione alla TV tramite TV SoundConnect non é riuscita.

e LaTV supporta TV SoundConnect?

o |lfirmware della TV & aggiornato?
e Si ¢ verificato un errore durante la connessione?

e Ripristinare il MODO TV ed effettuare di nuovo il
collegamento.

= La funzione TV SoundConnect e supportata da
alcune TV Samsung commercializzate dopo il 2012.
Verificare che la TV supporti la funzione TV
SoundConnect.

- Aggiornare la TV all'ultimo firmware.
- Contattare il call center Samsung.

-> Premere il tasto » 11 per 5 secondi per resettare la
connessione TV SoundConnect.

Il LED rosso sul subwoofer lampeggia e il subwoofer non emette alcun suono.

e |l subwoofer potrebbe non essere collegato al corpo
principale del prodotto.

=> Tentare di collegare di nuovo il subwoofer.
(Vedere a pagina 13)

Il subwoofer emette un ronzio e vibra in modo evidente.

e Tentare di regolare la vibrazione del subwoofer.

- Premere il tasto EQUALIZER WOOFER del
telecomando per regolare il suo valore (tra SW-6 e
SW+6).
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APPENDICE

APPENDICE

SPECIFICHE

Nome del modello | HW-H450

usB 5V/05A
Unita principale 2,1 kg
Peso
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
GENERALE Dimensioni Unita principale 957,5x 59,5 x 66,5 mm
(LxAxP) Subwoofer (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Temperatura di esercizio +5°Ce +35°C
Umidita di esercizio 10%e75%
Potenza di uscita | Unita principale 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
nominale Subwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
AMPLIFICA TORE ) )
Rapporto S/N (ingresso analogico) 65 dB
Separation (1kHz) 65 dB

I valori rapporto S/N, distorsione, separazione e sensibilita utile si basano sulla misurazione secondo gli standard
AES (Audio Engineering Society).

Specifica nominale

- Samsung Electronics Co., Ltd si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preawiso.
- Peso e dimensioni sono approssimativi.

- Per I'alimentazione e il consumo di energia, vedere I'etichetta applicata al prodotto.

% Awviso di licenza Open Source

- Per ulteriori informazioni sulle open source utilizzate con il prodotto, visitare il sito Web:
http://opensource.samsung.com

- Per inviare richieste e domande sulle open source, contattare Samsung tramite e-mail
(oss.request@samsung.com).

C€

Samsung Electronics dichiara che questa apparecchiatura & conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni
rilevanti della direttiva 1999/5/CE.

La dichiarazione di conformita originale & reperibile sul sito http://www.samsung.com, selezionando Supporto >
Seleziona il tuo prodotto e inserendo il nome del modello.

Questo dispositivo pud essere utilizzato in tutti i Paesi dell'UE.
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Contatta SAMSUNG WORLD WIDE

Se avete commenti 0 domande sui prodotti Samsung, contattate il Servizio Clienti Samsung.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 Www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) ( ) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo oo comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148630000 ww.samsung,com/fr/support PORTUGAL | 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
0780 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA U005 SANSUNG (08006 726 www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY (*0,20 €/Anruf aus dem dt. Www.samsung.com/de/support SERBIA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
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[Corretto smaltimento delle batterie del prodotto]

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

Il simbolo riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o
confezione indica che le batterie di questo prodotto non devono essere
smaltite con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli
chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o
piombo in quantita superiori ai livelli di riferimento della direttiva UE
2006/66.

Se le batterie non vengono smattite correttamente, queste sostanze
possono causare danni alla salute umana o all'ambiente.

Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali,

conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

Corretto smaltimento del prodotto

(rifiuti elettrici & elettronici)
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(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

Il simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione
indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali caricabatterie,
cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dallo smaltimento dei rifiuti non corretto, si invita I'utente a separare il

autorizzati secondo le normative locali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale &
stato acquistato il prodotto o I'autorita competente per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata di questo tipo di materiali.

Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il
proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di
acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono
essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.
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Instrukcja obstugi

Wireless Audio - Soundbar

Wyobraz sobie mozliwosci

Dziekujemy za zakup produktu firmy Samsung.
Aby uzyska¢ bardziej kompletny serwis, nalezy zarejestrowa¢ produkt pod adresem

WWWw.samsung.com/register



CHARAKTERYSTYKA

CHARAKTERYSTYKA

TV SoundConnect

Funkcja TV SoundConnect umozliwia stuchanie dzwieku z telewizora na zestawie Soundbar przez pofaczenie
Bluetooth, a takze regulacje dzwieku.

HDMI

Interfejs HDMI umozliwia rdwnoczesne przesytanie sygnatu obrazu i dzwieku oraz oferuje bardziej wyrazny obraz.
Urzadzenie jest rowniez wyposazone w funkcje ARC, ktéra umozliwia stuchanie dzwigku z telewizora przez HDMI za
pomoca zestawu Soundbar przez kabel HDMI. Funkcja ta jest dostepna tylko po podtaczeniu urzadzenia do
telewizora obstugujacego technologie ARC.

3D SOUND

Funkcja 3D SOUND dodaje dzwigkowi gtebi i przestrzeni poprawiajac wrazenia ze stuchania.

Bezprzewodowy subwoofer

Modut bezprzewodowy firmy Samsung umoZzliwia pozbycie sie przewoddw faczacych urzadzenie gtéwne z subwooferem.
Zamiast tego subwoofer taczy sig z kompaktowym modutem bezprzewodowym, komunikujgcym sig z modutem gtdwnym.

Tryb dzwieku specjalnego

Do wyboru dostepne sa rézne tryby dzwigku — MUSIC / VOICE / SPORTS / CINEMA / STANDARD (Oryginalny
DZwigk), w zaleznosci od typu odtwarzanej zawartosci.

Wielofunkcyjny pilot

Jednym nacisnieciem przycisku na dotagczonym pilocie mozna sterowac réznymi operacjami.

Obstuga hosta USB

Mozesz podfaczy¢ i odtwarzac pliki muzyczne z zewnetrznych urzadzen pamieci masowej USB, takich jak odtwarzacze MP3,
pamie¢ Flash USB, itp. za pomoca funkcji USB HOST systemu Soundbar.

Funkcja Bluetooth

Podtaczajac urzadzenie Bluetooth do systemu Soundbar mozna odtwarza¢ utwory muzyczne z wysokiej jakosci
dzwigkiem stereofonicznym bezprzewodowo!

LICENCJI

DOLBY.
DIGITAL

Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Symbol Dolby i podwdjne D sg znakami towarowymi firmy Dolby
Laboratories.

®

=

2.0 Channel

Informacje dotyczace patentdw DTS mozna znalez¢ na stronie: http://patents.dts.com. Wyprodukowano na licencji
DTS Licensing Limited. DTS, jego graficzny symbol, & DTS i symbol facznie, to zastrzezone znaki towarowe, a DTS
2.0 Channel to znak towarowy firmy DTS Inc. © DTS, Inc. Wszelkie prawa zastrzezone.

HOm

Wyrazenia HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface oraz logo HDMI to znaki towarowe lub zarejestrowane
znaki towarowe firmy HDMI Licensing LLC w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC OSEONY (LUB CZESCI
TYLNEJ). WEWNATRZ NIE ZNAJDUJA SIE ZADNE CZESCI PODLEGAJACE SERWISOWANIU PRZEZ UZYTKOWNIKA.
CZYNNOSCI SERWISOWE POZOSTAW WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOW!I SERWISU.

Ten symbol oznacza, ze wewnatrz urzadzenia
wystepuje wysokie napigcie elektryczne, ktore

PRZESTROG - moze spowodowac porazenie elektryczne lub
RYZYKO PORAZENIA obrazenia ciata.
PRADEM ELEKTRYCZNYM.
NIE OTWIERAC Ten symbol oznacza obecno$¢ waznych instrukcji
towarzyszacych produktowi.

OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia pozaru lub porazenia elektrycznego, nie wystawiaj niniejszego urzadzenia

na dziatanie deszczu i wilgoci.

PRZESTROGA : ABY UNIKNAC PORAZENIA ELEKTRYCZNEGO, WSUN WTYCZKE CALKOWICIE DO GNIAZDA

ELEKTRYCZNEGO.

¢ Niniejsze urzadzenie powinno zawsze by¢ podiaczone do gniazda pradu zmiennego z uziemieniem.

* Aby odtgczy¢ urzadzenie od Zrédta zasilania, nalezy chwyta¢ za wtyczke.

PRZESTROGA

¢ Nie nalezy wystawia¢ tego urzadzenia na kapigca wode lub chlapanie. Na urzadzeniu nie wolno takze stawia¢ zadnych
przedmiotéw wypetnionych ptynami, takich jak wazon.

* Aby catkowicie wylaczy¢ urzadzenie, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda sieciowego. Nalezy takze zapewni¢ tatwy dostep
do wtyczki w dowolnej chwili.



INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

SRODKI OSTROZNOSCI

»—ia

68.6mm

*99.1mm

Nalezy upewnic sig, ze zrodto zasilania prgdem zmiennym jest zgodne z wymaganiami wyszczegdlnionymi na naklejce
umieszczonej z tytu produktu. Urzadzenie nalezy umiesci¢ w pozycji poziomej na odpowiedniej podstawie (meblu)
zachowuijac wystarczajaco duzo miejsca na doptyw powietrza 7-10 cm. Nalezy upewnic sie, ze otwory wentylacyjne nie sa
zastoniete. Urzadzenia nie nalezy kta$¢ na wzmacniaczach lub innych urzadzeniach, ktére moga nagrzewac sie w czasie
pracy. Urzadzenie zostato zaprojektowane jako urzadzenie ciggtego uzytku. Aby catkowicie wylaczy¢ urzadzenie, odtgcz

wtyczke zasilania z gniazdka. Odtacz urzadzenie, jezeli nie ma by¢ uzywane przez dtuzszy czas.

"=

Podczas burzy z piorunami nalezy odfaczy¢ gtéwna
wtyczke pradu przemiennego z gniazda. Napigcie
gwattownie wzrasta pod wptywem wytadowan
atmosferycznych, co moze uszkodzi¢ jednostke.

Produkt nalezy chroni¢ przed wilgocig (np. wazony) i
nadmiernym cieptem (np. z kominka) lub urzadzeniami
wytwarzajgcymi silne pole elektromagnetyczne. Jesli
urzadzenie nie dziata prawidtowo, nalezy odtaczy¢ kabel
zasilania ze zrodta pradu zmiennego. Produkt nie jest
przeznaczony do uzytku przemystowego. Nalezy go
uzywac jedynie w celu prywatnym.

Jesli produkt lub plyta byly przechowywane w niskich
temperaturach, moze wystapi¢ kondensacja pary
wodnej. W przypadku przewozenia odtwarzacza zima
nalezy odczeka¢ okoto 2 godzin przed jego uzyciem, az
temperatura jednostki osiagnie warto$¢ pokojowa.

///
/

Jednostki nie nalezy wystawia¢ bezposrednio na promienie

sfonca lub inne zrédfa ciepta.
Mogfoby to doprowadzi¢ do przegrzania i uszkodzenia
urzadzenia.

Baterie uzyte w tym produkcie zawieraja substancje
chemiczne szkodliwe dla $rodowiska.

Nie nalezy wyrzucaé baterii razem z innymi odpadkami
gospodarstwa domowego.

Nie nalezy wrzuca¢ baterii do ognia.

Nie nalezy dopuszcza¢ do zwarcia ani do przegrzania
baterii, ani nie nalezy ich rozmontowywac.

W przypadku nieprawidiowego wiozenia baterii istnieje
niebezpieczenstwo wybuchu.

Nowe baterie powinny by¢ tego samego typu.

4
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CHARAKTERYSTYKA

Licenciji

INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa
Srodki Ostroznosci

ROZPOCZYNANIE PRACY

Przed przeczytaniem tej instrukcji obstugi
Co zostato dostarczone

OPISY

Panel gérny/przedni
Panel Tylny

PILOT

Przyciski i funkcje pilota

ZLACZA

Montowanie wspornika sciennego
Demontaz uchwytu $ciennego

Montaz uchwytu bez korzystania z
Instrukcji instalacji uchwytu $ciennego
Podtaczanie bezprzewodowego
subwoofera

Podtaczanie urzadzenia zewnetrznego za
pomoca przewodu HDMI

Podtaczanie urzadzenia zewnetrznego
przy uzyciu przewodu Audio
(analogowego) lub Optycznego
(cyfrowego)

17
17
17
18
20
21
22

23

24
24

SPIS TRESCI

FUNKCJE

Tryb wejscia

ARC (HDMI OUT)

Bluetooth

TV SoundConnect

USB

Aktualizacja oprogramowania

ROZWIAZYWANIE
PROBLEMOW

DODATEK

Dane techniczne

Rysunki i ilustracje znajdujace sie w tej instrukcji
obstugi stuza wytacznie jako zrodto informacii i
moga roznic sie od rzeczywistego wygladu
produktu.

| stnieje mozliwo$¢ nafozenia optaty

administracyjnej w przypadku gdy:

(a) zostanie wezwany technik, a w urzadzeniu nie
zostanie stwierdzona zadna wada
(tj. w przypadku, gdy uzytkownik nie przeczyta
niniejszej instrukcii).

(b) urzadzenie zostanie przyniesione do punktu
napraw, a w urzadzeniu nie zostanie
stwierdzona zadna wada (tj. w przypadku, gdy
uzytkownik nie przeczyta ninigjszej instrukcii).

Uzytkownik zostanie poinformowany o wysoko$ci

takiej optaty administracyjnej przed wykonaniem

jakiejkolwiek naprawy lub wizyta technika na
miejscu.



ROZPOCZYNANIE PRACY

ROZPOCZYNANIE PRACY

PRZED PRZECZYTANIEM TEJ INSTRUKCJI OBSLUGI

Przed przeczytaniem instrukcji obstugi, nalezy zapoznac sie z nastepujacymi pojeciami.

» Symbole uzywane w instrukcji

Symbol Termin Definicja

@ Przestroga | Dotyczy sytuacji, w ktorych funkcja nie dziata lub ustawienia moga zosta¢ anulowane.

'bg Uwaga Dotyczy wskazowek lub instrukcji na stronie, pomagajacych w obstudze kazdej funkcii.

» Instrukcja bezpieczenstwa i rozwigzywanie probleméw

1) Przed uzyciem tego produktu nalezy zapozna¢ sie z Instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa. (Patrz strona 3)
2) Jesli wystapi problem, nalezy sprawdzi¢ rozdziat Rozwiazywanie probleméw. (Patrz strona 23)

» Copyright

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.
Wszelkie prawa zastrzezone. Powielanie lub kopiowanie ninigjszej instrukcji obstugi w cato$ci lub w czesciach bez
uzyskania pisemnej zgody Samsung Electronics Co., Ltd. jest zabronione.

CO ZOSTALO DOSTARCZONE

Sprawdz, czy dostarczono wszystkie akcesoria przedstawione ponizej.

(" ~
Ul /p
(Uchwyt &cienny L: 1EA)
L] = (Uchwyt $cienny P: 1EA)
Pilot/baterie / Bateria litowa (3V : . . A
CR2032) Instrukcja Obstugi Wspornik Scienny
‘ G — = a5 ‘ (Sruba uch;vy’[u 1: 2EA)
(Sruba uchwytu 2: 2EA)
Instrukcja instalacji uchwytu Sruba Uchwytu Przewod Zasilania
$ciennego
i 1 =
L Zasilacz pradu statego Przewéd AUX Przewéd USB )

4
m o \Wyglad akcesoridw moze sie nieznacznie rézni¢ od powyzszych ilustracii.
e Uzywajac specjalnego kabla USB, mozna podigczy¢ do jednostki zewnetrzne urzadzenia USB.
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OPISY

OPISY

PANEL GORNY/PRZEDNI

—a VOL -/+
Steruje poziomem gto$nosci.

Warto$¢ numeryczna poziomu gtosnosci
I . o pojawia sie na wyéwietlaczu panelu przedniego.
0 Przycisk (Zasilanie) =———

Wigcza i wylgcza urzadzenie
Soundbar.

_— F_ Przycisk (Funkcja)

Umozliwia wybranie wejscia D.IN, AUX,
Wyswietla biezacy stuchania. HDMI, BT, TV, USB.

e Nacisniecie i przytrzymanie przycisku
(F_) przez ponad 3 sekund przy
wigczonym urzadzeniu skonfiguruje
przycisk tak, aby dziatat jak przycisk
MUTE (WYCISZENIA). Aby anulowat
konfiguracje przycisku MUTE,
ponownie nacisnij przycisk ( F_) i
przytrzymaj przez ponad 3 sekund.

Wyswietlacz =—

4
M e Po wigczeniu zasilania tego urzadzenia nastapi 4-5 sekundowe opdznienie przed odtworzeniem dzwigku.
e Aby odtwarza¢ dzwiek tylko z zestawu Soundbar, nalezy wytaczy¢ gtosniki telewizora w menu Audio Setup
telewizora. Nalezy zapozna¢ sie z instrukcjg obstugi telewizora.




OPISY

PANEL TYLNY

HDMIIN &

Stuzy do jednoczesnego
odbierania cyfrowych sygnatéw
wideo i audio za pomoca kabla

HDMI. Uzyj do podtgczania
obstugiwanego urzadzenia

zewnetrznego. | - Q (USB Port)

\L Mozna tutaj podiacza¢ urzadzenia

v,

a
AUXIN == ™ USB, np. odtwarzacze MP3, aby
Podligcz do wyjscia odtwarzac pliki zapisane w
analogowego urzadzenia urzadzeniach.
zewnegtrznego.
@ @® {
w w
DC 24V (Zrédio zasilania) %—— —— OPTICAL IN

Podigcz wtyczke zasilacza pradu Podigcz do wyjscia cyfrowego
statego do gniazda zasilania, a (optycznego) urzadzenia
nastgpnie poditacz wtyczke zewnetrznego.
zasilacza pradu zmiennego do
gniazda sciennego.

—= HDMI OUT (TV)

Zapewnia jednoczesne wyjscie
cyfrowego sygnatu wideo i audio za
pomoca kabla HDMI.

e Podczas odfgczania kabla zasilania zasilacza od gniazda sciennego nalezy trzymaé go za wtyczke. Nie
ciggnij kabla.

e Nie podiaczaj tego urzadzenia lub innych podzespotéw do gniazda pradu zmiennego, dopdki nie zostang
wykonane potaczenia pomiedzy wszystkimi podzespotami.




PILOT

PILOT

PRZYCISKI | FUNKCJE PILOTA
,—= SOURCE

Naciénij, aby wybra¢ zrodto podtaczone do zestawu Soundbar.
——e MUTE

:
w g Naciskajac ten przycisk mozna zmniejszy¢ gtosnos¢ do 0.
Ponowne naciéniecie przywraca dzwiek na poprzednim poziomie gtosnosci.
——e REPEAT
/ Funkcje REPEAT mozna ustawi¢ podczas odtwarzania muzyki z napedu USB.

REPEAT OFF : Anuluje powtarzanie odtwarzania.

REPEAT FILE : Powtarzanie odtwarzania utworu.

REPEAT ALL : Powtarzanie odtwarzania wszystkich ciezek.

._ REPEAT RANDOM : Odtwarza pliki w kolejnoci losowej. (Utwor, ktory juz
zostat odtworzony, moze zosta¢ odtworzony ponownie.)

- —|—0 Przejscie do Przodu
m— Jesli w urzadzeniu, z ktérego odtwarzasz, znajduje sie wiecej niz jeden plik,
naciéniecie przycisku P spowoduje wybranie nastepnego pliku.

—
EQUALIZER DIMMER
WOOFER | o5 nect

AUDIO SYNC

Jesli zestaw Soundbar jest podtaczony do telewizora cyfrowego i obraz
wideo nie jest zsynchronizowany z dzwigkiem, mozna je zsynchronizowac
za pomoca przyciskéw AUDIO SYNC. Za pomoca przyciskow <<, »»
mozna wybra¢ opo6znienie dzwieku z zakresu od O ms do 300 ms.

W trybie USB, TV lub BT funkcja Audio Sync moze nie dziata¢.

——e DIMMER/Anynet+
DIMMER : Nacisnij przycisk DIMMER/Anynet+ na pilocie, aby
dostosowac jasno$¢ wyswietlacza
Anynet+ : Nacisnij i przytrzymaj przycisk DIMMER/Anynet+ przez ponad
3 sekundy, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ funkcje Anynet+. (Automatyczne
wigczanie zasilania : Domy$inie wylaczone, Anynet+ Wk. / Wigczanie
zasilania WYL lub Anynet+ WYL / Wigczanie zasilania Wk). Funkcja Anynet+
umozliwia obstuge listwy Soundbar za pomoca pilota telewizora firmy
Samsung obstugujacego funkcje Anynet+. Listwe Soundbar nalezy
podtaczy¢ do telewizora przy uzyciu przewodu HDMI.
* Automatyczne taczenie zasilania
Synchronizuje listwe Soundbar z podtaczonym zrodtem optycznym
przez gniazdo optyczne, aby wigczata sie automatycznie w momencie
wigczenia telewizora.
——— o EQUALIZER WOOFER
Nacisnij, aby wybra¢ Treble (Tony wysokie) lub Bass (Tony niskie).
Nastepnie, przy uzyciu przycisku <4, »» ustaw gtosno$¢ tonow wysokich
lub niskich od -3 do +3.
Uzytkownik moze sterowa¢ gtosnoécia subwoofera. Nacisnij przycisk
e >>; aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢ glosno$¢ subwoofera. Mozna
wybra¢ poziom z zakresu od SW -6 do SW +6.

@ e Soundbar to nazwa wiasna produktu firmy Samsung.
e Telewizor mozna obstugiwa¢ za pomoca pilota telewizora.




PILOT

POWER
Wigcza i wytacza urzgdzenie Soundbar.

VOLUME
Stuzy do regulacji poziomu gtosnosci urzadzenia.

Odtwarzanie/Pauza

Naciénij przycisk » 11, aby wstrzymac¢ tymczasowo odtwarzanie pliku.
Nacisnij przycisk » 1l ponownie, aby odtworzy¢ zaznaczony plik.

Przejscie do Tylu
Jezeli w urzadzeniu, z ktérego odtwarzasz, znajduje sie wiecej niz jeden
plik, nacisniecie przycisku <4 spowoduje wybranie poprzedniego pliku.

SOUND EFFECT

Mozna wybra¢ jeden z 5 trybow dzwieku — MUSIC, VOICE, SPORTS,
CINEMA i STANDARD — w zaleznoéci od typu odtwarzanej tresci.
Naciénij przycisk SOUND EFFECT na pilocie.

Wybierz tryb STANDARD, aby odtwarza¢ oryginalny dzwiek.

Naciskaj przycisk SOUND EFFECT przez ponad 5 sekund, aby wtaczy¢
lub wytaczy¢ funkcie inteligentnej regulacji gtosnosci.

* Inteligentna regulacja gtosnoéci

Funkcja ta reguluje i stabilizuje poziom gto$nosci, zapobiegajac nagtym
zmianom gto$noéci spowodowanym zmiang kanafu lub przejsciem do
innej sceny.

Bluetooth POWER

Nacisnij przycisk Bluetooth POWER na pilocie, aby wigczy¢ lub wytaczy¢
funkcje Bluetooth POWER on.

Wiecej informaciji na stronach 19 20.

3D SOUND (3D Sound Plus)

Nacisnij przycisk 3D SOUND na pilocie, aby dodac giebie i przestrzen do
dzwigku.

Naciénij przycisk 3D SOUND na pilocie.

Kazdorazowe nacinigcie przycisku powoduje nastepujaca zmiane wyboru :
3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —

3D SOUND PLUS MOVIE

» Wktadanie baterii do pilota

*o—

( “SOUND | 3
EFFECT = SOUND

Bluetooth
POWER

1. Przy uzyciu odpowiedniej monety 2. W6z baterie litowa 3V. Nalezy ja wiozy¢
obré¢ pokrywe komory baterii tak, aby biegun dodatni (+) byt skierowany
pilota w kierunku przeciwnym do do gédry Zatéz pokrywe na komore baterii
ruchu wskazéwek zegara, aby ja tak, aby znaki '@®" znajdowaty sig tuz obok
zdja¢, jak pokazano na siebie, jak pokazano na powyzszym
powyzszym rysunku. rysunku.

3. Przy uzyciu
odpowiedniej monety
obré¢ maksymalnie
pokrywe komory baterii
pilota w prawo, az
zostanie zablokowana.
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ZLACZA
Zk ACZA

MONTOWANIE WSPORNIKA SCIENNEGO

Wspornik $cienny stuzy do montowania tego urzadzenia na cianie.

» Srodki ostroznosci przy instalacji

e Nalezy montowa¢ wylgcznie na pionowych $cianach.

e Do instalacji unika¢ miejsc wysokiej temperatury i wilgotnosci w
przeciwnym razie $ciana moze nie utrzymac urzadzenia.

e Nalezy sprawdzi¢ nosnos¢ Sciany. Jesli sciana nie jest
wystarczajaco mocna, aby udzwigna¢ urzadzenie, nalezy ja
wzmocni¢ lub zainstalowa¢ urzadzenie na innej $cianie, ktdra
moze udzwigna¢ cigzar urzadzenia.

5 cm lub wiecej

e Nalezy zakupi¢ i zastosowa¢ wkrety mocujace lub kotwy
odpowiednie do rodzaju posiadanej sciany (ptyty gipsowej, piyty

zelaznej, drewna itd.). W miare mozliwosci nalezy zamontowac S
wkrety wsporcze w kotkach w écianie. Lx& o

e Nalezy zakupi¢ odpowiednie wkrety zaleznie od typu i grubosci
&ciany, na ktorej zostanie zamontowana listwa Soundbar.

- Srednica: M5
- Diugosc : zalecane L 35 mm lub diuzsze

e Podigczy¢ przewody z urzadzenia do urzadzen zewnetrznych
przed zamontowaniem urzadzenia na $cianie.

e Pamietaj, aby wytaczy¢ jednostke przed instalacja i odtgczy¢ ja od l)',)—-- -----
gniazdka zasilania. W przeciwnym razie mogtoby doj$¢ do
porazenia pradem elektrycznym.

1. Umies¢ szablon montazowy na powierzchni Sciany.

e Szablon musi gladko przylega¢ do $ciany.

e Jesli na Scianie zamontowany jest telewizor, montaz nalezy
wykona¢ co najmniej 5 cm pod telewizorem.

2. Przy pomocy pisaka zaznacz miejsca, w ktdrych $ruby zostang
wkrecone w éciane, a nastepnie zdejmij szablon.

Korzystanie z listwy Soundbar mocowanej
przy uzyciu uchwytu $ciennego
® @

miejscach.
e Uchwyt lewy i prawy roznia sie ksztattem. l ‘
4. Przykre¢ uchwyt wkiadajac dwie sruby w otwory z tytu gtownej a a

czedci listwy Soundbar, jedng z lewej strony, a druga z prawej. [Montaz listwy Soundbar na scianie]

3. Przymocuj uchwyty $cienne, przykrecajac Sruby w zaznaczonych

5. Podiacz kabel USB z tytu listwy Soundbar przed zamontowaniem
jej na &cianie.

6. Dopasuj $ruby uchwytu z tytu listwy Soundbar do rowkéw w uchwycie $ciennym. W celu bezpiecznego montazu
Sruby uchwytu nalezy wcisna¢ do samego konca otwordw.
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ZLACZA

DEMONTAZ UCHWYTU SCIENNEGO

1. Pociagnij listwe Soundbar w gore, jak pokazano na rysunku, aby ja ‘
zdja¢ z uchwytu $ciennego.
N\

Korzystanie z listwy Soundbar mocowanej
przy uzyciu uchwytu éciennego

@ @
LA |

[Demontaz listwy Soundbar z uchwytu $ciennego]

'»g o Nie nalezy zawiesza¢ sie na zamontowanym urzadzeniu i nalezy unika¢ jego uderzania oraz upuszczania.

e Zamocuj urzadzenie solidnie na Scianie tak, aby nie spadto. Upadek urzadzenia moze doprowadzi¢ do
obrazen ciafa uzytkownika lub uszkodzenia produktu.

e Po zainstalowaniu urzadzenia na $cianie nalezy sie upewnic, ze nie istnieje mozliwos¢ pociagniecia kabli
pofaczeniowych przez dzieci.

oAby zapewni¢ optymalne dziatanie urzadzenia zamontowanego na cianie, system gtosnikdw nalezy
zamontowa¢ co najmniej 5 cm pod telewizorem, jesli jest on takze zamontowany na tej Scianie.

o Ze wzgledow bezpieczenstwa, jedli urzadzenie nie jest zamontowane na $cianie, nalezy je umiescic na
wytrzymatej, ptaskiej powierzchni, nie stwarzajacej ryzyka spadniecia.

MONTAZ UCHWYTU BEZ KORZYSTANIA Z INSTRUKCJI
INSTALACJI UCHWYTU SCIENNEGO

5 cm lub wigcej 5 cm lub wigcej

-~ > >
16 cm 1 17,5 cm

] ]
] ]
] ]
[ -!
<€ r gl
] ]
1 1
1 1

Minimalnie 32,8-33,5 cm

1. Umies¢ ,Uchwyt Scienny L” na zadanej powierzchni Sciany utrzymujac go réwnolegle do podtogi, jak
przedstawiono wyzej, i przymocuj $ruba przetozona przez otwdr z jego prawej strony.
2. Umies¢ ,Uchwyt Scienny P” na zadanej powierzchni Sciany utrzymujac go rownolegle do podtogi, jak
przedstawiono wyzej, i przymocuj $ruba przetozona przez otwdr z jego lewej strony.
e Jesli uchwyt écienny L/P ma by¢ umieszczony pod telewizorem, sprawdz otwory mocowania w krokach 112,
aby byly wyréwnane odpowiednio do srodka dolnej czesci telewizora.
3. Przymocuj $ruby w pozostatych otworach.
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ZEACZA

PODLACZANIE BEZPRZEWODOWEGO SUBWOOFERA

|dentyfikator podfaczenia subwoofera jest zaprogramowany fabrycznie, wiec urzadzenie gtowne i subwoofer powinny
nawigza¢ polaczenie (bezprzewodowo) automatycznie po ich wigczeniu. Jesli wskaznik Link (7Y ) nie $wieci sig, gdy
zostato wigczone urzadzenie giéwne i subwoofer, ustaw identyfikator zgodnie z ponizszymi.

YU)
L @
.. @

1. Poditacz przewody zasilania urzadzenia gtéwnego i subwoofera do gniazda zasilania pradem zmiennym.
2. Naciskaj przycisk ID SET z tytu subwoofera matym przedmiotem z ostrg koncowka przez 5 sekundy.
e Wskaznik STANDBY jest wytaczony i wskaznik LINK (niebieska dioda LED) szybko zamiga.
3. Gdy urzadzenie gtéwne jest wylgczone (w trybie STANDBY (Gotowos¢)), nacisnij przycisk MUTE
( tZ ) na pilocie i przytrzymaj przez 5 sekund.
4. Komunikat ID SET pojawia sie na wy$wietlaczu listwy Soundbar.

5. Aby sfinalizowac¢ potaczenie, wigcz zasilanie urzadzenia gtéwnego, podczas gdy niebieska dioda LED subwoofera
bedzie migac.
¢ Urzadzenie gtéwne i subwoofer powinny by¢ teraz potaczone.
¢ Wskaznik pofaczenia (niebieska dioda LED) na subwooferze powinien sie $wieci¢.

o Jesli wskaznik Link nie swieci statym niebieskim $wiattem, oznacza to, ze potaczenie nie zostato pomysinie
nawigzane. Wytacz urzadzenie gtéwne i rozpocznij ponownie od kroku 2.

o Jako$¢ dzwieku bezprzewodowego subwoofera mozna poprawi€¢ wybierajac efekt dzwigkowy.
(Patrz strona 10)
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ZLACZA

',g

Przed przeniesieniem lub instalacja produktu nalezy wytaczy¢ urzadzenie i odtaczy¢ przewdd zasilajacy.

o Jesli urzadzenie gtéwne jest wytaczone, bezprzewodowy subwoofer pozostaje w trybie gotowosci i u gory

zaswieci dioda STANDBY, po tym jak wskaznik pofaczenia (niebieska dioda LED) zamiga przez 30 sekund.
Jesli w poblizu listwy Soundbar korzystasz z urzadzenia, ktére uzywa tej samej czestotliwosci (2,4GHz) co
listwa Soundbar, moga wystapi¢ zaktdcenia dzwigku.

Odlegtos¢ transmisiji fali radiowej wynosi ok. 10 m, jednak moze sie ona rézni¢ w zaleznoéci od $rodowiska
pracy. Jezeli pomiedzy jednostka zewnetrzng, a bezprzewodowym modutem wzmacniacza znajduje sie
4ciana z zelbetonu lub metalu, system moze zupetnie nie dziata¢ z powodu nie przechodzenia fal
radiowych przez metal.

Jesli urzadzenie gtowne nie uzyska potaczenia bezprzewodowego, wykonaj kroki 1-5, aby sprobowac
ponownie ustanowi¢ potaczenie urzadzenia gtéwnego z bezprzewodowym subwooferem.

Bezprzewodowy subwoofer posiada wbudowang antene bezprzewodowego odbioru. Jednostke nalezy
trzymac z dala od wody i wilgoci.

Aby osiggna¢ optymalng jakos¢ dzwigku, nalezy sprawdzi¢, czy obszar dookota bezprzewodowego
subwoofera jest wolny od jakichkolwiek przeszkaod.
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ZEACZA

PODLACZANIE URZADZENIA ZEWNETRZNEGO ZA POMOCA

PRZEWODU HDMI

HDMI to standardowy cyfrowy interfejs stuzacy do faczenia takich urzadzen jak telewizor, rzutnik, odtwarzacz DVD,

odtwarzacz Blu-ray, przystawka STB i inne.

Technologia HDMI pozwala na przesytanie cyfrowego sygnatu dzwigkowego o najwyzszej jakosci, umozliwiajac
uzyskanie znakomitego obrazu i dzwigku w takiej postaci, w jakiej sg one wytwarzane przez zrodto cyfrowe.

==
HDMI IN

Kabel HDMI
(kupowany
oddzielnie)

HDMI OUT

Urzadzenia Cyfrowe

HDMI IN

Podiacz przewdd HDMI (kupowany oddzielnie) z gniazda
HDMI IN z tytu urzadzenia do gniazda HDMI OUT w
urzgdzeniu cyfrowym.

oraz,

HDMI OUT (TV)

Podtacz kabel HDMI (kupowany oddzielnie) z gniazda
HDMI OUT (TV) z tylu produktu do gniazda HDMI IN w
telewizorze.

ol e

</ . L

P> e HDMI to interfejs umozliwiajacy cyfrowa
transmisje danych wideo i audio poprzez
jedno ztacze.
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HDMI OUT (TV)

Kabel HDMI
(kupowany
oddzielnie)

(]
HDMI IN

ARC (HDMI OUT)

Funkcja ARC umoZliwia przesytanie dzwigku cyfrowego
przez port HDMI OUT (ARC).

Mozna ja wigczy¢ tylko wtedy, gdy zestaw Soundbar jest
podigczony do telewizora obstugujacego funkcje ARC.

</ -
> o \Wymaga wigczonej funkcji Anynet+.
e Funkgcja ta nie jest dostepna, jesli przewdd
HDMI nie obstuguie trybu ARC.




ZLACZA

PODLACZANIE URZADZENIA ZEWNETRZNEGO PRZY
UZYCIU PRZEWODU AUDIO (ANALOGOWEGO) LUB

OPTYCZNEGO (CYFROWEGO)

Urzadzenie jest wyposazone w jedno cyfrowe optyczne gniazdo wejsciowe i jedno analogowe gniazdo wejsciowe

audio, co umozliwia dwa sposoby podtaczenia do telewizora.

S
b ——

=1

AUXIN
AUDIO E
S i ouT
Kabel Audio

AUX IN

Kabel Optyczny
(kupowany oddzielnie)

OPTICALIN

OPTICAL
ouT

m

gL I Odtwarzacz BD/

DVD/ Odbiornik
telewizji kablowej/
Konsola do gier

Podtacz gniazdo AUX IN (Audio) w jednostce gtownej
do gniazda AUDIO OUT w telewizorze lub urzgdzeniu
zrodtowym.

Zmien funkcje na AUX.

lub,

// , ) -
1> o Nie podigczaj kabla zasilania tego produktu

lub telewizora do gniazda éciennego do
momentu, az zostang wykonane wszystkie
potaczenia pomiedzy komponentami.

e Przed przeniesieniem lub instalacja produktu
nalezy wytaczy¢ urzadzenie i odtaczy¢
przewdd zasilajacy.

OPTICAL IN

Podtacz gniazdo OPTICAL IN (Audio) w jednostce
gtéwnej do gniazda OPTICAL OUT w telewizorze lub
urzadzeniu zroctowym.

Zmien funkcje na D.IN.
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FUNKCJE

FUNKCJE

TRYB WEJSCIA

Nacisnij przycisk ( F_) na gérnym panelu urzagdzenia gtéwnego lub przycisk -B (SOURCE) na pilocie, aby wybra¢
zadany tryb.

Urzadzenie wyk ie aut i tepujacych
Tiyb wejscia Wyswietlacz W;zrzz nfg;ls:wy gcza sie automatycznie w nastepujacyc
Cyfrowe wejscie DN e Tiyb D.INHDMI/BT/TV/USB/ARC
optyczne - Jezeli przez 25 minut nie zostanie odebrany
Wejscie AUX AUX zaden sygnat audio.
Wejscie HDMI HDMI o TybAUX
- Jesli przez 25 minut nie zostanie podtaczony
Tryb BLUETOOTH BT przewdd AUX.
TV SoundConnect v - Jezelipo pod}acgeniu przt.awodgrdg gn!azda AUX
przez 8 godzin nie zostanie nacisniety zaden
Tryb USB UsB PRZYCISK

- Wigczanie/wylgczanie funkgji automatycznego
wylaczania zasilania Aby wiaczy¢ lub wylaczy¢
funkcje, naciénij i przytrzymaj przycisk ®I przez
5 sekund. Na wyswietlaczu zostanie wy$wietlony
komunikat AUTO POWER DOWN ON / OFF.

ARC (HDMI OUT)

Funkcja ARC (Audio Return Channel) powoduje przesytanie cyfrowego sygnatu audio do portu HDMI OUT (ARC).

ClDr——=0
Kabel HDMI

1. Podiacz telewizor obstugujacy funkcje ARC do listwy Soundbar za pomoca kabla HDMI.

2. Wigcz telewizor a nastepnie wigcz funkcje Anynet+ w listwie Soundbar.

3. Naciénij przycisk ( F_) na gérnym panelu urzadzenia gtéwnego lub przycisk —B (SOURCE) na pilocie, aby
wybrac tryb D.IN.

4
m e Jesli kabel HDMI nie obstuguje funkcji ARC, funkcja ta moze nie dziata poprawnie.
oAby wylaczy¢ funkcje ARC, wytacz funkcje Anynet+.
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FUNKCJE

BLUETOOTH

Podtaczajac urzadzenie Bluetooth do systemu Soundbar mozna odtwarza¢ utwory muzyczne z wysokiej jakosci
dzwigkiem stereofonicznym bezprzewodowo!

» kaczenie systemu Soundbar z urzagdzeniem Bluetooth
Sprawdz, czy urzadzenie Bluetooth obstuguije funkcije zestawu stuchawek stereo obstugujacego funkcije Bluetooth.

[- N I’ y

. Nacisnij przycisk ( F_) na gornym panelu urzadzenia
gtownego lub przycisk -ﬁ (SOURCE) na pilocie,
aby wybra¢ tryb BT.

e Na przednim wyswietlaczu listwy Soundbar
zostanie wy$wietlony komunikat BT READY.

. Wybierz menu Bluetooth na urzadzeniu Bluetooth,
ktére ma by¢ podtaczone. (Patrz instrukcja obstugi
urzadzenia Bluetooth.)

. Wybierz menu zestawu stuchawek stereo na
urzadzeniu Bluetooth.

e Zostanie wySwietlona lista zeskanowanych
urzadzen.

. Wybierz ,[Samsung] Soundbar” z listy.

e (Gdy zestaw Soundbar jest podfaczony do
urzgdzenia Bluetooth, na przednim panelu
zostanie wyswietlony komunikat [Nazwa
urzadzenia Bluetooth] — BT.

¢ Nazwa urzadzenia moze by¢ wyswietlona tylko w
jezyku angielskim. Nazwa napisana w innym

jezyku zostanie podkreélona ,, _ .

e Jezeli kojarzenie urzadzenia Bluetooth z
systemem Soundbar nie powiodto sig, usun
poprzednia pozycje ,[Samsung] Soundbar”
znaleziong przez urzadzenie Bluetooth i
przeprowadz ponowne wyszukiwanie systemu
Soundbar.

. Odtwdrz muzyke na podtaczonym urzadzeniu.

e Mozna sfucha¢ muzyki odtwarzanej w
podtaczonym urzadzeniu Bluetooth z systemu
Soundbar.

e W trybie BT funkcje: Play/Pause/Next/Prev nie sa
dostepne. Funkcje te jednak sa dostepne w
urzadzeniach Bluetooth z obstuga AVRCP.

Urzadzenie Bluetooth

Jesli podczas podigczania urzadzenia
Bluetooth zostanie wy$wietlone zadanie
wprowadzenia kodu PIN, wprowadz <0000>.
Jednorazowo moze by¢ skojarzone tylko
jedno urzadzenie Bluetooth.

Pofgczenie Bluetooth zostanie przerwane w

przypadku wytaczenia zestawu Soundbar.

Zestaw Soundbar moze nieprawidtowo

wykona¢ operacje wyszukiwania lub

potaczenia Bluetooth w ponizszych
przypadkach:

- Jezeli wokot systemu Soundbar wystepuje
silne pole elektryczne.

- Jezeli kilka urzadzen Bluetooth jest
skojarzonych z systemem Soundbar
jednoczesnie.

- Jezeli urzadzenie Bluetooth jest
wylaczone, nie znajduje sie na wtasciwym
miejscu lub dziata nieprawidtowo.

- Nalezy pamieta¢, ze urzadzenia takie jak
kuchenki mikrofalowe, adaptery
bezprzewodowe; sieci LAN, lampy
fluorescencyjne oraz kuchenki gazowe
wykorzystujg ten sam zakres
czestotliwosci, co urzadzenie Bluetooth, co
moze powodowa¢ zakidcenia elektryczne.

Zestaw Soundbar obsfuguje dane SBC

(44,1 kHz, 48 kHz).

Nalezy podtacza¢ tylko urzadzenia Bluetooth

obstugujace funkcje A2DP (AV).

Nie mozna podfacza¢ zestawu Soundbar do

urzgdzenia Bluetooth, obstugujacego tylko

funkcje HF (z zestawem stuchawkowym).

Po skojarzeniu urzadzenia w trybie D.IN/AUX/

HDMI/USB/ARC wybranie opcji ,[Samsung]

Soundbar” z listy spowoduje automatyczng

zmiane do trybu BT.
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FUNKCJE

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Przy aktywnej funkcji Bluetooth Power On i wylaczonym zestawie Soundbar, jesli poprzednio podiaczone urzadzenie
Bluetooth sprébuje nawigza¢ potaczenie z zestawem Soundbar, zestaw zostanie wigczony automatycznie.

1. Gdy listwa Soundbar jest wiaczona, nacisnij przycisk Bluetooth POWER na pilocie.

2. Na wyswietlaczu zestawu Soundbar zostanie wySwietlony komunikat Bluetooth POWER on.

w e Dostepne wtedy, gdy zestaw Soundbar znajduje sie na liscie urzadzen potaczonych z urzadzeniem
Bluetooth. (Urzadzenie Bluetooth i zestaw Soundbar musza by¢ wczesniej co najmniej raz pofaczone).
e Zestaw Soundbar zostanie wy$wietlony na liscie wyszukiwanych urzadzen urzadzenia Bluetooth tylko
wtedy, gdy na zestawie Soundbar wy$wietlony jest komunikat [BT READY].

e W trybie TV SoundConnect nie mozna potaczy¢ zestawu Soundbar z innym urzadzeniem Bluetooth.

» Odiaczanie urzadzenia Bluetooth od systemu Soundbar

Urzadzenia Bluetooth mozna odtgczy¢ od systemu Soundbar. Aby zapoznac sie z instrukcja, nalezy przeczytac

podrecznik uzytkownika urzadzenia Bluetooth.

e System Soundbar zostanie odtaczony.

e (Gdy system Soundbar jest odtaczony od urzadzenia Bluetooth, na przednim wy$wietlaczu systemu Soundbar
pojawi sie komunikat BT DISCONNECTED.

» Odtaczanie systemu Soundbar od urzadzenia Bluetooth

Nacisnij przycisk —3 (SOURCE) na pilocie lub przycisk (F_) na gornym panelu urzadzenia, aby przetaczy¢ tryb BT

w inny lub wytaczy¢ zestaw Soundbar.

e Podfaczone urzadzenie Bluetooth bedzie przez pewien czas czekato na odpowiedz z systemu Soundbar, po czym
zakonczy potaczenie. (Czas odfaczenia moze sig rézni¢ w zalezno$ci od urzadzenia Bluetooth)

w e W trybie potaczenia Bluetooth potaczenie Bluetooth moze zostac utracone, jesli odstep pomiedzy
systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekracza odlegto$¢ 5 m.

e System Soundbar wyltacza sie automatycznie po 25 minutach w trybie gotowosci.

Wiecej informacji o potaczeniu Bluetooth
Bluetooth to technologia umoZzliwiajgca urzadzeniom posiadajacym funkcje Bluetooth fatwa interakcje ze sobg za
pomoca bezprzewodowego pofaczenia o krotkim zasiegu.
e Urzadzenia Bluetooth moga powodowa¢ szum lub nieprawidtowe dziatanie, w zaleznosci od sposobu uzycia,
jezeli:
- Czes¢ urzadzenia jest w kontakcie z systemem odbioru/transmisji urzadzenia Bluetooth lub systemu Soundbar.

- Z powodu wahan pola elektrycznego powstatych na skutek przeszkdd takich jak Sciany, narozniki lub $cianki
dziatowe.

- W przypadku narazenia urzadzenia na zakidcenia elektryczne pochodzace od urzadzen korzystajacych z tej
samej czestotliwosci, takich jak sprzet medyczny, kuchenki mikrofalowe lub urzadzenie bezprzewodowe LAN.

e System Soundbar nalezy kojarzy¢ z urzadzeniem Bluetooth zachowujac niewielka odlegtos¢ pomigdzy nimi.

e |Im wieksza odlegtos¢ pomiedzy systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth, tym gorsza jako$¢.
Jezeli odlegtos¢ przekroczy zasieg roboczy Bluetooth, nastgpi utrata potaczenia.

e W obszarach stabego odbioru taczno$¢ Bluetooth moze nie dziata¢ poprawnie.

e Potaczenie Bluetooth dziata tylko w poblizu zestawu. Polgczenie zostaje automatycznie przerwane w przypadku
odlegtosci przekraczajacej ten zasieg. Nawet w tym zasiegu jakos¢ dzwigku moze ulec pogorszeniu z powodu
przeszkéd takich jak Sciany lub drzwi.

e Urzadzenie bezprzewodowe moze powodowac zakidcenia elektryczne podczas dziatania.
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FUNKCJE

TV SOUNDCONNECT

Dzwiek z telewizora mozna odtwarzac przez zestaw Soundbar podtaczony do telewizora firmy Samsung, ktory

obstuguje funkcje TV SoundConnect.

» Podtaczanie telewizora do zestawu Soundbar

Podtacz

q-p

1. Wiacz telewizor firmy Samsung i zestaw Soundbar.
e Wigcz menu telewizora.

*  Przejdz do opcji Ustawienia gto$nikéw na karcie
L,Dzwiek.

e W menu ,Dodaj nowe urzadzenie” wybierz
ustawienie ,W1.”.

2. Naciénij przycisk ( F_) na goérnym panelu urzadzenia
gtéwnego lub przycisk -ﬁ (SOURCE) na pilocie,
aby wybra¢ tryb TV.

3. Na ekranie telewizora zostanie wy$wietlone pytanie,
czy wiaczy¢ funkcje TV SoundConnect. Na ekranie
telewizora zostanie wyswietlony komunikat
,[Samsung] Soundbar”.

4. Wybierz opcje <Yes>, aby zakonczy¢ podigczanie

telewizora do listwy Soundbar pilotem telewizora.

& '

’ e Przetaczenie trybu zestawu Soundbar z
telewizyjnego na inny spowoduje
automatyczne wytaczenie funkcji TV

SoundConnect.

e Aby potaczy¢€ zestaw Soundbar z innym
telewizorem, nalezy najpierw zakonczy¢
istniejace potaczenie.

e Zakoncz potaczenie z obecnym telewizorem,
a nastepnie naciénij przycisk » 11 na pilocie i
przytrzymaj przez 5 sekund, aby nawigza¢
potgczenie z innym.

Funkcja TV SoundConnect (SoundShare) jest
obstugiwana przez niektdre telewizory firmy
Samsung wprowadzone do sprzedazy w 2012
roku. Przed rozpoczeciem sprawdz, czy dany
telewizor obstuguje funkcje TV SoundConnect
(SoundShare). (Aby uzyska¢ wiecej informacii,
patrz instrukcja obstugi telewizora).

e Jesli dany telewizor firmy Samsung zostat
wprowadzony do sprzedazy przed 2014
rokiem, sprawdz menu ustawien zestawu
SoundShare.

Jesli odlegtos¢ pomiedzy telewizorem a
zestawem Soundbar jest wigksza niz 5 m,
potaczenie moze by¢ niestabilne lub dzwigk
moze by¢ przerywany. W takim przypadku
nalezy zmieni¢ ustawienie telewizora lub
zestawu Soundbar, tak aby znajdowaly sie w
zasiegu dziatania, a nastgpnie ponownie
ustanowi¢ potaczenie TV SoundConnect.

( N

@ o Zasigg dziatania funkcji TV SoundConnect
- Zalecany zasieg kojarzenia:
w promieniu 50 cm
- Zalecany zasieg dziafania:
w promieniu 5 m
e Przyciski Play/Pause, Next, Prev nie
dziatajg w trybie TV SoundConnect
telewizora.

» Korzystanie z funkcji Bluetooth
POWER On

Funkcja Bluetooth POWER On jest dostepna po
pomys$inym podtaczeniu listwy Soundbar do zgodnego z
Bluetooth telewizorem przy uzyciu funkcji TV
SoundConnect. Gdy funkcja Bluetooth POWER On jest
wigczona, wytaczenie lub wigczenie podtgczonego
telewizora spowoduije rowniez wytaczenie lub wiaczenie
listwy Soundbar.

1. Podtacz telewizor do listwy Soundbar, korzystajac z
funkeji TV SoundConnect.

2. Naciénij przycisk Bluetooth POWER na zestawie
Soundbar i na pilocie. Na wy$wietlaczu zestawu
Soundbar zostanie wyswietlony komunikat
"BLUETOOTH POWER ON".

e BLUETOOTH POWER ON : Wiaczenie lub
wytaczenie telewizora spowoduje wigczenie lub
wytacznie zestawu Soundbar.

¢ BLUETOOTH POWER OFF : Zestaw Soundbar
wyltgcza sig tylko po wytgczeniu telewizora.

@ e Ta funkcja jest obstugiwana tylko w
niektorych telewizorach Samsung
wprowadzonych do sprzedazy od roku 2013.
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USB

Mozna odtwarza¢ pliki muzyczne zapisane w urzadzeniach pamieci masowej USB przez listwe Soundbar.

Port USB

Wyswietlacz

FUNKCJE

. Urzadzenie USB nalezy podiaczy¢ do portu USB

produktu.

Nacisnij przycisk (F_) na gérnym panelu urzadzenia

gtéwnego Iub przycisk = ] (SOURCE) na pilocie,

aby wybra¢ tryb USB.

Na ekranie zostanie wyswietlony komunikat USB.

e Zestaw Soundbar zostat potaczony z
urzadzeniem USB.

¢ Wylgcza sig automatycznie (Automatyczne

wylaczenie zasilania), jezeli w ciagu 25 minut nie
zostanie podfgczone zadne urzadzenie USB.

» Przed podtaczeniem urzadzenia

USB

Pamietaj o ponizszych wartosciach:

Jezeli nazwa pliku folderu na urzadzeniu USB jest
dtuzsza niz 10 znakdw, nie jest ona wyswietlana na
zestawie Soundbar.

Ten produkt moze nie by¢ zgodny z pewnymi typami
nosnikow pamieci USB.

Obstugiwane sg systemy plikow FAT16 i FAT32.

- System plikéw NTFS nie jest obstugiwany.
Urzadzenie USB nalezy podtaczy¢ bezposrednio do
portu USB produktu. W przeciwnym razie moga
wystapi¢ problemy ze zgodnoscia USB.

Nie podtaczaj wielu urzadzen pamieci masowej do
produktu za posrednictwem czytnika kart USB z
wieloma gniazdami. Moze on nie dziata¢ prawidfowo.
Nie sa obstugiwane protokoty PTP aparatéw
cyfrowych.
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Nie usuwaj urzadzenia USB w trakcie przesyfania

plikow.

Urzadzenie nie odtwarza plikéw muzycznych z
zabezpieczeniem DRM (MP3, WMA) z witryn
komercyjnych.

Nie sg obstugiwane zewnetrzne dyski twarde.

Nie sg obstugiwane przenosne urzadzenia

telefoniczne.
Lista zgodnosci:
Format Kodek ngrstothwos_:m
Prébkowania
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2,5Layer8 | 16k, -~ 48KHz
Wave_Format_
* MSAudio1
.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav R
16KHz ~ 48KHz
*.099 0GG1.1.0
FLAC 1.1.0
K ’ ~
flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




FUNKCJE

AKTUALIZACJA OPROGRAMOWANIA

Firma Samsung moze w przysztosci zapewnia¢
aktualizacje oprogramowania wewnetrznego listwy
Soundbar.

Jezeli dostgpna bedzie aktualizacja oprogramowania
wewnetrznego, mozliwe bedzie jego uaktualnienie
poprzez podiaczenie urzadzenia USB z zapisana na nim
aktualizacjg oprogramowania do gniazda USB listwy
Soundbar.

Nalezy pamieta¢, ze w przypadku wiekszej liczby plikow
aktualizacji, nalezy je zapisywac w urzadzeniu USB
pojedynczo i uzywac¢ ich do aktualizacji oprogramowania
po kolei.

Aby uzyska¢ wiecej informagcji na temat pobierania
plikéw aktualizacji, nalezy odwiedzi€ strong Samsung.
com lub skontaktowac sie z centrum obstugi
telefonicznej Samsung.

W6z urzadzenie USB zawierajace
aktualizacje oprogramowania wewnetrznego
do portu USB gtéwnego urzadzenia.
Aktualizacja oprogramowania moze nie
dziata¢ prawidtowo, jesli na urzadzeniu
pamigci masowej USB sg zapisane pliki
dzwiekowe obstugiwane przez listwe
Soundbar.

Nie odtaczaj zasilania ani nie wyjmuj
urzadzenia USB podczas aktualizacji. Po
zakonczeniu aktualizacji oprogramowania
urzadzenie gtdwne zostanie automatycznie
wylgczone.

Po ponownym uruchomieniu zostang
przywrécone wszystkie fabryczne ustawienia
domyslne. Zalecamy zapisanie ustawien, aby
moZzliwe byto ich tatwe przywrécenie po
wykonaniu aktualizacji. Nalezy pamigtac, ze
aktualizacja oprogramowania spowoduje
takze rozlgczenie a nastgpnie ponowne
potaczenie subwoofera. Jesli potaczenie
subwoofera nie zostanie automatycznie
ustanowione po ponownym uruchomieniu,
patrz strona 13. Gdyby aktualizacja
oprogramowania nie powiodfa sie, zalecamy
sformatowanie urzadzenia USB do systemu
plikéw FAT16 i ponowna probe aktualizacii.
Po zakonczeniu aktualizacji oprogramowania
wylacz urzadzenie, a nastepnie nacisnij i
przytrzymaj przycisk ( ®I ) przez ponad

5 sekund. Na ekranie zostanie wy$wietlony
komunikat ,INIT” i urzadzenie zostanie
wytaczone. Aktualizacja zostafa zakonczona.
Nie nalezy formatowa¢ napedu USB w
systemie NTFS. Zestaw Soundbar nie
obstuguje systemu plikoéw NTFS.

Niektore urzadzenia pamieci USB nie sa
obstugiwane, zaleznie od producenta.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Przed zgtoszeniem sie do serwisu nalezy sprawdzi¢ nastepujace informacie.

Urzadzenie sie nie wigcza.

e Czy kabel zasilania jest podtaczony do gniazda?

‘ - Podfacz kabel zasilania do gniazda.

Funkcja nie dziata, gdy naciskany jest dany przycisk.

e Czy w powietrzu sg tadunki elektrostatyczne?

‘ - Odtgcz kabel zasilania i podtgcz ponownie.

Brak dzwieku.

e Czy wigczona jest funkcja wyciszenia?

e Czy glosnos¢ ustawiona jest na minimalng?

=> Naciénij przycisk Wyciszenia, aby wytaczy¢ te
funkcje.

-> Ustaw glosnosc.

Pilot nie dziata.

e Czy baterie sg wyczerpane?

e Czy odleglo$¢ pomiedzy pilotem a jednostka gtéwna
jest zbyt duza?

= Wymien baterie.

= Przesun blizej do urzadzenia.

Uruchomienie trybu TV SoundConnect (taczenie telewizora) nie powiodto sie.

e (Czy ten telewizor obstuguje tryb TV SoundConnect?

o Czy dany telewizor posiada najnowsza wersje
oprogramowania sprzetowego?

e Czy w trakcie potgczenia wyswietlany jest btgd?

e Zresetuj tryb TV i podtacz ponownie.

= Tryb TV SoundConnect jest obstugiwany przez
niektdre telewizory firmy Samsung wprowadzone na
rynek po 2012 roku. Sprawdz, czy dany telewizor
obsfuguije tryb TV SoundConnect.

-> Aktualizuj oprogramowanie sprzetowe telewizora do
Nanowszej wersji.

-> Skontaktuj sie z centrum obstugi klienta firmy
Samsung.

=> Naciénij i przytrzymaj przycisk » 11 przez 5 sekund,
aby zresetowa¢ potaczenie TV SoundConnect.

Czerwona dioda na subwooferze bedzie miga¢ i subwoofer nie bedzie generowat zadnego

dzwieku.

e Subwoofer moze nie by¢ podtgczony do gtéwnej
czeéci urzadzenia.

= Sprdbuj ponownie potaczy¢ subwoofer.
(Patrz str. 13)

Subwoofer warkocze i zauwazalnie drga.

® Sprobuj wyregulowa¢ wibracje subwoofera.

- Nacisnij przycisk EQUALIZER WOOFER na pilocie,
aby ustawi¢ wartos¢ (pomiedzy SW-6 a SW+6).
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DODATEK

DODATEK

DANE TECHNICZNE

Nazwa modelu | HW-H450

uUsB 5V/05A
Jednostka gtéwna 2,1kg
Waga
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
OGOLNE Wymiary Jednostka gtéwna 957,5 x 59,5 x 66,5 mm
(szer. x wys. X
gleb)) Subwoofer (PS-WH450) | 179,56 x 363 x 296 mm
Zakres temperatur roboczych +5°C do +35°C
Zakres wilgotnoéci roboczej 10 % do 75 %
Znamionowa Jednostka gtéwna 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz

moc wyjsciowa | gubwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz

WZMACNIACZ .
Stosunek sygnat/szum (wejscie analogowe) | 65 dB

Separacja (1 kHz) 65 dB

Warto$ci stosunku sygnat/szum, znieksztatcenia, separacii i czutosci uzytkowej oparte sg na pomiarach z
zastosowaniem wytycznych stowarzyszenia AES (Audio Engineering Society).

Znamionowe dane techniczne

- Samsung Electronics Co., Ltd. zastrzega sobie prawo do zmiany danych technicznych bez uprzedzenia.
- Wage i wymiary podano w przyblizeniu.

- Informacje dotyczace zasilania oraz zuzycia mocy znajduja sie w na etykiecie dotaczonej do urzadzenia.

% Informacja o licencji Open Source
- Aby uzyskac wiecej informacji o oprogramowaniu Open Source uzytym w tym produkcie, odwiedz strone:
http://opensource.samsung.com

- W przypadku pytan i watpliwoéci dotyczacych oprogramowania typu ,Open Source” nalezy sie skontaktowac
z firmg Samsung za pomoca poczty e-mail
(0ss.request@samsung.com).

S

Niniejszym firma Samsung Electronics, o$wiadcza, ze to urzadzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz
pozostatymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/WE.

Oryginalna Deklaracja zgodnoéci jest dostepna w witrynie http://www.samsung.com, przejdz do Wsparcie >
Przeszukaj wsparcie dotyczace produktu i wprowadz nazwe modelu.

To urzadzenie mozna uzywac we wszystkich krajach UE.
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Kontakt do SAMSUNG

Jesli masz pytania dotyczace produktéw marki Samsung, zapraszamy do kontaktu z nasza infolinia.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @& Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080 697 267 Jsi/suoport
wvaw.samsung.com/be/support 090 726 786 VAW, SaMSUNG. COMYSISUpPO!
00104 (Dutch) (0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) www.samsung.com/ni/support

support (French) NORWAY 81556480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051331999 WWw.Samsung.comy/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey (cakowty KOSZt pOCZENAJBK 23 |\ cormy o complisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wediug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148 6300 00 wwwsamsung.com/frisupport T ORTUGAL gggOZSOS?AZI\%UNG T Vv Samsung.com/pYsupport
0180 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA ( WWwW.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY | (0,20 €/Anruf aus dem . wsamsung.com/de/support  —SERBIA 011521 6899 i SamSung.com/rs/support
Festnetz. aus dem Mobilfunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support
8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com/se/support

CYPRUS free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 y (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Sposéb poprawnego usuwania baterii, w ktére Prawidtowe usuwanie produktu
wyposaZony jest niniejszy produkt] (zuzyty sprzet elektryczny & elektroniczny)
|

(Dotyczy krajow, w ktérych stosuje sie systemy segregacji

odpadéw)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukcji obstugi lub opakowaniu

(Dotyczy krajow, w ktérych stosuje sie systemy segregacii

odpadéw)

oznacza, ze po uptywie okresu uzytkowania baterie, w ktére wyposazony
byt dany produkt, nie moga zosta¢ usuniete wraz z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego
oznaczenia symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, ze dana
bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w ilosci przewyzszajacej poziomy
odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66.

Jesli baterie nie zostana poprawnie zutylizowane, substancje te moga
powodowa¢ zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub $rodowiska
naturalnego.

Aby chroni¢ zasoby naturalne i promowa¢ ponowne wykorzystanie

materiatdw, nalezy oddziela¢ baterie od innego typu odpaddw i
poddawac je utylizacji poprzez lokalny, bezptatny system zwrotu baterii.

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacii
oznacza, ze po zakonczeniu eksploatacii nie nalezy tego produktu ani
jego akcesoridw (np. tadowarki, zestawu sfuchawkowego, przewodu
USB) wyrzuca¢ wraz ze zwyklymi odpadami gospodarstwa domowego.
Aby unikna¢ szkodliwego wplywu na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi
wskutek niekontrolowanego usuwania odpaddw, prosimy o oddzielenie
tych przedmiotéw od odpaddw innego typu oraz o odpowiedzialny
recykling i praktykowanie ponownego wykorzystania materiafow.

W celu uzyskania informacji na temat migjsca i sposobu bezpiecznego
dla $rodowiska recyklingu tych przedmiotéw, uzytkownicy w
gospodarstwach domowych powinni skontaktowac sie z punktem
sprzedazy detalicznej, w ktdrym dokonali zakupu produktu, lub z
organem wiadz lokalnych.

Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowa¢ sie ze swoim dostawca i
sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu ani jego akcesoriéw nie
nalezy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.



HW-H450

Hasznalati utmutato

Wireless Audio - Soundbar

Képzeljie el a lehetbségeket

Koszonjlk, hogy a Samsung termékét valasztotta.
Teliesebb szervizszolgaltatasért regisztralja termékét a

WWWw.samsung.com/register



JELLEMZOK

JELLEMZOK

TV SoundConnect

ATV SoundConnect lehetévé teszi, hogy a Soundbar készlléken alld TV-n keresztll, hallgasson audidjelet Bluetooth
kapcsolat segitségével és lehetévé teszi a hang vezérlését.

HDMI

A HDMI egy kabelen tovabbitja a vided és audio jeleket, és tisztabb, jobb mindségl képet eredményez.

A készUlék rendelkezik az ARC funkcidval is, amellyel a TV hangja a Soundbar készUlékkel hallgathatd HDMI kabelen
keresztul. A funkcid csak akkor hasznalhato, ha a készuléket ARC kompatibilis TV-hez csatlakoztatta.

3D SOUND

A 3D SOUND funkcié mélységet és térbeliséget ad a hangzasnak.

Vezeték nélkiili Subwoofer

A Samsung vezeték nélkili moduljanak haszndlata esetén nincs sziikség kabelre a készlilék és a subwoofer kozétt.
Ehelyett a subwoofer egy kompakt vezeték nélkili modulhoz csatlakozik, amely a f6 készlilékkel kommunikal.

Specialis hang mod

Kilénb6z6 hangeffektus modok kozll valaszthat - MUSIC / VOICE / SPORTS / CINEMA / STANDARD (Eredeti Hang)
- a hallgatni kivant tartalomtdl fugg&en.

Tobbfunkcids taviranyité

A mellékelt taviranyitoval egyetlen gombnyomassal irdnyithatok a miveletek.

USB Host tamogatas

Az Soundbar rendszer USB HOST funkcidjaval kiilsé USB eszkdzok, pl. MP3 lejatszok és USB flash memoriék stb.
csatlakoztathatok a készUlékhez, és lejatszhatdk réluk zenefjlok.

Bluetooth funkcié

Csatlakoztathat egy Bluetooth-eszkdzt a Soundbar-hoz és kivalo sztered mindségl audiot hallgathat vezetek nélkul!

SZABADALMAK

DOLBY.
DIGITAL

A Dolby Laboratories engedélyével gyartva. A Dolby és a kettés D szimbolum a Dolby Laboratories védjegyei.
2.0 Channel

A DTS szabadalmakkal kapcsolatban lasd: http://patents.dts.com. Gyértva a DTS Licensing Limited
licencengedélyével. A DTS, a Szimboélum & a DTS és a Szimbdlum egy(tt, valamint a DTS 2.0 Channel a DTS, Inc.
bejegyzett védjegye. © DTS, Inc. Minden jog fenntartva.

Homi

A HDMI és a HDMI High-Definition Multimedia Interface kifejezések, illetve a HDMI embléma a HDMI Licensing LLC
védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az USAban és méas orszagokban.



BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI ELOIRASOK

AZ ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE ERDEKEBEN NE VEGYE LE A KESZULEK BURKOLATAT.
AKESZULEK BELSEJEBEN NINCSEN OLYAN ALKATRESZ, AMELYET HAZILAG LEHETNE JAVITANI. A KESZULEK
JAVITASAT BiZZA SZAKEMBERRE.

A villdm szimbdlum olyan "veszélyes feszlltség"
jelenlétét jelzi a készUlék belsejében, amely
aramUtést okozhat.

NYISSA K | A BURKOLATOT! A felkialtdjel szimbolum fontos mikadtetési és

karbantartési tudnivaldkra hivja fel a figyelmét.

FESZULTSEG ALA TT! NE :

FIGYELMEZTETES : A t(iz és dramiités veszélyének elkerllése érdekében ne tegye ki a készUiléket csapadéknak,
nedvességnek.

FIGYELEM : AZ ARAMUTES ELKERULESE ERDEKEBEN A HALOZAT| GSATLAKOZOT TELJESEN TOLJA BE A
CSATLAKOZOALJZATBA.

o Ezt a berendezést mindig valtdaramu alizathoz csatlakoztassa védévezeték csatlakozassal.

* Aberendezés hélozatrdl valo levalasztasahoz, a dugdt ki kell hiizni a héldzati aljizatbdl, ezért a hélézati dugonak barmikor
haszndlatra készen kell &llni.

FIGYELEM
* Ne tegye ki a készlleket csepegd vagy felcsapddo viznek. Ne helyezzen vizzel teli edényeket, példaul vazat a készUllékre.

o Kapcsolja ki a teliesen a készuléket és huizza ki a konnektorbol. Ezért a tapkabel dugdjanak mindig kénnyen elérhetének kell
lennie.



BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

68.6mm

*99.1mm

Ellentrizze, hogy a haztartédsban rendelkezésre allo tapfesziltség megegyezik a készilék hatuljan feltlintetettel.
Helyezze el a készlléket vizszintesen megfeleld fellletre (butorra), és hagyjon mellette elegendd helyet a
szellézéshez 7~10 cm. Ne takarja le a szell6zényilasokat. Ne helyezze a készléket erésitére vagy egyéb készilékre,
amely melegedhet. A készUlék folyamatos hasznélatra készUlt. A készilék aramtalanitdsahoz hizza ki a csatlakozot
a konnektorbdl. Aramtalanitsa a készliléket, ha hosszabb ideig nem hasznélja.

el v

Vihar alatt huzza ki a dugét a konnektorbodl. A villdmok Ne tegye ki a készUléket kozvetlen napfénynek vagy
miatt keletkez6 feszlltséglokések tonkretehetik a héforrésnak.

keészlléket. Ez tiimelegedéshez és meghibasodashoz vezethet.

Tartsa tavol a készlléket a nedvességtdl (vizzel A készlilék &ltal hasznalt elemek kdrnyezetre kéros
teli véza) és a tulzott hétoél (pl radiétor), illetve az \/egyi anyagoka’[ tartalmaznak.

er6s magneses vagy elektromos mez6t gerjeszté
eszkozoktdl. Meghibasodas esetén huzza ki a dugét a
konnektorbdl. A termék nem ipari hasznalatra készult.
Csak személyes hasznélatra tervezték.

Ha hideg kornyezetbdl meleg kdrnyezetbe viszi,
péralecsapddas keletkezhet. Ha télen szllitia a
készlléket, varjon kb. 2 6rat, amig a készllék atveszi a
szobahémérsékletet. Csak azonos vagy egyenértéki tipusura cserélje.

Ne dobja az elemeket a héztartasi szemétbe.
Az elemeket ne dobja tlzbe.

Ne zérja révidre, szerelje szét vagy melegitse tul az
elemeket.

Az akkumulator nem megfeleléen végzett cseréje
robbanést okozhat.
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TARTALOMJEGYZEK

A KESZULEK FUNKCIOI
Bemeneti mod

ARC (HDMI OUT)

Bluetooth

TV SoundConnect

UsB

Szoftverfrissités

HIBAELHARITAS

FUGGELEK

Miszaki adatok

Az Utmutatdban lathatd abrak és illusztraciok csak

referenciaként szolgalnak, és eltérhetnek a termék

tényleges megjelenésétol.

Adminisztraciés koltséget szamithatunk fel, ha

(@) mérndknek kell ellatogatnia otthonaba és a
termék nem hibasodott meg (a felhasznaloi
kézikonyv elolvasasanak elmulasztasa esetén).

(b) a készlléket javitémihelybe hozza, de nem
hibésodott meg (a felhasznaldi kézikdnyv
elolvasasanak elmulasztasa esetén).

A latogatés vagy a javitasi munka megkezdése
el6tt tajékoztatjuk az adminisztracios dij mértékérdl.



KEZDETI LEPESEK

KEZDETI LEPESEK

A HASZNALATI UTMUTATO ELOLVASASA ELOTT

Az Utmutatd elolvasasa elétt vegye figyelembe az alébbi figyelmeztetéseket.

» Az utmutatoban hasznalt ikonok

Ikon Kifejezés

Meghatarozas

@ Figyelem

Olyan helyzet, ahol egy funkcié nem mikadik, vagy a bealltasok térlédnek.

'bg Megjegyzés | Tippek vagy javaslatok a funkciok hasznalatahoz.

» Biztonsagi utasitasok és hibaelharitas

1) A termék haszndlata el6tt olvassa el a Biztonsagi Ovintézkedések cim(i részt. (Lasd: 3. oldal)

2) Ha probléma adodik, lapozzon a Hibakereséshez. (Lasd: 23. oldal)

» Szerzdi jogok
©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Mindenjog fenntartva; Az Utmutatd sem részben, sem egészben nem reprodukalhatd és nem masolhatd a Samsung
Electronics Co., Ltd. elézetes, irasbeli hozzajarulasa nélkul.

A MELLEKELT TARTOZEKOK

Ellendrizze az alabbi tartozékok meglétét.

( ~
. ¢ /E
(Fali rogzits B: 1EA)
(T
L] = (Fali rogzitd J: 1EA)
Taviranyité / Litium Elem (3V : e . o S
CR2032) Hasznalati Utmutaté Régzitbbilincs - fali régzitéshez
®
‘ oo - an (1. tartécsavar: 2EA)
&
(2. tartécsavar: 2EA)
Fali Rogzitési Utmutato Tartécsavar Téapkabel
i =)
S DC Adapter AUX Kabel USB-Kabel

7/

%4
'*J o A tartozékok enyhén eltérhetnek a fenti dbran lathatoktl.

e AKkllon USB kabellel csatlakoztassa a kst USB eszkdzoket a készllékhez.
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A KESZULEK BEMUTATASA

A KESZULEK BEMUTATASA

FELSO/ELSO PANEL

—a VOL -/+
A hanger6t szabdlyozza.

A Kkijelz6n megjelenik a hangerészint értéke.

d) (Bekapcsol6) gomb =————

Be- és kikapcsolja a Soundbar
készUléket.

_— F_ (Funkcié) gomb

AD.IN, AUX, HDMI, BT, TV, USB
A zenehallgatasi modot jelzi. bemenetek kivalasztasa.

e Ha a készlilék bekapcsolt dllapotaban
tObb mint 3 mésodpercre lenyomja a
(F_ ) gombot, az MUTE gombként
viselkedik. A kilépéshez a MUTE
gomb funkcidbdl nyomia le Ujra a
(IF.) gombot tsbo mint 3
mésodpercre.

Kijelzs »—

7/

4
u o Akészllék bekapcsolasa utan 4-5 masodperc telik el, mire a hang elészér megszolal.
e Ha csak a Soundbar készilék hangjat szeretné hallgatni, kapcsolja ki a TV hangszéroit a TV audio beallitasi
mendjében. Tovabbi részletek a TV hasznalati Utmutatdjaban.




A KESZULEK BEMUTATASA

HATSO PANEL

HDMIIN &

A digitalis képet és hangot
ugyanazon a HDMI kabelen
tovabbitja. Tamogatott kils®
eszkodz hasznalatakor ajanlott.

J

AUXIN ¥
|de csatlakoztassa a kils®
eszkdz analég kimenetét. @

S

—=a o%» (USB Port)

|de csatlakoztassa az USB
eszkdzoket, példaul MP3 lejatszot,
ha féjlokat szeretne lejatszani.

== B ® {
®
1] ]
DC 24V *—— OPTICAL IN

(Tapfesziiltség be)

Csatlakoztassa a DC hélozati
adaptert a tapfesziiltség
bemenethez, majd csatlakoztassa
az AC halézati adaptert a
konnektorba.

Akiils6 eszkdz digitalis (optikai)
kimenetének csatlakoztatdsahoz.

—= HDMI OUT (TV)

Digitalis vided és audié jelek
kimenete HDMI kébellel
csatlakoztatott eszkdzok szamara.

@ e Az AC adapter tapkabelét a dugdnal fogva hiizza ki a konnektorbdl. Ne a kabelt hizza.
e Ne csatlakoztassa a készliléket a konnektorba, amig az 6sszekotéd kabeleket nem csatlakoztatta.




A TAVVEZERLO

A TAVWEZERLO

A TAVIRANYITO GOMBJAI ES FUNKCIOI
I SOURCE

Nyomja meg a TV-hez csatlakoztatott jelforras kivalasztasahoz.

— MUTE
A hanger6 0-ra allithaté egy gomb megnyomasaval.
Ujbdli megnyoméaséra a hang a korabbi szintre &l vissza.

L @
&/
)

A REPEAT funkcié USB eszkozrél torténd zenelejatszas kozben beallithato.
REPEAT OFF : Ismételt lejatszas megszakitasa.

REPEAT FILE : Adott szam lejatszasa ismétlddden.

REPEAT ALL : Folyamatosan ismétli az 6sszes szamot.

REPEAT RANDOM : Szamok lejatszésa véletlen sorrendben.

(El6fordulhat, hogy egy szamot tébbszor is lejatszik.)
m—“ Ugras Elére

—— Ha tébb fajl van az éppen lejatszott eszkdzon, és megnyomija a »»l
- S %MER ) gombot, a kovetkez6 fajl kerll kivalasztasra.

AUDIO SYNC

Ha a Soundbar digitalis TV-hez csatlakozik, és a kép elcsuszik a hanghoz
képest, az AUDIO SYNC gombokkal szinkronba hozhaté a kép és a hang.
Az audié késleltetési ideje a 44, gombokkal 0 ms és 300 ms kdzott

allithaté be. USB mdédban, TV és BT médban az Audio Sync funkcié nem
feltétlentl mUkodik.

|

DIMMER/ANYNET+
DIMMER : Nyomja meg a DIMMER/Anynet+ gombot a taviranyitén, hogy
vezérelhesse a kijelzé fényerejét.

Anynet+ : Az funkcid be- vagy kikapcsoldsahoz tartsa lenyomva a
DIMMER/Anynet+ gombot tobb mint 3 masodpercig . (Auto Power Link :
Alapértelmezett OFF, Anynet+ ON / Power Link OFF vagy Anynet+ OFF /
Power Link ON ). Az Anynet+ funkcié lehetéveé teszi a Soundbar iranyitasat
egy Anynet+-kompatibilis Samsung TV taviranyitéjaval. A Soundbar
készlléknek HDMI kabellel kell csatlakoznia a TV-hez.
* Auto Power Link
Szinkronizalja a Soundbar-t optikai kapcsolattal az Optical alizaton
keresztll, igy automatikusan bekapcsol a TV bekapcsolasakor.

———— o EQUALIZER WOOFER
Nyomja meg a magas és mély hangszin funkci¢ kivalasztasahoz. Majd a
e, > gombokkal allitsa be a magas és mély hangszint -3 és +3 kozott.
A subwoofer hangeré szabalyozhat6. Nyomja meg a <<, »» gombot a
mélyhangsugarzé hangerejének névelésehez vagy csokkentésehez. SW-6
és SW+6 kozotti érték allithatd be.

@ e A Soundbar a Samsung markaneve.

e Hasznélja a TV taviranyitojat a TV-hez.




A TAVVEZERLO

POWER
Be- és kikapcsolja a Soundbar készlléket.

VOLUME
A készllék hangerejét dllitja be.

Lejatszas/Sziinet
A lejatszas ideiglenes ledllitasahoz nyomja meg a » 1l gombot.
A » 11 gomb Ujbdli megnyomasaval jatssza le a kivalasztott fajlt.

Ugras Vissza
Ha tobb fajl van az éppen lejatszott eszkdzdn, és megnyomja a <«
gombot, az eléz6 fajl kerdl kivalasztasra.

SOUND EFFECT

5-féle hangeffektus mod kodzUl valaszthat - MUSIC, VOICE, SPORTS,
CINEMA és STANDARD - a hallgatni kivant tartalomtol figgéen.
Nyomja meg a taviranyit6 SOUND EFFECT gombjat.

Az eredeti hang hallgatasahoz valassza a STANDARD maodot.

Nyomja le a SOUND EFFECT gombot 5 masodpercre a Smart Volume
be- és kikapcsolasahoz.

*

Smart Volume
Ez stabilizalja a hangerét olyan drasztikus hangerévaltasok esetén, mint
példaul csatornavaltaskor, vagy jelenet-atmenetkor.

Bluetooth POWER

Nyomja meg a Bluetooth POWER gombot a taviranyitén a Bluetooth
POWER on funkcio be- és kikapcsolasahoz.

Tovabbi részletek az 19, 20 oldalon.

3D SOUND (3D Sound Plus)

Nyomja meg a 3D SOUND gombot a taviranyiton, hogy mélységet és
térbeliséget adjon a hanghoz.

Nyomja meg a taviranyité 3D SOUND gombjat.

A gomb tébbszéri megnyomasaval a kbvetkezd lehetéségek kdzl
vélaszthat : 3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Elemek behelyezése a taviranyitéba

( “SOUND | 3
EFFECT = SOUND
o—

Bluetooth
POWER

)

1. Ataviranyitd fedelét egy 2. Helyezzen be egy 3 V-os litiumelemet.
megfelelé pénzérmével tudja A behelyezéskor az elem pozitiv (+)
lecsavarni éramutatéval polusa legyen felfelé. Helyezze vissza
ellentétesen az abra szerint. az akkumulatorfedelet és illessze a

'®' jeleket egymas mellé a fenti abran
l&thaté modon.

=

. Egy megfelel6 pénzermével

forgassa az elemtarté fedelét
Sramutatéval egyez6 iranyban
kattanasig.
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CSATLAKOZASOK

CSATLAKOZASOK

A ROGZITOBILINCS FELSZERELESE A FALRA

A késziilék falra szereléséhez haszndlia a mellékelt roégzitébilincset.

» Felszereléssel kapcsolatos ovintézkedések

o (Csak fliggoleges falra szerelje.

e Kerllie a magas hémérsékletl vagy pératartalmu helyeket, mert
eléfordulhat, hogy a fal nem birja el a készUlék sulyat.

e Ellendrizze a fal teherbirasat. Ha a fal nem elég er6s a készulek
elbirasahoz, erésitse meg, vagy szereljie a készlléket masik falra.

e Vasarolion és hasznaljon a falnak megfeleld csavarokat és
dubeleket (gipszkarton, kénny(iszerkezetes fal stb.).
Ha lehetséges, a csavarokat dibelekbe csavarja.

5 cm vagy tébb

e Vasarolion rogzitécsavarokat azon fal vastagsaganak és tipusanak

megfeleléen, amelyikre a Soundbar-t felszerelni tervezi. ’3}:&
- Atmérs: M5 Bty wwem =

- HosszUsag: 35 mm-es vagy hosszabb javasolt
o Afelszerelés el6tt csatlakoztatni kell a kils® készllékek kabeleit.

o Atelepités elétt kapcsolja ki és hiizza ki a készlléket. Ellenkezd
esetben aramitést okozhat.

1. Helyezze a telepitési sablont a fal felletére.
o Atelepitési sablonnak vizszintesnek kell lennie.

e Szerelie legaldbb 5 cm-rel a TV ald, ha a TV a falra van
szerelve.

2. Jeldlie meg a csavarok helyét tollal a falon, majd vegye le a
telepitési sablont.

3. ROgzitse a fali konzolokat és a csavarokat a megjelolt helyekre.
e Abal és ajobb oldali konzol eltér6 alaku.

4. Rogzitse a két tartdécsavart a Soundbar hatuljaban a furatokhoz,
az egyiket a bal a méasikat a jobb oldalon.

5. Csatlakoztassa az USB kabelt a Soundbar hatuljidhoz, mielétt
felszereli azt a falra. A Soundbar hasznalata fali konzollal
6. Helyezze a Soundbar hatuljan 1évé rogzitécsavarokat a fali

@ ()
konzolok hornyaiba. A biztonsagos rogzités érdekében tolja a n ‘ D
régzitbcsavarokat a hornyok végpontjéig. a a

[A Soundbar falra szerelése]
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CSATLAKOZASOK

A ROGZITOBILINCS LESZERELESE A FALROL

1. Hozza felfelé a Soundbar késziileket az abran lathatd modon, hogy ‘
elvélassza azt a fali konzoltdl.
N\

A Soundbar hasznalata fali konzollal
©)

@
LA |

[A Soundbar leszerelése a falrol]

'»g o Ne akasszon semmit a felszerelt készllékre, és ne tegye ki (itések hatasanak, és ne ejtse le.

e Rogzitse a készlléket biztonsagosan a falra, hogy nehogy lezuhanhasson. Ha a készUlék lezuhan, személyi
sérllést vagy kart okozhat.

o Ha a készlléket falra szereli, figyelien arra, hogy gyermekek ne hizhassék a kabeleket, mert a készulék
lezuhanhat.

o Az optimélis teljesitmény érdekében falra szerelésnél szerelje a hangszdrérendszert legaldbb 5 cm-rel a TV
ala, ha a TV a falra van szerelve.

o A biztonsag érdekében, ha a készlléket nem a falra rdgziti, helyezze biztonsagos, sik fellletre, ahol ne tud
leesni.

A KONZOL FE[_SZ!_ERELESE A FALI FELSZERELESI
UTMUTATO NELKUL

5 cm vagy tébb 5 cm vagy tébb

D — ]
; 17,5 cm

Minimum 32,8 ~ 33,5 cm

>
16 cm

1. Helyezze a ,Fali rogzité B”-t a kivant falfellletre, a padidhoz illesztve az abra szerint, és csavarjon be egy csavart a
jobb végén 1évo furaton keresztil.
2. Helyezze a ,Fali rogzité J”-t a kivant falfelliletre, a padlohoz illesztve az abra szerint, és csavarjon be egy csavart a
bal végén lévo furaton keresztll.
* HaaFalirogzité B/J-t a TV ala szereli, ellenérizze a régzitéfuratok helyeit az 1. és 2. Iépésben, hogy
megfelelden illeszkedjenek a TV aljanak kdzepéhez képest.
3. Csavarja be a tdbbi csavart a furatokba.

12



CSATLAKOZASOK

A VEZETEK NELKULI SUBWOOFER CSATLAKOZTATASA

A Mélyhangsugarzoé kapcsolddasi azonositojat gyarilag beallitjuk, ezért bekapcsolaskor automatikusan csatlakoznia
kell a készillékhez (vezeték nélkil). Ha a Link (7g) lampa nem gyullad ki a készulék és a subwoofer
bekapcsolasakor, dllitsa be az azonositét az alabbi mddon.

YU)
L @
.. @

1. Csatlakoztassa a készlléket és a subwoofert a fali konnektorba.
2. Nyomija le a subwoofer hatulign az ID SET gombot egy hegyes targgyal 5 mésodpercre.
e A STANDBY lampa elalszik, és a LINK lampa (kék LED) gyorsan villogni kezd.
3. Akészillék kikapcsolt dllapotaban (KESZENLETI médban) nyomja le a taviranyitd MUTE ( tz ) gombjat
5 méasodpercre.
4. Az ID SET Uzenet megjelenik a Soundbar kijelzéjén.
5. Akapcsolat véglegesitéséhez kapcsolja be a készUlléket, amikor a subwoofer kék LED-je villog.
o Akészllék és a mélyhangsugarzé kapcsolddnak (Iétrejon a kapcsolat).
e Akapcsolatjelzd lampa (kék LED) kigyullad a subwooferen.
¢ Ha a Link jelz6fény nem kéken vilagit, a kapcsolat sikertelen volt. Kapcsolja ki a készlléket és kezdje Ujra a 2.
|épéstol.
¢ A hangeffektus mod kivalasztasaval a subwoofer segitségével jobb hangminéség allithato elo.
(Lasd: 10. oldal)
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CSATLAKOZASOK

',g

A készlilék mozgatésa vagy telepitése elétt kapcsolja ki a készlléket, és huizza ki a tapkabelt.

A készilék kikapcsolasakor a vezeték nélkili subwoofer készenléti modba valt, és a STANDBY LED villog a
fels® részen, miutan a kapcsolatjelz6 (kék LED) 30 masodpercig villog.

Ha a Soundbar kézelében olyan eszkdzt hasznal, amely ugyanazt a frekvenciat

(2,4 GHz) hasznalja, mint a Soundbar, az interferencia miatt a hang zajos lehet.

A radios kapcsolat hatétavolsaga kb. 10 m, de ez valtozhat a kdrnyezettdl fliggéen.

Ha a készllék és a vevbegyseg kdzott fem vagy vasbeton fal van, a hangsugarzok nem fognak szoini, mert
a radiohullamok nem hatolnak &t a fémen.

Ha nem sikerUl a vezeték nélkili kapcsolat létrehozasa, 1-5 lépésekkel probaljia meg Ujra létrehozni a
kapcsolatot a készilék és a vezeték nélkuli melyhangsugarzd kozétt.

A vezeték nélkili subwoofer beépitett antennat tartalmaz. Tartsa tavol a készUléket viztdl és nedvességtdl.

Optimalis hangmindséghez biztositsa, hogy a vezeték nelkli subwoofer kéril ne legyenek akadalyozd
targyak.
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CSATLAKOZASOK

KULSO ESZKOZ CSATLAKOZTATASA HDMI KABELLEL

A HDMI egy szabvanyos, digitalis interfész, amely TV, projektor, DVD lejatszo, Blu-ray lejatszo, beltéri egység és egyéb

eszkdzok csatlakoztatasara alkalma.

Mivel a HDMI a legkivalobb mindségl digitlis jelet tovabbitja, kivalo vided és audié élvezhetd - ahogyan az eredeti

digitalis forras létrehozta.

HDMI IN

HDMI Kabel
(nem tartozék)

=[]

Digitalis Eszk6z6k

[geesssee]

S

HDMI OUT

HDMI IN

Csatlakoztassa a HDMI kabelt (nem tartozék) a készllék
hétulian a HDMI IN aljizatba, és a digitélis eszkéz HDMI
OUT aljzataba.

és,

HDMI OUT (TV)

Csatlakoztassa a HDMI kabelt (nem tartozék) a készilék
hatulian a HDMI OUT (TV) aljzatba, és a TV HDMI IN
aljzataba.

4
M o A HDMI egy olyan interfész, amely a video és
audié adatok digitalis atvitelét egy kabelen
keresztUl oldja meg.

15
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HDMI OUT (TV)

HDMI Kabel
(nem tartozék)

(pses]
HDMI IN

ARC (HDMI OUT)

Az ARC funkciéval a digitalis audié megjelenhet a
HDMI OUT (ARC) porton.

Csak akkor kapcsolhaté be, ha a Soundbar ARC-
kompatibilis TV-hez csatlakozik.

4
'*j e Az Anynet+ funkciénak bekapcsolva kell
lennie.

e [z a funkcié nem hasznélhato, ha a HDMI
kabel nem tamogatja a ARC szabvanyt.




CSATLAKOZASOK

KULSO ESZKOZ CSATLAKOZTATASA AUDIO (ANALOG) VAGY
OPTIKAI (DIGITALIS) KABELLEL

Ez a készlilek egy optikai digitalis bemenettel és egy audio analdég bemenettel rendelkezik, igy kétféleképpen
csatlakoztathatd TV-hez.

=

AUXIN OPTICALIN

5 i
A = H
® gl PP BD/ DVD lejatsz6/
Audio Kabel Optikai Kabel Beltéri egység/
(nem tartozék) Jatékkonzol

AUX IN

Z/ s
> o Ne csatlakoztassa a késziléket vagy a TV-t a

Kdsse 6ssze a készllék AUX IN (Audio) alizatat a TV . N s
konnektorba, amig az 6sszekdtésik meg

készllék vagy jelforras AUDIO OUT aljzataval.

Véltsa az lizemmaddot AUX-ra. nem tolr.‘(elmt. ) » .
o Akeészllék mozgatasa vagy telepitése el6tt
Vagy, kapcsolja ki és huizza ki a tpkébelt.

OPTICAL IN

Kdsse Ossze a készllék OPTICAL IN (Audio) aljizatat a
TV készllek vagy jelforras OPTICAL OUT aljzataval.
Véltsa az tzemmaodot D.IN-re.
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A KESZULEK FUNKCIOI

A KESZULEK FUNKCIOI

BEMENETI MOD

Nyornja meg a késziiék felsé panelién a (JFF. ) gombot, vagy a taviranyito = J (SOURCE) gombiét a kivant mod
kivalasztasahoz.

L L A készllék automatikusan kikapcsol a kdvetkezd
Bemeneti méd Kijelzb .
helyzetekben:
Optikai digitalis bemenet D.IN e D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC Mdd
AUX bemenet AUX - Hanincs audidjel 25 percig.
HDMI bemenet HDMI * AUXMod
- Haaz AUX kabel nincs csatlakoztatva 25 percig.
BLUETOOTH méd BT - Hanem nyom meg gombot 8 éran &t, ha az AUX
TV SoundConnect TV kabel csatlakoztatva van.
i - Az Automatikus kikapcsolas funkcié
USB mdd Use be- és kikapcsolasahoz tartsa lenyomva a M

gombot 5 masodpercig. Az AUTO POWER
DOWN ON / OFF felirat jelenik meg a képernyon.

ARC (HDMI OUT)

Az ARC (Audio Return Channel) funkcié a digitalis hangjeleket a HDMI OUT (ARC) portra kuldi.

D
HDMI Kabel

1. Csatlakoztassa az ARC kompatibilis TV-t a Soundbar-hoz egy HDMI kabellel.
2. Kapcsolja be a TV-t, majd kapcsolja be a Soundbar Anynet+ funkcidjat.

3. Nyomja meg a késziiék felsd panelién a (|, ) gombot, vagy a taviranyito =] (SOURCE) gombjét a D.IN méd
kivalasztasahoz.

4
M e Ha a HDMI kabel nem tamogatja az ARC funkciét, az ARC nem mikddik megfeleléen.
e Az ARC funkcié kikapcsolasahoz kapcsolja ki az Anynet+ funkciot.
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A KESZULEK FUNKCIOI
BLUETOOTH

Csatlakoztathat egy Bluetooth-eszkdzt a Soundbar-hoz és kivalo sztered mindségl audiot hallgathat vezeték nelkul!

» Az Soundbar csatlakoztatasa Bluetooth-eszk6zhoz

Ellenérizze, hogy a Bluetooth-eszkdz tamogatja-e a Bluetooth-kompatibilis sztereo fejhallgaté funkciot.

fe N I’ N

. Csatlakoztatas

Bluetooth-eszko6z

1. Nyomja meg a készllék felsd panelién a (F_) 77
gombot, vagy a tévirdnyito == J (SOURCE) gombjat FJ o Ha Bluetooth eszkéz csatlakoztatasakor be
a BT mod kivalasztasahoz. kell irnia a PIN-kodot, irja be a <0000>
*  Megielenik a BT READY felirat a Soundbar szamot. )

Kilelzjén e Egyszerre csak egy Bluetooth-eszkdz
' csatlakoztathato.

2. Lépjenbea cs?lfakoztat@ kl\iént Bluetooth-eszkdz e A Blustooth kapcsolat megszakad, ha
Bluetooth mentijébe. (errél bovebbet a kikapcsolia a Soundbar késziléket.
Bluetootheszkdz hasznalati Utmutatdjaban olvashat) e Eléfordulhat, hogy a kdvetkezé koriilmények

3. Lépjen be a Bluetooth-eszkdz sztereo fejhallgatd kézétt a ?,oundbar nem tudja ellvegeznl
menUijébe. megfeleléen a Bluetooth keresést és

Meaidlenik az észiel N csatlakoztatast:
* egjelenik az észlelt eszk0zOk listaja. - Ha er6s elektromos mez¢ van az

4. Alistabdl vélassza ki a "[Samsung] Soundbar” Soundbar kérl.
lehettséget. - Ha egyszerre tobb Bluetooth-eszkdzt

 Haa Soundbar a Bluetooth eszkézhdz van csatlakoztat az Soundboar-hez.

csatlakoztatva, az eliilsé kijelzén a [Bluetooth - Ha a Bluetooth-eszkéz ki van kapcsolva,
eszkoznév] — BT jelenik meg. nincs a helyén vagy hibasan mikadik.
- Fontos, hogy olyan eszkdzok, mint

o Az eszkdznév csak angol lehet. Ha a név nem . o PR
mikrohullamu sttok, vezeték nélkili LAN

angol, egy alahtzasiel * _" jelenik meg. adapterek, fluoreszcens lampak vagy

¢ Ha a Bluetooth eszkdzt nem sikertilt gazsiitok ugyanazt a frekvencia-
csatlakoztatni az Soundbar készllékhez, térdlie a tartomanyt hasznaljak, mint a Bluetooth-
Bluetooth-eszkéz altal megtalalt elézd eszkdz, ezért elektromos interferencia
"[Samsung] Soundbar" eszkdzt, és kerestesse lehet az eredmény.
meg vele az Soundbar készlléket Ujra. e A Soundbar tamogatja az SBC adatokat

(44.1kHz, 48KHz).

e Csak A2DP (AV) funkciét tamogato
Bluetooth-eszkdzoket csatlakoztasson.

e Olyan Bluetooth-eszkdz nem csatlakoztathatd

5. Jatssza le a kivant zenét a csatlakoztatott eszkdzon.

e A Bluetooth-eszkoz altal lejatszott zene ezutan a
Soundbar rendszeren keresztll hallgathato.

e BT mddban a Lejatszas/Szinet/El6re/Hatra a Soundbar késziilékhez, amely csak a HF
funkciok nem hasznélhaték. Ezek a funkcidk (fejhallgatos) funkciot tdmogatja.
azonban az AVRCP-t tamogato Bluetooth o A csatlakoztatas utan D.IN/AUX/HDMI/USB/
eszkdzokon elérhetok. ARC modban vélassza ki a "[Samsung]

Soundbar" elemet a listabdl, és
automatikusan atvalt BT modba.
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A KESZULEK FUNKCIOI

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Amennyiben a Bluetooth Power On funkcié be van kapcsolva, a Soundbar készilék pedig kikapcsolva, akkor a
Soundbar automatikusan bekapcsol, ha egy korabban csatlakoztatott Bluetooth-eszkdz ismét csatlakozni probal.

1. Nyomja meg a Bluetooth POWER gombot a taviranyiton, ha a Soundbar be van kapcsolva.

2. A Bluetooth POWER on felirat megjelenik a Soundbar kijelz&jén.

M e Csak akkor elérhetd, ha a Soundbar megjelenik a Bluetooth eszkdz csatlakoztatott eszkdzok listéjaban. (A
Bluetooth eszkdzt és a Soundbar késziiléket mar egyszer csatlakoztatni kellett.)

e A Soundbar csak akkor jelenik meg a Bluetooth eszkdz megtaldlt eszkozok listajaban, ha a Soundbar
kijelz6jen a [BT READY] Uzenet lathato.

e ATV SoundConnect médban a Soundbar nem csatlakoztathatd masik Bluetooth eszkdzhdz.

» A Bluetooth-eszk6z és az Soundbar csatlakozasanak bontasa

A Bluetooth-eszkodz és az Soundbar csatlakozésanak bontasa. Errél bévebbet a Bluetootheszkdz hasznalati
Utmutatéjaban olvashat.

e Az Soundbar csatlakoztatdsa megszinik.

e Ha az Soundbar készllék és a Bluetooth-eszkédz csatlakozasat megsziinteti, az Soundbar ellilsé kijelzéjén
megjelenik a BT DISCONNECTED felirat.

» Az Soundbar és a Bluetooth-eszkoz csatlakozasanak bontasa

Nyomja meg a == (SOURCE) gombot a taviranyiton vagy a ([, ) gombot a készilék felsd panelién a BT médbol
egy méasik médba véltsahoz, vagy a Soundbar kikapcsolédsahoz.
e A Bluetooth-eszkdz egy révid ideig valaszra var az Soundbar-t6l, mielétt végleg bontana a kapcsolatot.

(A bontashoz szlkséges id6 a Bluetooth-eszkdztdl fliggden eltérd lehet)

4
M e Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megsz(inik, ha a tavolséag az Soundbar és a
Bluetooth-eszkoz kdzétt 5 m-nél nagyobb lesz.

e Az Soundbar 25 perc utan automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.

Tovabbi informaciék a Bluetooth-rél
A Bluetooth technolégia lehetévé teszi, hogy a Bluetooth-kompatibilis eszkdzok vezeték nélkil csatlakozhassanak
egymashoz.
e A Bluetooth-eszkdzok zajt vagy hibas mikodést is okozhatnak a felhasznélastél fliggden, ha:
- Ha valami hozz&ér a Bluetooth-eszkdz vagy az Soundbar add/vevd rendszeréhez.
- Elektromos zavarasok olyan akadalyoktdl, mint pl. fal, sarkok vagy irodai elvalasztéfalak.

- Elektromos interferencia azonos frekvenciékat hasznald berendezésektl, példaul orvosi berendezések,
mikrohulldmu s(it6, vagy vezeték nélkuli LAN.

e Helyezze el a Bluetooth-eszkdzt az Soundbar kbzelében.

e Minél nagyobb az Soundbar és a Bluetooth-eszkdz kozétti tavolsag, annal rosszabb lesz a kapcsolat.
Ha a tavolsag nagyobb, mint a Bluetooth hatétavolsaga, a kapcsolat megsz(inik.

e FEléfordulhat, hogy a gyengébb vételt biztositd kdrnyezetekben a Bluetooth-kapcsolat nem miikadik megfeleléen.

e A Bluetooth-kapcsolat csak akkor m{kodik, ha kdzel van a készilékhez. A kapcsolat automatikusan megszakad,
ha a tavolsag ennél nagyobb lesz. A hatdtavolsagon bellil a hangmindséget ronthatjak a falak vagy ajtok, és egyéb
akadalyok.

e [Ez avezeték nélkili eszkdz elektromos interferenciat okozhat a miikddése kdzben.
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A KESZULEK FUNKCIOI

TV SOUNDCONNECT

ATV hangja hallgathaté egy TV SoundConnect funkciét tdmogatd Samsung TV-hez kapcsolt Soundbar készuileken.

» A TV csatlakoztatasa a Soundbar késziilékhez

(< ) .

1. Kapcsolja be a TV-t és a Soundbar-et.
e Kapcsolja be a TV menUijét.

e Lépjen a Hangszordbeallitasok lapra a "Hang"
lapon.

o Az "Ujeszkdz hozzaadasa" mentipontot allitsa
"Be" értékre.

2. Nyomja meg a készUlék felsd panelién a (F_)
gombot, vagy a taviranyitd —ﬁ (SOURCE) gombjat
a TV mdd kivalasztaséahoz.

3. ATV-n megjelenik egy Uizenet, hogy szeretné-e
engedélyezni a TV SoundConnect funkciot.
ATV képernyén megjelenik a "[Samsung]
Soundbar" (izenet.

4. Vdlassza a <Yes> lehetdséget a TV és a Soundbar
csatlakoztatasanak befejezéséhez a TV taviranyitéjaval.

@ e Ha atvaltia a Soundbar lzemmaodijat TV-rél
egy masik mddra, a TV SoundConnect
automatikusan kikapcsol.

e A Soundbar masik TV-hez trténd
csatlakoztatdsahoz a meglévd csatlakozast
bontani kell.

e Bontsa a csatlakozast a meglévé TV-hez,
majd nyomja meg a taviranyiton a » 11
gombot 5 masodpercre a masik TV-hez vald
csatlakozashoz.

@ e ATV SoundConnect (SoundShare) funkciot a
2012 utéan megjelent Samsung TV-k
tamogatjak. A kezdés elbtt ellendrizze, hogy
a TV tdmogatja-e a TV SoundConnect
(SoundShare) funkciét. (Tovabbi informéciok
a TV hasznalati itmutatdéjaban talalhatok.)

e Haa Samsung TV-je 2014 elétti, ellenérizze a
SoundShare beallitasi mendit.

e Haatavolsag a TV és a Soundbar kdzott
meghaladja az 5 m-t, a kapcsolat instabil lehet
és a hang szaggathat. Ebben az esetben
helyezze &t a TV-t vagy a Soundbar
keészUléket, hogy hatétavolsagan belll
legyenek, majd hozza Iétre Ujra a TV
SoundConnect kapcsolatot.

e TV SoundConnect hatétavolsag
- Ajanlott csatlakoztatasi tavolsag:
50 cm-en belll
- gjanlott Uizemi hatétavolsag:
5 m-en belll
o A Lejatszas/Sziinet, El6re, Hatra gombok
nem hasznalhatok TV SoundConnect
maodban.

» A Bluetooth POWER On funkcio
hasznalata

A Bluetooth POWER On funkcitja akkor lesz elérhetd,
ha csatlakoztatta a Soundbar késziléket egy Bluetooth
kompatibilis TV-hez a TV SoundConnect funkcidval. Ha
a Bluetooth POWER On funkcié be van kapcsolva, a
csatlakoztatott TV be- és kikapcsoldsakor a Soundbar
is be- és kikapcsol.

1. Csatlakoztassa a TV-t a Soundbar -hoz a TV
SoundConnect funkciéval.

2. Nyomja meg a Soundbar és a taviranyitd Bluetooth
POWER gombjat. A "BLUETOOTH POWER ON"
felirat megjelenik a Soundbar kijelzéjén.

¢ BLUETOOTH POWER ON : A Soundbar be- és
kikapcsol, ha be- vagy kikapcsolja a TV-t.

¢ BLUETOOTH POWER OFF : A Soundbar csak
akkor kapcsol ki, ha kikapcsolja a TV-t.

@ e Ezt afunkciot csak a 2013 utan megjelent

Samsung TV-k tamogatjak.
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USB

Lejatszhatok USB adathordozon talalhatéd zeneféjlok a Soundbar segitségével.

USB port

A KESZULEK FUNKCIOI

Kijelzo

. Csatlakoztassa az USB eszkozt a készilgk USB

alizataba.

Nyomja meg a készuilék fels6 panelién a (F_)

gombot, vagy a téviranyito = J (SOURCE) gombijét

a USB mod kivélasztasahoz.

Megjelenik az USB felirat a képernyén.

¢ A Soundbar csatlakoztatasa az USB-eszkdzhdz
sikerdlt.

¢ Automatikusan kikapcsol (Auto Power Off), ha
nincs USB eszkdz csatlakoztatva tobb, mint 25
percig.

» USB eszko6z csatlakoztatasa

elott

Ne felejtse a kovetkezdket:

Ha az USB eszkdzon 16vé mappa neve meghaladja a
10 karaktert, nem jelenik meg a Soundbar kijelzéjén.

Eléfordulhat, hogy a készlilék nem minden USB
adathordozoéval kompatibilis.

A FAT16 és FAT32 féjlrendszereket tamogatja.
- Az NTFS fajlrendszer nem tamogatott.

Csatlakoztassa az USB eszkézt kdzvetlendl a
készUlék USB aljzataba. Ellenkezé esetben
kompatibilitasi probléma léphet fel.

Ne csatlakoztasson tobb adathordozoét a
készlllékhez Kartyaolvasdval. Nem fog megfeleléen
mkadni.

A digitalis fényképez6gépek PTP protokolljat nem
tamogatja.
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Fajlok atvitele kdzben ne huzza ki az USB eszkozt.

A késziilékkel nem jatszhatok le a kereskedelmi
webhelyekrél a DRM-védelemmel ellatott zeneféjlok

(MP3, WMA).
Kulsé HDD-ket nem tdmogat.

Mobiltelefonok nem tamogatottak.

Kompatibilitési lista

Formatum Kodek 'I:\ﬂr;r:(t:::;?;;
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2,5 Layer3 16KHz ~ 48KHz
Wave_Format_
MSAudio1
*.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.099 0GG 1.1.0
FLAC 1.1.0
* ’ ~
flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




A KESZULEK FUNKCIOI

SZOFTVERFRISSITES

Eléfordulhat, hogy a Samsung szoftverfrissitéseket
biztosft a Soundbar rendszer eszkdzszoftveréhez a
jovében.

Ha rendelkezésre all frissités, frissitheti az
eszkdzszoftvert, ha a frissitést tartalmazé USB eszkozt
csatlakoztatja a Soundbar USB portjahoz.

Fontos, hogy ha t6bb frissitéféjl all rendelkezésre,
egyenkeént kell az USB eszkdzre mésolni dket, és
egyenként kell az eszkdzszoftver frissiteni vellk.

A frissitések letoltésérdl tovabbi informéciokat a
Samsung.com oldalon vagy a Samsung
Ugyfélszolgéalaton talal.

Csatlakoztassa az eszkdzszoftver-frissitést
tartalmazé USB meghajtét a késziléken
talélhaté USB porthoz.

Eléfordulhat, hogy az eszkdzszoftver
frissitése nem mUkodik, ha az USB eszkdzon
a Soundbar altal tamogatott audiofajlok
talalhatok.

A frissités kdzben ne szakitsa meg az
aramellatast és ne huizza ki az USB eszkozt.
Az eszkdzszoftver frissitése utan a készllék
automatikusan kikapcsol.

A visszadllitas utan minden beallités visszaall
a gyari alapértékre. Ajanlott a bealltdsok
feliegyzése, hogy a frissités utan Ujra
elvégezhetdk legyenek.

Vegye figyelembe, hogy az eszkdzszoftver
frissitése visszaallitia a mélyhangsugarzd
csatlakoztatast is. Ha a visszaallitas utéan a
mélyhangsugarzé nem csatlakozik
automatikusan, lasd a 13. oldalt.

Ha a szoftverfrissités nem sikerdlt, javasolt az
USB-adathordozét Ujraformazni FAT16
struktraban, és Ujra megprébalni.

Miutan a szoftver frissitése befejez6dott,
kapcsolja ki a készuléket. majd tartsa
lenyomva a ( »ll') gombot a taviranyitén tobb
mint 5 masodpercig. Az “INIT” felirat jelenik
meg a kijelzén és a készilék kikapcsol.

A frissités ezzel befejezdott.

Ne forméazza az USB meghajtot NTFS
formatumura. A Soundbar nem tamogatja az
NTFS féjlrendszert.

A gyartmanytdl fliggéen eléfordulhat, hogy
egyes USB-adathordozdkat nem ismer fel.
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HIBAELHARITAS

A szervizhez fordulés elbtt ellendrizze a kovetkezoket.

HIBAELHARITAS

A késziilék nem kapcsolodik be.

e Be van dugva a konnektorba? ‘

- Dugja be a konnektorba.

Egy funkcié nem miikddik a gomb megnyomasakor.

¢ Nincs jelen statikus elektromossag? ‘

= Hlzza ki a dugdt, majd csatlakoztassa Ujra.

Nincs hang.

¢ Nincs bekapcsolva a némitas?

e A hanger6 nincs minimumon?

> A Némitas gombbal kapcsolja ki a funkciét.

- Novelie a hanger6t.

A taviranyité6 nem miikodik.

e |Lemertltek az elemek?

e Nem tUl nagy a tavolsag a taviranyitd és a készllék
kozott?

- Cserélie ki az elemeket.

- Menjen kdzelebb az egységhez.

A TV SoundConnect (TV csatlakoztatas) sikertelen.

e Tamogatja a TV-je a TV SoundConnect funkciot?

e ATV szoftvere a legUjabb verzio?
¢ Nincs hiba a csatlakozas soran?

o Allitsa vissza a TV MODOT és csatlakoztassa Uira.

= ATV SoundConnect funkciot a 2012 utan
forgalomba hozott Samsung TV-k tamogatjak.
Ellendrizze, hogy a TV tdmogatja-e a TV
SoundConnect funkciét.

- Frissitse a TV-t a legUjabb eszkdzszoftverrel.
- Forduljon a Samsung Ugyfélszolgalathoz.

- Nyomja le a » 1l gombot 5 masodpercre a TV
SoundConnect kapcsolat visszaalltasahoz.

A piros LED a mélyhangsugarzén villog és a mélyhangsugarzé nem ad ki hangot.

e Eléfordulhat, hogy a mélyhangsugarzd nem
csatlakozik a készlék 16 egységéhez.

- Probélja meg Ujra csatlakoztatni a mélyhangsugéarzot.
(l&sd a 13 oldalt)

A subwoofer észrevehetéen mozog és rezeg

* Probalja meg bedllitani a mélyhangsugarzo rezgését.

> Az érték bedllitasahoz (SW-6 és SW+6 kozott)
nyomja meg a EQUALIZER WOOFER gombot a
taviranyiton.
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FUGGELEK

FUGGELEK

MUSZAKI ADATOK

A 2/1984. (. 10.) BkM-IpM sz. egytittes rendelet alapjan, mint forgalmazé tanusitjuk, hogy a HW-H450 tipusu
készulek megfelel az alabbi miszaki jellemzéknek

Modell neve HW-H450

usB 5V/05A
Késziilék 2,1 kg
Toémeg
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
ALTALANOS | \14retek Késziilék 957,5 x 59,5 x 66,5 mm
(SzexMaxMé) | sybwoofer (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Miikodési hémérséklet +5°C - +35°C
Paratartalom 10%-75%
Névleges Késziilek 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
teljesitmeny Subwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
EROGSITO . )
Jel/zaj viszony (analég bemenet) 65 dB
Szétvalasztas (1kHz) 65 dB

* A Jel/zaj viszonyt, a szétvalasztast és az érzékenységet az AES (Audio Engineering Society) Utmutatésai alapjan
mértlk.

* Névleges specifikacio

- A Samsung Electronics Co., Ltd fenntartja a jogot a miszaki adatok kulon figyelmeztetés nélkili megvaltoztatasara.
- Aslly- és méretadatok korulbellli értékek.

- Atépfesziitségrol és a teliesitményfelvételrdl a készuléken elhelyezett cimkén olvashat.

% Nyilt forraskoédu licenc Megjegyzés
- Atermékben hasznalt nyilt forraskddu szoftverekkel kapcsolatos tovabbi informaciokért latogasson el a
honlapra: http://opensource.samsung.com

- Anyilt forraskodu projektekkel kapcsolatos kérdésekkel és kérésekkel érdeklédjon a Samsung e-mail cimén
(oss.request@samsung.com).

C€

A Samsung Electronics ezennel kijelenti, hogy ez a készUlék megfelel az 1999/5/EK irényelv lényeges
kdvetelményeinek és méas vonatkozo eléirasainak.

A hivatalos Megfeleléségi Nyilatkozat megtaldlhato a http://www.samsung.com cimen, a Tamogatas >
Terméktamogatas keresése pont alatt, ha beirja a modell nevét.

Ez a készilék minden EU-orszagban Uizemeltetheto.
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Kapcsolatfelvétel: SAMSUNG WORLD WIDE

Barmilyen észrevétele, vagy kérdése van Samsung termékekkel kapcsolatban, fordulion a SAMSUNG tgyfélszolgalathoz.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080 697 267 Jsi/suoport
wvaw.samsung.com/be/support 090 726 786 VAW, SaMSUNG. COMYSISUpPO!
00104 (Dutch) (0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) www.samsung.com/ni/support

support (French) NORWAY 81556480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey (cakowty KOSZt pOCZENAJBK 23 |\ cormy o complisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wediug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148 63 00 00 wwwsamsung.com/frisupport T ORTUGAL gggOZSOS?AZI\%UNG T . samsung.com/pt/support
0180 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA ( www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY | (0,20 €/Anruf aus dem dt. wwwsamsung.com/de/support —ohBA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz. aus dem Mobilfunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support
8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com/se/support

CYPRUS free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 y (German)

GREECE 7864) only from land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) o samstng com/ch._f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[A termékhez tartozé akkumulstorok megfeleld A termék hulladékba helyezésének modszere
drtalmatlanitasa] (WEEE - Elektromos & elektronikus berendezések
e hulladékai)
(A szelektiv gyiijtd renc kel rendelkez6 orszagokk (A szelektiv gyiijté rendszerekkel rendelkez6 orszagokban

hasznalhato)

Az akkumulatoron, a kézikényvon vagy a csomagolason szerepld jelzés
arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket nem szabad egyéb
haztartési hulladékkal egyitt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd
vagy Pb kémiai elemjelolések arra utalnak, hogy az akkumulator az EK
2006/66.

szamu irényelvben rogzitett referenciaszintet meghaladé mennyiségl
higanyt, kadmiumot vagy élmot tartalmaz. Az akkumulatorok nem
megfelelé kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az
egészségre vagy a kornyezetre.

A természeti eréforrasok megévasa és az anyagok Ujrafelhasznélasanak
Osztdnzése érdekében kérjlk, kilonitse el az akkumulatorokat a tobbi
hulladéktdl és vigye vissza a helyi, ingyenes akkumulatorleadd helyre.

hasznalhato)

Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentaciojan arra utal, hogy
hasznos élettartama végén a terméket és elektronikus tartozékait (pl.
toltéegység, fejhallgatd, USB kabel) nem szabad a héztartasi hulladékkal
egy(tt kidobni. A szabdlytalan hulladékba helyezés éltal okozott
kornyezet- és egészségkarosodas megelézése érdekében ezeket a
targyakat kilonitse el a tobbi hulladéktdl, és felelésségteljesen
gondoskodjon az Ujrahasznositasukrol az anyagi eréforrasok fenntarthatd
Ujrafelhaszndlasanak elésegitése érdekében.

A héztartasi felhasznalok a termék forgalmazéjatdl vagy a helyi
Onkormanyzati szervekté| kérienek tandcsot arra vonatkozdan, hova és
hogyan vihetik el az elhasznéalt termékeket a kérnyezetvédelmi
szempontbdl biztonsagos Ujrahasznositas céljabol.

Az (izleti felhasznalok Iépjenek kapcsolatba beszallitojukkal, és vizsgaljak
meg az adasvételi szerz6dés feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem
szabad az egyéb kézuleti hulladékkal egytitt kezelni.



HW-H450

Navod na pouzitie

Wireless Audio - Soundbar

Predstavte si moznosti

Dakujeme vam za zakupenie vyrobku Samsung.
Zaregistrujte svoj vyrobok na

Www.samsung.com/register
a ziskajte kompletnejSie sluzby.



CHARAKTERISTIKA

CHARAKTERISTIKA

TV SoundConnect

Funkcia TV SoundConnect vam umozriuje poCuvat' zvuk z TV na produkte Soundbar cez rozhranie Bluetooth a
ovladat' reprodukciu zvuku.

HDMI

HDMI sucasne prenasa video a audio signély a poskytuje Cistejsi obraz.
Zariadenie je tieZ vybavené funkciou ARC, ktora vam umozni pocuvat zvuk z TV cez zariadenie Soundbar prostrednictvom
kabla HDMI. Tato funkcia je k dispozicii iba vtedy, ak zariadenie pripojite k televizoru kompatibilnému s ARC.

3D SOUND
Funkcia 3D SOUND prida do zvukového prednesu hibku a priestorovost.

Bezdrétovy subwoofer

Bezdrétovy modul Samsung odstranuje kable medzi hlavnou jednotkou a subwooferom.
Namiesto toho je subwoofer pripojeny ku kompaktnému bezdrétovému modulu, ktory komunikuje s hlavnou jednotkou.

Specialny zvukovy rezim

MbZete si vybrat’ z roznych zvukovych rezimov — MUSIC / VOICE / SPORTS / CINEMA / STANDARD (Originalny Zvuk)
- v zavislosti od typu obsahu, ktory si chcete vychutnat'.

Multifunkéné dialkové ovladanie

Dodéavané dialkové ovladanie je mozné pouzit' na ovladanie réznych operécii jednoduchym stlacenim tlagidla.

Podpora funkcie USB Host

Pomocou funkcie USB HOST zariadenia Soundbar mézete pripojit’ externé pamat'ové zariadenia USB, ako su
napriklad MP3 prehravace, pamat'ové zariadenia USB typu flash atd'. a prehravat’ z nich hudobné subory.

Funkcia Bluetooth

K Soundbar mdzete pripajit’ zariadenie Bluetooth a vychutnavat' si stereo zvuk vo vysokej kvalite bez kéblov!

LICENCIE

DOLBY.
DIGITAL

Vyrobené pod licenciou Dolby Laboratories. Dolby a symbol dvojitého D st ochranné zndmky spolocnosti Dolby
Laboratories.

2.0 Channel
Informécie o patentoch k DTS néjdete na adrese http://patents.dts.com. Viyrobené pod licenciou od spolo¢nosti DTS
Licensing Limited. DTS, symbol & DTS spolu so symbolom su registrované ochranné znamky a DTS 2.0 Channel je
ochranna znamka spolocnosti DTS, Inc. © DTS, Inc. VSetky préva vyhradené.

HOMmi

Oznacenia HDMI a HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI st ochranné znamky alebo registrované
ochranné znamky spolo¢nosti HDMI Licencing LLC v Spojenych Statoch a inych krajinach.
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

BEZPECNOSTNE VAROVANIA

ABY STE PREDISLI RIZIKU VZNIKU POZIARU A RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, NEODSTRANUJTE PREDNY
(ANIZADNY)KRYT. 5 )
ZARIADENIE SA NEPOKUSAJTE SVOJPOMOCNE OPRAVOVAT. OPRAVY PRENECHAJTE KVALIFIKOVANEMU
SERVISNEMU PRACOVNIKOVI.

Tento symbol upozorfiuje na nebezpecné napatie v
zariadeni, ktoré mdze dosiahnut’ hodnoty
vyvolavajlce riziko Urazu elektrickym pridom.

UPOZORNEN

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM :

Tento symbol upozorfiuje na dolezité pokyny
tykajuce sa pouzivania alebo Udrzby (servisu) tohto
zariadenia, ktoré sa nachadzaju v tomto névode.

PRUDOM. NEOTVARAJTE!

VYSTRAHA: Aby ste predigli riziku vzniku poZiaru a riziku Grazu elektrickym pridom, nevystavuijte zariadenie dazdu ani
vihkosti.

UPOZORNENIE : ABY STE PREDISLI URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, UPLNE ZASUNTE KONCOVKU SIETOVEJ SNURY
DO ELEKTRICKEJ ZASUVKY.

¢ Toto zariadenie musi byt' pripojené k striedavému napétiu s ochrannym uzemriovacim vodi¢om.

* Pre odpojenie zariadenia od elektrickej siete musite najskor vytiahnut' koncovku z elektrickej zasuvky, aby s hou bolo mozné
manipulovat'.

UPOZORNENIE
e Tento pristroj nevystavuje padu ani obliatiu. Na pristroj neumiestriujte predmety naplnené tekutinami, ako st napriklad vazy.

e Ak chcete tento pristroj Uplne vypnut', musite zo zasuvky vytiahnut’ sietovi zastrcku. Preto musi byt siet'ova zastréka lahko
a kedykolvek pristupna.



BEZPECNOSTNE INFORMACIE

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

68.6mm

*99.1mm

Ubezpecte sa, Ze napéatie u vas doma vyhovuje napétiu, ktoré je uvedené na identifikacnom &titku na zadnej strane
vasho produktu. Produkt nainstalujte horizontalne na vhodnu zakladru (nabytok), s dostatoénym priestorom pre
ventilaciu 7 — 10 cm. Ubezpecte sa, Ze ventilacné otvory nie su prikryté. Jednotku neumiestrivjte na zosilovace,
ani na iné zariadenie, ktoré sa pocas prevadzky zohreje. Tato jednotka je urcena na nepretrzité pouzivanie. Ak
chcete zariadenie Uplne vypnut, odpojte sietovl zastréku zo sietovej zasuvky na stene. Odpojte zariadenie, ak ho

po dihsi ¢as nebudete pouzivat'.

"=

Pocas burky odpojte zastréku od zasuvky. Vicholové
napéatie by kvoli bleskom mohlo poskodit’ zariadenie.

Produkt chrante pred vihkost'ou (napr. vazy),
nadmernym teplom (napr. kozuby) a taktiez pred
zariadeniami, ktoré produkuju silné magnetické alebo
elektrické polia. Ak ma jednotka poruchu, odpojte
napéjaci kabel od zasuvky. Vyrobok nie je uréeny na
priemyselné pouzitie. Tento vyrobok pouZzivajte iba na
0sobné ucely.

Ak vyrobok alebo disk uskladriujete na miestach s
nizkymi teplotami, méze sa vyskytnut’ kondenzécia.
Pri prenose jednotky cez zimu pockajte pred pouZitim
priblizne 2 hodiny, kym jednotka nedosiahne izbovu
teplotu.

///
|

Jednotku nevystavujte priamemu sine¢nému Ziareniu
ani inym zdrojom tepla.
Mohlo by to spdsobit’ prehriatie a poruchu zariadenia.

Batéria pouzivana s tymto zariadenim obsahuje
chemikalie, ktoré st Skodlivé pre Zivotné prostredie.
Batérie nevyhadzujte s domacim odpadom.

Batérie nelikvidujte v ohni.

Batérie neskratujte, nerozoberajte alebo neprehrievajte.
V pripade nespravnej vymeny batérii hrozf riziko
vybuchu.

Vymerite len za rovnaky alebo ekvivalentny typ.



OBSAH

© ~

13
15

16

CHARAKTERISTIKA

Licencie

BEZPECNOSTNE
INFORMACIE

Bezpecnostné varovania
Bezpecnostné opatrenia

ZACINAME

Pred precitanim si tohto nav odu na
pouZzitie
Co je stigastou

POPIS

Horny/predny panel
Zadny panel

DIALKOVY OVLADAG

Tlacidla a funkcie dial’kového ovladania

PRIPOJENIA

Indtalac ia stenovej montaznej supravy
Demontaz drziaka na stenu

InStalacia konzoly bez pouzitia navodu na
instalaciu drziaka na stenu

Pripojenie bezdrétové ho subwoofera
Pripojenie externého zariadenia pomocou
kabla HDMI

Pripojenie externého zariadenia pomocou
Audio (analégového) alebo Optického
(digitalneho) kabla

17
17
17
18
20
21
22

23

24
24

OBSAH

FUNKCIE

Rezim vstupu
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RIESENIE PROBLEMOV

DODATOK

Technické udaje

Snimky a obrazky v tejto pouzivatel'skej prirucke

vam poskytujeme len ako referenciu, pricom sa

mozu sa odliSovat’ od skutocného vzhladu

produktu.

MbZe vam byt Uctovany spravny poplatok, ak

() je na zéklade vasej poziadavky privolany
technik a vo vyrobku nie je zavada (t.j. ked' ste
si neprecitali tuto pouzivatel'sku prirucku),

(b) prinesiete zariadenie do opravarenského
strediska a produkt nevykazuje ziadnu chybu
(t.j. v pripadoch, kde ste si neprecitali tito
pouzivatel'sku prirucku).

Vysku daného spravneho poplatku vam oznamime

skor, ako sa vykona akakol'vek obhliadka v praci

alebo domacnosti.



ZACINAME

ZACINAME

PRED PRECITANIM SI TOHTO NAV ODU NA POUZITIE

Pred precitanim navodu na obsluhu si pozrite nasledujice podmienky.

» lkony, ktoré su v tomto navode na pouzitie pouzité

lkona Pojem Definicia

@ Upozornenie | Oznacuije situdciu, pri ktorej funkcia nefunguje alebo sa nastavenia mozu zrusit'.

@ Poznimka SpeCIIfIkUJe rady alebo pokyny na prislusnej strane, ktoré vam pomaozu pri obsluhe
danej funkcie.

» Bezpecénostné pokyny a rieSenie problémov

1) Pred pouzitim tohto vyrobku sa oboznamte s bezpecnostnymi pokynmi. (Pozri stranu 3)
2) Ak sa vyskytne problém, vyrieste ho podla asti RieSenie problémov. (Pozri stranu 23)
» Autorské prava

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

VSetky prava vyhradené, Ziadna Cast', ani cely tento navod na pouzitie nesmie byt reprodukovana ani kopirovana bez
predchadzajiceho pisomného povolenia spolo¢nosti Samsung Electronics Co., Ltd.

€0 JE SUCASTOU

Skontrolujte nizSie uvedené prislusenstvo, ktoré je st¢ast'ou dodavky.

( ~
Ul /B
(Drziak na stenu L: 1EA)
(Drziak na stenu P: 1EA)
Dial'kovy ovladac / Litiova batéria . v . .
(3V: CR2032) Navod na Pouzitie Konzola na pripevnenie na stenu
‘ oo - an ‘ (Skrutka drzaka 1: 2EA)
(Skrutka drziaka 2: 2EA)
Priru¢ka pre nastenny drziak Skrutka Drziaka Siet'ovy Kabel
i o =
Adaptér jednosmerného pradu Kabel AUX Kabel USB

4
m e Vzhlad prisluSenstva sa moze mierne odliSovat’ od vyssie uvedenych obréazkov.
e Na pripojenie externych zariadeni USB k tomuto pristroju pouZivajte Specialny kabel USB.
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POPIS

HORNY/PREDNY PANEL

d) Tlac¢idlo (Power) m———

Zapina a vypina systém pre
Soundbar.

POPIS

VOL -/+
Ovléda urover hlasitosti.

Na displeji predného panela sa zobrazi ¢iselna
hodnota Urovne hlasitosti.

Displej =—

Zobrazuje aktudlny rezim.

—s |, Tiacidlo (Function)

Viybera vstup D.IN, AUX, HDMI, BT, TV

USB.

e Kym je zariadenie pod napétim a
déjde k stlaceniu a podrzaniu tlacidla
(F_ ) na viac ako 3 sekundy, tlacidlo
zacne plnit’ funkciu tlacidla MUTE.
Ak chcete zrusit' konfi guraciu tlacidla
MUTE, znowu stiagte tlacidlo (JFF, ) a
podrzte ho dihsie ako 3 sekundy.

4
M e Ked zapnete napéjanie tejto jednotky, bude predtym, ako zac¢ne produkovat’ zvuk, 4 az 5 sekundové

omeskanie.

e Ak si cheete vychutnat' iba zvuk zo systému Soundbar, musite vypnUt’ reproduktory televizora v ponuke
nastavenia zvuku na vasom televizore. Obratte sa na navod na pouzitie dodany s vasim televizorom.




POPIS

ZADNY PANEL

HDMIIN &

Prijima stcasne signaly
digitalneho videa a zvuku
pomocou HDMI kabla. Pouzivajte
pri pripajani podporovaného
externého zariadenia.

AUXIN ==

Pripojte k analdbgovému vystupu
externého zariadenia.

J

1

S

—=a o%» (USB Port)

Ak chcete prehravat’ stbory na
zariadeniach, USB zariadenia
(napr. MP prehravace) pripojte
sem.

=== ‘ ° @ {
®
o o
DC 24V (Vstup pre = OPTICAL IN

napajaci zdroj)

Konektor napéajacieho adaptéra DC
riadne pripojte k napéjaciemu
vstupu a potom zastréku
napdjacieho adaptéra AC pripojte k
nastennej zasuvke.

Pripojte k digitalnemu (optickéemu)
vystupu externého zariadenia.

—= HDMI OUT (TV)

Vysiela sticasne signaly digitalneho
videa a zvuku pomocou HDMI
kabla.

e Pri odpéjani napajacieho kabla napajacieho adaptéra od nastennej zasuvky drzte kabel za zastréku.

Net'ahajte za kabel.

e Tento pristroj ani Ziadne iné komponenty nepripéjajte k sietovej zasuvke, kym vSetky komponenty vzajomne

neprepojite.




DIALKOVY OVLADAC

DIALKOVY OVLADAC

TLACIDLA A FUNKCIE DIALKOVEHO OVLADANIA

,—= SOURCE
& Vlyberte zdroj pripojeny k produktu Soundbar.

: —e  MUTE
@ Stlacenim tlacidla mdZete zniZit' hlasitost’ na 0. Po opakovanom stlaceni sa
zvuk obnovi na predchédzajucej Urovni hlasitosti.
C{}: o REPEAT
| Funkciu REPEAT mdZete nastavit' poCas prehravania hudby zo zariadenia
& USB.

REPEAT OFF : Zrusi opakované prehravanie.
REPEAT FILE : Opakovane prehravat’ skladbu.

K< 00 REPEAT ALL : Opakovane prehravat’ vSetky skladby.
REPEAT RANDOM : Prehrava skladby v néahodnom poradi.

(Skladba, ktora sa prave prehrala, sa méze prehrat’ znovu.)
< : m—} Preskocit’ dopredu

Ked' sa na prehravanom zariadeni USB nachadza viac ako jeden subor a
EQUALIZER DIMMEH stlacite tlaCidlo »»1, zvoli sa nasledujuci subor.
WOOFER | ¢/ e

AUDIO SYNC

Ak je produkt Soundbar pripojeny k digitalnemu TV a video nebude
synchronizované so zvukom, stlacanim tlacidiel AUDIO SYNC
zosynchronizujte zvuk s videom. Pomocou tlacidiel <4, »» moZete nastavit’
oneskorenie zvuku v rozsahu od 0 ms do 300 ms. V rezime USB, TV a BT
nemusi funkcia synchronizacie zvuku fungovat'.

DIMMER/Anynet+
DIMMER : Stlacenim tlacidla DIMMER/Anynet+ na dialkovom ovladani
ovladaijte jas displeja.
Anynet+ : Ak chcete zapnut alebo vypnut’ funkciu Anynet+, na 3 alebo
viac sekund stlacte a podrzte tlacidlo DIMMER/Anynet+. (Auto Power
Link: Predvolene VYP., Anynet+ ZAP./Power Link VYP. alebo Anynet+ VYP/
Power Link ZAP ). Funkcia Anynet+ vdm umozniuje ovliadat’ zariadenie
Soundbar pomocou dialkového oviadaca z TV Samsung s podporou
funkcie Anynet+. Zariadenie Soundbar sa musi pripojit k TV pomocou kabla
HDMI.
* Auto Power Link
Synchronizuje zariadenie Soundbar s pripojenym optickym zdrojom cez
opticky konektor, aby sa zariadenie zapinalo automaticky pri zapnuti TV.

L EQUALIZER WOOFER

Stlacenim vyberte polozku Treble (Vysky) alebo Bass (Basy).

Potom pomocou tlacidla <4, nastavte hlasitost’ pre polozku Treble
(VySky) alebo Bass (Basy) v rozsahu od -3 do +3.

Umoznuje vam ovladat’ hlasitost’ subwoofera. Stlacenim tlacidla e, »»l
zvySujete alebo znizujete hlasitost’ subwoofera. Na vyber méate rozsah
SW -6 az SW +6.

|

4
e Soundbar je proprietarny nazov spolocnosti Samsung.
e Ovladajte TV pomocou dialkového oviadania TV.
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DIAELKOVY OVLADAC

POWER
Zapina a vypina systém pre Soundbar.

VOLUME
Nastavuje Uroven hlasitosti jednotky.

Prehrat’/Pozastavit’
Stlacenim tlacidla » Il doGasne pozastavite prehravanie suboru.
Opakovanym stlacenim tlaGidla » I prehréate vybrany stbor.

Preskogéit’ Dozadu

Ked' sa na prehravanom zariadeni USB nachadza viac ako jeden subor a
stlacite tlacidlo I« zvoli sa predchadzajlci subor.

SOUND EFFECT

MbzZete si vybrat’ zo 5 rdznych zvukovych rezimov — MUSIC, VOICE,
SPORTS, CINEMA a STANDARD - v zavislosti od typu zdroja, ktory si
chcete vychutnat'.

Stlacte tlacidlo SOUND EFFECT na dialkovom oviadani.

Ak si chcete vychutnat’ originélny zvuk, vyberte rezim STANDARD.

Ak chcete zapnit' alebo vypnut funkciu inteligentnej hlasitosti, stlacte a 5
sekund podrzte tlacidlo SOUND EFFECT.

*

Inteligentna hlasitost
Reguluje a stabilizuje Uroven hlasitosti proti drastickej zmene hlasitosti v
pripade zmeny kanala alebo pri prechode v scéne.

Bluetooth POWER

Stlaenim tlacidla Bluetooth POWER na dialkovom oviddani mozete
zapnut’ alebo vypnut’ funkciu Bluetooth POWER on.

Viac informacii ndjdete na stranach 19 a 20.

3D SOUND (3D Sound Plus)

Stlacte tlacidio 3D SOUND na dialkovom ovladani, ak chcete zvuku dodat’
hibku a priestorovost'.

Stlacte tlacidio 3D SOUND na dialkovom oviadaci.

Kazdym stlacenim tlacidla sa vyber zmeni nasledovne : 3D SOUND PLUS
OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC — 3D SOUND PLUS MOVIE

» InStalacia batérii do dial’kového ovladaca

*o—

( “SOUND | 3
EFFECT = SOUND

Bluetooth
POWER

e

1. Pouzite vhodnu mincu, aby ste 2. Viozte 3V litiovd batériu. Pri vkladani
otocili kryt priecinka na batérie batérie sa uistite, Ze kladny (+) pdl
dialkového ovladania proti smeru smeruje nahor. Umiestnite kryt
otacania hodinovych ruciciek a mohli batérie a zarovnajte znacky '@'
ho odpojit' tak, ako je zobrazené na vedla seba podla znazornenia na
vySSie uvedenom obrazku. obrazku.

3. Kyt priecinka na batérie
dialkového oviadania
upevnite na svojom
mieste otacanim vhodnou
mincou az do krajnej
polohy.
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PRIPOJENIA

PRIPOJENIA

INSTALAC IA STENOVEJ MONTAZNEJ SUPRAVY

Konzolu na pripevnenie na stenu moéZete pouzit' na pripevnenie tejto jednotky na stenu.

» Bezpecnostné opatrenia pri insStalacii
e Montujte len na vertikdinu stenu.

e PriinStalacii sa vyhnite vysokym teplotam alebo vihkosti, pretoze
stena by nemusela udrzat' hmotnost’ stpravy.

e Skontrolujte pevnost’ steny. Ak stena nie je dostatocne pevna na
to, aby uniesla zariadenie, stenu vystuzte alebo jednotku
namontuijte na ind stenu, ktora unesie jej vahu.

5 cm alebo viac
e Zaklpte a poutZite fixatné skrutky alebo hmoZzdinky vhodné pre
konkrétny typ steny (sadrokartén, Zelezobetdn, drevo atd'.).
Pokial je to mozné, oporné skrutky ukotvite do nastennych Gapov.

e Zakupte skrutky pre montéz na stenu v sulade s typom a hrdbkou ’-g_\x
steny, na ktord budete zariadenie Soundbar upeviiovat'. RCld o :E‘
- Priemer : M5 N

- Dizka : Odportia sa L 35 mm alebo vagsia dizka

e Pred montézou zariadenia na stenu pripojte kéble z tohto
zariadenia k externym zariadeniam.

e Pred instaléciou sa uistite, Ze ste jednotku vypli a odpajili. V
opac¢nom pripade by mohla spdsobit' poranenie elektrickym
pradom.

1. InStalacné vodidlo priloZte k povrchu steny.
¢ [nStalacné vodidlo musf byt vo vodorovnej polohe.
¢ InStalujte najmenej 5 cm pod TV, ak je TV upevneny na stene.

2. Perom oznacte miesto, kde sa budu do steny zavadzat' skrutky, a
potom odstrante inStalacné vodidlo.

3. Nastenné drziaky a skrutky upevnite na oznacené miesta.

e Tvary lavého a pravého drziaka su odliSné.

4. Dve skrutky drziaka naskrutkujte do otvorov na skrutky na zadnej
strane hlavného telesa zariadenia Soundbar, jednu na lavej a Pouzivanie zariadenia Soundbar s
jednu na pravej strane. drZiakom na stenu

5. Pred montazou na stenu pripojte kabel USB k zadnej strane

® ()
zariadenia Soundbar. a a

6. Skrutky drziaka na zadnej strane zariadenia Soundbar zavedte do [Upevnenie zariadenia Soundbar na stenu]
drézok na nastennom drziaku. V zaujme bezpecnej instalacie sa
uistite, Ze skrutky drziaka boli zatlatené Uplne na spodok drazok.

11



PRIPOJENIA

DEMONTAZ DRZIAKA NA STENU

1. Potiahnutim podla znazornenia na obrazku oddelite zariadenie ‘
Soundbar od drziaka na stenu.

Pouzivanie zariadenia Soundbar
s drziakom na stenu
) @

LA |

[ZloZenie zariadenia Soundbar z drziaka na stenu]

'»g e Nezavesujte na nainstalovany pristroj Ziadne predmety. Zabrante narazom do nainstalovanej jednotky a jej

padu na zem.

e Jednotku na stenu pripevnite pevne, aby nespadla. Ak jednotka spadne, mdze niekomu sposobit’
poranenie, alebo mbéze poskodit’ vyrobok.

e Po instalécii jednotky na stenu sa uistite, Ze na Ziadny z pripajacich kéblov nedociahne dieta a neméze ich
potiahnut’, pretoZe by to mohlo spdsobit’ pad jednotky.

e Pre optimalny vykon pri montazi na stenu montujte systém reproduktorov vo vzdialenosti aspor 5 cm pod
televizorom, pokial je TV upevneny na stene.

e V/ pripade, ak jednotku nemontujete na stenu, v zaujme vlastnej bezpecnosti ju nainstalujte na pevny a
rovny podklad, odkial nemoze ahko spadnut.

INSTALACIA KONZOLY BEZ POUZITIA NAVODU NA
INSTALACIU DRZIAKA NA STENU

5 cm alebo viac 5 cm alebo viac

——— >
16 cm 1 17,5 ¢cm

Minimélne 32,8 ~ 33,5 cm

1. ,DrZiak na stenu L' umiestnite na poZadovany povrch steny paralelne voci podlahe podfa znézornenia na obrazku
a cez otvor na pravom konci zaskrutkujte skrutku.
2. ,Drziak na stenu P* umiestnite na pozadovany povrch steny paralelne voci podlahe podfa znédzornenia na obrazku
a cez otvor na favom konci zaskrutkujte skrutku.
e Ak sa drZiak na stenu /P bude montovat’ pod TV, skontrolujte polohu fixacného otvoru v kroku 1 a 2, aby ste
mali istotu, Ze otvory st umiestnené spravne vzhladom na stred spodnej Casti TV.
3. Zaskrutkujte skrutky cez zostavajlce otvory. 12



PRIPOJENIA

PRIPOJENIE BEZDROTOVE HO SUBWOOFERA

ID spojenia subwoofera je predvolené v tovarni a hlavna jednotka a subwoofer by sa mali spojit’ (pripojit’ bezdrotovo)
automaticky po zapnuti hlavnej jednotky a subwoofera. Ak indikator Link (7% ) po zapnuti jednotky a subwoofera
nesvieti, nastavte ID nasledovnym spdsobom.

YU)
L @
.. @

1. Sietové kable hlavnej jednotky a subwoofera pripojte k elektrickej zasuvke.
2. Pomocou malého $picatého predmetu stlacte na 5 sekundy tlacidlo ID SET na zadnej strane subwoofera.
¢ Indikator STANDBY je vypnuty a indikator LINK (modra diéda LED) rychlo bliké.

3. Ked je hlavna jednotky vypnuta (v POHOTOVOSTNOM rezime), stlacte a podrzte na 5 sekdnd tlacidio
MUTE ( €2 ) na dialkovom oviadagi.

4. Na displeji zariadenia Soundbar sa objavi ID SET.

5. Na dokoncenie prepojenia zapnite hlavny vypina¢ zariadenia, kym blika modra diéda LED subwoofera.
¢ Hlavné zariadenie a subwoofer by teraz mali byt’ prepojené (spojené).
e Indikator Link (modréa diéda LED) bude na subwooferi svietit'.

¢ Ak indikator Pripojenia nesvieti namodro, proces nadviazania spojenia zlyhal. Viypnite hlavnu jednotku a zagnite
znovu od kroku 2.

e Lepsizvuk z bezdrétového subwoofera si moZete vychutnat' tak, Ze vyberiete zvukovy efekt. (Pozri stranu 10)

13



PRIPOJENIA

',g

Pred prestvanim alebo instalaciou vyrobku sa uistite, Ze ste zariadenie vypli a odpajili siet'ovy kabel.

e Ked je hlavna jednotka vypnutd, bezdrétovy subwoofer bude v pohotovostnom reZime a LED kontrolka

STANDBY na hornej strane sa rozsvieti po 30 sekundovom blikani indikatora Link (modra diéda LED).

Ak v blizkosti zariadenia Soundbar vyuzivate zariadenie, ktoré vyuZiva rovnaku frekvenciu (2,4 GHz) ako
zariadenie Soundbar, ruenie mdze spdsobovat’ prerusovanie prehravania zvuku.

Vzdialenost’ vysielania radiovej viny je priblizne 10 m, ale v zavislosti od prostredia prevadzky sa méze [iSit'.
Ak je medzi bezdrotovym zariadenim a hlavnym zariadenim stena so Zeleznou vystuzou alebo Zelezna stena,
zariadenie nemusi fungovat', pretoze radiove viny sa nedokazu Sirit' cez Zelezo.

Ak hlavna jednotka nenadviaze bezdrétové pripojenie, postupujte podfa krokov 1-5 a pokuste sa obnovit’
spojenie medzi hlavnou jednotkou a bezdrétovym subwooferom.

Bezdrbtova anténa je zabudovana do bezdrétového subwoofera. Jednotku udrzujte mimo vody a vihkosti.
Kvoli optimalnemu poclvaniu sa uistite, Ze oblast’ v okoli umiestnenia bezdrétového subwoofera je bez
akychkol'vek prekazok.
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PRIPOJENIA

PRIPOJENIE EXTERNEHO ZARIADENIA POMOCOU KABLA

HDMI

HDMI je Standardné digitalne rozhranie na pripojenie k takym zariadeniam, ako je televizor, projektor, DVD prehravac,

Blu-ray prehravac, set top box a iné.

KedZe rozhranie HDMI prenasa digitainy signal v najvys$sej kvalite, dava vam moznost' vychutnat' si Spickovd
reprodukciu obrazu a zvuku - v podobe, v akej boli pévodne vytvorené na digitalnom zdroji.

==
HDMI IN

HDMI Kabel
(nie je su¢ast’ou
dodavky)
==
HDMI OUT Digitalne Zariadenia

HDMI IN

Z konektoru HDMI IN na zadnej strane vyrobku pripojte
HDMI kabel (nie je stcast'ou dodavky) ku konektoru
HDMI OUT na vasich digitalnych zariadeniach.

HDMI OUT (TV)

Pripojte kébel HDMI (nie je stcastou dodavky) ku
konektoru HDMI OUT (TV) na zadnej strane produktu a
konektoru HDMI IN na televizore.

4
m e HDMI je rozhranie, ktoré umozriuje digitalny
prenos obrazovych a zvukovych dat
pomocou jediného konektora.

15
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&=
HDMI OUT (TV)

HDMI Kabel
(nie je sucast'ou
dodavky)

(]
HDMI IN

ARC (HDMI OUT)

Funkcia ARC umozriuje digitalny zvukovy vystup cez
port HDMI OUT (ARC).

Zapnut ju mdzete len v pripade, Ze k zariadeniu
Soundbar pripojite televizor podporujici funkciu ARC.

4
M e Anynet+ musi byt zapnuté.
e Tato funkcia nie je dostupna, ak kabel HDMI
nepodporuje ARC.




PRIPOJENIA

PRIPOJENIE ,EXTERNEHO ZARIADENIA POMOCOU AUDIO
(ANALOGOVEHO) ALEBO OPTICKEHO (DIGITALNEHO)
KABLA

Jednotka je vybavena jednym optickym digitalnym vstupnym konektorom a jednym zvukovym analégovym vstupnym
konektorom, ¢im ziskavate dve moznosti na pripojenie k televizoru.

S

AUXIN OPTICALIN

AUDIO OPTICAL
J— ouT ouT -
- @ m BD/ DVD prehravac/
Audio Kabel Opticky Kabel Set-top box/

ol (I
(nie je suc¢ast’'ou Herna konzola
dodavky)

AUX IN

Z/
Pripojte konektor AUX IN (zvuk) na hlavnom zariadeni ku * Napajaci kabel tohto vyrobku alebo vasho

konektoru AUDIO OUT televizora alebo zdrojového tellewlzorla neprlpajajte, Kym me. su vSetky ,
Jariadenia. pripojenia medzi komponentmi kompletné.

Zmerite funkciu na AUX. e Pred prestvanim alebo instalaciou tohto
vyrobku sa uistite, Ze ste zariadenie vypli a

alebo, odpojili napajaci kabel.

OPTICAL IN

Pripojte konektor OPTICAL IN (zvuk) na hlavnom
zariadeni ku konektoru OPTICAL OUT televizora alebo
zdrojového zariadenia.

Zmente funkciu na D.IN.
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FUNKCIE

FUNKCIE

REZIM VSTUPU

Stlacenim tlacidla ( F_ ) na hornom paneli hlavnej jednotky alebo tlacidla -B (SOURCE) na dialkovom ovlédani
vyberte pozadovany rezim.

Zariadenie sa automaticky vypne v nasledujlcich

ReZim Vstupu Displej privadoch:
Opticky digitaliny vstup D.IN e Rezim D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC
Vstup AUX AUX - Ak sa po dobu 25 min(t nezaznamena Ziadny
zvukovy signal.
Vstup HDMI HDMI e Resim AUX
Rezim BLUETOOTH BT - Ak kébel AUX nie je pripojeny 25 mint.
TV SoundConnect v - Ak sa po dobu 8 hodin nestlaci Ziadne
TLACIDLO, pokial je pripojeny kabel AUX.
Rezim USB usse - Ak cheete zapn(t alebo vypnat funkciu

automatického vypinania stlacte a podrzte
tlacidlo Ml po dobu 5 sekund. Na displeji sa
zobrazi hidsenie AUTO POWER DOWN ON /
OFF.

ARC (HDMI OUT)

Funkcia ARC (Audio Return Channel) prenasa digitalny zvukovy signdl do portu HDMI OUT (ARC).

D — I
HDMI kébel

1. Pripojte TV s podporou funkcie k zariadeniu Soundbar pomocou kébla HDMI.
2. Zapnite TV a povol'te funkciu Anynet+ na zariadeni Soundbar.

3. Stlacenim tlacidla (F_) na hornom paneli hlavnej jednotky alebo tlacidla —B (SOURCE) na dialkovom ovladani
vyberte rezim D.IN.

4
m o Ak kdbel HDMI nepodporuie funkciu ARC, funkcia ARC nemusi fungovat’ spravne.
e Ak chcete vypnut' funkciu ARC, vypnite funkciu Anynet+.
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FUNKCIE

BLUETOOTH

K Soundbar mézete pripajit’ zariadenie Bluetooth a vychutnavat’ si stereo zvuk vo vysokej kvalite bez kablov!

» Pripojenie zariadenia Soundbar k zariadeniu s rozhranim Bluetooth

Skontrolujte, ¢i zariadenie s rozhranim Bluetooth podporuje Cinnost’ stereofénnych slichadiel kompatibilnych s
rozhranim Bluetooth.

( N I’ N

. Stlacenim tlacidla (F_) na hornom paneli hlavnej
jednotky alebo tiagidla =» ] (SOURCE) na
dialkovom ovladani vyberte rezim BT.

e Na prednom displeji zariadenia Soundbar sa
zobrazi BT READY.

. VWberte ponuku Bluetooth na zariadeni s rozhranim
Bluetooth, ktoré chcete pripojit’. (Pozrite si navod na
obsluhu zariadenia s rozhranim Bluetooth)

. Vyberte ponuku stereofonnych slichadiel na
zariadeni s rozhranim Bluetooth.

e Budete vidiet zoznam naskenovanych zariadeni.

.V zozname vyberte polozku ,[Samsung] Soundbar*.

e Ked je zariadenie Soundbar pripojené k
zariadeniu s rozhranim Bluetooth, na prednom
displeji sa zobrazi [Nazov zariadenia
Bluetooth] — BT.

e Nazov zariadenia je mozné zobrazit' len v
anglickom jazyku. Podtrznik ,, _ “ sa zobrazi, ak
nazov nie je v anglickom jazyku.

e Ak sa zariadeniu s rozhranim Bluetooth
nepodarilo sparovat’ so zariadenim Soundbar,
odstrarite predchadzajlice ,[Samsung]
Soundbar” njdené zariadenim s rozhranim
Bluetooth a znovu vykonajte vyhladavanie pre
zariadenie Soundbar.

. Prehrajte hudbu na pripojenom zariadeni.

e MozZete poclvat hudbu prehravand na zariadeni
s rozhranim Bluetooth pripojenym
prostrednictvom systému Soundbar.

e Vrezime BT nie su k dispozicii funkcie Play
(Prehrat)/Pause (Pozastavit)/Next (Dalej)/Prev
(Spat). Tieto funkcie su vSak dostupné u
zariadeni Bluetooth s podporou rozhrania
AVRCP.

Pripojit’

Zariadenie s rozhranim Bluetooth

Ak sa zobrazi vyzva na zadanie kédu PIN pri

pripajani zariadenia Bluetooth, zadajte

<0000>.

Sucasne mbzete pripajit’ iba jedno zariadenie

s rozhranim Bluetooth.

Pripojenie Bluetooth sa prerusf, ked' sa

zariadenie Soundbar vypne.

Produkt Soundbar nemusi v nasledujlcich

situaciach spravne vykonat' vyhladavanie

Bluetooth alebo nadviazat' spojenie:

- Ak je v okolf zariadenia Soundbar silné
elektrické pole.

- Ak sa so zariadenim Soundbar sparuje
sti¢asne viacero zariadeni s rozhranim
Bluetooth.

- Ak je zariadenie s rozhranim Bluetooth
vypnuté, nie je na mieste alebo ma
poruchu.

- Uvedomte si, Ze zariadenia, akymi su
mikrovinnej rary, bezdrotové adaptéry
LAN, Ziarivkové svetlé a plynové sporaky
pouzivaju rovnaky frekvencny rozsah ako
zariadenia s rozhranim Bluetooth, ¢o moze
spdsobovat’ elektrické rusenie.

Zariadenie Soundbar podporuje Udaje SBC

(44,1 kHz, 48 kHz).

Pripdjajte len k zariadeniu s rozhranim

Bluetooth, ktoré podporuje funkciu A2DP (AV).

Produkt Soundbar nemozete pripdjat’ k

zariadeniu s rozhranim Bluetooth, ktoré

podporuje len funkciu HF (Hands Free).

Po spéarovani zariadenia v reZzime D.IN/AUX/

HDMI/USB/ARC vyber polozky ,[Samsung]

Soundbar* v zozname automaticky prepne

do reZimu BT.
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FUNKCIE

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Ked' je funkcia Bluetooth Power On zapnuté a zariadenie Soundbar je vypnuté, potom ak sa v minulosti sparované
zariadenie Bluetooth pokusi sparovat’ s produktom Soundbar, produkt Soundbar sa automaticky zapne.

1. Alebo stlacte tlacidio Bluetooth POWER na dialkovom ovladani, kym je zapnuty panel Soundbar.

2. Na displeji produktu Soundbar sa zobrazi hlasenie Bluetooth POWER on.

w e Dostupné len v pripade, ked je zariadenie Soundbar uvedené v zozname spérovanych zariadeni zariadenia
Bluetooth (zariadenie Bluetooth a zariadenie Soundbar sa museli v minulosti aspori raz sparovat).
e Zariadenie Soundbar sa objavi v zozname vyhfadanych zariadeni v zariadeni Bluetooth wylu¢ne v pripade,
ak sa na zariadeni Soundbar zobrazuje hlasenie [BT READY].

e Vrezime TV SoundConnect zariadenie Soundbar nie je mozné spéarovat’ s inym zariadenim Bluetooth.

» Odpojenie zariadenia s rozhranim Bluetooth od zariadenia Soundbar
Zariadenie s rozhranim Bluetooth mézete odpojit’ od zariadenia Soundbar. Pokyny si pozrite v navode na obsluhu
zariadenia s rozhranim Bluetooth.

e Zariadenie Soundbar sa odpoji.

e Ked sa zariadenie Soundbar odpoji od zariadenia s rozhranim Bluetooth, na prednom displeji zariadenia Soundbar
sa bude zobrazovat' sprava BT DISCONNECTED.

» Odpojenie zariadenia Soundbar od zariadenia s rozhranim Bluetooth
Stla¢anim tlacidla —B (SOURCE) na dialkovom ovladani alebo tlacidla ( F_) na hornom paneli produktu prepnete z
rezimu BT na iny rezim alebo vypnete zariadenie Soundbar.

e Pripojené zariadenie s rozhranim Bluetooth pocka po urceny Cas na odozvu zo zariadenia Soundbar, nez spojenie
ukondi. (Cas odpéjania sa mdze v zavislosti od zariadenia s rozhranim Bluetooth odliovat'.)

2/

’»’J e \/ reZime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim Soundbar a
zariadenim Bluetooth prekro&i 5 m.

e Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 25 minttach v pohotovostnom stave.

Viac o rozhrani Bluetooth

Bluetooth je technoldgia, ktoré umoZziuje zariadeniam kompatibilnym s rozhranim Bluetooth lahké vzajomné
prepéjanie pomocou kratkeho bezdrétového spojenia.

e Zariadenie s rozhranim Bluetooth méze spdsobovat’ Sum alebo poruchy, v zavislosti od pouzitia, ked’:

- Cast telaje v kontakte s prijimacim/vysielacim systémom zariadenia s rozhranim Bluetooth alebo zariadenia
Soundbar.

- Je vystavené elektrickym vykyvom z prekazok spdsobenym stenou, rohom alebo predelenim miestnosti.

- Je vystavené elektrickému ruseniu zariadeniami s rovnakym frekvenénym pasmom, vratane medicinskych
zariadeni, mikrovinych rur alebo bezdrétovych sieti LAN.

e Sparuijte zariadenie Soundbar so zariadenim s rozhranim Bluetooth, pricom zachovajte mald vzdialenost’.

o Cim je vzdialenost’ medzi zariadenim Soundbar a zariadenim s rozhranim Bluetooth va&sia, tym je kvalita horgia.
Ak vzdialenost' presiahne prevadzkovy dosah rozhrania Bluetooth, spojenie sa strati.

e V/ miestach so slabou citlivostou prijmu nemusf spojenie rozhranim Bluetooth pracovat’ spravne.

e Pripojenie Bluetooth funguije len v blizkosti prijimaca. Spojenie sa automaticky prerusi, ak je vzdialenost’ mimo tento
dosah. Dokonca aj v tomto dosahu mézu kvalitu zvuku znizit' prekazky, akymi st napriklad steny alebo dvere.

e Toto bezdrotové zariadenie mdZe pocas prevadzky sposobovat’ elektrické rusenie.
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FUNKCIE

TV SOUNDCONNECT

Zvuk TV si mbZete vychutnavat’ cez zariadenie Soundbar pripojené k TV Samsung, ktory podporuje funkciu

TV SoundConnect.

» Pripojenie TV k zariadeniu Soundbar

Pripojit’

q-p

1. Zapnite TV a zariadenie Soundbar.
e Zapnite ponuku televizoru.

e Prejdite na nastavenie reproduktorov na karte
LZVUk®,

¢ Nastavte ponuku ,Pridat’ nové zariadenie” na
LZapnuté®,

2. Stlacenim tlacidla (F_) na hornom paneli hlavnej
jednotky alebo tlagidla == ] (SOURCE) na
dialkovom ovladani vyberte rezim TV.

3. NaTV sa zobrazi hlasenie, ¢i sa méa povolit' funkcia
TV SoundConnect. Na obrazovke TV sa zobrazi
,[Samsung] Soundbar*.

4, Zvolenim polozky <Ano> dokongite pripojenie TV k
zariadeniu Soundbar pomocou dialkového oviadaca TV.
& -
rezim ako TV, funkcia TV SoundConnect sa
automaticky zrusi.

e Ak chcete zariadenie Soundbar pripojit' k
inému TV, existujlice pripojenie bude
potrebné ukondit'.

e Preruste pripojenie k existujicemu TV,
nasledne stlacte tlacidlo » 1l na dialkovom

ovladani na dihsie ako 5 sekund, aby ste ho
pripojili k inému TV.

Ked sa zariadenie Soundbar prepne na iny

Funkciu TV SoundConnect (SoundShare)
podporuju TV Samsung uvedené na trh v roku
2012 alebo neskér. Kym zaénete, skontrolujte,
¢i TV podporuje funkciu TV SoundConnect
(SoundShare). (Viac informacif ndjdete v
navode na obsluhu televizora.)

e Ak bol va$ TV Samsung uvedeny na trh pred
rokom 2014, skontrolujte ponuku nastaveni
funkcie SoundShare.

o Ak vzdialenost medzi TV a zariadenim

Soundbar presahuje 5 m, pripojenie nemusi

byt stabilng, pripadne moéze dochéadzat’ k

vypadavaniu zvuku. Ak sa tak stane, zmente

vzéjomné umiestnenie TV a produktu

Soundbar tak, aby boli v prevadzkovom

dosahu a potom znovu nadviazte spojenie cez

funkeiu TV SoundConnect.

( N

e Prevadzkovy dosah funkcie TV
SoundConnect:
- Odportcana vzdialenost’ pri parovant:
do 50 cm
- Odportcana vzdialenost’ pri prevadzke:
dob5m
e Tlacidia Play (Prehrat’)/Pause
(Pozastavit’), Next (Dalej), Prev (Spat) v
rezime TV SoundConnect nemaju Ziadnu
funkciu.

M

» Pouzivanie funkcie Bluetooth
POWER On

Funkcia Bluetooth POWER On vam bude k dispozicii po
Uspesnom pripojeni zariadenia Soundbar k TV s
podporou rozhrania Bluetooth pomocou funkcie TV
SoundConnect. Ked je funkcia Bluetooth POWER On
zapnuta, pri zapnuti alebo vypnuti pripojeného TV sa
zéroven zapne alebo vypne aj zariadenie Soundbar.

1. TV pripojte k zariadeniu Soundbar pomocou funkcie
TV SoundConnect.

2. Stlacte tlacidla Bluetooth POWER na zariadeni
Soundbar a dialkovom oviadani. Na displeji produktu
Soundbar sa zobrazi hidsenie "BLUETOOTH
POWER ON".

e BLUETOOTH POWER ON : Produkt Soundbar sa
zapne alebo vypne spolu so zapnutim alebo
vypnutim TV.

¢ BLUETOOTH POWER OFF : Produkt Soundbar
sa vypne len pri vypnuti TV.

'»g e TUto funkciu podporuju vybrané televizory
Samsung uvedené na trh v roku 2013 alebo
neskor.
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USB

MbzZete prehravat’ hudobné stbory nachédzajlice sa na Uloznych zariadeniach USB cez zariadenie Soundbar.

USB port

FUNKCIE

Displej

1. Pripojte USB zariadenie k USB portu vyrobku.

2. Stlacenim tlacidla ( F_) na hornom paneli hlavnej
jednotky alebo tiacidia = ] (SOURCE) na
dialkovom ovladani vyberte reZzim USB.

3. Na obrazovke displeja sa zobrazi USB.

*  Pripojenie produktu Soundbar k zariadeniu USB
sa dokoncilo.

e Ak po dobu dihsiu ako 25 minut nepripojite
Ziadne USB zariadenie, automaticky sa vypne
(Auto. vypnutie).

» Skor, ako pripojite USB
zariadenie
Davajte si pozor na nasledujlce javy :

e Ak nazov priecinka so subormi na USB zariadeni
prekro¢i 10 znakov, nebude sa zobrazovat’ na
displeji zariadenia Soundbar.

e Tento vyrobok nemusi byt kompatibilny s niektorymi
typmi pamat'ovych médii USB.

e Systémy suborov FAT16 a FAT32 su podporované.
- Systém suborov NTFS nie je podporovany.

e Pripojte USB zariadenie priamo k USB portu
vyrobku. V opa¢nom pripade moZete zaznamenat’
problém s kompatibilitou USB.

e K vyrobku nepripéjajte viacero pamét'ovych zariadeni
prostrednictvom ¢itaCky na viacero kariet. Nemusi
spravne pracovat’.

e Protokoly PTP digitalnych fotoaparatov nie st
podporované.
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Zariadenie USB neodpéjajte pocas prenosu suborov.

Hudobné stbory chranené DRM (MP3, WMA) z
komercnej webovej stranky sa nedajl prehrat’.

Externé pevné disky nie su podporované.
Mobilné telefény sa nepodporuiju.
Zoznam kompatibility:

Format Kodek \::Z;T(I:I‘)e‘:‘i?:‘u
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2,5 Layer3 16KHz ~ 48KHz
Wave_Format_
MSAudio1
*.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.09g9 0GG 1.1.0
FLAC 1.1.0
* ’ ~
flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




FUNKCIE

AKTUALIZACIA SOFTVERU

Spolo¢nost’ Samsung méze poskytnut’ aktualizaciu
firmvéru zariadenia Soundbar.

Ak sa bude ponukat’ aktualizacia, mozete si aktualizovat’
firmvér tak, Ze pripojite USB zariadenie, na ktorom je
uloZena aktualizécia firmvéru, k portu USB na vasom
prehravaci Soundbar.

Uvedomte si, Ze ak je viacero aktualizacnych stborov,
musite ich nacitat' z USB zariadenia po jednom a tiez ich
po jednom pouzit' na aktualizaciu firmvéru.

Navstivte stranku Samsung.com alebo sa obrat'te na
linku podpory spolocnosti Samsung, aby ste ziskali viac
informacif o preberani aktualizovanych stborov.

Do USB portu na hlavnej jednotke zasunte
USB zariadenie s aktualizaciou firmvéru.
Aktualizacia firmvéru nemusf prebehnat
spravne, ak sa na Uloznom zariadeni USB
nachadzaju aj zvukové stbory podporované
zariadenim Soundbar.

e Davajte pozor, aby ste pocas aktualizacie
nevypli napéjanie ani neodstranili USB
zariadenie. Hlavna jednotka sa po ukonceni
aktualizacie firmvéru automaticky vypne.

e Pre resete sa obnovia vSetky predvolené
hodnoty nastaveni. Odporti¢ame vam, aby
ste si svoje nastavenia zapisali, aby ste ich
mohli po aktualizacii jednoducho obnovit'.
Uvedomte si, Ze aktualizacny firmvér resetuje
aj pripojenie subwoofera. Ak sa pripojenie k
subwooferu po resete nenadviaze
automaticky, pozrite si stranu 13.

Ak aktualizacia firmvéru zlyha, odporic¢ame
vam zariadenie USB naformatovat’ na
suborovy systém FAT16 a skusit' znova.

e Po dokonceni aktualizacie softvéru vypnite
produkt a potom na dialkovom oviéddani na
viac ako 5 sekuind podrzte stlacené tlacidlo
(™). Na displeji sa zobrazi hidsenie ,INIT* a
zariadenie sa vypne. Aktualizacia sa
dokoncila.

e Jednotku USB neforméatuijte na stborovy
format NTFS. Produkt Soundbar
nepodporuje suborovy systém NTFS.

o Niektoré paméat'ové zariadenia USB nemusia

byt' podporované, zalezi od vyrobcu.
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RIESENIE PROBLEMOV

RIESENIE PROBLEMOV

Pred poZiadanim o opravu skontrolujte najskér nasledovné.

Zariadenie sa nezapne.

e Je sietovy kabel pripojeny k zasuvke? ‘

=> Zéstrcku pripojte k zasuvke.

Po stlaceni tla¢idla funkcia nepracuje.

e Je vo vzduchu staticka elektrina? ‘

- Odpojte zastrcku a opatovne ju pripojte.

Nevychadza zvuk.

e Je zapnuté funkcia vypnutia zvuku?

e Je hlasitost’ nastavena na minimum?

=> Stlacenim tlacidla Stimenia funkciu zruste.

- Nastavenie hlasitosti.

Dialkovy ovlada¢ nefunguje.

e SU vybité batérie?

¢ Nie je vzdialenost’ medzi dialkovym oviadacom a
hlavnou jednotkou prilis verka?

- Vlymente za nové batérie.

= Presunte sa blizSie k zariadeniu.

Funkcia TV SoundConnect (Parovanie TV) zlyhala.

e Podporuje vas TV funkciu TV SoundConnect?

e Mate v TV nainstalovanu najnovsiu verziu firmvéru?

¢ Dochadza pri pripojeni k chybe?

e Rezim TV a pripojte sa znova.

=> Funkciu TV SoundConnect podporuju vybrané TV
Samsung uvedené na trh v roku 2012 alebo neskér.
Skontrolujte, &i vas TV podporuje funkciu TV
SoundConnect.

-> Aktualizujte firmvér TV na najnovsiu verziu.

- Obrat'te sa na servisné stredisko spolo¢nosti
Samsung.

= Stlacenim a podrzanim tlagidla » 11 na 5 sekind
resetujte pripojenie funkcie TV SoundConnect.

Cerveny indikator na subwooferi blika a subwoofer nereprodukuje zvuk.

e Subwoofer mozno nie je pripojeny k hlavnému telesu
produktu.

- Subwoofer skuste pripojit’ znova.
(pozrite si stranu 13)

Subwoofer zretelne bzuéi a chveje sa.

e sa upravit' vibracie subwoofera.

= Ak chcete upravit' tito hodnotu, stlacte tlacidlo
EQUALIZER WOOFER na dialkovom ovladani
(v rozsahu od SW-6 do SW+6).
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DODATOK

DODATOK

TECHNICKE UDAJE

Nazov modelu | HW-H450
USB 5V/05A
Hlavné jednotka 2,1 kg
Hmotnost
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
VSEOBECNE | g/mery Hlavna jednotka 957,5x 59,5 x 66,5 mm
(SxVxH) Subwoofer (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Rozsah prevadzkovej teploty +5°Caz +35°C
Rozsah prevadzkovej vihkosti 10% az75 %
Menovité Hlavna jednotka 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
vystupné napétie | gubwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
ZOSILNOVAC L -
Pomer signalu k Sumu (analégovy vstup) 65 dB
Rozdelenie (1 kHz) 65 dB

(Spolo¢nost’ zvukového inZinierstva).

Nominalna Specifikacia

Pomer signélu k Sumu, prekritenie, separécia a pouzitelna citlivost’ s zaloZzené na meraniach pomocou filtra AES

- Samsung Electronics Co., Ltd si vyhradzuje vSetky prava na zmenu Specifikacii bez predchadzajuceho

upozornenia.

- Hmotnost’ a rozmery su priblizné.

- Informéacie ohfadom zdroja napéjania a spotreby energie najdete na stitku upevnenom na produkte.

% Poznamka k licencii s otvorenym zdrojovym kédom

- BlizSie informacie o otvorenom zdrojovom kdde pouzivanom v ramci tohto produktu néjdete na adrese:

http://opensource.samsung.com

- Ak nédm chcete zaslat’ dotazy alebo poziadavky ohladom otvorenych zdrojov, kontaktujte spolocnost’ Samsung

e-mailom (oss.request@samsung.

C€

com).

Spolo¢nost’ Samsung Electronics tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade s nevyhnutnymi poZiadavkami a
dalsimi relevantnymi Cast'ami smernice 1999/5/ES.

Pévodné vyhlasenie o zhode najdete na stranke http://www.samsung.com, prejdite na polozku Podpora >
Hradat' podporu k produktu a zadajte nazov modelu.

Toto zariadenie je mozné pouzivat' vo véetkych krajinach EU.
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kontaktujte SAMSUNG WORLD WIDE

Ak méte akékolvek otazky alebo komentare ohfadom produktov spolo¢nosti Samsung, prosim, kontaktuijte stredisko
starostlivosti 0 zakaznikov SAMSUNG.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 Www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) ( ) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo oo comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148630000 ww.samsung,com/fr/support PORTUGAL | 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
0780 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA U005 SANSUNG (08006 726 www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY (*0,20 €/Anruf aus dem dt. Www.samsung.com/de/support SERBIA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Spravna likvidacia batérii v tomto vyrobku]

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, Ze batérie v tomto
vyrobku by sa po skonéent ich Zivotnosti nemali likvidovat' spolu s
ostatnym domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické
symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut,
kadmium alebo olovo v mnoZstve presahujicom referenéné hodnoty
smernice 2006/66/ES.
Pri nevhodnej likvidacii batérit mozu tieto latky poskodit’ zdravie alebo
Zivotné prostredie.
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Spravna likvidacia tohoto vyrobku
(Elektrotechnicky & elektronicky odpad)

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)

Toto oznacenie na vyrobku, prisluSenstve alebo v sprievodnej brozure
hovori, Ze po skonceni Zivotnosti by produkt ani jeho elektronické
prisluSenstvo (napr. nabijacka, nahlavna stprava, USB kabel) nemali byt'
likvidované s ostatnym domovym odpadom. Pripadnému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo ludského zdravia mézete predist’ tym, Ze
budete tieto vyrobky oddelovat' od ostatného odpadu a vrétite ich na

recyklaciu.

Pouzivatelia v domacnostiach by pre podrobné informécie, ako

Za U¢elom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opétovného pouzitia
materialu batérie likvidujte oddelene od inych typov odpadou a recyklujte
ich prostrednictvom miestneho systému bezplatného zberu batérii.

ekologicky bezpeéne nalozit' s tymito vyrobkami, mali kontaktovat' bud’
predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny trad v mieste ich bydliska.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat' svojho dodavatel'a a preverit’
si podmienky kiipnej zmluvy. Tento vyrobok a ani jeho elektronické
prislusenstvo by nemali byt’ likvidované spolu s ostatnym priemyselnym
odpadom.



HW-H450

Uzivatelska priru¢ka

Wireless Audio - Soundbar

Predstavte si své moznosti

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobku Samsung.
Pro ziskani rozsifeného balicku sluZzeb, prosim, zaregistrujte svdj vyrobek na strankach

WWWw.samsung.com/register



CHARAKTERISTIKY

CHARAKTERISTIKY

TV SoundConnect

Funkce TV SoundConnect slouzi k poslechu zvuku z televizoru prostfednictvim pristroje Soundbar pripojeného pres
Bluetooth, a umoziuje ovladani zvuku.

HDMI

Rozhrani HDMI prenasi sou¢asné obraz i zvuk a poskytuje Cistsi obraz.
Tento pristroj je také vybaven funkci ARC, ktera umozZriuje poslouchat zvuk televizoru z pfistroje Soundbar pres kabel
HDMI . Tato funkce je dostupna pouze pfi pfipojeni pristroje k televizoru s podporou ARC.

3D SOUND
Funkce 3D SOUND pridavéa poslechu dojem hloubky a prostoru.

Bezdratovy subwoofer

Bezdratovy modul spole¢nosti Samsung vas zbavi kabelti mezi hlavni jednotkou a subwooferem.
Misto toho se subwoofer pfipoji k malému bezdratovému modulu, ktery komunikuje s hlavni jednotkou.

Specialni zvukové rezimy

MUzZete si vybrat z rliznych rezimd zvukového pole MUSIC / VOICE / SPORTS / CINEMA / STANDARD (Originalny
Zvuk) podle toho, jaky typ obsahu poslouchate.

Multifunkéni dalkové ovladani

Dodané délkové oviadani Ize pouzit k oviadani riznych ¢innosti prostym stiskem tlacitka.

Podpora USB Portu

Funkce USB HOST pfistroje Soundbar umozriuje pipojit externi pamétova zafizeni s rozhranim USB a prehravat z
nich hudbu. Podporovany jsou prehravace MP3, USB flash disky a dalsi zafizeni.

Funkce Bluetooth

MUzete vyuZit pfipojeni zarizeni Bluetooth k systému Soundbar a uzit si hudbu bezdratové, s kvalitnim stereo zvukem!

LICENCE

DOLBY.
DIGITAL

\yrobeno v ramci licence spole¢nosti Dolbylaboratories. Dolby a symbol dvojitého D jsou ochranné znamky
spole¢nosti DolbyLaboratories.

®
=

2.0 Channel

Informace o patentech DTS naleznete na webu http://patents.dts.com. Viyrobeno v licenci DTS Licensing Limited.
DTS, symbol & DTS spolu se symbolem jsou registrované ochranné znamky a DTS 2.0 Channel je ochranna znamka
spolecnosti DTS, Inc. © DTS, Inc. VSechna prava vyhrazena.

Homi

Vyrazy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI jsou ochranné zndmky nebo registrované
ochranné znamky spole¢nosti HDMI Licensing LLC ve Spojenych statech americkych a dalSich zemich.

2



BEZPECNOSTNi INFORMACE

BEZPECNOSTNI INFORMACE

BEZPECNOSTNI VAROVANI

ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, NEODNIMEJTE ZADNI KRYT PRISTROJE.
UVNITR PRISTROJE NEJSOU ZADNA SERVISNI MISTA. OPRAVU SVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU TECHNIKOVI.

Tento symbol indikuje pritomnost nebezpe¢ného
napéti uvnitt pristroje, které mdze zplsobit Graz

elektrickym proudem.

RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM. Tento symbol upozoriiuje na existenci ddlezitych
NEOTEVIREJTE! pokyn(i pro provoz a UdrZbu pfistroje, které jsou
soucasti prislusenstvi pristroje.

VAROVANI : Tento pristroj musi byt vzdy pfipojen k sitové zasuvce, ktera je Fadné uzemnéna.

VYSTRAHA: ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, ZASUNTE SIROKOU CAST VIDLICE SITOVE
ZASTRCKY DO SIROKEHO VYREZU AZ NA DORAZ.

* Tento pristroj musf byt vzdy pfipojen k sitové zasuvce, kterd je fadné uzemnéna.

* Pro odpojovani pristroje od sité je treba odpojit sitovy napéjeci kabel ze sitové zastreky, a z tohoto diivodu musi byt tato
zéstréka snadno pristupna.

VYSTRAHA

¢ Nevystavuijte tento pristroj kapajici nebo sttikajici vodé. Neumist'ujte na pfistroj nadoby naplnéné kapalinou, napriklad vézy.

e Pro Uplné vypnuti pristroje je nutné vytahnout napajeci zasuvku ze zastrcky. Napajeci zasuvka proto musf byt vzdy dobre
pristupna.



BEZPECNOSTNi INFORMACE

BEZPECNOSTNI OPATRENI

68.6mm

*99.1mm

Ujistéte se, Ze zasuvky stfidavého proudu ve vasem domé odpovidaji tdajliim na identifikaénim $titku umisténém
na zadni strané pfistroje. Pristroj instalujte ve vodorovné poloze na vhodny podklad (napf. nabytek) s dostatec¢nym
prostorem okolo pro vétrani 7 — 10 cm. Neblokuijte ventilacni otvory. Neumistujte pristroj na zesilovace ani jina
zarizeni, ktera se mohou zahfivat. Pistroj je navrzen pro nepretrzité pouzivani. Pro Uplné vypnuti pFistroje odpojte
napajeci zastréku od zasuvky. Pokud se chystate pfistroj delsi dobu nepouzivat, odpojte jej od zasuvky.

"=

Béhem bourky odpojte zastrcku napéjeciho kabelu
ze zasuvky elektrorozvodné sfté. Napétové Spicky
zplisobené blesky by mohly pfistroj poskodit.

Pristroj chrarite pred vihkosti (napf. vazy) a horkem
(napf. krb) a neumistujte jej do blizkosti zdrojd silnych
magnetickych nebo elektrickych poli.

V pripadé poruchy pristroje odpojte napéajeci kabel
od elektrorozvodné sité. Pristroj neni uréen k
primyslovému vyuziti. Pouzivejte jej pouze pro osobni
ucely.

Pokud byl pristroj uloZzen v chladném prostredi, mize
dojit ke kondenzaci. P¥i pfepravé pfistroje v zimnim
obdobi pockejte pred jeho opétovnym pouZitim
priblizné 2 hodiny, neZ ziska pokojovou teplotu.

///
/

Pristroj nevystavujte pfimému slune¢nimu svétlu nebo
jinym zdrojdm tepla.
Hrozi prehfati a nasledna porucha pfistroje.

Baterie pouZivana v tomto pfistroji obsahuje chemikalie,
které mohou poskodit Zivotni prostiedi.

Nevyhazuijte pouZité baterie do bézného domovniho
odpadu.

Nevyhazuijte baterie do ohné.

Nezkratujte, nerozebirejte nebo neprehfivejte baterie.

V piipadé nespravné vymeny baterie hrozi riziko
vybuchu.

Baterii vymeénuijte pouze za baterii stejného typu.
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Mdize byt Gctovan rezijni poplatek, pokud

(a) pozadate o vyjezd technika a neni zjistena vada
pristroje (napf. pricinou potizi bylo to, Ze jste si
neprecetli tuto prirucku)
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to, Ze jste si neprecetli tuto prirucku)

WySe rezijniho poplatku vam bude sdélena pred

zahéjenim prace v servisu nebo pred navstevou

technika u vas.



ZACGINAME
ZACINAME
NEZ SE PUSTITE DO CTENIi TETO PRIRUCKY

Pred Ctenim této uzivatelské prirucky se seznamte s nasleduijicimi informacemi.

» Symboly pouzité v pf¥iruéce

Symbol Termin Definice
@ Vystraha | Oznacuje situaci, kdy urcita funkce neni k dispozici nebo mize dojit ke ztrété nastaveni.
> Poznamka | Uvadi tipy nebo odkazy na stranky, které usnadni pouzivani funkci.

» Bezpecénostni pokyny a odstranovani potizi

1) Pred pouzitim tohoto vyrobku se urcité seznamte s Bezpecnostnimi pokyny. (Viz strana 3)

2) Pokud se objevi problém, podivejte se na Regeni problém. (Viz strana 23)

» Autorska prava

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.
Véechna prava vyhrazena; Zadna ¢ast této uzivatelské prirucky nesmi byt reprodukovana ani kopirovana bez
predchoziho pisemného souhlasu firmy Samsung Electronics Co., Ltd.

SOUCASTI DODAVKY

Zkontrolujte podle nésleduijiciho seznamu, zda jste obdrZeli kompletni prislusenstvi.

( ~
. ¢ /B
(Nasténny drzak levy: 1EA)
Y
= (Nésténny drzak pravy: 1EA)
Délkové Ovladani / Lithiova Baterie < o x . .
(3V: CR2032) UzZivatelska Prirucka Konzola pro montaz na sténu
®
G0 — = (Sroub drzaku 1: 2EA)
&
(Sroub drzaku 2: 2EA)
Sablona pro nasténny drzak Sroub Drzaku Napajeci Kabel
i W =
Napajeci Adaptér Kabel AUX USB Kabel

4
m e \zhled prislusenstvi nemusi presné odpovidat vyse uvedenym ilustracim.
e Pro pfipojeni externich zafizeni s rozhranim USB k tomuto pfistroji pouZijte k tomu uréeny kabel USB.
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POPIS

POPIS

HORNI/PREDNI PANEL

—a VOL -/+

Ovl&déani hlasitosti.

Na pfednim panelu se zobrazi ¢iselna hodnota
hlasitosti.

d) Tlacéitko (Napajeni) =———

Zapina a vypina systém Soundbar.

s [F. Tiacitko (Funkce)

Wbér vstupu D.IN, AUX, HDMI, BT, TV
Zobrazuje aktualni rezim. nebo USB.

e Kdyz je pristroj zapnuty, pfi stisku
tlacitka ( F_) na vice nez 3 sekundy
zacne toto tlacitko fungovat jako
tlacitko MUTE. Chcete-li vypnout
funkci MUTE, opét stisknéte tlacitko
(JF. ) navice nez 3 sekundy.

Zobrazeni =—

4
u e Po zapnuti zaCne pristroj reprodukovat zvuk az po 4 az 5 sekundach.
e Chcete-li slySet zvuk pouze ze systému Soundbar, vypnéte reproduktory televizoru v nabidce nastavent
zvuku televizoru. Viz nédvod k televizoru dodévany s televizorem.




POPIS

ZADNIi PANEL

HDMIIN &

Soucasny vstup obrazového a
zvukového signalu kabelem
HDMI. PouZzijte pfi pFipojovani
podporovaného externiho
zafizeni.

J

—a .Q» (Port USB)

-— \L Sem pripojte zafizeni USB jako
AUXIN jsou prehravace MP3 pro prehrani
Slouzi k pripojeni analogového @ soubor(i ze zafizeni.

vystupu externiho zafizeni.

S

=== ‘ ° @ {
®
7 o
DC 24V (Vstup napajeni) = i OPTICAL IN

Pripojte konektor adaptéru
stejnosmérného napajeni do
zasuvky pro napéjeni na pristroji a
poté pripojte adaptér sttidavého
napéjeni do zasuvky.

Pipojte digitalni (opticky) vystup
vnéjsiho zarizeni.

—= HDMI OUT (TV)

Slouzi k vystupu digitainiho video a
zvukového signalu kabelem HDMI.

@ e PFi odpojovani napajeciho kabelu adaptéru ze zasuvky jej drzte za koncovku. Netahejte za kabel.
e Nepiipojujte tento pristroj a dalsi komponenty do zasuvky elektrorozvodné sité, dokud nejsou propojeny
vSechny signalové kabely.




DALKOVE OVLADANI
DALKOVE OVLADANI
TLACITKA A FUNKCE DALKOVEHO OVLADANI
I SOURCE

g VWybér zdroje pripojeného k pristroji Soundbar.

: —  MUTE
@ Stisknutim tlacitka miZete zeslabit hlasitost na 0.
Dal$im stiskem tlacitka obnovite plivodni hlasitost zvuku.
C{,]P ——e REPEAT
J Funkci REPEAT Ize aktivovat béhem prehravani hudby ze zafizeni USB.
. REPEAT OFF : Zrugeni opakovaného prehravan.
[ c—] REPEAT FILE : Opakované prehravani stopy.

REPEAT ALL : Opakované prehravani viech stop.
REPEAT RANDOM : Pfehravani stop v nahodném poradi.
(Stopy, které jiz byly prehrany, mohou byt prehrany znovu.)

( m_% Pieskoéit Dopredu

Pokud je v zafizeni, z néjz se prehrava, uloZzeno vice soubord, stiskem
EQUALIZER DIMMEH tlacitka »»I vyberete nasledujici soubor.
WOOFER | o8 nece

AUDIO SYNC

Je-li pristroj Soundbar pripojen k digitainimu televizoru a obraz neni
synchronizovan se zvukem, Ize synchronizaci provést stiskem tlacitek
AUDIO SYNC. Délku zpozdéni zvuku Ize nastavit v rozmezi od 0 ms do
300 ms pomoci tlacitek 44, »»1 Funkce synchronizace zvuku nemusi
pracovat v rezimech USB, TV a Bluetooth.

|

DIMMER/Anynet+

DIMMER : Stisknutim tlacitka DIMMER/Anynet+ na dalkovém oviadani
ovladate jas obrazovky.

Anynet+ : Stiskem a pridrzenim tlacitka DIMMER/Anynet+ na alespon
3 sekundy zapnete nebo vypnete funkci Anynet+. (Automatické propojent
napajeni : Vychozi nastaveni VYR, Anynet+ ZAP / propojeni napajeni nebo
Anynet+ VYP / propojeni napajeni ZAP). Funkce Anynet+ slouzi k oviadani
pristroje Soundbar dalkovym oviadanim televizoru Samsung podporuijiciho
funkci Anynet+. Pfistroj Soundbar musf byt pripojen k televizoru kabelem HDMI.
* Automatické propojeni napéjeni
Synchronizuje zapnuti pfistroje Soundbar s televizorem prostiednictvim
optického spojeni.

—— ¢ EQUALIZER WOOFER

Stiskem vyberte vySky nebo basy. Poté pomoci tladitek 4«4, nastavte
hlasitost vysek nebo basl v rozmezi -3 do +3.

L ze ovladat hlasitost subwooferu. Stiskem tlacitka 44,1 zvysite nebo snizite
hlasitost subwooferu. Hodnotu Ize nastavit v rozmezi SW -6 az SW +6.

4
M e Soundbar je nazev produktu spole¢nosti Samsung.
o Qvladeijte televizor dalkovym oviadénim televizoru.
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DALKOVE OVLADANI

POWER
Zapina a vypina systém Soundbar.

VOLUME
Nastavuje Uroven hlasitosti jednotky.

Prehravani/Pozastaveni

Stiskem tlacitka » 11 do¢asné pozastavite prehravani souboru.
Stiskem tlacitka » 11 spustite prehravani vybraného souboru.

Skok Zpét

Pokud je v zafizeni, z néjz se prehrava, ulozeno vice soubor(, stiskem
tlacitka I« vyberete predchozi soubor.

SOUND EFFECT

MUzZete si vybrat z 5 rezimd zvukového pole MUSIC, VOICE, SPORTS,
CINEMA, a STANDARD podie toho, jaky typ obsahu poslouchate.
Stisknéte tlacitko SOUND EFFECT na délkovém ovladani.

Pro poslech pavodniho zvuku vyberte rezim STANDARD.

Funkci inteligentni hlasitosti zapnete stisknutim a pridrzenim tlacitka
SOUND EFFECT na alespon 5 sekund.

* Inteligentni hlasitost

Hlasitost je regulovéna tak, aby se predeslo jeji vyrazné zméné v pripadé
zmeény kanalu nebo scény.

Bluetooth POWER

Funkci Bluetooth POWER on zapnete a vypnete stiskem tlacitka
Bluetooth POWER na délkovém ovladani.
Dalsf podrobnosti viz strany 19 a 20.

3D SOUND (3D Sound Plus)

Stiskem tlacitka 3D SOUND na dalkovém oviadani pridate zvuku na
hloubce a prostorovosti.

Stisknéte tlacitko 3D SOUND na dalkovém oviadani.

Pri kazdém stisku tlacitka se vybér zméni nasledovné :

3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC — 3D SOUND PLUS
MOVIE

» Vlozeni baterii do dalkového ovladani

‘ “SOUND 3l
EFFECT = SOUND
o—1

Bluetooth

POWER

1. Pomoci mince otocte krytem 2. Viozte 3V lithiovou baterii. Baterii

baterii dalkového oviadani vkladejte kladnym (+) pélem nahoru.

proti sméru hodinovych VioZte zpét kryt baterie a zarovnejte

rucicek jako nailustraci vyse. znacky '@ vedle sebe jako na
ilustraci vyse.

—_

3. Pomoci mince otocte krytem
baterii dalkového ovladani po
smeéru hodinovych rucic¢ek na
doraz, ¢imz jej zajistite na
misté.

10




PRIPOJENI

PRIPOJENI

INSTALACE DRZAKU NA ZED

Tento pristroj mdzete upevnit na zed pomoci drzaku na zed'.

» Opatreni p¥i instalaci

. PriloZte instalacni Sablonu ke sténé.

Instalujte pouze na svislé stény.

Instalujte v mistech, kde nepanuije vysoka teplota nebo vihkost —
za takovych podminek totiz hrozi, Ze sténa neunese hmotnost
pristroje.

Zkontrolujte nosnost stény. Pokud neni sténa dostatecné silng,
aby pfistroj unesla, posilnéte sténu nebo pristroj nainstalujte na

. . . alespon 5 cm
jinou sténu s vhodnou nosnosti.

Zakupte a pouzijte vhodné upevnovaci Srouby nebo ukotveni
odpovidajici typu stény (sadrokarton, plechové panely, drevo atd.).

Je-li to mozné, upevnéte nosné Srouby do nosniku stény. S

Zakupte Srouby pro upevnéni na sténu vhodné pro typ a tloustku L@& 2%00m %‘
stény, na niz bude upevnén pristroj Soundbar. —
- Prdmér: M5

- Délka : doporucena délka alespon 35 mm

Pred instalaci pristroje na sténu k nému pripojte kabely z externich
zafizen!.

Pred instalaci pristroj vypnéte a odpojte od napéjeni. V opacném
pfipadé hrozi Uraz elektrickym proudem.

¢ Instalacni Sablona musi priléhat ke sténé.
e Je-li televizor zavésen na sténé, instalujte pfistroj nejméné 5
cm pod néj.

Tuzkou oznacte umisténi, kde Sroub vstoupi do stény, a odeberte
instalacni $ablonu.

Upevnéte nasténny drzak a Srouby do oznaceného umisténi.
e Tvary drzak{ napravo a nalevo se ligi.

Viozte rouby do prisludnych otvord vpravo a vievo na zadni Pouziti pristroje Soundbar s nasténnym drzakem
strané téla pristroje Soundbar. l® i

Pred instalaci pristroje Soundbar na sténu zapojte kabel USB do APDafA n

konektoru na jeho zadni strané.

Vlozte Srouby vy¢nivajici ze zadni strany piistroje Sounbar do [Upevnéni pristroje Soundbar na sténu]
drézek v nasténném drzaku. Za Ucelem zabezpeceni instalace
zasunite Srouby drZzaku aZ na dolni konec drézky.

11




PRIPOJENI

SEJMUTI Z NASTENNEHO DRZAKU

1. Chcete-li sejmout pfistroj Soundbar z nasténného drzaku, vytahnéte ‘
jej smérem vzhiirru jako na ilustraci.

Pouziti pristroje Soundbar s nasténnym drzakem

@ @
LA |

[Sejmutf pristroje Soundbar z nasténného drzaku]

@ o Nezavésuijte na nainstalovanou jednotku Zadné predmeéty a zabrarite Uderdim do jednotky nebo jejimu shozeni.

e Pristroj dikladné upevnéte na sténu, aby neodpadl. V pfipadé padu pfistroje hrozi Uraz nebo poskozeni
produktu.

e KdyZ je pfistroj namontovan na sténu, davejte pozor, aby déti netahaly za spojovaci kabely, jinak by mohl
upadnout.

o Je-li televizor zavéSen na steng, za Uicelem dosazeni optimalni vykonnosti instalace na nasténny drzak
instalujte reproduktorovy systém nejméné 5 cm pod televizor.

e Pokud nemontuijete jednotku na sténu, nainstalujte ji z dlivodu vasi viastni bezpecnosti na bezpec¢nou a
rovnou plochu, kde nebude hrozit riziko padu.

v

INSTALACE DRZAKU BEZ POUZITi INSTALACNI PRIRUCKY
PRO MONTAZ NA STENU

alespon 5 cm alespon 5 cm

]
17.5¢cm

>
o
3

Minimélné 32,8 az 33,5 cm

1. Umistéte ,Nasténny drzék levy” na poZzadované misto na zdi rovnobézné s podiahou (viz obrazek) a upevnéte jej
Sroubem skrz otvor na pravém konci.
2. Umistéte ,Nasténny drzak pravy“ na poZzadované misto na zdi rovnobézné s podlahou (viz obrazek) a upevnéte jej
Sroubem skrz otvor na levém konci.
e Pokud maji byt levy a pravy nasténny drzak montovany pod televizor, zkontrolujte polohu otvor( pro upevnéni v
kroku 1 a 2, zda jsou fadné zarovnany na stred spodni strany televizoru.
3. Upevnéte Srouby do ostatnich otvord. 12



PRIPOJENI

PRIPOJENIi BEZDRATOVEHO SUBWOOFERU

Pripojovaci ID subwooferu je pfednastaveno pfi vyrobé a hlavni jednotka a subwoofer by se pii zapnuti mély
automaticky spojit (bezdratové). Pokud se indikétor Link (7™ ) nerozsviti, ani kdyz jsou hlavni pfistroj a subwoofer
zapnuté, nastavte ID nasledujicim postupem.

YU)
L @
.. @

1. Pipojte napéjeci kabely hlavniho pfistroje a subwooferu k zasuvce stfidavého proudu na sténé.
2. Malym $picatym predmetem stisknéte tlacitko ID SET na zadni strané subwooferu na 5 sekundy.
¢ Indikétor pohotovostniho rezimu nesviti a indikétor spojeni (modra kontrolka) rychle blika.
3. Kdyz je hlavni jednotka vypnuta (v rezimu POHOTOVOSTNI), stisknéte na 5 sekund tlacitko MUTE ( t2 )na
déalkovém oviadani.
4. Na displeji pristroje Soundbar se zobrazi zprava ID SET.
5. Dokoncete postup zapojeni zapnutim hlavniho pfistroje, zatimco blika modra kontrolka na subwooferu.
¢ Hlavni jednotka a subwoofer by ted” mély byt propojeny.
¢ Indikator spojeni (modré kontrolka) na subwooferu sviti.

e Pokud indikator Link (spojeni) nesviti modre, postup propojeni se nezdaiil. Vypnéte hlavni jednotku a zaénéte
znovu od kroku 2.

o \lybérem zvukového efektu mizete ziskat lepsi zvuk bezdratového subwooferu. (Viz strana 10)
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PRIPOJENI

',g

Pred premist'ovanim nebo instalaci produktu se ujistéte, Ze je vypnuty, a odpojte napéjeci kabel.
Pokud je pfistroj vypnut, bezdratovy subwoofer bude v pohotovostnim rezimu a kontrolka pohotovostniho
rezimu na horni strané se rozsviti poté, co bude indikator spojeni (modré kontrolka) 30 sekund blikat.
Je-li v blizkosti pfistroje Soundbar pouZito zafizeni, které pracuje na téZe frekvenci 2,4 GHz, mdze v
dlsledku ruseni dojit k vypadkim zvuku.

Prenosova vzdélenost radiovych vin je asi

10 m, ale mize se liSit v zavislosti na provoznim prostredi. Pokud je mezi hlavni jednotkou pfistroje a
bezdratovym prijimacim modulem Zelezobetonova nebo kovova zed', nemusi systém viibec pracovat,
protoze radiové viny nepronikaji kovem.

Pokud hlavni jednotka nenavéze bezdratové pripojeni, zkuste spojeni hlavni jednotky a bezdratového
subwooferu obnovit provedenim krok( 1-5 popsanych.

Anténa bezdratového pifjmu je zabudovana do bezdratového subwooferu. UdrZuijte pristroj z dosahu vody
a vihkosti.

Pro optimalni poslech se ujistéte, ze v okoli bezdratového subwooferu se nenachézeji zadné prekazky.

14



PRIPOJENI

PRIPOJENiI EXTERNIHO ZARIZENi POMOCIi KABELU HDMI

HDMI je standardni digitélni rozhrani pro pfipojovani zafizeni jako je televizor, projektor, prehravac DVD, prehravac
Blu-ray, set-top box a dalsi.

Protoze rozhrani HDMI prenasi digitalni signal té nejvyssi kvality, mizete si uzivat dokonaly obraz i zvuk v takové kvalité,
v jaké byly plivodné vytvoreny.

S

HDMI IN HDMI OUT (TV)

Kabel HDMI
(neni soucasti dodavky)

Kabel HDMI
(neni soucasti dodavky)

(=== l=====fe)
HDMI OUT

=
HDMI IN

Digitalni Zafizeni

HDMI IN ARC (HDMI OUT)

Pripojte kabel HDMI (neni souc¢asti dodavky) z konektoru Funkce ARC umoZniuje vystup digitaliniho zvuku
HDMI IN na zadni strané pristroje ke konektoru HDMI prostrednictvim konektoru HDMI OUT (ARC).

OUT na digitainim zafzeni. Lze ji aktivovat, pouze pokud je pfistroj Soundbar

pripojen k televizoru s podporou ARC.

a dale,

4
HDMI OUT (TV) '*j e Funkce Anynet+ musi byt zapnuta.
Pipojte kabel HDMI (neni sou¢asti dodévky) z konektoru ® Tato funkce neni k dispozici, pokud kabel
HDMI OUT (TV) na zadni strang pfistroje ke konektoru HDMI nepodporuje ARC.

HDMI IN na televizoru.

4
M e HDMI je rozhrani, které umoznuje digitalni
prenos obrazovych a zvukovych dat pomoci
pouze jediného konektoru.

15



PRIPOJENI

PRIPOJENI EXTERNIHO ZARIZENi POMOCI ZVUKOVEHO
(ANALOGOVEHO) KABELU NEBO OPTICKEHO (DIGITALNIHO)

KABELU

Pristroj je vybaven jednim konektorem pro opticky vstup a jednim konektorem pro analogovy zvukowy vstup, takze jej

Ize pfipojit k televizoru dvéma zplsoby.

AUXIN
AUDIO E
S i ouT
Kabel Audio

AUX IN

Pripojte konektor vstupu AUX IN (zvuk) na hlavnim
pristroji ke konektoru AUDIO OUT na televizoru nebo
jiném zdrojovém zafizeni.

Zménite funkci na AUX.

nebo,

OPTICAL IN

Pripojte konektor OPTICAL IN (zvuk) na hlavni jednotce
ke konektoru OPTICAL OUT na televizoru nebo jiném
zdrojovém zafizeni.

Zmérite funkci na D.IN.

e

OPTICALIN

OPTICAL
ouT

m BD/ Pfehravac¢

Opticky Kabel DVD/ Set-top box/
(neni soucéasti Herni konzole
dodavky)

> o Nepripojujte napajeci kabel tohoto produktu

ani televizoru do zasuvky na zdi, dokud
nejsou dokoncena pripojeni mezi zafizenimi.

e Pred premistovanim nebo instalaci produktu
se Ujistéte, Ze je vypnuty, a odpojte napajeci
kabel.




FUNKCE

FUNKCE

REZIM VSTUPU

Stiskem tlacitka ( F_) na hornim panelu hlavniho pfistroje nebo tlacitka -B (SOURCE) na dalkovem ovladani vyberte
pozadovany rezim.

Pristroj se automaticky vypne v nésleduiicich situacich:

ReZim vstupu Zobrazeni
e Rezim D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC
Opticky digitaini vstup D.IN - pokud neni 25 minut zjistén zvukovy signal.

Vstup AUX AUX e Rezim AUX

Vstup HOMI HDMI - Pokud neni po dobu 25 minut pfipojen kabel

AUX.
Rezim BLUETOOTH BT - Pokud neni 8 hodin zjistén stisk Zadného tlacitka,
TV SoundConnect TV kdyz je kabel AUX pripojen.
N - Aktivace funkce automatického vypnuti

Rezim USB use Chcete-li funkci zapnout nebo vypnout, stisknéte

a pridrzte tlacitko I alespori na 5 sekund.
Na displeji se zobrazi text AUTO POWER DOWN
ON/OFF.

ARC (HDMI OUT)

Funkce ARC (Zpétny kanal zvuku) prenési digitalni zvukovy signal do portu HDMI OUT (ARC).

D

Kabel HDMI

L L ——

1. Pomoci kabelu HDMI pripojte televizor podporuijici funkci ARC k pristroji Soundbar.
2. Zapnéte televizor a funkci Anynet+ na pfistroji Soundbar.

3. Stiskem tlacitka ( F_) na hornim panelu hlavniho pristroje nebo tlacitka —B (SOURCE) na délkovém ovladani
vyberte rezim D.IN.

4
m e Pokud kabel HDMI nepodporuije funkci ARC, nemust tato funkce pracovat spravné.
e Chcete-li vypnout funkci ARG, vypnéte funkci Anynet+.
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FUNKCE

BLUETOOTH

MUzZete vyuzit pripojent zafizeni Bluetooth k systému Soundbar a uzit si hudbu bezdratové, s kvalitnim stereo zvukem!

» Pripojeni pristroje Soundbar k zaFizeni Bluetooth

Zkontrolujte, zda zafizeni Bluetooth podporuje funkci stereo néhlavni soupravy podle standardu Bluetooth.

C N [ N

. Stiskem tlacitka ( F_) na hornim panelu hlavniho
piistroje nebo tlacitka == (SOURCE) na délkovém
ovladani vyberte rezim BT.

¢ Na prednim displeji pfistroje Soundbar se zobrazi
text BT READY.

.V zafizeni Bluetooth, které chcete pripojit, vyberte
nabidku Bluetooth. (Podrobnosti o tomto postupu
naleznete v uzivatelské priru¢ce zafizenf Bluetooth.)

.V zafizeni Bluetooth vyberte nabidku stereo nahlavni
soupravy.
e Zobrazi se seznam vyhledanych zafizeni.

. Ze seznamu zvolte poloZku ,[Samsung]

Soundbar*.

e Kdyz je pristroj Soundbar pripojen k zafizeni
Bluetooth, zobrazi se na prednim displeji text
[Nazev zafizeni Bluetooth] — BT.

* Nézev zafizeni |ze zobrazit pouze v anglicting.
Neni-li ndzev v angli¢ting, zobrazi se znak ,, _

e Pokud se parovani nalezeného zafizeni Bluetooth
s pristrojem Soundbar nezdafi, odstrante ze
zafizeni poloZku nalezeného zafizeni
,[Samsung] Soundbar* a vyhledejte pristroj
Soundbar znovu.

. Spust'te prehravani hudby na pripojeném zarizeni.

e Hudbu prehravanou na pripojeném zarizeni
Bluetooth uslysite z reproduktor( pristroje
Soundbar.

eV reZimu Bluetooth nejsou funkce Play/Pause/
Next/Prev dostupné. Tyto funkce jsou dostupné
u zarfizeni Bluetooth podporujicich AVRCP.

Pripojeni

Zafrizeni Bluetooth

4

Pokud se pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth
zobrazi vyzva k zadani kodu, zadejte <0000>.
V danou chvili mdiZze byt pfistroj sparovan
pouze s jednim zafizenim Bluetooth.

Kdyz je pristroj Soundbar vypnut, bude

spojeni Bluetooth preruseno.

Za nasledujicich okolnosti nemusi piistroj

Soundbar spravné provést vyhledavani

zarizeni Bluetooth nebo pfipojeni k nému:

- Pokud je v okoli pfistroje Soundbar silné
elektrické pole.

- Pokud je s pristrojem Soundbar
sparovano vice zafizeni Bluetooth
soucasné.

- Pokud je zafizeni Bluetooth vypnuté, piilis
vzdalené nebo méa poruchu.

- Zafizeni jako mikrovinné trouby, adaptéry
bezdrétovych mistnich siti, z&fivkova svitidla
a plynové trouby pouzivajf stejny frekvenéni
rozsah jako zafizeni Bluetooth, coz miize
zpUsobit elektromagnetické rugeni.

Pfistroj Soundbar podporuje data SBC

(44,1 kHz, 48 kHz).

Pfipojujte pouze zafizeni Bluetooth, ktera

podporuji funkci A2DP (AV).

Zarizeni s technologif Bluetooth, ktera

podporuji pouze funkci HF (hands-free), nelze

pripajit k pristroji Soundbar.

Po spérovani zafizeni v rezimech D.IN/AUX/

HDMI/USB/ARC vyberte polozku

,[Samsung] Soundbar" v seznamu. P¥istroj

se automaticky prepne do rezimu BT.
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FUNKCE

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Kdyz je funkce Bluetooth Power On, piistroj Soundbar je vypnuty a dive sparované zarizeni Bluetooth se pokusi o
sparovani s pristrojem Soundbar, pistroj Soundbar se automaticky zapne.

1. Kdyz je pfistroj Soundbar zapnuty, stisknéte tlacitko Bluetooth POWER na dalkovém oviadani.

2. Na displeji pristroje Soundbar se zobrazi text Bluetooth POWER on.

w e K dispozici, pouze pokud je pfistroj Soundbar uveden v seznamu sparovanych zafizeni na zafizeni
Bluetooth. (Zafizeni Bluetooth a pfistroj Soundbar musf byt predtim jiz alespori jednou sparovany.)
e Pristroj Soundbar se zobrazi v seznamu vyhledanych zarizeni na zarizeni Bluetooth, pouze pokud pristroj
Soundbar zobrazuje zpravu [BT READY].

e Vrezimu TV SoundConnect nelze pristroj Soundbar sparovat s jinym zafizenim Bluetooth.

» Odpojeni zafizeni Bluetooth od pfistroje Soundbar

Zarizeni Bluetooth Ize od pristroje Soundbar odpojit. Podrobnosti o tomto postupu naleznete v uzivatelské prirucce
zaizeni Bluetooth.

e P¥istroj Soundbar se odpoji.

e Kdyz je pristroj Soundbar odpojen od zafizeni Bluetooth, zobrazi se na jeho prednim displeji zprava
BT DISCONNECTED.

» Odpojeni pristroje Soundbar od zarizeni Bluetooth

Stiskem tlacitka -3 (SOURCE) na dalkovém ovladani nebo tlacitka ( F_) na hornim panelu pfistroje prfepnéte z

rezimu BT do jiného rezimu, nebo vypnéte pristroj Soundbar.

. Pfipojene’ zafizeni Bluetooth bude ur€itou dobu ¢ekat na reakci pristroje Soundbar a poté ukon&i spojent.
(Cas odpojeni se mlize lisit podle zafizeni Bluetooth.)

74 o
M e 'V rezimu pripojeni Bluetooth se pripojeni Bluetooth mize vypnout, kdyz vzdélenost mezi pristrojem
Soundbar a zafizenim Bluetooth presahne 5 m.
e Pristroj Soundbar se po 25 minutach ve stavu pohotovosti vypne.

Informace o technologii Bluetooth
Bluetooth je technologie, kterd umoziuje zafizenim s podporou Bluetooth snadno komunikovat bez drétd na malé
vzdalenosti.

e Zafizeni s technologii Bluetooth mize pfi nékterych zplisobech pouZiti zplisobovat ruseni nebo nespravnou funkci.
Priklady:
- Cést t&laje v kontaktu s priimacim/vysilacim systémem zafizeni Bluetooth nebo pristrojem Soundbar.
- Prekazky, jako jsou stény, rohy nebo kancelarské prepazky, mohou zplsobit rozdily v Sifeni signélu.
- Zarizeni vyuzivajici stejné pasmo, napriklad Iékarské pristroje, mikrovinné trouby a bezdratové mistni sité,

mohou zpdsobit elektrické ruseni.

e P¥i parovani pfistroje Soundbar se zafizenim Bluetooh udrzujte toto zafizeni v malé vzdélenosti.

o Cim v&tsi je vzdalenost mezi piistrojem Soundbar a zafizenim Bluetooth, tim hori je kvalita.
Pokud vzdalenost prekroci dosah Bluetooth, dojde k vypadku spojenti.

eV oblastech s nekvalitnim piijmem nemusi pripojeni Bluetooth fungovat.

e PripojeniBluetooth pracuije jen v blizkosti pristroje. Pripojeni bude automaticky ukonéeno, pokud prekrocite uvedeny
dosah. | v uvedeném dosahu mize dojit ke zhorseni kvality zvuku viivem prekézek, jako jsou dvere a stény.

e Toto bezdratové zafizeni mlze pfi svém provozu zplsobovat elektromagnetické rugeni.
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FUNKCE

TV SOUNDCONNECT

PFi pfipojent k televizoru Samsung s podporou funkce TV SoundConnect Ize poslouchat zvuk televize z pristroje

Soundbar.

» Pripojeni televizoru k pfistroji Soundbar

Pripojeni

q "B

1. Zapnéte televizor a piistroj Soundbar.
e Zapnéte nabidku televizoru.
e Prejdéte na nastaveni reproduktord na karté
LZVUk®,
¢ Nastavte nabidku ,Pfidat nové zafizeni* na
hodnotu ,Zapnuto*.
2. Stiskem tlacitka (F_) na hornim panelu hlavniho

pistroje nebo tlacitka == ] (SOURCE) na délkovém
ovladani vyberte rezim TV.

3. Natelevizoru se zobrazi zprava s dotazem, zda
povolit funkci TV SoundConnect. Na obrazovce
televizoru se zobrazi text ,[Samsung] Soundbar.

4. Vybérem polozky <Yes> (Ano) dokoncete pripojeni
televizoru k pfistroji Soundbar pomoci déalkového

ovladani.
'»g e PXi prepnuti pristroje Soundbar z reZzimu
televizoru do jiného rezimu se automaticky
prerusi spojeni TV SoundConnect.

e Chcete-li pripajit pristroj Soundbar k jinému
televizoru, je tfeba nejprve ukondit stavajici
pripojent.

o UkonCete stavajici pripojeni k televizoru a
stisknéte tlacitko » 1 na dalkovém oviadani.
Tim umoznite pfipojeni k jinému televizoru.

Funkci TV SoundConnect (SoundShare)
podporuji nékteré televizory Samsung
uvedené na trh po roce 2012. Nez zacnete,
zkontrolujte, zda televizor podporuje funkci
TV SoundConnect (SoundShare). (Dalsi
informace naleznete v pfirucce k televizoru.)
e Pokud mate televizor Samsung uvedeny na
trh pred rokem 2014, zkontrolujte nabidku
nastaveni SoundShare.
e Pokud vzdalenost mezi televizorem a
pristrojem Soundbar prekro¢i 5 m, mize byt
spojeni nestabilni nebo zvuk prerusovany.
Pokud k tomu dojde, premistéte televizor
nebo pristroj Soundbar tak, aby se nachazely
v provoznim dosahu, a poté znovu navazte
spojeni TV SoundConnect.

[« N

@ e Provozni dosah funkce TV SoundConnect:
- Doporuceny dosah pro parovani:
do 50 cm
- Doporuceny provozni dosah: do 5 m
e Vrezimu TV SoundConnect nejsou funkeni
tlacitka Play/Pause, Next, Prev.

» Pouziti funkce Bluetooth POWER
On

Funkce Bluetooth POWER On je dostupna po
Uspésném pripojeni pristroje Soundbar k televizoru s
podporou Bluetooth pomoci funkce TV SoundConnect.
Kdyz je funkce Bluetooth POWER On zapnuté, dojde pii
zapnuti ¢i vypnuti pfipojeného televizoru také k zapnuti Ci
vypnuti pfistroje Soundbar.

1. P¥ipoijte televizor k pfistroji Soundbar pomoci funkce
TV SoundConnect.

2. Stisknéte tlacitka Bluetooth POWER na pristroji
Soundbar a dalkovém oviddani. Na displeji pristroje
Soundbar se zobrazi text "BLUETOOTH POWER ON".
e BLUETOOTH POWER ON : Pistroj Soundbar se
zapne, respektive vypne pfi zapnuti &i vypnuti
televizoru.

e BLUETOOTH POWER OFF : Pfistroj Soundbar
se vypne pouze pri vypnultf televizoru.

&/ . } ey

> e Tuto funkci podporuji pouze nekteré
televizory Samsung uvedené na trh od roku
2013.
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USB

Lze prehravat hudebni soubory umisténé na pamét'ovych zafizenich USB skrze pfistroj Soundbar.

Port USB

FUNKCE

Zobrazeni

1. P¥ipojte zatizeni USB k portu USB na pristroji.

2. Stiskem tlacitka (F_) na hornim panelu hlavniho
pHistroje nebo tlacitka == (SOURCE) na délkovém
ovladani vyberte rezim USB.
3. Na displeji se zobrazi text USB.
¢ Pripojeni pristroje Soundbar k zafizeni USB je
dokonceno.

e Pokud po dobu 25 minut neni pfipojeno zadné
zarizeni USB, pristroj Soundbar se automaticky
vypne (funkce automatického vypnuti).

» Pred pripojenim zarizeni USB
Vénujte pozornost nasledujicim bodtim:

e Pokud je nézev souboru nebo slozky na zafizeni
USB delsi nez 10 znakd, neni na displeji pfistroje
Soundbar zobrazen.

e Tento pristroj nemusi byt kompatibilni s nékterymi
typy pamétovych zafizeni s rozhranim USB.

e Jsou podporovana souborové systémy FAT16 a
FAT32.

- Souborovy systém NTFS neni podporovan.

e P¥ipojte zatizeni USB piimo k portu USB na piistroji.
Predejdete tak pfipadnym potizim s kompatibilitou
USB.

e Nepripojujte k pfistroji vice pamét'ovych zafizeni
souc¢asné pomoci multiformatové ctecky karet.

V takovém piipadé neni zaru€ena spravna funkce.

e Digitalni fotoaparaty komunikujici protokolem PTP
nejsou podporovany.
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Neodpojujte zarizeni USB béhem prenosu soubord.

Hudebni soubory s ochranou DRM zakoupené z
komercnich webovych stranek nelze prehrat.

Externi pevné disky nejsou podporovany.
Mobilni telefony nejsou podporovany.
Kompatibilni formaty

Format Kodek ‘?;L':I::‘ac?
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2.5 Layer3 | 1akHy - 48KHz
Wave_Format_
MSAudio1
*.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.09g9 0GG 1.1.0
FLAC 1.1.0
* ’ ~
flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




FUNKCE

AKTUALIZACE SOFTWARU

Spole¢nost Samsung mdze v budoucnu uvolnit
aktualizace firmwaru pro pfistroj Soundbar.

Je-li k dispozici aktualizace, Ize ji aplikovat pfipojenim
zarizeni s rozhranim USB obsahujiciho aktualizaci
firmwaru k portu USB na pristroji Soundbar.

Méjte na paméti, Ze v pfipadé existence vice
aktualizaCnich souborll je nutné nahrévat je na zafizeni
USB postupné a aplikovat aktualizace firmwaru
jednotlive.

Dalsi informace o stazeni aktualizacnich soubor
naleznete na webu Samsung.com nebo si je mdzete
vyzédat od strediska technické podpory Samsung.

Pipojte zafizeni USB s aktualizaci firmwaru k
portu USB na hlavnim pfistroji.

Aktualizace firmwaru nemusi probéhnout
spravne, pokud jsou na pamétovém zafizeni
USB uloZeny zvukové soubory podporované
pristrojem Soundbar.

Béhem aktualizace nevypinejte napajeni a
neodpojuijte zafizeni USB. Po dokonceni
aktualizace firmwaru se hlavni pfistroj
automaticky vypne.

Po resetu se vSechna nastaveni vréti na
vychozi hodnoty z vyroby. Doporu¢ujeme si
nastaveni poznamenat, abyste je po
aktualizaci mohli snadno obnovit.

Meéjte na paméti, Ze aktualizace firmwaru
resetuje také pripojeni subwooferu.

Pokud neni po resetovani automaticky
navazano spojeni se subwooferem, prejdéte
na stranu 13. Pokud se aktualizace firmwaru
nezdari, doporucujeme naformatovat zafizeni
USB na souborovy systém FAT16 a opakovat
pokus.

Po dokonceni aktualizace softwaru pristroje
vypnéte pristroj a poté stisknéte a pridrzte
tlacitko ( PII') na dalkovém oviadani alespon
na 5 sekund. Na displeji se zobrazi text
LNIT" a pristroj se vypne. Aktualizace je
dokoncena.

Neformatujte jednotku USB na souborovy
systém NTFS. Pristroj Soundbar nepodporuje
souborovy systém NTFS.

Zatizeni USB nékterych vyrobcl nemusi byt
podporovana.
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TESENi PROBLEMU

TESENi PROBLEMU

Drive, nez se obrétite na servis, zkontrolujte nize uvedené.

Pristroj se nezapne.

¢ Je napajeci kabel zapojen do zasuvky? ‘ => Zapojte zastrcku napajeciho kabelu do zasuvky.

Pristroj nereaguje na stisknuti tla¢itka.

e Je ve vzduchu statické elektfina? ‘ = Odpojte napéjeci kabel a opét jej zapojte.

Neni slySet zvuk.

o Je funkce ztlumeni zvuku zapnuta? > Stiskem tlagitka ZTLUMENI vypnéte tuto funkci.

e Je hlasitost nastavena na minimum? = Zvyste hlasitost.

Dalkové ovladani nefunguje.

e Jsou baterie vybité? = Vlyménte baterie za nové.

e Je vzdalenost mezi délkovym ovlddanim a hlavni -> Presunte se do mensi vzdalenosti od pristroje.
jednotkou pfilis velka?

Funkce TV SoundConnect (sparovani televizoru) selhala.

e Podporuije vas televizor funkci TV SoundConnect? => Funkci TV SoundConnect podporuji nékteré
televizory Samsung uvedené na trh po roce 2012.
Zkontrolujte, zda vas televizor podporuje funkci TV

SoundConnect.
e Je firmware televizoru aktualizovan na nejnovejsi -> Aktualizujte firmware televizoru na nejnovejsi verzi.
verzi?
o Doslo pfi pripojovani k chybam? - Obratte se na stfedisko podpory Samsung.
o Resetujte REZIM TV a provedte pfipojeni znovu. - Stiskem a pridrzenim tlacitka » 1l na 5 sekund

resetujete spojeni TV SoundConnect.

Cervena kontrolka na subwooferu blika a subwoofer nereprodukuje zvuk.

e Subwoofer mozné neni pripojen ke hlavnimu piistroji. | = Pokuste se pfipajit subwoofer znovu.
(Viz strana 13)

Subwoofer vydava slysitelné bzuceni a vibruje.

e Pokuste se upravit vibrace subwooferu. - Stiskem tlacitka EQUALIZER WOOFER na
délkovém oviddani nastavte hodnotu v rozmezi SW-6
az SW+6.
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DODATEK

DODATEK

TECHNICKE UDAJE

Model HW-H450
usB 5V/05A
Hlavni jednotka 2,1 kg
Hmotnost
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
OBECNE | poymary Hiavni jednotka 957,5x 59,5 x 66,5 mm
(SxVxH) Subwoofer (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Rozsah provoznich teplot +5°Caz+35°C
Rozsah provozni vihkosti 10% az75 %
. 80 W/kanal, 3 ), celk. harm. zkresleni = 10 %,
Hlavni jednotka
Jmenovity 1kHz
vystupni vykon ) ) (=109
5 Subwoofer (PS-WH450) 130 W, 4 Q, celk. harm. zkresleni = 10 %,
ZESILOVAC 70 Hz
Odstup signal-Sum (analogovy vstup) 65 dB
Preslech kanald (1 kHz) 65 dB

Udaje o odstupu signal-8um, zkresleni, preslechu kanalli a vyuiteiné citlivosti jsou zaloZeny na méfeni podle
pokynt AES (Audio Engineering Society).

Nominélni specifikace

- Spole¢nost Samsung Electronics Co., Ltd si vyhrazuje pravo zménit specifikace bez upozornéni.

- Hmotnost a rozmeéry jsou priblizné.

- Informace o napéjecim zdroji a pfikonu naleznete na stitku na pfistroji.

% Poznamka k licenci otevieného softwaru
- Dalsi informace o otevieném softwaru pouzitém v tomto pfistroji naleznete na webu:
http://opensource.samsung.com

- Mate-li dotazy ohledné otevieného softwaru, kontaktujte spole¢nost Samsung na e-mailové adrese
(0ss.request@samsung.com).

C€

Spole¢nost Samsung Electronics timto prohlasuije, Ze tento pfistroj splfiuje zakladni poZadavky a dalsi prislusna
ustanoveni smérnice 1999/5/ES.

Plvodni Prohlégeni o shodg je k dispozici na webu http://www.samsung.com.Prejdéte do nabidky

Support (Podpora) > Search Product Support (Hledani v podpore produktd) a zadejte ndzev modelu.

Toto zafizeni Ize pouZivat ve vSech statech Evropské unie.
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Kontaktujte SAMSUNG WORLD WIDE

Pokud méte otazky tykajici se vyrobk( Samsung, kontaktujte stfedisko Samsung pro péci o zakazniky.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 Www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) ( ) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo oo comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148630000 ww.samsung,com/fr/support PORTUGAL | 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
0780 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA U005 SANSUNG (08006 726 www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY (*0,20 €/Anruf aus dem dt. Www.samsung.com/de/support SERBIA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Spravna likvidace baterii v tomto vyrobku]

(Plati pro zemé se systémem oddéleného sbéru)

Tato znacka na baterii, ndvodu nebo obalu znamend, Ze baterie v tomto
vyrobku nesmi byt na konci své Zivotnosti likvidovany spole¢né s jinym

2

Spravna likvidace vyrobku

(Elektricky & elektronicky odpad)

(Plati pro zemé se systémem oddéleného sbéru)

Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci
znamena, ze vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi (napiiklad

domovnim odpadem. Pfipadné vyznacené symboly chemikalii Hg, Cd
nebo Pb upozorfiuji na to, Ze baterie obsahuje rtut', kadmium nebo olovo
v mnozstvi prekracujicim referencni Grovné stanovené smernicl ES
2006/66.

Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit
zdravi 0sob nebo Zivotni prostredi.

Pro ochranu pfirodnich zdrojdi a pro podporu opakovaného vyuzivani
materiédlti oddélte, prosim, baterie od ostatnich typli odpadu a nechte je
recyklovat prostfednictvim mistniho bezplatného systému zpétného
odbeéru bateril.

nabijecku, nahlavni sadu, USB kabel) je po skonceni Zivotnosti zakazano
likvidovat jako b&zny komundlni odpad. Moznym negativnim dopadim na
Zivotni prostfedi nebo lidské zdravi zplisobenym nekontrolovanou likvidaci
zabrénite oddélenim zminénych produkt(i od ostatnich typd odpadu a
jejich zodpovédnou recyklaci za Ucelem udrzitelného vyuzivani
druhotnych surovin.

Uzivatelé z fad doméacnosti by si méli od prodejce, u néhoz produkt
zakoupili, nebo u prislusného méstského Ufadu vyzadat informace, kde a
jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpecné ekologické recyklaci.

Podnikovi uZivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat
vSechny podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek a jeho elektronické
prislugenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim pramyslovym
odpadem.
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Uporabniski priro¢nik

Wireless Audio - Soundbar

Predstavljajte si moznosti

Hvala, ker ste kupili Samsungov izdelek.
Za prejem popolnejSe storitve registrirajte svoj izdelek na spletni strani

WWWw.samsung.com/register



ZNACILNOSTI

ZNACILNOSTI

TV SoundConnect

TV SoundConnect omogoca posluSanje zvoka iz televizorja, postavijenega na zvocnik Soundbar, po povezavi
Bluetooth in upravijanje zvoka.

HDMI

HDMI isto¢asno oddaja video in avdio signale ter predvaja CistejSo sliko.
Enota je opremliena tudi s funkcijo ARC, ki omogoca poslusanje zvoka televizorja prek zvoénika Soundbar, povezanega
s kablom HDMI. Ta funkcija je na voljo samo, Ce je naprava prikljucena na televizor, zdruZljiv s funkcijo ARC.

3D SOUND

S funkcijo 3D SOUND poslusanju dodate izkusnjo globine in prostornosti.

Brezzi¢ni nizkotonski zvoénik

Samsungov brezzZi¢ni modul ne potrebuje kablov za povezavo glavne enote z nizkotonskim zvo&nikom.
Namesto tega se nizkotonski zvocnik prikljuci na majhen brezziéni modul, ki je povezan z glavo enoto.

Posebni zvoéni nacin

Izbirate lahko med 5 razlicnimi nacini zvo¢nega polja — MUSIC / VOICE / SPORTS / CINEMA / STANDARD
(Izvorni Zvok) — odvisno od vrste virov, v katerih Zelite uzivati.

Vecéfunkcijski daljinski upravljalnik

S priloZzenim daljinskim upravijalnikom lahko upravijate razli¢ne funkcije s preprostim pritiskom na gumb.

Podpora funkcije Gostitelj USB

Soundbar vsebuje funkcijo USB HOST, ki omogoc€a prikljucitev in predvajanje glasbenih datotek iz zunanjih
pomnilniskih naprav USB, kot so predvajainik MP3, bliskovni pomnilnik USB itd.

Funkcija Bluetooth

Soundbar lahko poveZete prek povezave Bluetooth in glasbo z visokokakovostnim stereo zvokom poslusate brez
kabelske povezave!

LICENCA

DOLBY.
DIGITAL

lzdelano z licenco podjetja Dolby Laboratories. Ime "Dolby" in simbol dveh D-jev sta zasgiteni blagovni znamki druzbe
Dolby Laboratories.
2.0 Channel

Patente za tehnologijo DTS najdete na http://patents.dts.com. Izdelano po licenci DTS Licensing Limited. Ime &
oznaka DTS, navedena skupaj ali lo¢eno, sta registrirani blagovni znamki, DTS 2.0 Channel pa je blagovna znamka
druzbe DTS, Inc. © DTS, Inc. Vse pravice pridrzane.

HOIm

|zraza HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface in logotip HDMI so blagovne znamke ali registrirane blagovne
znamke druzbe HDMI Licensing LLC v ZDA in drugih drzavah.
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VARNOSTNI PODATKI

VARNOSTNI PODATKI

VARNOSTNA OPOZORILA

ZARADI NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA NE ODPIRAJTE ZADNJEGA (HRBTNEGA) POKROVA.
NAPRAVA NIMA DELOV, KI Bl JIH LAHKO POPRAVIL UPORABNIK. SERVIS NAJ OPRAVI USTREZNO USPOSOBLJENA
OSEBA.

Simbol oznacuije, da je v notranjosti enote prisotna
nevarna napetost, ki lahko povzro¢i udar
elektricnega toka.

UDARA. NE ODPIRAJTE. Simbol vas opozarja na pomembna navodila za

delovanije in vzdrzevanje, ki so priloZzena enoti.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA| ;

OPOZORILO: Izpostavijanje naprave padavinam ali viagi povec¢a nevarnost poZara ali elektri¢nega udara.

POZOR : ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA VTIKAC DO KONGA POTISNITE V VTICNICO.

¢ Naprava naj bo vedno vklju¢ena v ozemljeno elektriéno vticnico.

o Ce zelite napravo izkfjugiti iz elektriénega omrezja, izviecite vtikad, katerega napajaini kabel naj bo prosto dostopen, iz
vticnice.

POZOR

¢ Naprave ne izpostavijajte kaplianju ali pliuskom tekocine. Na napravo ne postavijajte predmetov, napolnjenih s tekocino, na
primer vaz.

o Ce zelite napravo popolnoma izkljugiti, morate izvieci vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice. Zato mora biti vti¢ vedno hitro in preprosto
dostopen.



VARNOSTNI PODATKI

PREVIDNOSTNI UKREPI

68.6mm

*99.1mm

Preverite, ali elektricna napeljava v vaSem domu ustreza podatkom na identifikacijski nalepki na hrbtni strani
naprave. Napravo namestite na vodoravno in ¢vrsto podlago (pohistvo) z ustreznim prostorom za prezracevanje
7-10 cm. Prezracevalne reze ne smejo biti pokrite. Naprave ne postavljajte na ojacevalnik ali drugo opremo, ki se
segreva. Naprava je namenjena za neprekinjeno uporabo. Ce Zelite napravo v popolnoma izklopiti, izviecite vii¢ iz
omrezne vticnice. Napravo izklopite iz omrezne vticnice, Ce je dlie Casa ne boste uporabljali.

"=

Med neurji vtikac izkljucite iz elektri¢ne vtinice.

Zvi§ana napetost, ki jo povzroci strela, lahko poskoduje

napravo.

Zascitite napravo pred viago (npr. vazami) in
prekomerno toploto (npr. kaminom) ali napravami, ki
ustvarjajo mocno elektromagnetno valovanje. Ce pride

do okvare naprave, napajalni kabel izkljucite iz vti¢nice.

Naprava ni primerna za industrijsko rabo. Izdelek
uporabljajte le za osebno uporabo.

Ce napravo ali ploé¢o hranite v hladnem prostoru,
lahko pride do kondenzacije. Ce napravo prevazate v
zimskem Casu, pred uporabo pocakajte priblizno 2 uri,
da se segreje na sobno temperaturo.

///
/

Naprave ne izpostavljajte neposredni soncéni svetlobi ali
drugim virom toplote.
To lahko povzro€i pregrevanje in okvaro naprave.

Baterije, ki se uporabljajo skupaj s tem izdelkom,
vsebujejo okolju nevarne kemikalije.

Baterij ne zavrzite skupaj z ostalimi gospodinjskimi
odpadki.

Baterij ne odvrzite v ogen;.

Baterij ne vezite kratko in jih ne razstavijajte ali
pregrevajte.

Ce baterija ni pravilno zamenjana, obstaja nevarnost
eksplozije.

Zamenjajte jo samo z baterijo iste ali enakovredne vrste.

4
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montazne Sablone

Priklop brezzi¢nega nizkotonskega
zvocénika
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FUNKCIJE

Vhodni nacin

ARC (HDMI OUT)

Bluetooth

TV SoundConnect

USB

Posodobitev programske opreme

ODPRAVLJANJE TEZAV

DODATEK

Tehni¢ne lastnosti

Slike in ilustracije v tem uporabniskem priroSniku
so samo informativne in se lahko razlikujejo od
dejanskega videza izdelka.

V naslednjih primerih vam lahko zara¢unamo

administrativne stroske:

(@) ¢e na dom poklicete serviserja in se izkaze, da
izdelek ni pokvarjen (kar pomeni, da niste
prebrali tega uporabniskega priro¢nika);

(b) Ge napravo prinesete na servis in se izkaze, da
ni pokvarjena (kar pomeni, da niste prebrali
tega uporabniskega prirocnika).

O znesku administrativnih stroSkov vas bomo

obvestili pred zacetkom dela na izdelku oz. pred

obiskom na domu.



ZACETEK

ZACETEK

PREDEN ZACNETE Z BRANJEM UPORABNISKEGA PRIROCNIKA

Pred branjem uporabniskega prirocnika se seznanite z naslednjimi izrazi.

» Ikone, ki so uporabljene v priro¢niku

lkona lzraz Razlaga

@ Pozor Oznacuije primer, ko funkcija ne deluje ali so bile nastavitve preklicane.

'bg Opomba | Oznacuje nasvete in navodila, ki vam pomagajo pri uporabi funkcij.

» Varnostni napotki in odpravljanje tezav
1) Pred uporabo tega izdelka se seznanite z varnostnimi napotki. (Glejte 3stran.)
2) Ce pride do tezave, preverite poglavie Odpravijanje tezav. (Glejte 23stran.)

» Avtorske pravice

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Vse pravice pridrzane. Celotnega priro¢nika ali njegovih delov ni dovolieno razmnoZzevati ali kopirati brez vnaprejSnjega
pisnega dovolienja podjetjia Samsung Electronics Co., Ltd.

KAJ VKLJUCUJE

Preverite, ali ste prejeli spodaj navedeno dodatno opremo.

( ~ )
. ¢ /E
(Stenski nosilec L: 1EA)
Q\D
= (Stenski nosilec D: 1EA)
Daljinski upravljalnik / Litijeva o % s . .
baterija (3V: CR2032) Uporabniski Priroénik Stenski Nosilec
®
‘ RO = = an (Pritrdilni \lak 1: 2EA)
(Pritrdiini vijak 2: 2EA)
Vodilo za stenski nosilec Vijak Drzala Napajalni Kabel
<&
Napajalnik Kabel AUX Kabel USB
. J

%4
m e Pripomocki se lahko na videz nekoliko razlikujejo od zgoraj prikazanih.
e S predvidenim kablom USB povezite zunanje naprave USB z enoto.
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OPIS

OPIS

ZGORNJA/SPREDNJA PLOSCA

—a VOL -/+
Upravlja stopnjo glasnosti.

Na zaslonu na elni plo¢i se prikaze numericna
vrednost glasnosti.

d) (Za vklop/izklop) =——
gumb

Vklopi in izklopi Soundbar.

—= . (Funkcijski) gumb

Prikaz =—
Izbiranje med vhodi D.IN, AUX, HDMI, BT,
Prikaze trenutni nacin. TV in USB.

e Ko je enota vklju¢ena in gumb (F_)
pritisnete in ga drzite dlje kot
3 sekund, bo gumb deloval kot gumb
MUTE. Za preklic nastavitve gumba
MUTE, ponovno pritisnite in zadrzite
gumb (% ) za dlje kot 3 sekund.

4
M e Ko boste vklopili enoto, se bo zvok zadel oddajati s 4-5-sekundnim zamikom.
o Ce elite poslugati samo zvok z zapisa Soundbar, morate izkljugiti zvoc¢nike televizoria v meniju za avdio
nastavitev vasega TV-ja. Za ve¢ informacij glejte uporabniski prirocnik, ki je bil priloZzen vasemu televizorju.




OPIS

ZADNJA PLOSCA

HDMI IN

Soc¢asno sprejema digitalni video
in avdio signal z uporabo kabla
HDMI. Uporabite pri povezavi
podprte zunanje naprave.

Ta vhod poveZite z analognim
izhodom zunanje naprave.

AUXIN == ﬁ
]L

o—

J

S

—=a o%» (USB Vrata)

Sem povezite naprave USB, kot
so MP3-predvajalniki, za
predvajanje datotek na napravah.

= \|J ® {
®
u o
DC 24V (P ly In) #—— i
C (Power Supply In) OPTICAL IN

Prikljucek napajalnika prikljucite v
vhod za elektri¢no napajanje in nato
vtikaC napajalnika v stensko
vticnico.

PoveZzite na digitalni (opticni) izhod
Zunanje naprave.

—= HDMI OUT (TV)

Prek HDMI-kabla istoCasno oddaja
digitalni video in avdio signal.

@ o Ko Zelite izkljuditi napajalni kabel napajalnika iz stenske vticnice, primite za vtikac. Ne viecite kabla.
e Te naprave in drugih delov ne prikljucite v elektri¢no vtiénico, dokler niste vseh naprav povezali med seboj.




DALJINSKI UPRAVLJALNIK

DALJINSKI UPRAVLJALNIK

GUMBI IN FUNKCIJE DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA
,— SOURCE

& Pritisnite, da bi izbrali vir, povezan z zvo¢nikom Soundbar.

: —  MUTE
@ S tem gumbom lahko popolnoma utiSate zvok z enim samim pritiskom.
Ponovno pritisnite gumb, ko Zelite vklopiti zvok na prej$niji stopnii glasnosti.
C{}: ——e REPEAT
Funkcijo REPEAT lahko nastavite med predvajanjem glasbe iz naprave USB.
E, REPEAT OFF : Preklic ponovnega predvajanja.

REPEAT FILE : Ponavljanje predvajanja posnetka.
REPEAT ALL : Ponavljanje predvajanja vseh posnetkov.

K REPEAT RANDOM : Predvajanje skladb v nakljuénem zaporediju.
=00 ._ (Ponovi se lahko tudi Ze predvajana skladba.)
Preskok Naprej

< m— Ce je v napravi USB, iz katere predvajate, ves kot ena datoteka, se ob

— pritisku na gumb P»1 izbere naslednja datoteka.
-EQUALIZER DIMMEH
WOOFER | /L3 e AUDIO SYNC

Ce je Soundbar povezan z digitalnim televizorjem in video ni usklajen z
zvokom, pritisnite gumb AUDIO SYNC, da zvok uskladite z videom. Cas
zakasnitve zvoka lahko z gumboma <<, »»1 nastavite med 0 ms in 300 ms.
V nacinu USB, TV ali BT funkcija Audio Sync (Sinhronizacija zvoka) morda
ne bo delovala.

——e DIMMER/Anynet+

DIMMER : Z gumbom DIMMER/Anynet+ na daljinskem upravijalniku
lahko uravnavate svetlost zaslona.

Anynet+ : Ce Zelite vklopiti ali izklopiti funkcijo Anynet+ za ves kot 3
sekunde, pritisnite gumb DIMMER/Anynet+. (Auto Power Link : Privzeto
OFF, Anynet+ ON, Power Link OFF ali Anynet+ OFF, Power Link ON ).
Funkcija Anynet+ omogoca upravljanje zvocnika Soundbar z daljinskim
upravijainikom Samsungovega televizorja, zdruZljivega s funkcijo Anynet+.
Zvocnik Soundbar in televizor morata biti povezana s HDMI-kablom.
* Auto Power Link
Sinhronizira zvo&nik Soundbar s povezanim opti¢nim virom prek
opti¢nega prikljucka, tako da se samodejno vklopi, ko vklopite televizor.

—— o EQUALIZER WOOFER
S tem gumbom izberete moznosti Treble (Visoki toni) in Bass (Nizki toni).
Nato lahko z gumboma <<, »» nastavite visoke oziroma nizke tone v
obmodju od -3 do +3.
Glasnost nizkotonskega zvocnika lahko nadzirate. Z gumbom <<, »»
povecate ali zmanjSate glasnost nizkotonskih zvocnikov. Nastavite jo lahko
od SW -6 do SW +6.

4
M e Soundbar je zasCiteno ime druzbe Samsung.
e Upravijajte televizor z njegovim daljinskim upravijalnikom.




DALJINSKI UPRAVLJALNIK

POWER
Vklopi in izklopi Soundbar.

VOLUME
Prilagodite glasnost enote.

Predvajanje/Premor

Z gumbom P 1l zacasno zaustavite predvajanje datoteke.
Za predvajanje izbrane datoteke pritisnite gumb »1I.

Preskok Nazaj
Ce je v napravi, iz katere predvajate, ved kot ena datoteka, se ob pritisku na
gumb e« izbere prejsnja datoteka.
-so
EFI%:}PF SO?JND

SOUND EFFECT *— .

Izbirate lahko med & razlicnimi nacini zvocnega polja — MUSIC, VOICE, T
SPORTS, CINEMA, in STANDARD - odvisno od vrste vsebine, ki jo POWER

predvajate.

Pvritisnite gumb SOUND EFFECT na daljinskem upravijainiku.

Ce zelite uZivati v izvirnem zvoku, izberite nacin STANDARD.

Ce zelite vklopiti funkcijo Smart Volume, pritisnite gumb SOUND EFFECT
in ga drzite ve¢ kot 5 sekund.

*

Smart Volume
S tem gumbom uravnavate in stabilizirate stopnjo glasnosti pri mo¢nih
spremembah glasnosti v primeru menjave kanala ali prizora.

Bluetooth POWER

Pritisnite gumb Bluetooth POWER na daljinskem upravijalniku, da vklopite
ali izklopite funkcijo Bluetooth POWER on.
Podrobnejse informacije so na voljo na straneh 19 in 20.

3D SOUND (3D Sound Plus) e—m————
Pritisnite gumb 3D SOUND na daljinskem upravijalniku, da zvoku dodate
globino in prostornost.
Pritisnite gumb 3D SOUND na daljinskem upravljalniku.

Z vsakim pritiskom gumba se izbira spremeni v naslednjem zaporedju :
3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik

-5
—

1. S primernim kovancem 2. Vstavite 3-voltno litijevo baterijo. Pri 3. Z ustreznim kovancem
zasukajte pokrov baterije vstavljanju baterije naj bo pozitivni (+) zasukajte pokrov baterije
daljinskega upravijalnika v levo, pol zgoraj. Namestite pokrov baterije daljinskega upravijalnika v
da pokrov odstranite, kot je in poravnajte oznaki '@’ kot je desno, kolikor dale¢ gre, da
prikazano na zgornii sliki. prikazano na zgornii sliki. ga pritrdite.
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PRIKLJUCKI

PRIKLJUCKI

NAMESTITEV STENSKEGA NOSILCA

To enoto lahko s pomocjo stenskega nosilca namestite na zid.

» Previdnostni ukrepi

e Namestite ga lahko samo na navpi¢no steno.
e Ne namestite ga v prostoru z visoko temperaturo ali viaznostjo
oziroma na zid, ki nima ustrezne nosilnosti za teZzo naprave.

e Preverite trdnost zidu. Ce zid ni dovolj trden, da bi podpiral enoto,
ga ojacajte ali enoto namestite na drugi zid, ki lahko podpira tezo
enote.

5 cm ali ve¢
e Kupite in uporabite pritrdilne ali sidrne vijake, primerne za vaso
vrsto zidu (mavéna plosca, Zelezna plo$ca, les itn.).
Ce je mogode, v zidne viozke pritrdite podporne vijake.

e Kupite vijake za zidno montazo, primerne za vrsto in debelino ’-3_\:
zidu, na katerega boste pritrdili Soundbar. D - %‘
- Premer: M5 TN

- DolZina : Priporocena 35 mm ali daljSa

e Kable zunanjih naprav prikljuite v napravo, preden jo namestite
na steno.

e Pred namestitvijo izkljucite in izklopite napravo. V nasprotnem
primeru lahko pride do elektri¢nega udara.

1. MontaZno $ablono naslonite ob zid. n > - M ______ »
¢ Montazna Sablona mora biti poravnana. o Y N

o Ceje televizor pritrien na zid, zvodnik montirajte vsaj 5 cm pod
televizorjem.

2. S pisalom oznacite mesto, kjer bo vijak pritrien v zid, nato pa
odstranite montazno Sablono.

3. Pritrdite stensko drzalo in vijake na oznacena mesta.

e Leviin desni nosilec sta razli¢nih oblik.

4. Vsakega od vijakov drzala priviite v vijani luknji na levi in desni

strani glavnega ogrodja zvo¢nika Soundbar. Uporaba zvocnika Soundbar s
stenskim nosilcem

5. Priklopite kabel USB na hrbtno stran zvocnika Soundbar, preden ® @
ga namestite na zid. l l

6. Vijaka drzala na hrbtni strani zvo¢nika Soundbar vstavite v utora M
stenskega nosilca. Za varno montazo poskrbite, da bosta vijaka [Pritrditev zvocnika Soundbar na steno]

drzala potisnjena povsem do dna utora.
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PRIKLJUCKI

ODSTRANJEVANJE STENSKEGA NOSILCA

1. Zvocnik Soundbar povlecite navzgor, kot je prikazano na sliki, ‘
da ga snamete z zidu.
N\

Uporaba zvocnika Soundbar s
stenskim nosilcem

@ @
LA |

[Locitev zvocnika Soundbar od stenskega nosilca]

’*g o Na namesceno enoto ne obeSajte drugih predmetov in pazite, da enote ne udarite ali da vam ne pade na

tla.

o Trdno pritrdite enoto na steno, da ne more odpasti. Ce odpade, lahko na izdelku nastanejo pogkodbe ali
Skoda.

e Ko je enota pritriena na steno, poskrbite, da otroci ne bodo dosegli kablov, saj lahko enoto prevrnejo na tla.

e ZanajboliSe delovanje izdelka, ki je montiran na steno, naj bo sistem zvocénikov vsaj 5 cm pod televizoriem
TV, Ce je ta montiran na steno.

o Ce enote ne boste namestili na steno, jo varno postavite na ravno povr&ino tako, da ne more pasti.

NAMESTITEV NOSILCA BREZ UPORABE MONTAZNE
SABLONE

5 cm ali ve¢ 5 cm ali vec

>
i 16cm

| Najmanj 32,8-33,5 cm

D e
17,5 cm

\
Y.

!

1. Levi stenski nosilec "L" postavite na zid, tako da bo vzporeden s tlemi, kot je prikazano na zgorniji sliki, in skozi
luknjo na njegovem desnem koncu privijte vijak.

2. Desni stenski nosilec "R" postavite na zid, tako da bo vzporeden s tlemi, kot je prikazano na zgorniji sliki, in skozi
luknjo na njegovem levem koncu privijte vijak.

 Ce bosta stenska nosilca name$éena pod televizoriem, preverite, ali je polozaj lukenj iz korakov 1 in 2 ustrezen,
da bosta nosilca pravilno poravnana s sredino spodnje ploskve televizorja.

3. Vijake privite Se v ostale luknje.
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PRIKLJUCKI

PRIKLOP BREZZICNEGA NIZKOTONSKEGA ZVOCNIKA

ID za povezovanje nizkotonskega zvocnika je tovarnisko nastavijen, zato bi se morala glavna enota in nizkotonski
zvoénik samodejno povezati (brezzi¢no), ko ju vklopite. Ce indikator Link (g ) ne sveti, ko sta glavna enota in
nizkotonski zvocnik vkljucena, nastavite ID, kot je navedeno spodaj.

YU)
L @
.. @

1. Napajalna kabla glavne enote in nizkotonskega zvocnika vkljucite v elektrino vticnico za izmenicni tok.

2. Na zadnji strani nizkotonskega zvocnika z majhnim konicastim predmetom pritisnite in drzite gumb ID SET
sekunde.
¢ Indikator STANDBY ugasne in indikator LINK (modra lu¢ka LED) hitro utripa.

3. Ko je glavna enota izklopliena (v nacinu STANDBY), za 5 sekund pritisnite gumb MUTE ( tf( ) na daljinskem
upravljalniku.

4. Na zaslonu zvoénika Soundbar se prikaze sporocilo ID SET.

5. Za dokoncanje povezave vklopite glavno enoto, medtem ko utripa modra lucka LED na nizkotonskem zvocniku.
e Povezava med glavno enoto in nizkotonskim zvo¢nikom bi morala biti vzpostavijena.
¢ Indikator povezave (modra lucka LED) na nizkotonskem zvocniku mora svetiti.

o Ceindikator Link ne sveti modro, vzpostavijanje povezave ni uspelo. Izklopite glavno enoto in ponovite
postopek od 2. koraka naprej.

e Zvok brezzitnega nizkotonskega zvocnika bo boljsi, Ce izberete zvocni ucinek. (Glejte 10 stran.)
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PRIKLJUCKI

',g

Pred premikanjem ali names¢anjem izdelka izklopite napajanje in napajaini kabel izkljucite iz elektricne
vticnice.

Ce je glavna enota izklopliena, bo brezziéni nizkotonski zvoénik v stanju pripraviienosti in ludka LED
STANDBY na zgornji strani bo zasvetila po 30-sekundnem utripanju lu¢ke za povezavo (modra lu¢ka LED).
Ce v blizini zvotnika Soundbar uporabljate drugo napravo, ki deluje na isti frekvenci (2,4 GHz), bodo v
predvajanem zvoku morda motnje.

Domet radijskih valov je priblizno 10 m in je odvisen od okolja, v katerem napravo uporabljate. Ce je med
glavno enoto in brezzi¢nim sprejemnim modulom zid iz armiranega betona ali kovinski zid, sistem morda ne
bo deloval, ker radijski valovi ne potujejo skozi kovine.

Ce glavna enota ne vzpostavi brezziéne povezave, opravite korake od 1 do 5 v levem stolpcu, da ponovno
vzpostavite povezavo med glavno enoto in brezzi¢nim nizkotonskim zvo&nikom.

Brezzi¢ni nizkotonski zvocnik ima vgrajeno brezziéno sprejemno anteno. Naprave ne izpostavijajte vodi in
vlagi.
Predvajani zvok bo najbolj kakovosten, ¢e umaknete vse ovire v blizini brezZicnega nizkotonskega zvocnika.
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PRIKLJUCKI

POVEZAVA ZUNANJE NAPRAV E S KABLOM HDMI

HDMI je standardni digitalni vmesnik za povezavo z napravami, kot so televizor, projektor, DVD-predvajalnik,
predvajalnik plos¢ Blu-ray, satelitski digitalni sprejemnik itd.
Ker HDMI prenasa digitalni signal najvi§je kakovosti, lahko uZivate v Sudouviti sliki in zvoku, kot sta bila izvirno posneta.

e

=2 =]

HDMIIN HDMI OUT (TV)

HDMI-kabel HDMI-kabel
(ni prilozen) (ni prilozen)
[reoome] © f——:0 =
HDMIOUT Digitalne Naprave HDMIIN
HDMI IN ARC (HDMI OUT)

Prikljucite kabel HDMI (ni priloZen) iz vhodnega prikljucka Funkcija ARC omogoca oddajanje digitalnega zvoka
HDMI IN na zadniji strani izdelka na izhodni prikljucek prek izhodnega prikljucka HDMI OUT (ARC).

HDMI OUT na digitalni naprav. Omogodite jo lahko samo, Ce je na televizor, ki podpira

) funkcijo ARC, prikloplien zvoénik Soundbar.
in,

4
HDMI OUT (TV) M e Funkcija Anynet+ mora biti vklopliena.

Prikljugite kelbel HDMI (ni prilozen) iz izhodnega prikfucka e Tafunkeija nina volio, ce kabel HDMI ne

HDMI OUT (TV) na zadhji strani izdelka na vhodni podpira funkeije ARC.
piklju¢ek HDMI IN vasega televizorja.

> o HDMI je vmesnik, ki omogocCa digitalni
prenos video in avdio podatkov prek enega
samega prikljucka.
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PRIKLJUCKI

POVEZAVA ZUNANJE NAPRAV E Z AVD 10 (ANALOGNIM)
KABLOM ALI OPTICNIM (DIGITA LNIM) KABLOM

Ta enota je opremljena z enim opticnim vhodnim digitalinim priklju¢kom in enim avdio analognim vhodnim priklju¢kom,
tako da imate dva mozZna nacina za povezavo enote s televizorjem.

ol

AUXIN OPTICALIN

Ao0T i
- = [0
- ® oy | [ BD/DVD predvajalnik/
Avdio Kabel Opti¢ni Kabel Satelitski digitalni
(ni prilozen) sprejemnik/

Igralna konzola

AUXIN

’ e Dokler niso vse komponente prikljucene, ne
priklapljajte napajainega kabla tega izdelka ali
televizorja v elektri¢no vticnico.

e Pred premikanjem ali namescanjem izdelka
izklopite napajanje in napajalni kabel izkljucite
iz elektricne vticnice.

Vhod AUX IN (avdio) glavne enote poveZite z izhodom
AUDIO OUT televizorja ali zvo¢nega vira.
Funkcijo nastavite na AUX.

ali,

OPTICAL IN

Povezite prikiju¢ek OPTICAL IN (avdio) glavne enote s
prikljuckom OPTICAL OUT televizorja ali naprave vira.
Funkcijo nastavite na D.IN.
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FUNKCIJE

FUNKCIJE

VHODNI NACIN

Pritisnite gumb ( F_ ) na Celni plosci glavne enote ali gumb -B (SOURCE) na daljinskem upravijalniku in izberite
zeleni nacin.

P VoL
[ e—]
Vhodni nagin Prikaz Naprava se samodejno izklopi v naslednijih okolis¢inah:
e Nacin D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC

Opicni digitalni vhod D.IN - Ce 25 minut ni zvo&nega signala.

Vhod AUX AUX e Nacin AUX

Vhod HDMI HDMI - Ce kabel AUX i prikljuden 25 minut.
Nazin BLUETOOTH BT - Ce 8 ur ne pritisnete nobene TIPKE, ko je

acin BLUETOO prikjuen kabel AUX.
TV SoundConnect TV - Ce zelite funkcijo samodejnega izklopa
= VKLOPITI ali IZKLOPITI, za 5 sekund pritisnite
Nacin USB use gumb I Na zaslonu se prikaze AUTO POWER

DOWN ON / OFF.

ARC (HDMI OUT)

ARC (povratni avdio kanal) prenasa digitalni signal zvoka v vrata HDMI OUT (ARC) .

D=
HDMI-kabel

1. Televizor, ki podpira funkcijo ARC, na zvo¢nik Soundbar prikljucite s kablom HDMI.
2. Vklopite televizor, nato pa Se funkcijo Anynet+ zvoénika Soundbar.

3. Pritisnite gumb ( F_ ) na zgodnji plos&i glavne enote ali gumb —E (SOURCE) na daljinskem upravijalniku in
izberite nacin D.IN.

4
m e Funkcija ARC morda ne bo pravilno delovala, Ce je kabel HDMI ne podpira.
o Ce zelite funkcijo ARC izklopiti, izklopite funkcijo Anynet+.
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FUNKCIJE

BLUETOOTH

Soundbar lahko povezete prek povezave Bluetooth in glasbo z visokokakovostnim stereo zvokom poslusate brez
kabelske povezave!

» Povezovanje naprave Soundbar z napravo Bluetooth
Preverite, ali naprava Bluetooth podpira funkcijo stereo slusalk, zdruZljivin s povezavo Bluetooth.

( N I’

Povezovanje

Naprave Bluetooth

1. Pritisnite gumb ( F_ ) na Celni ploSci glavne enote ali w
[S

gumb —B (SOURCE) na daljinskem upravijalniku in o Ce boste pri povezovanju naprave Bluetooth
izberite nacin BT. pozvani, da vnesete PIN-kodo, vnesite

¢ Na sprednjem zaslonu zvo¢nika Soundbar se ;OOOO>' ko hirati )
prikaze BT READY. e Povezavo lahko hkrati vzpostavite s samo

eno napravo Bluetooth.
2. |zberite meni Bluetooth na napravi Bluetooth, ki jo e Povezava Bluetooth se bo prekinila, ko boste
Zelite povezati. (Glejte uporabniki prirocnik naprave izklopili zvonik Soundbar.

Bluetooth.) e Zvoinik Soundbar v naslednjih okoligginah

3. Izberite meni stereo slusalk na napravi Bluetooth. morda ne bo pravilno poiskal naprav
Bluetooth ali se povezal z njimi:

* Prikazal se bo seznam najdenih naprav. N o ;
- Ce je v blizini naprave Soundbar mo¢no

4. S seznama izberite "[Samsung] Soundbar". elektriéno polie;
e Ko zvocnik Soundbar povezete z napravo - Ceseved naprav Bluetooth hkrati
Bluetooth, se bo na sprednjem zaslonu prikazalo seznanja z napravo Soundbar.

(ime naprave Bluetooth] - BT. - Ce je naprava Bluetooth izklopliena, ni

¢ Ime naprave je lahko prikazano samo v namescéena ali je pokvariena.
anglescini. Ce ime ni v anglescini, bo prikazan - Upostevaite, da naprave, kot so
podcraj " _". mikrovalovne pecice, brezzicni pretvorniki
e (e seznanitev med napravo Bluetooth in LAN, fluorescentne Iuci in plinski Stedilniki
sistemom Soundbar ni bila uspesna, izbrisite uporabljajo enak frekvenéni obseg kot
napravo "[Samsung] Soundbar", ki jo je naprava Bluetooth, zaradi esar lahko
zaznala naprava Bluetooth, in znova poskusite pride do elektricnih moten;.
najti napravo Soundbar. o Zvodénik Soundbar podpira podatke SBC

(44,1 kHz, 48 kHz).
e Povezavo lahko vzpostavite samo z napravo
Bluetooth, ki podpira funkcijo A2DP (AV).
» . o e Zvocnika Soundbar ne morete povezati z
eV nacinu BT funkcije Play (Predvajanje)/Pause napravo Bluetooth, ki podpira samo funkcijo
(Premor)/Next (Naprej)/Prev (Nazaj) niso na voljo. HF (prostorogno).
Te funkcije so na voljio samo na napravah

5. Predvajajte glasbo na povezani napravi.

*  Prek sistema Soundbar lahko poslusate glasbo,
ki se predvaja na povezani napravi Bluetooth.

) oI e Ko je naprava seznanjena in v nacinu D.IN/
Bluetooth, ki podpirajo AVRCP. AUX/HDMI/USB/ARC, s seznama izberite
"[Samsung] Soundbar" in enota se bo
samodejno preklopila na nacin BT.
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FUNKCIJE

» Bluetooth POWER on (Bluetooth POWER)

Ko je funkcija Bluetooth Power On vklopliena in Soundbar izkloplien, se ta vklopi, ¢e se Ze seznanjena naprava skusa
seznaniti z njim.

1. Pritisnite gumb Bluetooth POWER na daljinskem upravijalniku, ko je zvocnik Soundbar vkloplien.

2. Na zaslonu zvocnika Soundbar se prikaZe Bluetooth POWER on.

M e Funkcija je na voljo samo, Ce je zvo¢nik Soundbar naveden na seznamu zdruZenih naprav naprave
Bluetooth. (Naprava Bluetooth in zvoénik Soundbar morata biti pred tem najmanj enkrat povezana.)

e Zvocnik Soundbar se bo prikazal na seznamu najdenih naprav naprave Bluetooth samo, ¢e bo na nadzorni
plo&&i zvocnika Soundbar prikazano [BT READY].

e 'V nacinu TV SoundConnect zvo&nika Soundbar ni mogoce zdruZiti z drugo napravo Bluetooth.

» Prekinitev povezave med napravo Bluetooth in napravo Soundbar
Povezavo med napravo Bluetooth in napravo Soundbar lahko prekinete. Navodila najdete v uporabniskem prirocniku
naprave Bluetooth.

e Povezava naprave Soundbar bo prekinjena.

e Ko se povezava med napravo Soundbar in napravo Bluetooth prekine, se na sprednjem zaslonu naprave
Soundbar prikaze BT DISCONNECTED.

» Prekinitev povezave med napravo Soundbar in napravo Bluetooth
Pritisnite gumb =] (SOURCE) na daljinskem upraviainiku ali gumb (FF, ) na gelni ploai izdelka, da prekiopite iz
nacina BT v drugi nacin ali izkljucite zvocnik Soundbar.
. onvezana naprava Bluetooth nekaj ¢asa ¢aka na odziv naprave Soundbar, nato pa prekine povezavo.

(Cas za prekinitev povezave je odvisen od naprave Bluetooth.)

74
M eV nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, ¢e bo razdalja med enoto Soundbar in
napravo Bluetooth vecja od 5 m.

e Naprava Soundbar se po 25 minutah mirovanja samodejno izklopi.

Veé o povezavi Bluetooth
Bluetooth je nova tehnologija, ki napravam, zdruzljivim s funkcijo Bluetooth, omogoca, da se medsebojno povezujejo s
brezzi¢no povezavo kratkega dosega.
e Naprava Bluetooth lahko zaradi nacina uporabe povzroci Sum ali napake v delovanju, Ce:
- Je del ohi§ja v stiku s sprejemnim/oddajnim sistemom naprave Bluetooth ali Soundbar.
- Je signal oviran zaradi namestitve ob steni, v vogalu ali ob pisarniski pregradi;

- Je naprava izpostaviiena elektricnim motnjam zaradi naprav, ki delujejo v enakem frekvencnem pasu, na primer
medicinskih naprav, mikrovalovnih pecic in brezzi¢nih omrezij.

e Napravo Soundbar seznanite z napravo Bluetooth tako, da ju priblizate drugo drugi.

° \{eéja kot je razdalja med napravo Soundbar in napravo Bluetooth, slabsa je kakovost povezave.
Ce je razdalja vecja kot obseg delovanja funkcije Bluetooth, bo povezava prekinjena.

e Na obmodjih s slabim sprejemom povezava Bluetooth morda ne bo praviino delovala.

e Povezava Bluetooth deluje samo, &e je naprava dovolj blizu sistema. Ce je razdalja prevelika, se bo povezava
samodejno prekinila. Celo v tem obsegu se lahko kakovost zvoka zmanj$a zaradi ovir, kot so stene ali vrata.

e Ta brezzitna naprava lahko med delovanjem povzroéi elektricne motnije.
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TV SOUNDCONNECT

Zvok iz televizorja lahko poslusate prek zvocnika Soundbar, povezanega s Samsungovim televizorjem, ki podpira

funkcijo TV SoundConnect.

» Povezovanje televizorja z zvoénikom Soundbar

q  De

1. Vklopite televizor in zvo¢nik Soundbar.
¢ Vklopite meni televizorja.
e Na zavihku "Zvok" izberite Nastavitve zvocnikov.
e Moznost "Dodaj novo napravo" nastavite na

"Vkloplieno".

2. Pritisnite gumb (F_) na Celni plosci glavne enote ali
gumb —ﬁ (SOURCE) na daljinskem upravljalniku in
izberite nacin TV.

3. Natelevizorju se bo prikazalo sporocilo z
vpraSanjem, ali Zelite omogociti funkcijo
TV SoundConnect. Na zaslonu televizorja se bo
prikazalo sporocilo "[Samsung] Soundbar".

4. Izberite <Yes> (Da), da zakljucite povezovanje
televizorja in zvocnika Soundbar prek daljinskega
upravijainika.

@ o Ce nadin zvocnika Soundbar preklopite iz TV
na drugi nacin, se funkcija TV SoundConnect
samodejno prekine.

e Ce Zelite povezati zvocnik Soundbar z
drugim televizorjem, morate najprej prekiniti
obstojeco povezavo.

e Prekinite povezavo z obstojecim televizorjem,
nato pritisnite gumb » 11 na daljinskem
upravijainiku in ga drzite 5 sekund, da
napravo povezete z drugim televizorjem.

@ e Funkcijo TV SoundConnect (SoundShare)
podpirajo nekateri Samsungovi televizorj,
izdani po letu 2012. Najprej preverite, ali
televizor podpira funkcijo TV SoundConnect
(SoundShare).

(Podrobnosti najdete v prirocniku televizorja.)

e Ce je vas Samsungov televizor izdan pred
letom 2014, preverite nastavitveni meni
SoundShare.

o Ce je razdalja med televizoriem in zvocnikom
Soundbar ve¢ja od 6 m, povezava morda ne
bo stabilna ali pa se bo zvok prekinjal. Ce se
to zgodi, premaknite televizor ali zvocnik
Soundbar tako, da bosta znotraj obmocja
delovanja, in nato znova vzpostavite povezavo
TV SoundConnect.

e Delovni razpon funkciie TV SoundConnect:
- Priporoceni razpon zdruzevanja:
Najve¢ 50 cm
- Priporoceno obmocje delovanija:
Najve¢ 5 m
e Gumbi Play (Predvajanje)/Pause
(Premor), Next (Naprej), Prev (Nazaj) ne
delujejo v na¢inu TV SoundConnect.

» Uporaba funkcije Bluetooth
POWER On

Funkcija Bluetooth POWER On je na voljo, Ce je zvocnik
Soundbar uspesno povezan s televizorjem, ki podpira
povezavo Bluetooth, in je slednja nastavliena s funkcijo
TV SoundConnect. Ce je moznost Bluetooth POWER
On vklopliena, se zvo¢nik Soundbar vklopi oziroma
izklopi vsakic, ko vklopite/izklopite televizor.

1. Povezavo med zvo¢nikom Soundbar in televizoriem
vzpostavite s funkcijo TV SoundConnect.

2. Pritisnite gumba Bluetooth POWER na zvocniku
Soundbar in daljinskem upravijalniku. Na zaslonu
zvocnika Soundbar se prikaze "BLUETOOTH
POWER ON".

e BLUETOOTH POWER ON (VKLOP PREK
BLUETOOTHA): Soundbar se samodejno vklopi in
izklopi ob vklopu oziroma izklopu televizorja.

e  BLUETOOTH POWER OFF : Soundbar se izklopi
samo, Ce izklopite televizor.

Z/ ] L . .

> e To funkcijo podpirajo samo nekateri modeli
televizorjev Samsung, ki so se zaceli prodajati
leta 2018.
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USB

Z zvocnikom Soundbar lahko predvajate glasbene datoteke, shranjene v pomnilniskin napravah USB.

USB Vrata Prikaz

1. Napravo USB prikljucite v vrata USB izdelka. e Naprave USB ne odstranjujte med prenaSanjem

- L e datotek.
2. Pritisnite gumb ( F_ ) na zgodnji plos&i glavne enote
ali gumb == (SOURCE}) na daljinskem upravijainiku ~ ®  Glasbenih datotek (MP3, WMA) s komerciainin
in izberite nacin USB. spletnih mest, ki so zas¢itene z upravijanjem
. digitalnih pravic (DRM), ni mogoCe predvajati.
3. Na zaslonu se prikaze USB.
L ) e Zunaniji trdi diski niso podprti.
¢ Povezava med zvocnikom Soundbar in napravo o o )
USB je vzpostaviiena. e Mobilni telefoni niso podprti.

o Ce ved kot 25 minut ne prikijugite nobene e Seznam zdruZjvost:

naprave USB, se sistem izklopi (Samodejni

izklop). Obl[ka Kodek Hltrlost.
zapisa Vzoréenja
MPEG 1 Layer2
» Pred prikljucitvijo naprave USB emog | MPEG 1 Layer3
.mp
Upoétevaite naslednje: MPEG 2 Layer3
o Ceime mape v napravi USB vsebuije ves kot 10 MPEG 2,5 Layer3 16KHz ~ 48KHz
znakov, se ime ne prikaze na zaslonu zvocnika Wave_Format_
Soundbar. . MSAudio1
.wma
e Taizdelek morda ni zdruZljiv z dolocenimi vrstami Wave_Forlmat_
pomnilniskih medijev USB. MSAudio2
e Podprta sta datotecna sistema FAT16 in FAT32. X AAC 16KHz ~ 96KHz
- Datotedni sistem NTFS ni podprt. £EE AAC-LC
e Napravo USB prikfjucite neposredno v vrata USB HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
B . . v * -
'Zde”f?' Y Qasprotnem primeru lahko pride do tezav z -wav 16KHz ~ 48KHz
zdruZljivostjo naprave USB. *.0099 0GG 1.1.0
e Znapravo ne uporabljajte vecreZnega Citalnika kartic *flac FLAC 1.1.0, 16KHz ~ 96KHz

za prikljucitev ve€ pomnilniskin naprav. To lahko FLAC 1.2.1
privede do nepravilnega delovanja.

e Protokoli PTP za digitalne fotoaparate niso podprti.
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POSODOBITEV PROGRAMSKE OPREME

Druzba Samsung lahko v prihodnosti pripravi
posodobitve za vdelano programsko opremo
brezzitnega zvocnika Soundbar.

Ce je posodobitev na voljo, lahko vdelano programsko
opremo posodobite, tako da v vrata USB zvocénika
Soundbar prikljuéite pomnilnik USB s posodobitvijo
vdelane programske opreme.

Ce je datotek za posodobitev ve&, morate v napravo
USB naloZiti vsako posebej in posodobitev izvesti
postopoma, z vsako datoteko posebej.

Za ve¢ informacij o prenosu datotek za posodobitev
obiscite spletno stran Samsung.com ali se obrnite na
Samsungov klicni center.

Vstavite napravo USB s posodobitvijo
vdelane programske opreme v vrata USB na
glavni enoti.

Posodablianje vdelane programske opreme
zvocnika Soundbar morda ne bo pravilno
delovalo, ¢e so v pomnilniku USB shranjene
zvocéne datoteke, ki jih izdelek podpira.

Ne izklopite napajanja in ne odstranite
pomnilnika USB, dokler se posodabljanje ne
kon¢a. Glavna enota se bo po koncu
posodobitve vdelane programske opreme
samodejno izklopila.

Po ponastavitvi so vse nastavitve
ponastaviiene na privzete tovarniske
vrednosti. Priporo¢amo, da si nastavitve
zapisete, da jih boste po posodobitvi laZje
obnovili.

Upostevajte, da posodabljanje vdelane
programske opreme ponastavi tudi povezavo
z nizkotonskim zvo¢nikom. Ce se povezava z
nizkotonskim zvo¢nikom po ponastavitvi ne
vzpostavi samodejno, glejte 13 stran.

Ce ne uspete posodobiti vdelane
programske opreme, priporo¢amo, da
formatirate USB-napravo v datotecni sistem
FAT16 in poskusite znova.

Po koncu posodablianja programske opreme
izklopite izdelek, nato pa pritisnite gumb

( I') na daljinskem upravljainiku in ga drzite
najmanj 5 sekund. Na zaslonu se prikaze
napis "INIT" in enota se izklopi.
Posodabljanje je kon¢ano.

USB-pogona ne formatirajte v formatu NTFS.
Soundbar ne podpira datoteCnega sistema
NTFS.

Naprava ne podpira nekaterih pomnilniskih
naprav USB nekaterih izdelovalcev.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden se obrnete na servis, preverite naslednje.

Naprava se ne vkljuéi.

o Ali je napajalni kabel vkljucen v elektricno vti¢nico? ‘

= Prikljucite napajalni kabel v vti¢nico.

Funkcija ne deluje, ¢e pritisnem gumb.

e Alije v zraku stati¢na elektrika? ‘

- Izklopite napajalni kabel in ga ponovno vklopite.

Ni zvoka.

o Ali je funkcija za izklop zvoka vklopliena?

o Al je glasnost nastavijena na minimum?

- S pritiskom gumba Mute preklicite funkcijo.

- Povecajte glasnost z gumbom.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

e Ali so baterije prazne?

o Alije razdalja med daljinskim upravijainikom in glavno
enoto prevelika?

- Namestite nove baterije.

- Priblizajte se enoti.

Funkcija TV SoundConnect (TV-seznanjanje) ni uspela.

o Al vas televizor podpira funkcijo TV SoundConnect?

o Alije razli¢ica vdelane programske opreme vaSega
televizorja najnovejsa?

o Ali pri povezavi pride do napake?

e Ponastavite NACIN TV in znova vzpostavite
povezavo.

= TV SoundConnect podpirajo nekateri televizorji
Samsung, ki so se zaceli prodajati po letu 2012.
Preverite, ali vas$ televizor podpira funkcijo
TV SoundConnect.

-> Posodobite televizor z najnovejSo vdelano
programsko opremo.

- Obrnite se na Samsungov klicni center.

- Pritisnite in za 5 sekund zadrzite gumb » 11, da
ponastavite povezavo TV SoundConnect.

Rdeca lucka LED na nizkotonskem zvocéniku utripa in nizkotonski zvocnik ne predvaja zvoka.

o Nizkotonski zvo¢nik morda ni povezan z glavno
enoto izdelka.

=> Znova vzpostavite povezavo z nizkotonskim
zvocnikom. (Glejte 13 stran.)

Nizkotonski zvoénik opazno brni in vibrira.

e Prilagodite jakost nizkotonskega zvocnika.

= Z gumbom EQUALIZER WOOFER na daljinskem
upravljainiku prilagodite glasnost (v obmocju od
SW-6 do SW-+6).
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DODATEK

DODATEK

TEHNICNE LASTNOSTI

Ime modela HW-H450
UsSB 5V/05A
Glavna enota 2,1kg
Teza Nizkotonski zvo&nik b1k
(PS-WF450) 19
SPLOSNO " Glavna enota 957,5 x 59,5 x 66,5 mm
ere
SxVxQ) Nizkotonski zvo&nik
(PS-WF450) 179,5 x 363 x 296 mm
Obmocje obratovalne temperature +5°C do +35 °C
Obmocje obratovalne vlaznosti 10 % do 75 %
Glavna enota 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
Nazivna izhodna — : —
mo¢ ?‘,;é'fg&‘;g;‘g)zvc’cn'k 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
AMPLIFIER
Razmerije signal/Sum (analogni vhod) 65 dB
Locevanje (1kHz) 65 dB

Razmerje signal/Sum, motnja, loevanje in uporabna ob&utljivost na osnovi merjenja z uporabo smernic AES (Audio
Engineering Society).
Nominalni tehnicni podatki

- Podjetie Samsung Electronics Co., Ltd. si pridrZuje pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez
vnaprejSnjega bvestila.

- Podatki teze in dimenzije so priblizni podatki.
- Podatki 0 napajanju in porabi energije so na nalepki na izdelku.

¢ Obvestilo o odprtokodnih licencah

- Podrobne informacije o odprtokodnih programih, ki jih uporablja izdelek, najdete na naslovu:
http://opensource.samsung.com

- Ce zelite poslati povpragevanja in zahteve glede odprtih virov, podietjiu Samsung posliite e-posto
(0ss.request@samsung.com).

Podjetje Samsung Electronics izjavija, da je ta oprema v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi pomembnimi dolocili

Direktive 1999/5/ES.

Uradno izjavo o skladnosti lahko najdete na http://www.samsung.com. Pojdite na Support (Podpora) >
Search Product Support (Poi$¢i podporo za izdelek) in vnesite ime modela.
To opremo je dovolieno upravijati v vseh drzavah EU.
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Obrnite se na SAMSUNG WORLD WIDE

Z vpraaniji ali pripombami glede izdelkov Samsung se obrnite na center za pomo¢ strankam SAMSUNG.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - WA SASUNG,COMVAUSUDpOTt MONTENEGRO| 020 405 888 Www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) ( ) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 Www.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo oo comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148630000 ww.samsung,com/fr/support PORTUGAL | 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
0780 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA U005 SANSUNG (08006 726 www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY (*0,20 €/Anruf aus dem dt. Www.samsung.com/de/support SERBIA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku]

(velja za drzave z loGenimi sistemi zbiranja)

2

Ustrezno odstranj

je tega i

(odpadna elektricna & elektronska oprema)

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da baterij v tem
izdelku ob izteku njihove Zivijenjske dobe ni dovolieno odstraniti skupaj z
ostalimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali
Pb pomenijo, da baterija vsebuije Zivo srebro, kadmij ali svinec v koli¢inah,
ki presegajo referencne nivoje v direktivi ES 2006/66.

Ce baterije niso ustrezno odstranjene, lahko tovrstne snovi Skodujejo
zdravju ljudi oziroma okolju.

Da bi zascitili naravne vire in vzpodbuijali ponovno uporabo materialov,
baterije locite od ostalih odpadkov in jih oddajte na predvidenih lokalnih
Zzbirnih reciklaznih mestih.

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka
in njegove elektronske dodatne opreme (npr. elektriénega polnilnika,
slusalk, kabla USB) ob koncu Zivijenjske dobe ni dovolieno odvreci med
gospodinjske odpadke. Te izdelke locite od drugih vrst odpadkov in jih
odgovorno predajte v recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnovi¢no
uporabo materialnih virov. Tako boste preprecili morebitno tveganje za
okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.

Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam in kako
lahko te izdelke predajo v okolju prijazno recikliranje, obrnejo na trgovino,
kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje
kupne pogodbe. Tega izdelka in njegove elektronske dodatne opreme pri
odstranjevanju nidovolieno mesati z drugimi gospodarskimi odpadki.



HW-H450

Eyxeipi6io xpriong

Wireless Audio - Soundbar

Oavtaoteite TI¢ SuvatdTNTEC

3aG ELXAPIOTOVE TIOL ayopdoate éva mpoldv Samsung.
Mpokelpévou va AABeTe o oAoKANPpwEVO GEPPIG,
dnAwote To mpoidy oag otn Siadiktuakr SievBuvon

www.samsung.com/register



AYNATOTHTEZ

AYNATOTHTEX

TV SoundConnect (£0vdgon xou TnAedpacng)

To TV SoundConnect odg Sivel Tn duvatdtnta va akoUTe rixo and v TAedpaor) oag oto Soundbar oag, péow
ouvdeong Bluetooth kat va ehéyxete Tov fixo.

HDMI

H ouvdeon HDMI petagépel Tautoxpova oruata Bivieo kat fixou, mapéxovtag miong kabapdtepn eikova. H povada
Slabétel emiong T Aettoupyia ARC, n omoia oag emtpénel va akoUTe Ao amd thv TnAedpaot| oag péow Tou Soundbar
xpnotpomolwvtag éva kaAwdio HDMI. Autr n Aertoupyia eivat SiaBéon udvo av cuvSéoete tn povada oe pia
TNAedpacn mou eival oupPatr| pe ARC.

3D SOUND
H Suvatdtnta 3D SOUND mpoaobétel Babog kat SleupUVEL Ty eUmelpia akpdaong.

AcUppato vumoyoupep

H aoUppatn umopovdada TG Samsung anaMdxBnke anoé ta KaAbSia mou cuvEEouy Tnv KUpla Jovada Kat TO UTTOYOUEp.
Avtl y' auTo, To UTIOYOUPEDP OUVOEETAL OE UIa CUPTIAYH) ACUPHATN UMTORIOVASA TTOU EMIKOIVWVEL e TNV KUpla povdda.

Ei81koi Tpomot Asttoupyiag rixov

Mriopeite va emé€ete avapeoa og Sidopoug Tpdmoug Aertoupyiag rixou — MUSIC (Mouoikr) / VOICE (Owvr) /
SPORTS (ABAnTikd) / CINEMA (Kivnuatoypdgoc) / STANDARD (Apxikog Hxoc) — avéoya e Tov TUmo Tou
TIEPIEXOHEVOU TIOU BEAETE va amOAQUOETE.

TnAexelptotiipto MOAAATAWY AEITOUPYIWV

To TaPEXOHEVO TNAEXEIPIOTAPIO UMTOPEL va XpnaotomoinBel yia Tov éNeyxo SIAopwv AETOUPYIWY ArAA HE TO TATNUA evdg
Koupmov.

Ymootnpi€n Aertoupyiag USB Host

Mropeite va ouVE£CETE Kal va avamapayeTe apxeia HOUOIKNG amd e§wTePIKEG CUOKEUEC amobrikeuong USB, 0mwe GUoKeUég
avamapaywyng MP3, povadeg USB pvrung flash kAT, xpnotpomowvtag tn Aerroupyia USB HOST tou ouotruatog Soundbar.

Aerroupyia Bluetooth

Mmopeite va cuvdéoeTe pia ouokeur Bluetooth pe To ovotnpa Soundbar Kat va amoAaUCETE LOUOIK LE OTEPEOPWVIKO
X0 UPNARG oIdTNTAg, XWwpIg Kavéva KaAwdio!

AAEIA

DOLBY.
DIGITAL

Kataokevaletal katomv adeiag amé ) Dolby Laboratories. H ovopacia Dolby kat o oUpoAo tou Simhov D ival
eumopikd orpata g Dolby Laboratories.

®

=
2.0 Channel

la ¢ evpeotteyvieg DTS, avatpé€te ot Siadiktuakr Tomobeoia http://patents.dts.com. Kataokevaletal katomv

adelag amd tn DTS Licensing Limited. H ovopaoia DTS, 1o avtiotolko cUuBolo kat n ovopaocia DTS pad{ pe to

oupuBolo gival orpata katatebévia kal To DTS 2.0 Channel eival eumopikd orjua g DTS, Inc. © DTS, Inc. Me tnv

eMmeLAagN Tavtog SIKAIWPATOG,

HOm

Ot enwvupieg HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface kat to Aoyoturmo HDMI elvat eumopikd orpata fj oruata
katatefévta g HDMI Licensing LLC otig H.M.A. kat A xwpeg.
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NMAHPO®OPIEZ INA THN AZOAAEIA

[MAHPOOOPIEZ T'|A THN AZOAAEIA

MPOEIAOMOIHZEIZ MNA THN AZOQAAEIA

T'A NA MEPIOPIZETE TON KINAYNO HAEKTPOMAHZIAY. MHN AQAIPEITE TO MIZQ KAAYMMA.
H ZYZKEYH AEN MEPIEXEI EEAPTHMATA MOY MMOPOYN NA EMIZKEYAZTOYN AMO TO XPHETH. MA TIZ EPTASIES
SYNTHPHIHZ EMMIZTEYOEITE EZEIAIKEYMENO NMPOZQMIKO.
To oUpPolo autd mpoeidomolel yia TV mapousia
A MIKIVOUVNG TAONC OTO ECWTEPIKO TNG OUOKEUNG,
IKavAG va TIpoKahéoel nhektporngia 1y
Tpaupatiopd.

KINAYNOZ HAEKTPOMAHZIAZ|
MHN ANOITETE | . , ,
To oUpPBoro autd 0ag evnueEPWVEL Yia TNV UTapén

ONUAVTIKWV 08NYIWV Tou 6UVOSEVOULV TO TIPOTOV.

MPOEIAOMOIHZH : Mnv ekB£TeTE TN GUOKELN O€ BPOxN 1} LyPACIA, TIPOKEEVOU VA LEIWOETE ToV KivEUVO TIUPKAYIAG 1

nAektpomAngiac.

MPOZOXH : A NA ANTOOYTETE THN HAEKTPOMAH=IA, TOMOGETHXTE OAOKAHPO TO MAATY TMHMA TOY OIX XTO MNAATY

TMHMA THX MPIZAX.

o H ouokeur] autr) Ba mpénel mavta va cuvdéetal o Siktuo AC LIE TPOOTATEUTIKY GUVEEDH YElWwoNG.

® [0 va amoouvdEDETe T ouokeur| amd To pedpa, Ba mpémel va Tpafréete To Puopa and v mpila, katd ouvénela n mpila Ba
TIPEMEL Val lval KATAAMNAN.

NMPOZOXH

® Mnv ekBETeTe QUTH TN OUOKELN O€ OTAYOVEG 1| TITONopaTa LYyPWV. Mnv TomoBeTelte Soxela yepdta pe vypod, onwe Bala,
eMdvw OTN OUOKEUN.

o [1a va amevepyoroloeTe MARPWG AUTH T CUCKEUH, Ba TTPETEL va amooUVOEDETE TO @IG peLATOG amd Ty mpila. Ma to Adyo
QAUTOV, TO PIC PEVPATOC Ba TTPEMEL va lval EDKOAA Kal APEA TTPOOTIENAOIIO CUVEXWG.



MAHPO®OPIEZ INA THN AZOAAEIA

NMPOOYAAZEIZ

68.6mm

i

99.4mm

BeBawwBelte OTi n mapoxri EVANACCOHEVOU PEVHIATOC TOU OTITIoU 0ag lval oupBatr e TG Tpodiaypageg mou
avaypdeovTal oTnv ETIKETA avVayvwpLong TTou UTIAPXEL 0TO TTIOW PEPOG TOU TTPOIGVTOC. TomoBETHOTE TO MPOIdV 0pIlovTIa,
o€ KATAMnAN Baon (€mmho), mpoPAémovTag apkeTd xwpo yUupw TG yia eagptopd 7~10 ekatootd. Befaiwbeite oL ol omég
agpLopoL Gev gival KaAuppéves. Mnv TomoBetelte Tn povdda emavw o evIoXUTEG 1 dAov e€omhiopd, o omolog eviéxeTal va
BeppavOel. AuTh n povada éxel oxeSI00TEl yia ouvexr xprion. Ta va anevepyomoloeTe MAPWG T povada, amoouvSEoTe To
@I¢ evaNaoobpevou pelpatog anod v mpida. Amoouvdéote Tn Hovada av OKOTTEVETE Va TNV aQrOETE axpnolomnoinTn yia

peyao xpovikd Sidotnpa.

"=

Katd ™ Sidpkela katayibwy, anoouvdéote To @I amd
v mpila pevATOG. ATIOTOUEG KOPUPEG TNG TAONG
TpoPodooiag Aoyw KEPAUVWY UTTOPEL va TTPOKAAEGOUV
BA&BN otn povada.

Mpootatéyte Tn ouokeur) and uypacia (mr.x. avBodoxeia)
Kat umepPoNikry Céotn (mm.x. TCaky) fi amé e§omAopo mou
TIPOKAAEL loxUPA payvnTIKA i NAeKTPIKA Tedia (TT.X. NxelQ).
Anoouvdéote To KaADSIO PELPATOC amd TNV TTAPOXH
PEVUATOG O€ TEPIMTWON Mou To MPOIdV Mapouctalel kdmola
Suoerroupyia. To mpoidv dev mpoopiletal yia Blopnxavikr
xeron. MpoopiCetal amokAEIoTIKA yia TPOCWTTKA XpAoN.
EvSéxetal va mpokUPel cupmikvwon vypaciag edv 1o
mpolov i o Siokog Bpiokovtal o€ mEPIBANOV UE O XaUNAEG
Beppokpaociec. Eav katd T Sldpkela Tou Xewva mpémet va
HETAQEPETE TN Povada oe ANV XWPO, TIEPIUEVETE TEP(TTOU
yla 2 (peg WOoTe va emavéNdel oe Beppokpacia dwpatiou
TPOTOU TN B€0eTE OE Aeltoupyla.

///
|

Mnv ekBétete TNV cuokeun oe dueco NMakS eWG fi AAEG
TINY£¢ BepUOTNTAC.

Mmopeil va mpokAnBel umepBéppavon kat Suchertoupyia
™G povadag.

Ol pmatapieg mou XPNOIUOTIOLEl TO TTPOIOV TTEPIEXEL XNUIKA
mov efval emkivéuva yia o mepIBANOV.

Mnv amoppimtete TI¢ umatapieg padi pe Ta umodAoma
ollakd amoppiyuata.

Mnv amoppintete TI¢ pmatapieg oe ewTId.

Mn BPaXUKUKAGWVETE, PNV amocuvapUONOYE(TE Kal unv
unepBeppalvete TIC umatapleg.

Ymapxel kivduvog €kpnéng av avTikataoThOETE e0Qalpéva
v umatapia.

AVTIKATaoTHoTE Pévo pe pmatapla Gou iy 1Icodbvapou
Tumou.
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[MEPIEXOMENA

11
11

12
12
13

15

16

AYNATOTHTEZX
Adela

MAHPO®OPIEZ A THN
AZOAANEIA

MPo&EISOTOINTELG YIa TNV ACPAAEL
MpPo@UAAEELC

MPIN TH XPHZH
Mpw SiaBdoete To eyxelpidio xpriot
Ti mep\apPBdvetal

MEPIFPAOEZ
Emavw/Epmpog Oun
Miow ‘OYn

THAEXEIPIZTHPIO

Koupmmia kat Aeitoupyleg TNAEXEIPIOTNPIOU

ZYNAEXZEIX

Eykataotaon tng faong otnpiéng oe
ToIX0

Apalpeon armo To oTNELyPaA TOolXoU
Eykatdotaon Tou otnpiypatog xwpig
XpPron Tou odnyou TomoBéTnong otov
Toixo

YUVOECN TOU ACUPUATOU UTIOYOUDEP
TUvdeon eEWTEPIKNAG CUOKEUNG PEOW
kaAwdiov HDMI

JUvdeon eEWTEPIKNAG CUOKEUNG HEOW
(avaloyikou) kaAwdiou Hyou
(Pnerakov) OnTikol KoAwdiou

17

17
17
18
20

21
22

23

24
24

MEPIEXOMENA

NAEITOYPTIEX

Tpdmog Aettoupyiag el0660u

ARC (HDMI OUT)

Bluetooth

TV SoundConnect (Xuvdeon rixou
Ae6pAONC)

usB

Evnuepwon Aoylopikou

ANTIMETQNIZH
NMPOBAHMATQN

NMAPAPTHMA
Mpodiaypageg

Ol €lKOVEG OV UTIAPXOLV OE AUTO TO EYXELP{OI0
XPNoNg mapéxovtal Hovo yla avapopd Kat
evdéxetal va Slapépouv Oe oxEon UE TNV
TIpAyHaTIKA EUQAVION TOU TTPOIOVTOG.

Ev&éxetal va umdpéel xpéwon yia SIaxeIPIOTIKES
Samaveg oe mepimtwaon mou cuuPel éva amod Ta
TIAPAKATW:

(@) av KAnBel évag TexvikdG KaTomy arrriuatodg oag,
Xwpic va dlamotwdel kamolo ENdTTwpA 0To
mipolov (6nhadn av apeioate va dlapdoete
autd To yxelpidio xpriong).

Qv TTPOOKOWIOETE TN povada o€ éva KEVTPO
EMOKELWV, XWPIC va SlamoTtwoel kamolo
eNdTTwpa oto mPoidy (dnhadr av apekroate
va Slapacete auto To eyxelpidio xprionq).

T

Oa evnuepwOE(Te yla To aKPIBES TOGO AUTAG TNG
XPEWONG TPV amd TNV mPAypatonoinon
omolacdrnote epyaciag fj kat' olkov emokePng.



MPIN TH XP'HZH

[MPIN TH XPHXH

MPIN AIABAZETE TO ErXEIPIAIO XPHXTH

Exete unéYn oag Toug akdAoVBoUS GPoUG TTPOTOV SIARACETE TO eyXeIPISIO XProNG.

» Eikovidia mou xpnoipomoloUvtal oto gyxelpidio

Eikovidio ‘Opog Opiopog

@ Mooso YrnoSelkvUel pia KataoTaon émou kamola Aerroupyia Sev Aerroupyei A ol pubpiceLC
pocoxn umopel va akupwBouv.

@ FnuEiws A@opd o€ XProIUES OUHBOUNEG Iy MANPoPOopieC oTn ceAida mou BonBd otnv ektéleon
nu M| ade Aerroupyiag.

» O8nyisg yla TNV ac@Aalela Kat avtiHeETWMIoN MPOBANHATWY

1) BeBawwbeite 61 éxete eoikelwbel pe Tic Odnyieg acpaleiag mpwv Tn xprion Tou mpoiovtod. (BA. oehibeg 3)
2) Eav mpokuyel kamolo mpdBANUa, avatpéETte oty AvTueT@mon mpoBAnudatwy. (BA. oeNideg 23)

» Mvevpatika Sikawpata

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Me tnv emeuAagn mavtdg SIKAWPATOG. Agv EMTPEMETAL N AvVAmAPAywyr| i avTypa®r BéPOUE rj oOMOKANPOUL Tou
gyxelpidiou xpriong, xwplc Tn yparrtr adeia and t Samsung Electronics Co.

TI NEPINAMBANETAI

BeBaiwbeite 6Tl Mapéxovtal Ta e§0pTHUIATA TTOU PaivovTal TAPAKATW.

(" ~
oC jp
(Ztiptypa Toixou A: 1 EA)
()
N (Ztiptypa Toixou A: 1 EA)
TnAexeipiotipio / Mmatapia Aibiov . " ZTpiypa yia T Tonobétnon
(3V : CR2032) Eyxeipidio Xpriong oToV Toixo
®
‘ oG =2 a0 (Bida ouprd;nonct 2EA)
(Bida ouykpdtnong 2: 2 EA)
068nyo¢ TomobEtnong otov Toixo Bida Zuykpdtnong KaAwéio Pevpatog
o
TpopodoTikd cuveXoUg PeUPATOG KaAwdio AUX KaAwéio USB

N\

4
M o H gppdvion Twv e€aptnudtwy evoéxeTal va Slagépel EAapPd amd TIC TAPATTAVW EIKOVEC.
o Xpnowomotiote To eldik6 Kahwdio USB yia Tn olvdeon e&wTtepikwv cuokevwv USB otn povada.
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NEPIFPA®'EX

MEPITPADEX

ENMANQ/EMNPOX OWH

—a VOL -/+
ENéyxel Tnv évtaon Tou fixou.

H apBuntikA Tir Tg évtaong Tou rxou
eugaviCetal otnv 086vn TS mPodooYNG.

d) Koupmi (Asrtoupyiag) s———

Evepyomolel kat amevepyorolel (on/
off ) to Soundbar.

_— F_ Koupmi (Asertoupyiwv)

006vn =— )
Emoyn el06Sou oruatog D.IN, AUX,
MpoBaMetal o Tpdmog Aertoupyiag mou HDMI, BT, TV  USB.
XPnotoToIEfTal ekelvn T oy, o Otav n povada eival evepyorroinpiévn,

TO TIATNA TOU KOUPTIOU (= ) enl
TIEPIOOOTEPA a6 3 GeUTEPOAETTA
puBUiel To KoupTi va Asrtoupyel wg
koupnt MUTE (ZIFAZHE). Ta akbpwon
NG pUBUIoNG Tou Koupmiov MUTE
(2IFAZHZ), matiote Kat ANl To Koupri
(f=. ) entmeproodtepa ané 3
SeutepdAenTa.

7/

'{J o Otav evepyorolelte autr| Tn Hovada, UMAPXEL pila KaBuaTtépnaon 4 €wg 5 GEUTEPONETTTWY TTPOTOU UMOPETEL
va avamapayet rxo.

e Av Béhete va amolapBdvete Tov fixo pévo amd o acvppato Soundbar, TEEMEL va anevepyomoioeTe Ta
nxela T tAedpaong oto pevou Audio Setup (PuBuIoN rfixou) TnG TNAedpaong. Avatpéte oto eyxelpidilo
NG TNAESPAONC TTOU CUVOSEVEL TNV TNAEGPATT| OAG.




NEPIFPA®'EX

nizQ oOvH

HDMIIN &

la Tautdypovn €icodo Ynelakwv
onudtwy Bivteo Kat rixou péow
kahwdiou HDMI. Xpnotgomotiote
TNV éTav CUVOEETE pia EEWTEPIKN
GUOKELN TIoL Tnv umootnpilel.

( [ —= &>+ (Gupa USB)
- Suvdéote €8 ouokevég USB,
AUXIN > OTIWG CUOKEVEG QVATIAPAYWYNG
Ma oOv8eon He TY avaloyik MPS3, yia va avanapdyete apyeia
£€050 pIag EEWTEPIKAG OTIG GUCKEUEG,
OUOKEUNAG.
® ® [
1] 1]
DC 24V (Eicodog =— [ OPTICAL IN
Tapox1¢ pEVUHATOC)

Juvdéote oty €6060 Ynelakol
(omTiKOU) OriaTOog plag EEWTEPIKAC
OUOKEUNAG.

Juvdéote To TpoPodoTikd DC atnv
unodoxr Tpogodooiag pelpatog
Kall, OTN OUVEXELD, CUVOEDTE TO PIG
Tou TPoodoTikol AC ot pia mpida.

—= HDMI OUT (TV)

Tautoypovn €£080¢G Pn@lakou
onuatog BiVIeo Kat Xou Péow evog
kahwdiov HDMI.

o ‘Otav amoouvSéete To KAADSIO PEVHATOC Tou TPoYodoTikol AC amd tnv mpila, va To KPATATe anod To IG.
Mnv tpaBate To kaAwdio.

o Mn ouvééete autr T Hovdda ry aha e€aptruata o pia mpifa eVaAACOOUEVOU PEVHATOC, WOGTOU OAEG Ol
OUVOETEIG HETAEY TWV €6APTNHATWY €XOUV OAOKANPWOEL.




THAEXEIPIZTHPIO

THAEXEIPIXTHPIO

KOYMIIA KAI AEITOYPTIEZ THAEXEIPIZTHPIOY
,—= SOURCE

MatAote yia va emiégete pia mmyn mou ival ouvdedepiévn oto Soundbar.
MUTE

Mriopeite va xapnAoeTe Tnv évtaon Tou fxou otny TiuA O He To maTNHa evog
KOUHTTIOU. TaTAOTE Kal TIAAL YIa VAl EMAVAPEPETE TOV X0 OTNV TIPONYOUEVN
pUBuIoN oTABUNG.

REPEAT

Mmopeite va opioete ™ Aertoupyia REPEAT (ENANAAHWH) katd thv
avanapaywyr JoUaIkrg amd kamola cuokeur) USB.

REPEAT OFF : AkOpwon TG enaveNnupévng avamapaywync.

REPEAT FILE : Emavalappavopevn avamapaywyri evog Koppatiol.
REPEAT ALL : EnavahapBavopevn avamapaywyr) OAwV TwV KOPHOTIDV.
REPEAT RANDOM : Avanapaywyn Twv KOUHATIOV HE Tuxaia Oelpd.
(Ev&éxetal va avamapayBel avd éva koppdTl ou €xel avamapayBel ién.)

Mapdahewpn Mpog ta epmpog
Av natiioTe To Koupr{ PP 6Tav UNEPXoLV TIEPIOCOTEPA amd éva apyeia otn
ouokeun amd v orola yivetal avamapaywyr, EMAEYETAL TO EMOHEVO apXe(o.

AUDIO SYNC

Edv 1o Soundbar ivat ouvSedepévo ae Ynelakr) TNAEGpaon kat To Pivieo
epavifeTal EKTOC OLYXPOVIOHOU LE ToV X0, matoTe Ta koupmid AUDIO SYNC
Y10l VA GUYXPOVIOETE TOV X0 HE TO BIvTEo. XpNOIWOTIOWOTE T KOULITIIAL e, ppl
yla va pubpioete Tnv kabuotépnon tou fxou petagy 0 ms kat 300 ms.

H Aerroupyia ouyxpoviopoU rfixou evoéxetat va pnv eivat Slabéotpn atov Tpomo
Aerroupyiag USB, TV kat BT.

DIMMER/Anynet+

DIMMER : MNatrote 1o koupn{ DIMMER/Anynet+ 0To TNAEXEIQIOTHPIO Yia
va eNYEETE TN WTEVOTNTA TNG 086VNC.

Anynet+ : [Natote mapatetapéva to koupni DIMMER/Anynet+ yia
TIEQIOOOTEPO amd 3 SEUTEPONETTTA YIA VA EVEQYOTIOIOETE 1 Val
anevepyomoloeTe TN Aerroupyia Anynet+. (Auto Power Link : Mpoemhoyn
OFF, Anynet+ ON / Power Link OFF 1} Anynet+ OFF / Power Link ON). H
Aerroupyia Anynet+ emtpémel Tov éleyxo Tou Soundbar P To TNAEXEIPIOTH PO
anoé pa TNAedpaon Samsung oupatr pe Anynet+. To Soundbar mpénmel va
elval ouvdedepévo otnv TNAedpaon péow karwdiou HOMI.
* Auto Power Link
Suyxpovilel To Soundbar pe pia cuvOESEUEVN OTTTIKN TN HEOW TNG
umodoyric Optical, €101 WOTe va evepyomoleiTal auTopaTa OTav
EVEPYOTIOIE(TE TNV TNAEOPAON 0ag.
EQUALIZER WOOFER
MatioTE yia va EMAESETE TP{a 1) UMAoa. ST OLVEXELQ, XPNOILOTOOTE TO KOUUTT
I4<4, > yia va pUBICETE TNV évtaon Twv TPIHwWY A Twv pracwv amé -3 éwg +3.
Mropeite va ehéyEete TNV évtaon rxou Tou umoyoU®ep. MNatHoTe TO KO
e, > yia avénon A peiwon tne évtaong rixou Tou umoyoUpep. Mmopeite
va aMdagete T puBuIon amd SW -6 éwg SW +6.

e To Soundbar eival amok\eloTIkr ovopacia TG Samsung.
o XEIPIOTE(TE TNV TNAEOPAON XPNOILOTIOIWVTAC TO TNAEXELPIOTHPIO TNG TNAEOPAONG.
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THAEXEIPIZTHPIO

POWER
Evepyormolel kat amevepyomolei (on/ off ) To Soundbar.

VOLUME
PuBuiel v évtaon tou rixou g povddag.

Avanapaywyr/Mavon

Matrjote To koupni P11 yia mpoowpivr) Talon avanapaywyng Tou apxeiou.
Natote §ava 1o koupun( 11 yla va avamapdyete To emMAeyUEVO apyelo.
MapdaAewpn Mpog ta micw

Av TaTrioTe To Koupn{ 44 dTav umdpyouv mepIoodTeEPA amod éva apyeia otn
OUOKEUN armd Tnv omola yivetal avamapaywyr, EMAEYETAL TO TTPONYOUEVO apXE(o.
SOUND EFFECT

Mmopeite va emé€ete avapeoa oe 5 Sla@opeTikoug TPOTIOUG AslToupylag
rxou — MUSIC, VOICE, SPORTS, CINEMA, kat STANDARD - avaloya
JE ToV TUMO TINYAC TTOU BEAETE VA AMOAAUCETE.

Natriote SOUND EFFECT 070 ThAexelploTAPIO.

Enmé€te Tn Aertoupyia STANDARD edv Bé\ete va amohapBavete Tov
apxKé Nxo.

Matriote to kouurni SOUND EFFECT eni meploodtepa and 5 SeutepdAemta
IOl Va EVEPYOTTOINOETE I Val aevepyorolroeTe To Smart Volume (E§urvn
€VT. XO0V).

* Smart Volume

AuTr n emdoyry pubuidel kat oTabBepomolel TV évtaon Tou rXou 6Tav
aMadel amdTopa Kata TNV alayry Kavahiol fj oKnvrG.

Bluetooth POWER

MNatote To koupri Bluetooth POWER oto thAexelplotripio Tou Soundbar
Y1 Va EVEPYOTTIOIOETE ) VA EVEPYOTIOIOETE TN Asltoupyia Bluetooth
POWER on.

Ta Aemtopépeleg, avatpé€te otig oeNideg 19 kat 20.

3D SOUND (3D Sound Plus)

Matriote o kKoupri 3D SOUND 010 TNAEXEIPIOTAPLO YIa VA TTPOCBECETE
BaBog kat va SleupUVeTe Tov rYO.

Matriote 3D SOUND 010 ThAexelpoTripIO.

K&Be popd mou matiétat To kouur, n emioyr) aAalel we e€NG :

3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —

3D SOUND PLUS MOVIE

EFFECT SOUND

Bluetooth
POWER

» Tomo0£Tnon TWV PMATAPIWY OTO TNAEXEIPIOTHPLO

e

1. Xpnowomolote éva kat@Mnho 2. TomoBetriote pia pmatapia Aibiov Twv

vOUIoPA Yia va TTEPIOTPEPETE 3 V. AlatnprioTe Tov BeTIKO (+) MONO
aplotepdOTPOPA TO KAAUUUA OTPapPéVO TIPOG Ta eMdvw Otav
ynataplag tou TomoBeTelte TV pnatapia.
TNAEXElPIOTNPIOL WOTE va To TomoBetrioTe To KAAVPUA pmatapiag
APAIPEOETE, OMWG PalveTal Kat eubuypappiote Ta onudadia '@
oTnV Mapanavw eKova. OTIWG Paivetal oTnv Mapamavw elkova.

3.

)
Xpnoldomnotiote éva katdAAnAo
VOUIOHA YIa VA TIEPIOTPEPETE
Hel60TPOPaA TO KAAUHHA
umatapiag Tou TAexelploTnpiou
péxpt To Téppa e Sladpourig

TOU, WOTE VA TO OTEPEWTETE OTN
6éon Tou.
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ZYNAEZEIZ

2YNAEZEIX

EFKATAXTAZH THXZ BAZHZ XTHPI=HZ ZE TOIXO

Mropeite va xpnoWomoINoETe To UMOOTAPLYUA OTAPLENG Yia va TOTTOBETAOETE aUTH TN Jovada oTov Tofxo.

> Mpoula&elg oxeTika pe TRV TomoOétnon

Eykataotriote pévo Ge KaTakdPUPO TOiXO.

la v TomoBétnon, amogUyeTe TIG LPNAEG Beppiokpactieg iy TV
vypaacia fy évav tolxo mou dev pmopel va avtééel To BApog Tou OeT.
ENéyETe TV avtoyr Tou Toixou. Av o Tolxog Sev eival apKeTd yepog
yla va otnpi€el T povada, evioKUOTE ToV TOIXO I YKATACTACTE TN
povada oe éva SlaeopeTikd Tofxo mou pmopel va aviégel To Bdpog
NG povadag.

5 EKATOOTWV 1\

AYOPAOTE Kal XPNOIHOTOIOTE TIC KATAMNAES BISEC oTEPEWONC | TEPIOOOTEPO

AyKIoTPA Yla To €i60g Tou Toixou Tou dlabétete (yupooavida,
YKPO WTTETOV, EUAO KATL). Av glvat Suvatdv, oTepenoTe TiG PIOEC _
otpIEng ota otnplypata Tou Tofxou. =

AyopdoTe TiG Bide TomoBETNONG OTOV TOlXO CUHPWVA UE TOV TUTTO - %
Kat To méyog Tou Tofxou otov omoio Ba TomobeTrioeTe TO
Soundbar.

- Alduerpog M5

- Mrkog: Zuviotdrat prikog 35 mm 1| JeyaAuTEPO
Juvdéote kKaALSIa amd TN povada OTIG EEWTEPIKEG CUOKEUEG
TIPOTOU TNV EYKATACTIOETE OTOV TOIXO.

BeBaiwbeite é11 n povada elval amevepyomolnuévn kat
amoouvoedepévn PV amoé TNV eykatdotaon. e avtifetn
niep{mtwon, unopel va mpokAnBel nAektpominéia.

TomoBetrioTe Tov 06Ny TOMOBETNONG EMAVW OTNV EMPAVELD TOU
Tolx0oUL.

e O 0dnyocg Tomobétnong mpémel va elvat opI{ovVTIWUEVOG.

e Edv n mAedpaon elval TomoBetnuévn otov Toixo, N
TOTOBETNON TTPETEL VA YivEl O amdOTacn TOUAAXIOTOV
5 ekaTooTWV KATW amd v TnAedpaon.

I nuewote T Béon dmou Ba tpunoouy ot Rideg Tov Toixo P éva
LOAUBL KA, OTN CUVEXELD, aQalpéoTe Tov 08Ny TomoBETnong.

Xprion tou Soundbar pe othiplypa
TomoBétnong atov Toixo
@ ®

JTEPEWOTE Ta OTnplydata Tofxou Kal Tig Bideg ot Béoelg mou

£XETE ONUEIWOEL. - o a ‘ B
e To aplotepo Kat To Se€id otAptyHa €xouv SlaQOopPETIKA ) - “
oxfuata. [TomoBétnon Tou Soundbar otov Toixo]

JTEPEWOTE TIG OVO BIGEC CUYKPATNONG OTIG QVTIOTOIKES OTTEG OTO
Tiow PEPOC Tou KUPLoU Koppol Tou Soundbar, pia otnv aplotepr kat pia otn 6e§id meupd.

Juvdéote 1o kKahwdlo USB oto miow pépog Tou Soundbar mpotou To TOMODETHOETE OTOV TOIXO.

6. Xtepewdote TIG Pideg ouykpATNoNg oTo Tiow PéPog Tou Soundbar, péoa oTIC eyKOTEG TOU OTNlyHaTog Toixou. Ma

ao@aNr) TomoBETNON, PEOVTIOTE va WONOETE TIC BISEC OUYKPATNONG LEXOL TEQHA OTO KATW PEPOG TWV EYKOTIRV.
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ZYNAEZEIZ

AOAIPEZH ANO TO XTHPIFMA TOIXOY

1. TpaPri&te 1o Soundbar mpog Ta Mavw, OTWE GAVETAl OTNV EIKOVA, ‘
yla va To SlaxwpIoETe amd To OTAPIYHA TOTOBETNONG OTOV TOIXO.
N\

Xprion tou Soundbar pe otiplyHa
TomoBétnong otov Toixo
) ®

[Amootvéeon Tou Soundbar amé To othplyua
TonmoBéTnong otov Toixo]

’»g o Mn otnpileote otnv TOMOBETNUEVN LovAda KAl AMOPEVYETE TA XTUTTHUATA 1 TI TTTWOEL TNG HOVASAG.

o JTEPEWOTE KANG TN povada otov Tolxo, yia va pnv mécel. Edv n povada méoel, pmopel va mpokaréoel
Tpaupatiopd A {npid oto TPoidv.

e Edv TomoBetriote T povada o€ ToiXo, mPooeTe va unv agroete madid va tpafrifouv kamolo and ta
KaAwSia ouvEeong, KaBwg pmopel va TPOKANBEl TTwon Tou CUCTAIATOG,

o [la BéNTiotn amddoon Katd TNV TomobEéTnon oTov ToiXo, TOMOBETHOTE To cUOTNHA Nxelwv o€ amdotaon
TOUNAXIOTOV 5 eKATOOTWY KATw amd v TNAedpaon, edv n TnAedpaon eival Tomobetnuévn otov Tofxo.

o [la T SIkry 0ag aoeAalela, av Sev OTEPEWOETE TN Jovada OTov TofX0, TOMOBETHOTE TV OF Uila oTabep),
eninedn emedvela 6mou dev UMAPKEL MOAVOTNTA TTWONG TNG HovAadag.

EFKATAZTAZH TOY ZTHPIFMATOXZ XQPIX TH XPHZH TOY
OAHIroy TOMOOETHZHX XTON TOIXO

5 EKATOOTWV 1\

5 €kaTOOTWV 1}
TEPIOOOTEPO

TIEPIOOGTEPO

> >

i 16 exatootwy 17,5 ekaTo0TQV}
1

1 EAG10T0 32,8 ~ 33,5 ekaTooTOV |

1. TomoBetriote 10 "STptyua Tofxou A" atnv emBupnT em@davela Toixou mapdMnia pe to §dmedo, dmwg eaivetal

TIAPAKATW Kal oTEPEWOTE pia Rida péoa amd tnv omr oto Se€16 Tou AKpo.

2. TomoBetroTe To "XTrplyua Tolxou A" otV embuunT EM@AVEIR TOlXOU TAPAMNAA pE To SAmedo, OTWG GaiveTal

TIAPAKATW Kal OTEPEWOTE pia Rida péoa amd tnv omr oTo aplotepd Tou AKpPo.

e Avta otnpiypata tofxou A/A mpdkeltal va TomoBetnBolv K&Ttw and TNy TNAEOPACT, ENEVETE TIG BE0EIG Twv
OTIWV OTEPEWONC TOUG OTa Pridata 1 Kal 2, €10l WOTE va eival eVBLYPAUUIOUEVEC CWOTA LE TO KEVTPO TOU KATW
Pépoug NG TNAedpaONG.

3. Ztepenote Bidec péoa amo TIG UTONOITEG OTIEG.
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ZYNAEZEIZ

ZYNAEZH TOY AXYPMATOY YNOIrOY®EP

To avayvwploTikd GUVEESNC TOU UTTOYOUEQ €lval EpYO0TACIAKA TTPOKABOPIoHEVO, OTIOTE N KUPIA Povada Kat To
unoyoUpep Ba mpémel va ouvdebolv (aoUpuata) autdpata dtav evepyormoindei n kupla povada kal To umoyolpep. Av
n ev8eiktiki Auyvia Link (7g) Sev avdpel 6tav evepyomoinBolv n Kbpia povada kai To umoyoleep, pubpiote 1o
avayvwploTiké akohouBwvtag Ty mapakdtw dadikaota.

L &L
:. o
=

1. Juvdéote Ta kKaASIa PEVHATOC TNS KUPIAG ovAdag Kal Tou UmoyoUPep o€ pia TPIa eVOANACOdHEVOL PEVUIATOC.
2. MatAote 1o koupn( ID SET oto miow pPéPOoG Tou UMOYOUEP, HE éva HIKPO aixuned avTIKelUevo, yia
5 deutepohenTa.
o 3Prvel n evdelkTiki Augvia STANDBY kai avaBoofrivel ypriyopa n evoeiktiki Auyvia LINK (ume Auyvia LED).
3. Otav n kupla povdda sival anevepyoroinuévn (o katdotaon STANDBY - ANAMONH), matfjote mapatetapéva 1o
kouun{ MUTE ( tZ ) OTO TNAEXEIPLOTHPLO €T 5 SeuTEPOAETTA.
4. EpogaviCetal otnv 086vn Tou Soundbar n évoeiEn ID SET.

5. Ta va ohokAnpwBel n ouvean, evepyomoloTe TV Tpogodocia TnG KevIpIKAG Hovadag, evoow avaBooPrivel n
ume evelkTikr Auxvia LED Tou urtoyolgep.
e H kUpla povdda kat To uroyolpep Ba mpémel méov va €xouv ouvOEeDEl peTady Toug.
o H evdelktiki Auyvia ouveong (Ume huyvia LED) oto umoyolgep Ba mpémel va eival avappévn.

e Edv n evetikr Auyvia Link (Zuvdeon) dev avdfel pe otabepod pmie xpwpa, n Sladikacia olvoeong éxel
amoTUxeL. ATEVEQYOTTOINOTE TNV KUpla povada kat apxiote Eava amd To Briua 2.

e Mmopeite va amoAaloeTe KAAUTEPO X0 armé To acUPHATO UTTOYOUPEP EMAEYOVTAG TO NXNTIKO EQE.
(B\. oeAibec 10)
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ZYNAEZEIZ

',g

[MPOTOU LETAKIVAOETE 1Y EYKATAOTHOETE TO TIPOIOV, PPOVTIOTE Va TO OPBNAOETE KAl VA OMOCUVOETETE TO
KOAWSI0 pevPATOC,

Av n kUpla povada ival amevepyomoinpiévn, To aclpUATo umoyoUPep Ba BplokeTal o€ Kataotaon
avapovig kat n Auyvia LED pe tnv évdeién STANDBY oto emdvw pépog Tou 6a avapel, agou n evOeIKTIKN
Auyvia ouvdeong (ummie huxvia LED) avaBooprioel emi 30 Seutepdhenta.

Edv xpnotomoirioete kovtd oto Soundbar pia cuokeur ou xpnotomolel Ty Gla ouxvétnta (2,4 GHz) pe
10 Soundbar, evdéxetal va mpokAnBel Slakorr otov rjxo Adyw mapepBoAwy.

H améotaon petadoong evdg padio@wvikou oruatog eival mepimou 10 pétpa, aMd pmopel va petaBAnOei,
avéhoya pe o iepIBANov Asitoupyiag. EQv évag toixog pe atodA-pmetdv i LETAMIKOC Tolxog Bploketat
QVAPEDA OTNV KEVTPIKT Jovada Kal Tn povada actppatou SEKTN, To oUoTNHa evOEXETAL va N A&Toupyel
kaBdhou, 61611 Ta padlokvpata dev urmopoly va Slamepdoouy Ta PETANAA.

Av n kUpla povada Sev ouvdéetal aclpuata, akohouBroTe Ta Priyata 1-5 va mpaypatomolroeTe
EMAVAPOPA TNG OUVOEONG AVAPESA OTNV KUPIA JovAda KAl TO aoUPHATO UTTOYOUPEP.

H kepaia acvppatng Mung ivat evowpatwpévn oTo acvppato urmoyoleep. QUAGOOETE Tn povada Pakpld
and vepd Kal vypaoia.

lNa Bétiotn amddoon akpoaong, BePaiwbeite 4Tt 0 XWPOG YUpw amod To acUPLATO UMOYoUPED Oev €xel
eunédia.
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ZYNAEZEIZ

2YNAEZH EZQTEPIKHX XYZKEYHXZ MEZQ KANQAIOY HDMI

To HDMI givat n tumikr) Ynelakry Slacuveeon yla oOvVOEDN e CUOKEVEG OTTWG TNAEOPATELS, GUOKEVES TTPOBOAAG,
OUOKeLEG avamapaywyrig DVD, cuokeuég avamapaywyrig Blu-ray, amokwSIKomoiNTéS Kal GANEG.

Emeidry pe 1o mpdtumo HDMI petadiSetal Ynelakod orpa upnAng moldtntag, Pmopeite va amoAavoete kopugaia Bivieo
Kal fixo - émwg SnuloupyrBnke apxikd otnv TNy YneLakoUy orUATocg.

HDMI IN

KaAwdio HDMI
(86ev mapéxeTai)

=0

[geesssee]

S

HDMI OUT

HDMI IN

Suvdéote éva kahwdio HDMI (bev mapéxovtal) avapecsa
otnv unodoyr) HDMI IN oto miow pépog Tou mpoidvtog
Kkai tnv umodoxr) HDMI OUT ¢ Yn@lakric OUOKEUNG
00G.

Kat,

HDMI OUT (TV)

Juvdéote éva kahwdlo HDMI (Sev mapéxetal) avapeoa
otnv unodoxr )y HDMI OUT (TV) oto miow pépog Tou
mpoidvtog kat tnv umodoxr) HDMI IN g TnAedpaong.

WYnoelakég ZUOKEVEG

4
e To HDMI eival pia S1a00vEEon Tou EMTPEMEL
NV YneLakr petagopd dedopévwv Bivieo
Kal fxou péow evog povo kaAwdiou.
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HDMI OUT (TV)

KaAwdio HDMI
(6ev mapéxeTan)

(pses]
HDMI IN

ARC (HDMI OUT)
H Aertoupyla ARC emtpénmel Tn petddoon Ynelakol
fxou péow g Bupag HDMI OUT (ARC).

Mropei va evepyoroinei pévo dtav 1o Soundbar eivat
ouvedepévo oe pla TNAedpacn mou urootnpilel Tn
Aertoupyia ARC.

4
M e [lpémel va gival evepyoroinuévo 1o Anynet+.

o Auth n Aertoupyia Sev eivat Slabéon av To
kaAwSio HDMI &ev unootnpiel ARC.




ZYNAEZEIZ

2YNAEZH EZQTEPIKHX XYZKEYHXZ MEZQ (ANAAOTIIKOY)
KAAQAIOY HXOY H (WHOIAKOY) ONTIKOY KAAQAIOY

AuTtr n povada Slabétel pia omtikr gldodo Ynelakou oripatog Kat pia gicodo avaloyikou Axou, yia va oag mapéxel SUo

TPOTIOUC VA TN CUVOETETE OE TNAEOPAOT.

AUXIN

®

AUDIO
out

| e

KaAwdio ‘Hxou

AUX IN

Yuvééote v umodoyxr) AUX IN (Hyou) otnv kUpla
povada pe v umodoyry AUDIO OUT tng tnAedpaonc iy
NG OUOKEUNG TTYNAG.

AM&ETe TN Aertoupyia oe AUX.

n
OPTICAL IN

Yuvdéote tnv unodoxr) OPTICAL IN (Hyou) otnv kupia
povada pe v umodoxry OPTICAL OUT tng tnAedpacns
1} NG OUOKELNC TINYNG.

AM&ETe T Aertoupyia og D.IN.

ol

OPTICALIN

org
© 0
(LI m BD/ SuokeuR
Oontiké Kahwdio avamapaywyng DVD/
(6ev mapéyetar) Anokwdikonmointi¢/

Kovaola maiyvidiwv

4
m o Mnv ouvdéoete TO KAAWSIO PELUIATOC AUTOY

TOU TTPOIGVTOC A TNG TNAEOGPAONG 0ag TNV
¢€060 TOU TOlXOU, WOATOU OAOKANPWBOUV
ONEG Ol OUVOETEIG ETA&D TwV E6APTNUATWVY.

o [1p0TOU PETAKIVACETE 1| YKATAOTACETE TO
Tpolov, Ppovtiote va SIaKOPETE TV TAPOXN
PEVHIATOC KAl VA amOCUVOETETE TO KAAWSIO
PELHATOC.
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NEITOYPIIEZ

AEITOYPIIEZ

TPOMNOZX NAEITOYPTIAZ EIZOAOY

Matriote To Kouumi (F_ ) 0TO TTAVW TAQOLO TNG KUPLAG Povadag fy To Koupi -2 (SOURCE) 010 ThAgxelploTripl0, Yia
va emAéEeTe Tov embupntd TPoTo Aertoupylag.

@

OURCE

E' =]
+ =
)

<. [

U

H povada amevepyomoleital autdpata oTig akOAoUBEeg

Aertoupyia €10660u 0Bdvn e —
Wnolakn omikr gicodog D.IN o Tpdmog Aetoupyiag D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC
EicoSoc AUX AUX - Av Sev umapyel orua fXoU yia 25 Aema.
S HOMI e Tpdmog Aertoupyiag AUX
100006 - Av 1o kahwdio AUX Sev eival ouvdedepévo emt
Tpdmog Aertoupylag BT 25 \emta.
BLUETOOTH - Av Sev matnBel kavéva MAAKTPO yia 8 Wpe¢ dtav
TV SoundConnect TV 10 kaAwdo AUX eivat ouvoedepévo.
Tooroc heoupylac USB USB - ON/QFF Tou QUTfﬁpaTou Tsput’mouoo Aertoupyiac,
Kpatrfiote matnpévo to koupmt Ml yia

5 Seutepdherta. EugaviCetat otnv 08évn n
évdeign AUTO POWER DOWN ON / OFF.

ARC (HDMI OUT)

H Aertoupyia ARC (Kavaht emotpo®ric rixou) HETAQéPEL Ynolakd orua rixou atn Bupa HDMI OUT (ARC).

L= I R
KaA®w&io HDMI

1. Xuvdéote pia hedpaon mou urootnpiCel T Asrtoupyia ARC oto Soundbar pe éva kahwdio HDMI.
2. EvepyomoloTe TNV TNAEGPAON Kall, 0TI CUVEKELQ, EVEPYOTTOINOTE TN A&ltoupyia Anynet+ ato Soundbar.

3. latAote to koupn( (F_ ) 010 TMAvW TAQ(OLO TNG KUPLAG povadag 1 To koupi —3 (SOURCE) 010 tn)eyelptotriplo,
yia va emié€ete Tov Tpdmo Aettoupyiag D.IN.

4
M o Av 10 kKahwSio HDMI Sev umootnpiCet tn Suvatdtnta ARC, n Aertoupyia ARC evdéxetal va pnv exteheftal
OwoTd.

e [la va anevepyomoifoeTe tn Aerroupyia ARC, amevepyomoloTte To Anynet+.
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AEITOYPTIEX

BLUETOOTH

Mmopeite va cuvdéoete pia cuokeur Bluetooth pe To ovotnua Soundbar Kat va amoAaUCETE POUCIKY g OTEPEOPWVIKO
X0 LYNARG TToLOTNTAG, XWwp(G Kavéva kahwdio!

» ZUvdeon Tou cuotuatog Soundbar pe cuokeun Bluetooth

Befawwbeite 6Tl n cuokeur| Bluetooth umoatnpilel Tn Aetoupyia OTEPEOPWVIKWY aKOUCTIKWV Bluetooth.

fe N I’ N

. MNatAote to koupi (F_) 0T0 MAvw TAAIoIo TNG

KOPIAG HOVABAG 1 TO ko =] (SOURCE) oto

TNAEXEPIOTAPIO, VIO VAl EMNEEETE TOV TPOTIO

\erroupyiag BT.

e EpgaviCetat otnv 08évn mpdooyng Tou
Soundbar n évdei§n BT READY.

. EmAé€te To pevou Bluetooth otn cuokeur Bluetooth
e tnv omofa Béete va ouvdebeite. (Avatpé€te oto
EYXELPIOI0 XPriong TNG CUOKeUN|G Bluetooth.)

. EMAEETE TO PevoU OTEPEOPWVIKWY OKOUOTIKWY OTN
ouokeur| Bluetooth.
e Oa beite pia NMoTa Twv CUCKEVWV TTOU GaPWONKAV.

. Emé€te "[Samsung] Soundbar" ané tn Aiota.

e Otav 10 Soundbar cuvdebel pe Tn cuokeun
Bluetooth, epgaviletal 1o privupa [Ovopa
ouokeung Bluetooth] — BT otnv 064vn
mpéooYngG.

e To 6vopa TNG CUCKEUNG UMOPE( val EUPAVIOTET
uoévo ota AyyAika. Av To dvopa Gev gival ota
AVYAIKA, eppaviCetal pla katw mavka " _ "

e Av amotUxel n (evén Tng ouokeun Bluetooth pe
70 ovotnua Soundbar, Slaypayte TV
Tponyoupevn ouokeur| "[Samsung] Soundbar”
TIov evtomiotnke amé Tn ovokeur Bluetooth kat
Kavte T va avalntrioel §avd To ouotnua
Soundbar.

. Avarmapdyete HOUOIKr 0T ouVEESEUEVN CUOKEL).

e Mmopeite va akoUOETE Tn JOUOIKH TToU
avanapdyetal otn cuvdedepévn GUOKEUN
Bluetooth péow tou cuotrpatog Soundbar.

e >Tov TPOMO Asttoupylag BT, Sev eival Slabéotpeg
ol Aertoupyie¢ Avamapaywyri¢/Mavong/Endpevou/
Mponyoupevou. QoTOC0, QUTEG Ol AETOUPYIEG
elval SlaBéoipeg oe ouokevéc Bluetooth mou
umootnpiCouv AVRCP.

Yuokevun Bluetooth

Av oag {ntnBei o kwdikdg PIN dtav

TIPQAYHIATOTIOLE(TE GUVEEDN LE Pl CUOKEUN

Bluetooth, elcaydyete Tov kwdikd <0000>.

Mmopei va mpaypatomnoinBei (evén pdvo pe

pia ouokeurj Bluetooth kdBe popd.

H ouvdeon Bluetooth teppatiCetat 6tav

amevepyomoleftal To Soundbar.

To Soundbar pmopel va punv extehel owotd

avalfitnon fj ouvdeon Bluetooth, otig

aKONOUOEC OUVOIKEC:

- Av undpyel éva 1oxupod NAEKTPIKO Tedio
yUpw amé To ovotnua Soundbar.

- Av mpaypatomolndel Tautdxpova (evén
TTOMAMAWV UOKeLWV Bluetooth pe to
ovotnua Soundbar.

- Av n ouokeurj Bluetooth eival
armevepyomolnuévn, dev Pploketal otnv
KATAMnAn 0€on 1y SuoAermoupyel.

- 2NUEWOTE OTL OUOKEVEG OTTWG POUPVOL
PIKPOKUUATWY, TTPOCAPHOYE(G acuppatou
Siktuou LAN, Aapmtripeg eBopiopiol Kat
obpmneg ykalol xpnotuomololy To (6lo
€UPOG CUXVOTHTWV LIE T CUOKEUN
Bluetooth, yeyovog mou pmopei va
TIPOKONEDEL NAEKTPIKEC TTAPELBOAEC.

To Soundbar vrootnpilel Sedopéva SBC

(44,1 kHz, 48 kHz).

Juvdebeite pdvo pe ouokevég Bluetooth mou

umootnpifouv T Aertoupyia A2DP (AV).

Aev pmopeite va ouvdéoete To Soundbar pe

ua ouokeun Bluetooth mou unootnpiCel poévo

™ Aertoupyla HF (Hands-Free).

A@oU mpaypatomoindel (evEn TG CUOKEVAC,

otov TpoTo Aerroupyiag D.IN/AUX/HDMI/

USB/ARC, eni\é€te "[Samsung] Soundbar"

amné Tt Mota yia autépatn petapacn otov

TPOMO Asttoupyiag BT.
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AEITOYPTIEX

» Evepyomoinon pécw Bluetooth (Bluetooth POWER)

Otav n Aerroupyia Bluetooth Power On (Evepyomoinon péow Bluetooth) eivai evepyomoinuévn kai 1o Soundbar eivat
amevepyomoinpévo, edv kamola cuokeur Bluetooth mou eixe ouleuxBel ato mapeABov emixelprioet va ouleuxBel e To
Soundbar, To Soundbar evepyomoleital autdpata.

1. MNatriote o kKouun( Bluetooth POWER 010 TnAgxelploTriplo ev To Soundbar gfval evepyomolnuévo.

2. >tnv 0Bdvn tou Soundbar epgaviCetal n évein Bluetooth POWER on (Evepyomoinon péow Bluetooth).

w o AlatiBetal povo av 1o Soundbar eugaviCetal oTn AoTa Twv CUOKEUWV LE TIG OTTOIES £XEL TPAYUATOMOINOEL
(evén n ouokeun Bluetooth. (Mpémel va éxel mpaypatomoinBel mponyouuévwg (evn avapieoa otn CUCKEUH
Bluetooth kat To Soundbar Touldxiotov pia gopd.)
e To Soundbar epgaviCetal otn ANoTa eviomopévwv CUCKEUWV TNG CUOKEUNG Bluetooth pévo otav to
Soundbar epgaviCel To privupa [BT READY].
e >Tov TpOTo Aertoupyiag TV SoundConnect, Sev eivat Suvatr| n (evén Tou Soundbar pe k&mola AMn
ouokeun| Bluetooth.

» AnoouUvdeon cuokevr Bluetooth amé to cbotnua Soundbar

Mropeite va amoouvSéoete pia ouokeur| Bluetooth ané to ovotnua Soundbar. Ma odnyieg, avatpé€te oto eyxelpidlo

XpPriong Tn¢ ouokeunc Bluetooth.

e To ovotnua Soundbar amoouvSeétal.

e Otav 1o clotnua Soundbar amoouvdebel and T ouokeur) Bluetooth, epgaviCetal n évéei§n BT DISCONNECTED
otnv 08évn mpdooPng Tou ouotratog Soundbar.

» Anocuvdeon Tou cuotiparog Soundbar ané cuokeun Bluetooth

Matriote To Koupm( -8 (SOURCE) ot0 Texelptotriplo A To Koupr ( F_ ) OTO TAVW PEPOG TOU TTPOIOVTOG Yia va

petapeite amod Tov Tpdmo Asttoupyliag BT og kamolov dMo tpdmo Aertoupylag A amevepyomolriote to Soundbar.

o H ouvdedepévn ouokeur| Bluetooth mepipiével éva CUYKEKPIUEVO XPOVIKO SIA0TNA yia amoKplon amé To cuoTnua
Soundbar kal, ot cuvéxela, TeppatiCel T ovvdean. (To xpovikd SlaoTnua amocuvEeonC evaéxeTal va SIapEpPEL,
avéhoya pe T ouokeurj Bluetooth.)

w e JTOV TPOMO Aeltoupyiag ouvdeong Bluetooth, n ovvdeon Bluetooth Siakomtetal av n anoéotaocn avageoa
oto Soundbar kai Tn cuokeur| Bluetooth umepPaivel Ta 5 pétpa.

e To ovotnua Soundbar anevepyoroleital autopata petd anmd 25 Aemtd oty katdotaon Ready.

Meplocotepa oxeTiKa pe 1o Bluetooth

H texvoloyia Bluetooth emtpémnel Tnv e0koAn Slacuvdeon cuokeuwy mou eival oupBatég pe Bluetooth,
XPNOWWOTIOIWVTAG PIa acVpHaTn oUvEEoN UIKPNAG EURENEIDC.

e Mia ouokeur| Bluetooth evoéxetal va mpokahéoel 86pufo 1| Suoheiroupyia, avaloya Pe Tn xeron g, dtav:

- Kamolo pépog Tou 0WpaTog €pxeTal o€ eMa@r| e To oVotnpa AMung/petddoong Tng cuokeuns Bluetooth A Tou
ovotruatog Soundbar.

- Ynékertal o€ NAEKTPIKEG SlakLUAVOELS emeldr| epmodietat amé évav Toixo, pia ywvia fj éva HecOTolXo Ypageiou.

- ExtiBetat o€ nhexTpIKEC TTAPEUPBOAEG QMO OUOKEUES TTOU XPNOIUOTIOIOUV TNV {S1a {ivn GUXVOTHTWY,
oupmePINaUBavopéVoU 1aTPIKoL eE0MAICHOU, POUPVWY HIKPOKUUATWY Kal acUppatwy SIKTOwv LAN.

e [paypatornotjote (evén Tou cuotripatog Soundbar pe T cuokeur| Bluetooth Siatnpwvtag ta o kovtivl anéotaon.

e 000 peyaNuTepn elval n amdotaon avapeoa oto cuotnua Soundbar kat Tn cuokeur Bluetooth, Tdoo xapnAotepn eivat
n molétnTa TG olvdeong. Av n amdotacn unepPel Tnv epBéheia g Asitoupyliag Bluetooth, n oOv&eon Slakdretal.

® Y& TIEPIOXES WE XapnAr euaioBnoia AMung, n ouvdeon Bluetooth evdéxetal va pn Aertoupyel owoTd.

e H ouvdeon Bluetooth Aerroupyel pdvo 6tav ol cUoKeVES BpiokovTal kovtd. H olvdeon SlakomteTal autdpata av n
amootaon sival PeyaAutepn amd autiv Ty euélela. Akdpa Kat péoa oe autrv Tnv euBéAela, n moldtnTa Tou fxou
evdéxetal va pelwBel amod eumodia, dmwg Tofxol fy TOPTeG.

e AuTr) n aoUPUATN OUOKELT EVOEXETAL VA TIPOKOAEDEL NAEKTPIKEG TTAPEUBOAEG KATA TN Aeltoupyia TG,
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AEITOYPTIEX

TV SOUNDCONNECT (XYNAEZH HXOY THAEOPAXZHZ)

Mmopeite va amohaloeTe Tov rxo TG TNAedpaong péow tou Soundbar av eival cuvdedepévo Ot pia TNAEGPACN
Samsung miou urtootnpilel Tn Aertoupyia TV SoundConnect.

» ZUvdeon tnAedpaong pe to Soundbar

Tuvdeon

« I

1. Evepyomojote v tAedpaon kai to Soundbar.
e Avoi€te T pevol TG TNAedPaONG.
e Metapeite otic pubpioeic nyelwv oty kaptéla "Hyog".
e PuBpiote To pevol "Mpoabrikn véag cuokeunc' oe
"Evepyoroinon’".

2. Matrote 10 Koupmi ( 070 AV TAA(OI0 TG KUpLag
povadag ry to kouprt == J (SOURCE) oto TnAexelplotiplo,
Yia va emAé€eTe Tov TpoTo Aerroupyiag TV.

3. Xtnv Aedpaon, epaviCetal éva privupa mou 0ag pwtd
av BéNeTe va evepyomolroeTe T Aettoupyia TV
SoundConnect. Epgavietat otnv 086vn g TNAedpaong
10 prjvupa "[Samsung] Soundbar”.

4. Em)éCte <Yes> (Nai) yia va ONoKANPWOETe TN oUvEEDN
¢ TAedpaon¢ kat Tou Soundbar pe To TNAEXEIPIOTPIO

NG TNAEGPAONG,
@ o Av al&ete Tov Tpdmo Aettoupyiag Tou
Soundbar amé Tpdmo Aertoupyiag TNAEGPATNS
o€ KAmolov AN, TeppatiCetal autopata n
Aerroupyia TV SoundConnect.

o [1a va ouvdéoete To Soundbar o kamola GAAN
AedPaoN, SLAPOPETIKY Amd AUTH e TV omola
elvai ndn ouvdedepévo, mpémel va Tepuatioste
TNV UTAPXoUCa OUVOEDN.

o Tepuartiote T oOVEEON PE TV undpxouoa
TNAEdPAoN Kal, OTN OUVEELD, TTATAOTE TO
koupr( P11 0TO TNAEXEIPIOTPIO YIa
5 GEUTEPONETTA YA VA TTPAYHATOTTOINOETE
oOvSeon e kdmola GMN TnAedpaon.

=

H Aerroupyia TV SoundConnect (SoundShare)
unootnpiCetal amd oplopiéves TAeopdoelc Samsung
TIou Kukhogdpnoav amd 1o 2012. ENéyére edv n
Aedpaot| oag unootnpiCel T Aerroupyla TV
SoundConnect (SoundShare), mpoTol EekIviOETE.
(Na meplocdTepee Minpoopleg, avatpéte oto
eyxelpiio xpriong Tng Aedpaonc)

Av n edpaon Samsung oag KUKAOQdPNGE Tpw
10 2014, eAéyETe TO Levol puBpioewy NG
Aermoupyiag SoundShare.

Av n andotaon avdpeoa ot TRAEOPAON Kal TO
Soundbar unepPaivel Ta 5 €Tpa, n ouvEon
evOéxetal va unv ivat atabepr A o fyog eviéyetal
va avanapdyetat pe Slakoméc. Edv oupBel auto,
aMdgre T Béon ¢ TAedpaonc 1 Tou Soundbar,
¢101 WOTE va BpioKovTal eVTg Tou AEToupyIKoU
€0pOUG Kal, OTn OUVEXELD, AMOKATAOTACTE TN
ouvdeon pe 1o TV SoundConnect.

fe N

o Eupéheia herroupyiag TV SoundConnect:
- JuvioTevn euBélela Cevéng:
£wc Kal 50 EKAaTooTwV
- JUVIOTWEVN AEITOUPYIKY EURENELQL:
£wg Kal 5 pEtpa
e Ta koupmd Avamapaywyng/Mavong,
Enopevou, Mponyoupevou dev
AEITOUPYOUV OTOV TPOTO AElToupyiag
TV SoundConnect.

0

» Xpron tng Asitoupyiag
gvepyomnoinong péow Bluetooth

H Aertoupyia Bluetooth POWER On eivai SiaBéotun agou
ouvSeBel pe emtuxia o Soundbar oe pia tnAedpaon
ouyPatr pe Bluetooth, pe T xprion TV SoundConnect.
Otav n Asrtoupyia Blustooth POWER On eival
evepyomoinpévn (ON), 6tav evepyomoinBei fy
amevepyomolnBel n ouvdedepévn TNAedpacn, Ba
evepyormolnBel fj Ba amevepyomoindel emiong to Soundbar.

1. Juvdéote TV TAedpaon oto Soundbar oag,
xenoldorolwvtag ™ Aerroupyla TV SoundConnect.

2. Tatrote 1o koupni Bluetooth POWER tou
Soundbar. Xtnv 08évn Tou Soundbar epgavietal n
évdein "BLUETOOTH POWER ON".

e BLUETOOTH POWER ON : To Soundbar
evepyoroleltal Kal amevepyomoleltal dtav
EVEQYOTIOIE(TE KAl QTMEVEPYOTIOLEITE TNV TNAEOPAON.

¢ BLUETOOTH POWER OFF : To Soundbar
anevepyomoleTal povo &tav ameveEPYOTOIE(TE TV
TAEOPAON.

'»g e AuTi n Aertoupyia umootnpiletal o€
0pPIOpEVEC TNAEOPATEIG Samsung TTou
Kukhopopnoav armé to 2013 kal Petd.
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USB

Mmopeite va avamapdyete apxela pouoikrig mou Bplokovtal oe cuokeuég amobrikevong USB péow tou Soundbar.

Oupa USB

NEITOYPIIEZ

006vn

1.

3.

Suvdéote Tn ouokeur) USB otn Bvpa USB tou
TIPOIOVTOG.

Matote To Koupmi (F_ ) 0TO TIAVW TIAQIOLO TNG
KOpIag povadag A To koupm -B (SOURCE) c10
TNAEXEIPIOTAPLO, YA va EMAEEETE TOV TPOTIO
Aertoupyiag USB.

EpeaviCetal otnv 086vn To urivupa USB.
e H olvdeon tou Soundbar e T cuokeur) USB
ONOKANPWONKE.

o Av Sev ouvoeBel kapia ouokeur) USB yia
TEPIOOOTEPO amd 25 AemTd, To oUoTNUA
amevepyomoleital autdparta (puBuion autdpatng
anevepyomnoinong).

» MpoToU CUVOECETE Ia CUCKEUR

uUsB

‘Exete unéyn oag ta e§AG

Edv 1o dvopa apxeiov evog gakéhou oe pia cuokeun
USB unepBaivel Toug 10 xapaktipeg, Sev
epgaviCetal otnv 086vn Tou Soundbar.

Autd 1o TPoidV evdéxetal va pnv eivat oupBatd pe
0pIopévouC TUTTIOUG Lécwv amoBrikeuong USB.

YnootnpiCovtal Ta ouotruata apxeiwv FAT16 kal
FAT32.

- Aev umootnpiCetal To ovotnua apxeiwv NTFS.
Juvdéote pia ouokeur) USB ameuBeiag otn BUpa
USB Tou mpoiévtog. AlaopeTIKd, evaéxeTal va
avTipETWTOETE KAmolo mPORANUa cupBatdTnTag
USB.

Mn ouvéete MTOMATAEG OUOKEVEC amoBrikeuong To
TIPOIOV PEOW PIAG CUOKEUAG avAyvwong TOAMAADY
KapTtwv. Evoéxetal va un Aettoupyel owotd.

Aev unootnpiCovtal mpwtékoMa PTP gnelakig
QWTOYPAPIKNG HNXAVAG.
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Mnv agaipeite tn ovokeur) USB katd tn petagopd
apxeiwv.

Agv Umopolv va avamapayxBolv Ta apxeid JOUCIKNG
pe mpootacia DRM (MP3, WMA) amd pia umopikry
Sladiktuakr Tomobeoia.

Aev unootnpifovtal e§wTePIKEG HOVASEC OKANPOU
Slokov.

Aev unootnpl{ovtal CUOKEVEC KIVNTOU TNAEPWVOU.

Aiota oupBatdtntag:

. PuBpo
AT (ol AgyparoAnyiag
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2.5 Layer3 | 4akHy ~ 48KHz
Wave_Format_
. MSAudio1
.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.099 0GG 1.1.0
FLAC 1.1.0
* ’ ~
.flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




NEITOYPIIEZ

ENHMEPQZZH AOTIZMIKOY

H Samsung evOéxeTal va TPOOPEPEL EVNUEPWOELS YIA TO
UAIKOAOYIOHIKO GUOTAUIATOG Tou Soundbar oto péAov.
AV TIPOOPEPETAL PIa EVNUEPWON, UMTOPE(TE Va
EVNUEPWOETE TO UNIKOAOYIOHIKO OUVOEOVTAG I CUOKEUN
USB otnv omola givat amoBnkeupévn n evnuépwon
UAIKoAoytopikoU otn Bupa USB Tou Soundbar.

Y NUEOTE OTL av UTIAPXOUV TTOMNAMAG apxeia
EVNUEPWONG, TTPETTEL VA TA POPTWOETE XWPIOTA OTN
ouokeur) USB kal va xpnolyomolioeTe éva apxeio kdbe
@OPA YA VA EVNUEPWOETE TO UNKONOYIOLIKO.

Emokegreite tn dladiktuakr tomobeoia Samsung.com A
EMKOWVWVIAOTE PIE TO TNAEPWVIKO KEVTPO TNG Samsung
yia va ANARETe TEPIOTOTEPEG TANPOPOPIEC OXETIKA LE TN
MUN apxeiwv evnpépwong.

TomoBetrioTe pia cuokeur) USB mou mepiéxel
TNV EvVNUEPWON LAKOAOYIOUIKOU oTn BUpa
USB 1ng kUplag povadac.

To UNKOAOYIOUIKO evnpépwaong evaéxeTal va
un Aertoupyroel owotd edv eival
amoBnkeupéva OTn CUOKEUT amoBrikeuong
USB apyeia fixou mou umootnpiCovtal amd
70 Soundbar.

Mnv anocuvdéete 1o KaAWSIo PeUIATOG Kal
unv aeaipefte T ouokeur) USB katd tnv
€YKATAOTOON TWV EVNUEPWOEWY. H Kbpla
povdda amevepyomoleital autopata apol
oMNoKANpwBEl n evnuépwon Tou
UAIKONOYIOHIKOU.

MeTd TV emavaeopd, ONeG ot PUBUIELG
EMAVEPXOVTAI OTIG EPYOOTACIAKES
TIPOEMAEYLIEVES TIEG TOUG. SUVIOTOUE vVa
KataypAyeTe Ti¢ pubuioel; oag, WoTe va
UMOPELTE VA TIG EMAVAPEPETE EVKONA PETA
™V evnuépwon. Mpénel va onuelwdel 6Tt o
UAKOAOYIOHIKO EVNUIEPWONG EMAVAPEPEL KAl
™ ouvdeon Tou unoyolPep. Edv Sev
mpayuatomnoinBel autépata n ouvéeon oto
UTTOYOUMEP PETA TNV EMAVAPOPJ, AVATPEETE
otn oeNiba 13. Av amoTuxel I evnUéPWon Tou
UAKOAOYIOHIKOU, OUVIOTOULIE Va
SlapopewoeTe T ouokeury USB ot popor
FAT16 kai va mpoomafnoete avd.

Aol 0AoKANpwOEl N evnuépwon Tou
AOYIOUIKOU, QTTEVEQYOTTOIOTE TO TIPOIOV Kal,
OTN OLVEXELQ, KPATAOTE MATNHEVO TO KOUpT(
( PI') 0TO TNAEXEIPIOTAPIO YIa TIEPIOCATEPO
amné 5 deutepolenta. EppaviCetal otnv
006vn n évdein "INIT" kat n povada
amevepyoroleital. H evnuépwon éxel
ONOKANPWOEL.

Mn popgomoleite Tn povada USB oe popoen
NTFS. To Soundbar dev unootnpilet To
ouotnua apxeiwv NTFS.

AvA\OYa LIE TOV KATAOKEUAOTH, OPIOHEVES
OUOKeVEG amobrkeuong USB evdéxetal va
unv vrootnpilovtal.
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ANTIMETQMNIZH NTPOBAHMATQN

ANTIMETQIMI>XH NMPOBAHMATQN

MpoToU OTeleTE TN OUOKEUN YIa GEPPIG, ENEYETE TA TTAPAKATW.

H povada dev avaper.

¢ To kaAwdlo pevpatog eival ouvdedepévo oty mpila;

‘ = Juvdéate 1o PI¢ Tpopodoaiag otnv mpila.

Kamota Aetrtoupyia 8&v evepyoriolEiTal Y TO MATNHA TOU AVTIOTOiIXOU KOUMTTIOU.

® YTIApxEl OTaTIKOG NAEKTPIOUOC OTO XWPO;

‘ = AToouvoéoTe TO PIC TPOPOSOOIaC Kal CUVEEDTE TO TIANL.

Agv mapayetat RXoG.

o Eival evepyomolnuévn n Aerroupyia ofyaong;

o Eival n évtaon Tou rfxou pubuIopévn 0To EAAKIOTO
eninedo;

= lMatrote 1o Koupmi Mute yla va akupwoeTe T
Aertoupyia.

= [pooapudoTe TNV évtaon rxou.

To tnAexepiotiplo Sev Aettoupyei.

o Q1 pmatapieg éxouv eEavTAnOE(;

¢ H améotaon petady Tou TNAExElpLoTnpiou Kal Tng
KeVTPIKAG povadag ival TONY Peyan;

> AVTIKOTAOTAOTE TIG € KaVOUPYLEG UMaTapIES.
- MetakivnBeite mio kovtd otn povada.

H extéAeon tng Astrovpyiag TV SoundConnect ({e0&n TnAedpacng) améTuye.

¢ HmAedpaor) oag umootnpilel Tn Asitoupyia TV
SoundConnect;

o Al0B£TeL N TNAEOPAOT| 0AG TNV TTO TTPOCPATN €KSOON
UNIKOAOYIOHIKOU;

o [pOKUTTTEL KAMTOIO GQANUA KATA TN GUVOEDN;

o Emavekkiviiote Tn Aertoupyia TV MODE kat
ouvOeDe(Te TAAL

= H Aerroupyla TV SoundConnect unootnpiletal and
0pLoPEVES TNAEOPATEIG Samsung TOU KUKAO®OPNoav
HETd T0 2012, ENéyETe TNV TNAebpach 0ag yia va Oelte
av umootnpiel Tn Asttoupyia TV SoundConnect.

= EvnuePWOTE TO UAIKOAOYIOUIKO TNG TNAedpaonic oag
otnv mio mpdogatn €kdoaon.

= EmkovwvAOTE LE TO KEVTPO £6UMTNPETNONG TNG
Samsung.

= [MatroTe Kat KpatAoTe matnpévo To kKoupni B 11 yia

5 GEUTEPONETTTA YIA VAl EKTENETETE EMAVAPOPA TNG
ouvdeong péow g Aertoupylag TV SoundConnect.

Avapoofnvel n Kokkivn Auxvia LED oto unmoyou@ep Kat v aKoUyeTal X0 Ao TO UTTIOYOUREP.

o To umoyoUPep 0ag evoEXeTal va pnv gival
ouvSedepévo oTov KUPIO KOPHS TOU TTPOIGVTOG.

= AokiPGoTe va ouVSETETE Kal TIAAL TO UTTOYOUQED.
(BN, oeAibec 13)

To umroyoU@ep Bouilel kat Soveitat ailodnTa.

® AokIpGoTe va puBpIiceTe T 6GvNon Tou UTOYOUPEQ.

= lMatrote 1o koupni EQUALIZER WOOFER cto
TNAEXEIPLIOTAPIO YIa vVa PUBLICETE TNV TIK TOU
(ueTa€y SW-6 kat SW+6).
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MAPAPTHMA

[MAPAPTHMA

NMPOAIATPAOEZ

‘Ovopa povtélou | HW-H450

USB 5V/0,5A
Kevtpikry Movada 2,1kg
Bdpog
YnoyoUgep (PS-WH450) | 5,1 kg
TENIKA AQOTATEIC Kevtpikr Movdda 957,5x 59,5 x 66,5 mm
(MxY xB) YroyoUgep (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Oeppokpacia Aertoupyiag +5 °C éwq +35 °C
Yypaoia Aertoupyiag 10 % €wg 75 %
Ovopaotikd Tpr | KEVTPIKA Movada 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz

10X00G E8080V | yovoupep (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz

ENIZXYTHX
Noyo¢ orjpato/Bopufou (avaloyikn gicodog) | 65 dB

Aaxwplopog (1 kHz) 65 dB

O Aoyog rixou/BoptRou, n mapapdpewan, n améotaon kai n evaiodnoia BaciCovral o PETPACEIS OUHPWVA LE TIG

odnyiec AES (Audio Engineering Society).

OvVOopaOoTIKY TIur TPodIaypaPric

- H etaipeia Samsung Electronics Co., Ltd em@uldooetal Tou SIKaiHaTog va Tpomomolel TIG TPodiaypageég
Xwplc eldomoinon.

- O1Tipég PApoug kal MAEUPWV Eival KATA TTPOCEyyIoN.

- a MAnPo®opieg OXETIKA Pe TV Tpo@odooia Kat TNV KATavaAwon PEVLIATOC, AVATPEETE OTNV ETIKETA TTOU Elval
EMKOMNEVN OTO TTPOIOV.

% Eidomoinon ya tig adeieg xpiong AoyioHikoy avoiytol Kwdika
- 0 mEPIOOOTEPEC TTANPOPOPIEC OXETIKA LE TIC AVOIXTEG TINYEG TIOU XPNOILIOTTIOIOVUVTAL GE AUTO TO TTPOIdVY,
emokepOe(te TN Sladiktuakn Tomobeaia: http://opensource.samsung.com

- Ta va otellete EpWTATELS KAl AITAUIATA OXETIKA PE AOYIOHIKO avolXTou KWSIKA, EMKOIVWVACTE e TN Samsung
Héow NAEKTPOVIKOU Taxudpopeioy (0ss.request@samsung.com).

C€

Me tnv mapovoa, n Samsung Electronics SnAwvel 6Tt autdg o eE0MAIOUOE TANPEOI TIC OUCIWSEIC AMTAITACELS KAl TIC
Nourég oxeTikég Slatdéelg tng Odnyiag 1999/5/EK.

Mriopeite va Bpeite Tnv mpwtdturm Afdwon cuppdpewong otn Sladiktuakr Tomobeaia http://www.samsung.com,
petaBaivovrag oto YmootrplEn > Avadrtnon umooTrpIEng mEoidvTog Kal £l0dyovtag To vopa HOVTEAOU.

AuTOC 0 €€0mAIoHOG UMopel va XpnotpomoinBel o ONeC TIC Xwpeg TG E.E.
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Emkowvwviote pe tTn SAMSUNG WORLD WIDE

Edv éxete oxONa 1 EpWTATELC OXETIKE Pe TPoidvTa TG Samsung, EMKOWWVACTE HIE TO KEVTPO €EUMTNPETNONG TTEAATWV TNG

SAMSUNG.
Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - W samsung.com/atisupport MONTENEGRO| 020 405 888 www.samsung.com/support
7267864) SLOVENIA 080 697 267 Jsi/suoport

wvaw.samsung.com/be/support 090 726 786 VAW, SaMSUNG. COMYSISUpPO!
oM04. (Dutch) (0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 WWw.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey (cakowty KOSZt pOCZENAJBK 23 |\ cormy o complisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wediug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148 6300 00 wwwsamsung.com/frisupport T ORTUGAL gggozgos?/le\%we T Vv Samsung.com/pYsupport
0180 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA ( www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY | (0,20 €/Anruf aus dem dt. wwwsamsung.com/de/support —ohBA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support
8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com/se/support

CYPRUS free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 y (German)

GREFCE 7864) only from land line i samsung.com/grisupport - SWITZERLAND) 0848 72678 64 (0848-SAMSUNG) www.samsung.com/ch_fr/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 261 03 710 Www.samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[ZwoTr andppiyn Twv pmatapiwv autouv Tov Zwotr) Améppiyn autou Tou lpoiévrog
npoidvroc] (Am6PAnta HAsktpikou & HAEKTpovIKoU
e EéomAiopou)

(loxve1 o XWpeg pe EeXWPIOTA CUGTHHATA GUAAOYIG)

AuTA n emoridavon mavw otn pratapla, To eyxelpidio i T ouokevacia
UMTOSEIKVUEL OTI Ol UMATapieG QUTOL TOU TTPOIdVTOG Sev Mpémel va
amoppintovtal padf pe GAa olkiakd anoppippata oto TEA0G Tou KUKAOU
{wn\g Toug. ‘Omou umapyowy, Ta Xnuika ovpBoAa Hg, Cd ry Pb
umodelkviouv OTL N pmatapia mepiéxel uspapyupo, kadpto iy LoAUBSO
mavw and Ta entreda avagopds ¢ Eupwnaikrig O8nyiag 2006/66.

Av ol priatapieg Sev amoppipBodv 0woTd, AUTEC Ol 0UGHES evEéxeTal va
mpokahéoouv BAaPepés ouvéneleg otnv avBpwmvn vyela 1y To
TEPIBAMOV.

MNapakaholpe SlaxwpiCete TIG Pmatapieg amd GMoug Tomoug
QAMOPPIUPAETWY Kal AVAKUKAWVETE TIG JéOW TOU TOTIKOU 6ag, Swpedv
OUOTAKATOG AVAKUKAWONG UITATAPIWY, YIa TNV TTPOOoTAGIA TwV GUOIKDV
TIOPWV Kal TV TTPOWONaon NG Enavaypnoponoinong UNKMV.

(loxvel og XWpECG pe EeXwPIoTd ouoTripata cuAAoYLG)

Auté 10 orjpa mou epgaviletal endvw oto mPoidv, ota e§apTiUaTa Tou i
ota eyxelpidia mou To cuvoSelouv, UTOSEIKVUEL OTL TO TIPOIGV Kal Ta
nAeKTPOVIKG Tou e€apTAuaTa (11.X. POPTIOTHG, AKOUCTIKA, kahwdio USB) dev
Ba mpénel va pimtovtat padf pe Ta umdhoima oIKIaKA anmoppippaTa PETE To
TEAOG TOL KUKAOU {wriG Toug. MpoKelpévou va amo@euxBouv evoeXOLIEVEG
BAaBepég ouvéneleg oto mepiBANov 1j Ty uyeia €artiag Tng avegéheyktng
S146eon¢ amoppIpdTwy, 0ag mapakahoULE va SlaxwpIoETe auta Ta
TPOIGVTa amé AAMOUG TUTIOUG MOPPIIHIATWY KAt VA Ta QVAKUKAOETE, WOTE
va BonBroete otnv Biwoiun emavaypnoionoinon Twv UNKMV Mopwv.

Ot oikiakof xprioteg Ba mpémel va éNBouv O emKovwvia EiTe PE TO
Kardotnua am’ émou aydpacav autd To TPOIdV, EfTe HE TIG KATd TOMOUG
UTTNPEOIEC, TTPOKEIEVOU VA TTANPOPOPNBOUV TIG AETMTOEPEIEG OXETIKA HE
Tov TTO Kal ToV TPOTIO HE TOV OMo{0 UMOPOUV va SOoLV auTd Ta
TIPOIGVTA YIa A0@aAr TTPOG TO TEPIBANAOV QVAKUKAWON.

Ot emiyelprioelc-xpnoTeg Ba mpémel va ENBouv o€ EMaQr e TOV TPOUNBELTH
TOUG Kalt va eENéyEouv Toug Hpoug Kal Tig TpoUmoBéaeig Tou cupBolaiou
ayopdc. Auto To mpoidv kat Ta nAektpovikd Tou e§aptriuata Sev Ba mpénmel
va avaptyvbovtat pe GMa ouvnBiopéva amoppiupata mpog Siébeon.



HW-H450

Manualul utilizatorului

Wireless Audio - Soundbar

Imaginati-va posibilitatile
V& multumim ca ati achizitionat un produs Samsung.
Pentru a beneficia de servicii mai complete, va rugdm sa va inregistrati produsul la adresa:

WWWw.samsung.com/register



CARACTERISTICI

CARACTERISTICI

TV SoundConnect

TV SoundConnect va permite sa ascultati si s& controlati sunetul de la televizor pe sistemul Soundbar, prin Bluetooth.

HDMI

HDMI transmite simultan semnale video si audio si ofera o imagine mai clara.

Unitatea dispune si de functia ARC, care va permite s& ascultati sunetul de la televizor printr-un cablu HDMI pe
sistemul Soundbar. Aceasta functie este disponibila numai cand conectati unitatea la un televizor compatibil cu ARC.
3D SOUND

Caracteristica de sunet 3D SOUND adauga adancime si spatiozitate experientei dvs. de ascultare.

Subwoofer Wireless

Modulul wireless Samsung elimina cablurile dintre unitatea principala si subwoofer.
Subwooferul este conectat la un modul wireless compact, care comunica cu unitatea principala.

Modul Special Sound (Sunet special)

Puteti selecta dintre 5 moduri de sunet - MUSIC (MUZICA) / VOICE (VOCE) / SPORTS (SPORT) / CINEMA /
STANDARD (Sunet Original), in functie de tipul de continut pe care doriti s& il audiati.

Telecomanda multifunc',cionalé

Puteti utiliza telecomanda pentru controlul diverselor operatiuni prin simpla apasare a unui buton.

Suport pentru USB Host

Puteti s& conectati dispozitive USB externe (MP3 playere, memorii flash USB etc.) si s& redati fisierele de pe acestea
cu ajutorul functiei USB HOST a sistemului Soundbar.

Func',cia Bluetooth

Puteti utiliza un dispozitiv Bluetooth conectat la sistemul Soundbar pentru a va bucura de muzica stereo de inalta
calitate, fara cabluril

LICENTA

DOLBY.
DIGITAL

Fabricat sub licenta Dolby Laboratories. Dolby si simbolul dublu D sunt marci comerciale inregistrate ale Dolby
Laboratories.

= dits
2.0 Channel

Pentru brevete DTS, accesati http://patents.dts.com. Fabricat sub licenta DTS Licensing Limited. DTS-HD, Simbolul,
& DTS-HD si Simbolul sunt marci comerciale inregistrate si DTS 2.0 Channel este marca comerciala a DTS, Inc.
© DTS, Inc. Toate drepturile rezervate.

HOm

HDMI, High-Definition Multimedia Interface si sigla HDMI sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale
HDMI Licensing LLC in Statele Unite ale Americii si alte tari.
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INFORMATII DE SIGURANTA

INFORMATII DE SIGURANTA

AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANTA

PENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE, NU SCOATETI CAPACUL POSTERIOR (SAU DIN SPATE).
IN'INTERIOR NU EXISTA PIESE CARE POT FI REPARATE DE UTILIZATOR. PENTRU SERVICE, ADRESATI-VA

PERSONALULUI CALIFICAT.
Simbolul indica “pericol de tensiune” in interiorul
produsului, care prezinta riscul de electrocutare sau
de accidentare.

RISC DE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI Acest simbol indica instructiuni importante
referitoare la produs.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu si de electrocutare, feriti aparatul de ploaie si umezeala.

ATENTIE : PENTRU A PREVENI ELECTROCUTAREA, POTRIVITI LAMELA STECHERULUI INPRIZA SI INTRODUCETI
COMPLET.

e Acest aparat trebuie conectat la o prizé& de curent alternativ cu conectare de protectie prin impamantare.

¢ Pentru a deconecta aparatul de la priza, trebuie sa scoateti stecherul, drept urmare priza va fi imediat functionala.
ATENTIE

¢ Nu expuneti acest aparat la scurgeri sau stropiri. Nu plasati pe aparat obiecte pline cu lichid, cum ar fi vazele.

¢ Pentru a opri complet aparatul, trebuie sa scoateti cablul de alimentare din priza de perete. Prin urmare, cablul de alimentare
trebuie sa poata fi accesat cu usurinta in orice moment.



INFORMATII DE SIGURANTA

PRECAUTII

.Y
l 68.6mm

To9.mm

Asigurati-va ca sursa dvs. de curent alternativ este in concordanta cu autocolantul de identificare aflat pe spatele
unitatii. Instalati unitatea in pozitie orizontald sau pe un suport solid (Mobila), cu suficient spatiu in jur pentru
ventilatie 7~10 cm. Asigurati-va ca fantele de ventilatie nu sunt acoperite. Nu asezati unitatea pe amplificatoare
sau pe alte echipamente care se pot incinge. Aceasta unitate este destinata pentru utilizare continua. Pentru a opri
complet unitatea, deconectati cablul de alimentare de la priza. Deconectati unitatea de la priza daca nu o utilizati

mai mult timp.

"=

in timpul furtunilor cu descarcari electrice, scoateti
stecherul din priza. Cresterile de tensiune din cauza
descarcarilor electrice pot duce la defectarea aparatului.

Protejati aparatul de umiditate (de ex. vaze) si caldura
excesiva (de ex. un semineu) sau de echipamentele
care creeaza campuri magnetice sau electronice
puternice. Deconectati cablul de alimentare de la
sursa de alimentare cu curent alternativ in cazul unei
disfunctionalitati. Aparatul nu este destinat utilizarii
industriale. Utilizati produsul doar in scopuri personale.
Este posibil sa se creeze condens, daca aparatul

sau discul au fost depozitate la temperaturi scazute.
Dacé transportati unitatea pe timpul iernii, asteptati
aproximativ 2 ore inainte de utilizare, pentru ca unitatea
sd ajunga la temperatura camerei.

c//
/

Nu expuneti aparatul la actiunea directa a razelor
soarelui sau a altor surse de caldura.

Aparatul se poate supraincalzi si defecta.

Bateriile utilizate pe acest produs contin chimicale
daunatoare pentru mediul inconjurator.

Nu aruncati bateriile impreuna cu celelalte reziduuri
menajere.

Nu aruncati bateriile in foc.

Nu scurtcircuitati, dezasamblati sau supraincalziti
bateriile.

Exista pericolul de explozie daca bateria este inlocuita
incorect.

Tnlocuigi bateria cu una de acelasi tip sau de un tip
echivalent.
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CONTINUT

11

11
12
12

13
15

16

CARACTERISTICI

Licenta

INFORMATII DE
SIGURANTA

Avertismente privind siguranta
Precautii

INITIERE

inainte de a citi manualul utilizatorului
Accesorii incluse

DESCRIERI

Panoul Superior/Frontal
Panoul Dorsal

TELECOMANDA

Butoanele si functiile de pe telecomanda

CONEXIUNI

Instalarea Suportului de Perete
Detasarea Suportului de Perete
Montarea suportului fara a consulta
ghidul de instalare al suportului de perete
Conectarea Subwoofer-ului Wireless
Conectarea unui dispozitiv extern cu
ajutorul cablului HDMI

Conectarea unui dispozitiv extern cu
ajutorul cablului Audio (Analogic) sau
Optic (Digital)

17
17
17
18
20
21
22

23

24
24

CONTINUT

FUNCTII

Mod intrare

ARC (HDMI OUT)
Bluetooth

TV SoundConnect
UsB

Actualizarea software

DEPANARE

ANEXA

Specificatii

Figurile siilustratiile din acest manual pentru
utilizator au rol consultativ si pot diferi de aspectul
efectiv al aparatului.

Se poate percepe o taxa administrativa in

urmatoarele situatii:

(@) uninginer este chemat la solicitarea dvs. si
aparatul nu prezinta niciun defect (rezulta ca nu
ati citit manualul de utilizare).

(b) duceti unitatea la un centru de reparaii i
aparatul nu prezinta niciun defect (rezulta ca nu
ati citit manualul de utilizare).

Cuantumul acestei taxe administrative va va fi
comunicat inainte de efectuarea oricarei vizite la
domiciliu sau la locul de munca.



INITIERE

INITIERE

INAINTE DE A CITI MANUALUL UTILIZATORULUI

Aveti in vedere urmatoarele informatii inainte de a citi acest manual.

» Pictogramele utilizate in manual

Pictograma Termen Definitie
@ Atentie | Indica situatia in care o functie nu functioneaza sau in care setérile au fost anulate.
> Nota Indica sugestii sau instructiuni pe pagina respectiva, care ajuté la activarea functiei.

» Instructiuni de siguranta si depanare

1) Asigurati-va ca sunteti familiarizati cu instructiunile privind siguranta inainte de a utiliza acest produs.
(Consultati pagina 3)

2) Daca survine o problema, consultati sectiunea Depanare. (Consultati pagina 23)

» Copyright
©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Toate drepturile rezervate; Acest manual de utilizare nu poate fi reprodus sau copiat partial sau in totalitate fara acordul
scris, in prealabil al Samsung Electronics Co.,Ltd.

ACCESORII INCLUSE

In continuare sunt enumerate accesorile livrate.
e - A
(Suport cu montare

pe perete L: 1EA)
P

. gfp
= (Suport cu montare
pe perete D: 1EA)

Telecomanda / Baterie cu litiu (3V :

CR2032) Manualul Utilizatorului Suport cu montare pe perete
o
‘ B = = o5 ‘ (Surub suport 1: 2EA)
&
(Surub suport 2: 2EA)
Ghid pentru montarea pe perete Surub Suport Cablu de alimentare

I =]

Y Adaptor de curent continuu Cablu AUX Cablu USB )

74
M o Aspectul accesoriilor poate diferi putin fata de imaginile de mai sus.
o Utilizati cablul USB dedicat pentru a conecta dispozitivele USB externe la unitate.
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DESCRIERI

PANOUL SUPERIOR/FRONTAL

d) Buton (Alimentare) s———

Porneste si opreste Soundbar.

DESCRIERI

VOL -/+

Controleaza nivelul volumului.

Valoarea numerica asociata cu nivelul volumului
apare pe afisajul frontal.

Afisaj #—

Afiseaza modul curent.

_— F_ Buton (Functii)

Selecteaza intrarea D.IN, AUX, HDMI, BT,

TV, USB.

o Dacé mentineti apasat timp de
3 secunde butonul (F_) cand
unitatea este alimentata, acesta se va
comporta apoi ca butonul MUTE
(MUT). Pentru a anula configurarea
butonului MUTE (MUT), mentineti din
nou apasat butonul (F_ ) timp de
3 secunde.

%4
M e Cand porniti aceasta unitate, va surveni o intérziere de 4 sau 5 secunde inainte de reproducerea sunetului.
e Daca doriti sa ascultati sunetul numai prin sistemul Soundbar, trebuie s opriti difuzoarele televizorului din
meniul Audio Setup (Configurare audio) al televizorului. Consultati manualul televizorului.




DESCRIERI

PANOUL DORSAL

HDMIIN &

Intra semnale audio si video
simultan, printr-un cablu HDMI.
Utilizati cand conectati un
dispozitiv extern acceptat.

J

—=a o%» (Port USB)

-— \L Conectati aici dispozitive USB,
AUX IN cum sunt MP3 playerele, pentru a
Conectati la iesirea analogica a @ reda fisiere de pe acestea.

unui dispozitiv extern.

S

= \|J ® {
o : w
DC 24V (Alimentare) = —
. ( . ) OPTICAL IN
Conectati adaptorul de alimentare Conectati la iesirea digitald (optica) a
cu curent continuu la borna de unui dispozitiv extern.

alimentare si apoi conectai
stecherul adaptorului de alimentare
la priza.

—= HDMI OUT (TV)

Utilizata pentru iesirea semnalelor
audio si video simultan, printr-un
cablu HDMI.

e (Cand deconectati cablul de alimentare al adaptorului de alimentare cu curent continuu de la priza, tineti de
stecher. Nu trageti de cablu.

o Nu conectati aceasta unitate sau alte componente la o priz& de curent alternativ inainte de realizarea
tuturor conexiunilor intre componente.




TELECOMANDA

TELECOMANDA

BUTOANELE $I FUNCTIILE DE PE TELECOMANDA
,—= SOURCE

Apasati pentru a selecta o sursé conectata la sistemul Soundbar.
:’ —  MUTE
@ Puteti reduce volumul la O prin simpla apasare a unui buton.

Apaésati din nou pentru a restaura sunetul la volumul anterior.

C{}: ——e REPEAT
4 Puteti seta functia REPEAT (REPETARE) in timpul redarii muzicii de pe un
. dispozitiv USB.

— REPEAT OFF : Anuleaza functia de redare repetata.

REPEAT FILE : Reda repetat o piesa.

K< =00 ._ REPEAT ALL : Reda repetat toate piesele. .
REPEAT RANDOM : Reda piesele in ordine aleatorie.

(O piesa care a fost deja redata poate fi redata din nou.)
Cm— Salt inainte

-mm Daca pe dispozitivul de pe care se realizeaza redarea exista mai multe
WOOFER | ¢ nee fisiere, dupa apasarea butonului P>l va fi selectat fisierul urmator.
AUDIO SYNC

Daca sistemul Soundbar este conectat la un televizor digital, iar semnalul
video si cel audio nu sunt sincronizate, apasati butoanele AUDIO SYNC
pentru a le sincroniza. Utilizati butoanele I<«,» pentru a seta intarzierea
sunetului la valori intre 0 ms si 300 ms. n modul USB, TV sau BT, este
posibil ca functia Audio Sync s nu functioneze.

—e DIMMER/Anynet+

DIMMER : Apasati butonul DIMMER/Anynet+ de pe telecomanda pentru
a controla luminozitatea afigajului.

Anynet+ : Mentineti apasat butonul DIMMER/Anynet+ mai muilt de 3
secunde pentru a activa sau a dezactiva functia Anynet+. (Auto Power Link
(Legatura pornire/oprire automatd) : OPRIT implicit, Anynet+ PORNIT /
Legatura alimentare oprita sau Anynet+ OPRIT / legatura alimentare
PORNITA). Functia Anynet+ va permite s& controlati sistemul Soundbar cu
ajutorul telecomenzii unui televizor Samsung compatibil cu Anynet+.
Sistemul Soundbar trebuie sa fie conectat la televizor printr-un cablu HDMI.
* Auto Power Link (Legatura pornire/oprire automata)

Sincronizeaza sistemul Soundbar cu o sursa conectata prin mufa

optica, astfel incat acesta sa porneasca automat la pornirea

televizorului.

I——— o EQUALIZER WOOFER

Apasati pentru a selecta TnalteAsau Bass. Apoi, utilizati butonul <, >l
pentru a regla volumul pentru Inalte sau Bass intre -3 si +3.

Puteti controla volumul subwoofer-ului. Atingeti butonul <, > pentru a

mari sau micsora volumul subwooferului. Putefi seta valori intre SW -6 i
SW +6.

4
M e Soundbar este un nume proprietate Samsung.

o Controlati televizorului cu ajutorul telecomenzii acestuia.
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TELECOMANDA

POWER
Porneste si opreste Soundbar.

VOLUME
Regleaza nivelul volumului unitatii.

Redare/Pauza
Apasati butonul » Il pentru a trece in pauza redarea figierului.
Apasati din nou butonul » Il pentru a reda figierul selectat.

Salt inapoi
Daca pe dispozitivul de pe care se realizeaza redarea exista mai multe
fisiere, dupa apasarea butonului <« va fi selectat fisierul anterior.

—
SOUND EFFECT *—~(@TTIIETN .
Puteti selecta dintre 5 moduri de sunet - MUSIC, VOICE, SPORTS,
CINEMA, si STANDARD - in functie de tipul de continut pe care doriti sa il )
audiati. POWER

Apésati SOUND EFFECT de pe telecomanda.

Selectati modul STANDARD daca doriti s& ascultati sunetul original.
Mentineti apasat butonul SOUND EFFECT cel putin 5 secunde pentru a
activa sau a dezactiva volumul inteligent.

*

Smart Volume (Volum inteligent)

Regleaza si stabilizeaza nivelul volumului, daca are loc o schimbare
dramatica a acestuia, i cazul schimbérii unui post sau al trecerii la o
alta scena.

Bluetooth POWER e
Apasati butonul Bluetooth POWER de pe telecomanda pentru a activa

sau dezactiva functia de pornire prin Bluetooth POWER on.
Consultati paginile 19 si 20 pentru detalii

3D SOUND (3D Sound Plus) &———
Apasati butonul 3D SOUND de pe telecomanda pentru a adauga
adéncime si spatiozitate sunetului.
Apasati butonul 3D SOUND de pe telecomanda.
Dupa fiecare apasare a butonului, selectia se modifica astfel :
3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Instalarea bateriilor in telecomanda

RG
=

1. Cu ajutorul unei monede, 2. Introduceti o baterie cu litiu de 3V. 3. Cu ajutorul unei monede, rotiti
rotiti capacul bateriilor Introduceti bateria cu polul pozitiv (+) capacul bateriilor in sensul
telecomenzii in sens anti-orar, in sus. Puneti la loc capacul bateriei si acelor de ceasornic pana cand
asa cum este indicat in aliniati marcajele '®', agsa cum este se fixeaza.
imaginea de mai sus. indicat in imaginea de mai sus.
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CONEXIUNI

CONEXIUNI

INSTALAREA SUPORTULUI DE PERETE

Puteti utiliza brida de montare pentru a fixa aceasta unitate pe perete.

> Precau;ii la instalare

e Instalati numai pe un perete vertical.
e Lalocatia de instalare evitafi temperatura sau umiditatea ridicate
sau peretii care nu pot sustine greutatea echipamentului.

o \Verificai duritatea peretelui. Daca peretele nu este suficient de dur
pentru a sustine sistemul, ranforsati-l sau montati sistemul pe alt
perete care i poate sustine greutatea.

5cm sau
e Utilizati dibluri adecvate pentru peretele pe care montati sistemul mai mult
(rigips, metal, lemn, etc.).

Daca este posibil, fixati suruburile de montat in grinzi.

e Achizitionati suruburile de fixare pe perete in functie de tipul si ’-g_\x
grosimea peretelui pe care montati sistemul Soundbar. u‘ﬁ o 1

- Diametru : M5
- Lungime : L 35 mm sau mai mult recomandat

e Conectati cablurile intre unitate si dispozitivele externe inainte de a
fixa unitatea pe perete.

o Opriti echipamentul si scoateti-l din priz& inainte de instalare.
In caz contrar, exista risc de electrocutare.

i ol R
1. Asezati ghidul de instalare langa perete. ,)—")___ % _______ >

¢ Ghidul de instalare trebuie sa fie in pozitie orizontala perfecta. 2 0’
¢ Instalati cu cel putin 5 cm sub televizor, daca acesta este
montat pe perete.

2. Marcati pe perete locul unde vor fi montate diblurile si apoi
indepartati ghidul de instalare.

3. Fixati suportul de perete si suruburile la locatia marcata.

&
e Suportul din partea stanga este diferit de cel din partea ﬂ
dreapta.
4. Fixati cele doud suruburi de fixare in orificile din spatele sistemului Utilizarea sistemului Soundbar cu
Soundbar, in partile stanga si dreapta. suportul de@montar(g pe perete

5. Introduceti cablul USB in partea din spate a sistemului Soundbar

4
nainte de a-I monta pe perete. a@‘“

6. Introduceti suruburile din partea din spate a sistemului Soundbar [Montarea pe perete a sistemului Soundbar]
in orificille suportului de montare pe perete. Pentru siguranta
instalarii, Impingeti complet suruburile suportului in partea
inferioara a orfficiilor.

11



CONEXIUNI

DETASAREA SUPORTULUI DE PERETE

1. Ridicati sistemul Soundbar asa cum este indicat in imagine, pentru ‘
a-| detasa de suportul de perete.
N\

Utilizarea sistemului Soundbar cu suportul
de montare pe perete
@ ®

7

[Detasarea sistemului Soundbar de la suportul de
montare pe perete]

'»g o Nu va agatati de unitatea montata si evitati impactul sau scéparea pe jos a unitafii.

o Fixati aparatul pe perete, pentru a nu cadea. Caderea aparatului poate provoca ranirea persoanelor sau
avarierea produsului.

e Cand unitatea este montata pe perete, nu permiteti accesul copiilor la cabluri, deoarece acestia pot cauza
caderea aparatului.

e Pentru a garanta functionalitatea suportului montat pe perete, montati sistemul de sunet ca cel putin 5 cm
sub televizor, daca aceste este montat pe perete.

e Din motive de siguranta, daca nu montati unitatea pe perete, agezati-o pe o suprafata plana, ferma, pe
care riscul de cadere este redus.

MONTAREA SUPORTULUI FARA A CONSULTA GHIDUL DE
INSTALARE AL SUPORTULUI DE PERETE

5 cm sau mai mult 5 cm sau mai mult

— >« 3}
; 16 cm ' 17,5cm

Minimum 32,8 ~ 33,5cm

1. Agezati suportul de perete stanga (“Wall Mount L") pe suprafata de montare, paralel cu podeaua, asa cum este
indicat mai sus si strangeti cu un surub in orificiul din partea dreapta.
2. Asezati suportul de perete dreapta (“Wall Mount R”) pe suprafata de montare, paralel cu podeaua, aga cum este
indicat mai sus si strangeti cu un surub in orificiul din partea stanga.
* Daca aceste suporturi sunt montate sub televizor, verificati pozitille orificilor de montare de la pasii 1 si 2 de mai
sus, astfel incat sa fie aliniate cu centrul bazei televizorului.
3. Introduceti suruburile in celelalte orificii.
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CONEXIUNI

CONECTAREA SUBWOOFER-ULUI WIRELESS

ID-ul de legare a subwoofer-ului este prezent din fabrica, iar unitatea principala si subwoofer-ul ar trebuie sa fie legate
(conectate wireless) automat la pornirea unitatii principale si a subwooferului. Dacé indicatorul Link (™) nu este
aprins cand unitatea principala si subwoofer-ul sunt pornite, setati ID-ul conform procesului de mai jos.

YU)
&L @
.. @

1. Introduceti in priza cablurile unitétii principale si subwoofer-ului.
2. Mentineti apasat butonul ID SET din partea din spate a subwoofer-ului timp de 5 secunde.
¢ Indicatorul STANDBY se stinge si indicatorul LINK (LED-ul albastru) clipeste rapid.

3. Cénd este oprita unitatea principala (modul STANDBY), mentineti apasat timp de 5 secunde butonul MUTE ( Q )
de pe telecomanda.

4. Pe afisajul sistemului Soundbar va aparea mesajul ID SET.

5. Pentru a finaliza conectarea, porniti unitatea principala cat timp LED-ul albastru al subwooferului clipeste.
¢ Unitatea principald si subwoofer-ul ar trebui sa fie acum legate (conectate).
¢ Indicatorul Link (Legatura) (LED-ul albastru) de pe subwoofer ar trebui sa fie aprins.

e Daca indicatorul LINK nu este aprins in culoarea albastru, inseamna ca procesul de legare a esuat. Opriti
unitatea principala si reluati procesul de la pasul 2.

e Va puteti bucura de o calitate superioaré a sunetului de la subwoofer-ul wireless, selectand efectul de sunet.
(Consultati pagina 10)
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CONEXIUNI

"g o Inainte de mutarea sau instalarea produsului, opriti alimentarea si scoateti cablul din priza.

e Daca unitatea principala este oprita, subwoofer-ul wireless va fi in modul standby si LED-ul STANDBY din
partea superioara se va aprinde dupa ce indicatorul Link (legaturd) (LED-ul albastru) clipeste timp de 30 de
secunde.

e Daca utilizati un dispozitiv care functioneaza pe aceeasi frecventa (2.4GHz) cu sistemul Soundbar in
apropierea acestuia, ar putea aparea interferente care sa provoace intreruperea sunetului.

o Distanta de transmisie a undei radio este de aproximativ 10 m, dar poate varia in functie de mediul de
operare. Este posibil ca sistemul s& nu functioneze in cazul in care exista un perete din otel-beton sau
metalic intre unitatea principala si modulul de receptie wireless, datorita faptului ca undele radio nu pot
patrunde prin metal.

o Daca unitatea principala nu accepta conexiunea wireless, urmati pasii 1-5 pentru a re-seta conexiunea
dintre unitatea principala si subwoofer-ul wireless.

@ o Antena wireless de receptie este incorporata in subwoofer-ul wireless. Feriti aparatul de apa si umezeala.
e Pentru performante optime de auditie, asigurati-va ca zona din jurul subwoofer-ului wireless nu este bruiata
de niciun obiect.
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CONEXIUNI

CONECTAREA UNUI DISPOZITIV EXTERN CU AJUTORUL
CABLULUI HDMI

HDMI este o interfata digitala standard pentru conectarea la dispozitive cum ar fi un televizor, proiector, DVD player,
Blu-ray player, set top box si altele.

Deoarece semnalul HDMI este standardul superior de calitate, veti putea sé va bucurati de semnal video si audio
superior, aga cum a fost creat initial de sursa digitala.

ol e

HDMI IN HDMI OUT (TV)

Cablu HDMI
(nu sunt furnizate)

Cablu HDMI
(nu sunt furnizate)

(]

HDMI OUT Dispozitive Digitale HDMIIN
HDMI IN ARC (HDMI OUT)
Conectati un cablu HDMI (nu sunt furnizate) de la mufa Functia ARC permite emiterea sunetului digital prin
de intrare HDMI IN din spatele aparatului la mufa de intermediul portului de iesire HDMI OUT (ARC).

iegirs HDMI OUT a dispozitivelor digitale. Aceasta poate fi activata doar atunci cand sistemul

Soundbar este conectat la un televizor care accepta

§i, functia ARC.
HDMI OUT (TV) ’/I

K ) o -
Conectati un cablu HDMI (nu sunt furnizate) de la mufa J * Functia Anynet+ trebuie sd fie activatd.

de iesire HDMI OUT (TV) din spatele aparatului la mufa * Aceasta functie nu este disponioild in situatia
de intrare HDMI IN a televizorului. in care cablul HDMI nu accepta ARC.

Z/ o . .

> e HDMI este o interfata care permite transmisia
digitala a semnalului video si audio cu un
singur conector.
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CONEXIUNI

CONECTAREA UNUI DISPOZITIV EXTERN CU AJUTORUL
CABLULUI AUDIO (ANALOGIC) SAU OPTIC (DIGITAL)

Unitatea este echipata cu o mufa pentru intrare optica si o muféa pentru intrare analogica si va ofera doua modalitati de
conectare la un televizor.

ke

AUXIN OPTICALIN

e oz
g—1
® ool IR m BD/ DVD player/
Cablul Audio Cablul Optic Set-top box/
(nu sunt furnizate) Consol de jocuri

AUX IN

Conectati mufa AUX IN (Audio) a unitatii la mufa AUDIO
OUT a televizorului sau a dispozitivului sursa.
Schimbati functia la AUX.

Z/ . . .
'*J e Nu conectafi cablul de alimentare al acestui
produs sau televizorul la priza de alimentare
cu curent decat dupé ce ati realizat toate
conexiunile.
o Inainte de mutarea sau instalarea produsului,

sau e ' . IR
’ opriti alimentarea si scoateti cablul din priza.

OPTICAL IN

Conectati mufa OPTICAL IN (Audio) a unitatii la mufa
OPTICAL OUT a televizorului sau a dispozitivului sursa.
Schimbati functia la D.IN.
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FUNCTII

MOD INTRARE

FUNCTII

Apasati butonul (F_) de pe panoul superior al aparatului sau butonul -B (SOURCE) de pe telecomanda pentru a

selecta modul dorit.

Mod intrare Afisaj
Intrarea digitala optica D.IN
Intrare AUX AUX
Intrarea HDMI HDMI
Modul BLUETOOTH BT
TV SoundConnect TV
Modul USB uUsB

ARC (HDMI OUT)

{0
:{]:

Unitatea se opreste automat in urmatoarele situatii:
e Modul D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC
- Daca nu este emis semnal audio timp de 25 de
minute.
e Modul AUX
- Daca nu este conectat cablul AUX timp de 25 de
minute.
- Daca nu este apasat niciun buton timp de 8 ore
cand este conectat cablul AUX.
- Activati functia Oprire automata
ON sau OFF, apasati si mentineti apasat butonul
»I timp de 5 secunde. Pe afisaj apare AUTO
POWER DOWN ON / OFF.

Functia ARC (Audio Return Channel) transfera semnalul digital audio catre portul HDMI OUT (ARC).

Cablu HDMI

0 D€ S S —

1. Conectati televizorul care accepta functia ARC la sistemul Soundbar printr-un cablu HDMI.

2. Porniti televizorul si activati functia Anynet+ a sistemului Soundbar.

3. Apasati butonul (F_) de pe panoul superior al aparatului sau butonul -B (SOURCE) de pe telecomanda pentru

a selecta modul D.IN.

M o In cazul in care cablul HDMI nu accepté functia ARC, aceasta ar putea sa nu functioneze corect pe dispozitiv.

e Pentru a opri functia ARC, opriti functia Anynet+.
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FUNCTII

BLUETOOTH

Puteti utiliza un dispozitiv Bluetooth conectat la sistemul Soundbar pentru a véa bucura de muzica stereo de inalta
calitate, fara cabluril

» Conectarea sistemul Soundbar la un dispozitiv Bluetooth

Verificati daca dispozitivul Bluetooth accepta casti stereo compatibile Bluetooth.

[-

N

. Apasati butonul (F_ ) de pe panoul superior al

aparatului sau butonul = ] (SOURCE) de pe
telecomanda pentru a selecta modul BT.

e Pe afisajul frontal al sistemului Soundbar va
aparea BT READY.

. Selectati meniul Bluetooth al dispozitivului pe care

doriti s&-I conectati prin Bluetooth. (consultati
manualul de utilizare al dispozitivului Bluetooth)

. Selectati un meniu pentru casti Stereo pe dispozitivul

Bluetooth.
* Vet vedea o lista a dispozitivelor scanate.

. Selectati "[Samsung] Soundbar" din lista.

e (Cand sistemul Soundbar este conectat la un
dispozitiv prin Bluetooth, pe afisajul frontal va
aparea [Numele dispozitivului Bluetooth] —
BT.

e Numele dispozitivului poate fi afisat numai in
limba engleza. Daca numele nu este in limba
engleza, pe ecran va aparea o linie de subliniere

e Daca imperecherea dispozitivului Bluetooth cu
sistemul Soundbar a esuat, stergeti dispozitivul
"[Samsung] Soundbar" gasit de dispozitivul
Bluetooth si cautati din nou sistemul Soundbar.

. Redati muzica pe dispozitivul conectat.

¢ Puteti asculta muzica pe dispozitivul Bluetooth
conectat prin sistemul Soundbar.

e In modul BT, functile Redare/Pauz/inainte/
Tnapoi nu sunt disponibile. Totusi, aceste functii
sunt disponibile pe dispozitivele Bluetooth care
accepta AVRCP.

. Conectare
.

Dispozitiv Bluetooth

Daca atunci cand conectati un dispozitiv
Bluetooth vi se solicita un cod PIN,
introduceti <0000>.

Nu puteti imperechea mai multe dispozitive

Bluetooth simultan.

Conexiunea prin Bluetooth va fi intrerupta

cand sistemul Soundbar este oprit.

Sistemul Soundbar ar putea sa nu caute sau

sa nu se conecteze corect la dispozitive prin

Bluetooth in urméatoarele situatii:

- Dacain vecinatatea sistemului Soundbar
este un camp electric puternic.

- Daca sunt imperecheate simultan mai
multe dispozitive Bluetooth cu sistemul
Soundbar.

- Daca dispozitivul Bluetooth este oprit, nu
este gasit sau nu functioneaza corect.

- Retineti ca unele dispozitive, cum sunt
cuptoarele cu microunde, adaptoarele
wireless LAN, lampile fluorescente si
cuptoarele cu gaz, care utilizeaza aceeasi
frecventa ca si dispozitivul Bluetooth pot
cauza interferente.

Sistemul Soundbar accepta date SBC
(44.1kHz, 48kHz).

Conectati numai la dispozitive Bluetooth care
accepta functia A2DP (AV).

Nu puteti conecta sistemul Soundbar la un
dispozitiv Bluetooth care accepta numai
functia HF (Hands Free).

Dupa imperecherea dispozitivului in modul
D.IN/AUX/HDMI/USB/ARC selectati
"[Samsung] Soundbar" din lista pentru a
schimba automat la modul BT.
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FUNCTII

» PORNIREA prin Bluetooth

Cénd este activata functia de pornire prin Bluetooth iar sistemul Soundbar este oprit, daca un dispozitiv imperecheat
anterior prin Bluetooth incearca sa se conecteze la sistemul Soundbar, acesta va porni automat.

1. Apasati butonul Bluetooth POWER de pe telecomanda cand sistemul Soundbar este pornit.
2. Pe afisajul sistemului Soundbar va aparea Bluetooth POWER On (PORNIRE prin Bluetooth).

w e Disponibil numai daca sistemul Soundbar apare in lista de dispozitive imperecheate prin Bluetooth.
(Dispozitivul Bluetooth si sistemul Soundbar trebuie sa fi fost imperecheate anterior.)
e Sistemul Soundbar va aparea intre dispozitivele cautate pe dispozitivul Bluetooth numai cand pe afisajul
acestuia este afisat [BT READY].

o In modul TV SoundConnect, sistemul Soundbar nu poate fi imperecheat cu alt dispozitiv Bluetooth.

» Pentru deconectarea dispozitivului Bluetooth de la sistemul Soundbar
Puteti deconecta dispozitivul Bluetooth de la sistemul Soundbar. Pentru instructiuni, consultati manualul de utilizare al
dispozitivului Bluetooth.

e Sistemul Soundbar va fi deconectat.

e (Cand sistemul Soundbar este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, sistemul Soundbar va afisa
BT DISCONNECTED pe afisajul frontal.

» Deconectarea sistemului Soundbar de la dispozitivul Bluetooth

Apasati butonul —B (SOURCE) de pe telecomanda sau butonul (F_) de pe panoul superior al aparatului pentru a

trece din modul BT in alt mod sau a opri sistemul Soundbar.

e Dispozitivul Bluetooth conectat va astepta o anumita perioada de timp pentru un raspuns de la sistemul Soundbar
Tnainte de a intrerupe conexiunea. (Durata de deconectare poate varia, in functie de dispozitivul Bluetooth)

7/

’»’J o in modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe daca distanta dintre sistemul
Soundbar si dispozitivul Bluetooth depaseste 5 m.

e Soundbar se opreste automat dupa 25 de minute in starea Ready.

Informatii suplimentare despre conexiunea Bluetooth

Bluetooth este o tehnologie care permite interconectarea rapida a dispozitivelor compatibile Bluetooth printr-o
conexiune fara fir, cu raza scurta de actiune.

e Un dispozitiv Bluetooth poate cauza zgomote sau defectiuni de functionare cand:

- O parte a corpului se afla in contact cu sistemul de transmisie/receptie al dispozitivului Bluetooth sau al
sistemului Soundbar.

- Este supus la variatii electrice din cauza diverselor obstacole — pereti, colturi sau elemente de partitionare a
birourilor.

- Este supus la interferente electrice din partea unor dispozitive care functioneaza pe aceeasi frecventa — inclusiv
echipamente medicale, cuptoare cu microunde si routere wireless LAN.

o Imperecheati sistemul Soundbar cu dispoxzitivul Bluetooth de la o distanta micé.

e Cu cét distanta dintre aparatul Soundbar si dispozitivul Bluetooth este mai mare, cu atét calitatea sunetului devine
mai slaba. Daca distanta este mai mare decét raza de operare Bluetooth, conexiunea se va intrerupe.

o inzonele cu calitate scazutd a receptiei, conexiunea Bluetooth ar putea sa nu functioneze corect.

e Conexiunea Bluetooth functioneaza numai cana aparatul este in apropiere unitafii centrale. Conexiunea va fi
intrerupta automat, dacé distanta dintre dispozitive este mai mare decét raza de receptie. Chiar i in interiorul
acestei raze de receptie, calitatea sunetului poate fi deteriorata de diverse obstacole — cum ar fi ugile sau pereii.

e Acest dispozitiv wireless poate cauza interferente electrice in timpul functionérii.
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FUNCTII

TV SOUNDCONNECT

Puteti asculta sunetul de la televizor prin sistemul Soundbar conectat la un televizor Samsung care accepta functia

TV SoundConnect.

» Conectarea unui televizor la sistemul Soundbar

Conectare

«

1. Porniti televizorul si sistemul Soundbar.
e Activati meniul televizorului.
*  Accesati setérile boxelor din fila "Sunet".

e Setati meniul "Adaugare dispozitiv nou" la
"Activat"

2. Apasati butonul (F_) de pe panoul superior al
aparatului sau butonul -ﬁ (SOURCE) de pe
telecomanda pentru a selecta modul TV.

3. Pe televizor va aparea un mesaj prin care vi se
solicita activarea functiei TV SoundConnect.
Pe ecranul televizorului este afisat "[Samsung]
Soundbar".

4. Selectafi <Yes> pentru a finaliza conectarea
televizorului si a sistemului Soundbar utilizand

telecomanda.
14 s
’ e Comutarea modului sistemului Soundbar de
la TV la alt mod, incheie automat functia
TV SoundConnect.
e Pentru a conecta sistemul Soundbar la alt
televizor, trebuie incheiata conexiunea existenta.
o Incheiafi conexiunea cu televizorul curent,
apoi mentineti apasat butonul » 11 de pe
telecomanda timp de 5 secunde pentru a
conecta alt televizor.

Functia TV SoundConnect (SoundShare)
este acceptata de unele televizoare Samsung
lansate dupa 2012. Inainte de a incepe,
verificati daca televizorul accepta functia

TV SoundConnect (SoundShare).

(Pentru detalii suplimentare, consultati

manualul televizorului.)

e Daca televizorul Samsung este lansat inainte
de 2014, consultati meniul de setare
SoundShare.

e Dacé distanta dintre televizor si sistemul

Soundbar depaseste 5 m, conexiunea ar

putea fi instabila sau sunetul s-ar putea

intrerupe. In aceasta situatie, schimbati pozitia
televizorului sau a sistemului Soundbar astfel
incat sa se afle in raza de acoperire si apoi
restabiliti conexiunea prin TV SoundConnect.

e N

e Zona de acoperire a functiei
TV SoundConnect:
- Raza de imperechere recomandata:
50 cm
- Raza de actiune recomandata: 5 m
o Butoanele Redare/Pauzi, inainte, inapoi
nu sunt active in modul TV SoundConnect.

M

» Utilizarea functiei de pornire la
conectarea prin Bluetooth

Functia Bluetooth POWER On este disponibila dupa ce
ati conectat cu succes sistemul Soundbar la un televizor
compatibil Bluetooth utilizand TV SoundConnect. Cand
functia Bluetooth POWER On este PORNITA, pornirea
sau oprirea televizorului va determina pornirea sau
oprirea sistemului Soundbar.

1. Conectati televizorul la sistemul Soundbar prin
functia TV SoundConnect.
2. Apasati butonul Bluetooth POWER de pe
telecomanda sistemului Soundbar. Pe afisajul
sistemului Soundbar va aparea "BLUETOOTH
POWER ON".
¢ BLUETOOTH POWER ON : Sistemul Soundbar
porneste si se opreste cand porniti i opriti
televizorul.

e BLUETOOTH POWER OFF : Sistemul Soundbar
se opreste numai cand opriti televizorul.

Z/ e }

b e Aceasta functie este acceptata de
televizoarele Samsung lansate incepand cu
2013.
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USB

Puteti reda fisiere muzicale de pe dispozitive de stocare USB cu ajutorul sistemului Soundbar.

Port USB

Afisaj

FUNCTII

1. Conectati dispozitivul USB la portul USB al
aparatului.

2. Apasati butonul (F_) de pe panoul superior al
aparatului sau butonul = J (SOURCE) de pe
telecomanda pentru a selecta modul USB.

3. USB va aparea pe ecran.

¢ Conectarea sistemului Soundbar la dispozitivul
USB este finalizata.

¢ Sistemul se opreste automat (Oprire automata)
daca nu a fost conectat niciun dispozitiv USB
mai mult de 25 de minute.

» inainte de conectarea unui
dispozitiv USB
Acordati atentie urméatoarelor aspecte:

e Daca numele unui folder de pe un dispozitiv USB
depaseste 10 caractere, acesta nu va fi afisat pe
afisajul sistemului Soundbar.

e Acest produs ar putea sa nu fie compatibil cu
anumite tipuri de suporturi de stocare USB.

e Sunt acceptate sistemele de fisiere FAT16 si FAT32.
- Sistemul NTFS nu este acceptat.

e Conectati un dispozitiv USB direct la portul USB al
aparatului. In caz contrar, ar putea aparea probleme
de compatibilitate USB.

e Nu conectati mai multe dispozitive de stocare la
aparat printr-un cititor de carduri multiplu.

Este posibil s& nu functioneze corect.

e Protocoalele PTP ale camerelor digitale nu sunt
acceptate.

21

Nu scoateti dispozitivul USB in timp ce transferai

fisiere.

Fisierele muzicale protejate prin DRM (MP3, WMA)
de pe un site web comercial nu pot fi redate.

Hard disk-urile externe nu sunt acceptate.

Telefoanele mobile nu sunt acceptate.

Lista de compatibilitate:

Format Codec Rat_e de
Esantionare
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2.5Layer8 | 16z -~ 48KHz
Wave_Format_
. MSAudio1
.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.099 0GG 1.1.0
FLAC 1.1.0
* ’ -
.flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




FUNCTII

ACTUALIZAREA SOFTWARE

Samsung ar putea oferi in viitor actualizari pentru
firmware-ul sistemului Soundbar.

Daca este disponibild o actualizare, puteti realiza
actualiza firmware-ul prin conectarea unei unitati USB cu
versiunea de actualizare firmware la portul USB al
sistemului Soundbar.

Daca exista mai multe fisiere de actualizare, trebuie sa le
copiati individual pe dispozitivul USB si sa le utilizati pe
rand pentru a actualiza firmware-ul.

Accesati Samsung.com sau contactati centrul de
asistenta telefonica Samsung pentru informatii
suplimentare despre descércarea fisierelor de
actualizare.

Introduceti unitatea USB pe care este stocaté
versiunea de upgrade al firmware-ului in
portul USB al unitatii principale.
Actualizarea firmaware-ului ar putea sa nu
functioneze corect daca figierele audio
acceptate de sistemul Soundbar sunt
memorate pe dispozitivul de stocare USB.
Aveti grija sa nu deconectati sursa de
alimentare sau dispozitivul USB in timpul
instalarii actualizarilor. Unitatea se va opri
automat dupa instalarea actualizarii
firmware-ului.

Dupa resetare, toate setarile sunt resetate la
valorile implicite din fabrica. Va recomandam
sé notati setarile, pentru a le putea
reimplementa dupa actualizare.

Retineti s& actualizarea firmware-ului
reseteaza si conexiunea la subwoofer. Daca
aceasta conexiune la subwoofer nu este
stabilita automat dupa resetare, consulltati
pagina 13. Daca procedura de actualizare a
firmware-ului esueaza, va recomandam sa
formatati unitatea USB in sistem FAT16 si s&
reincercati.

Dupa actualizarea software-ului, oprifi
sistemul si mentineti apasat timp de 5
secunde butonul ( ™II') de pe telecomanda.
Pe afisaj va aparea "INIT" si sistemul va fi
oprit. Actualizarea este finalizata.

Nu formatati unitatea USB in format NTFS.
Sistemul Soundbar nu accepta sistemul de
fisiere NTFS.

In functie de producétor, este posibil ca unele
dispozitive de stocare USB sa nu fie
acceptate.
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DEPANARE

DEPANARE

Tnainte de a solicita service, verificati urmétoarele.

Unitatea nu poate fi pornita.

¢ Aliintrodus corespunzator cablul de alimentare in - Conectati cablul de alimentare la priza.
priza?

O functie nu opereazé cénd butonul este apasat.

* Exista electricitate statica in atmosfera” = Scoateti cablul de alimentare si reconectai-l.

Nu este emis sunet.

¢ Functia Mute este activata? = Apasafi butonul Mute pentru a anula functia.

¢ Volumul este dat la minim? = Reglati Volumul.

Telecomanda nu functioneaza.

® S-au consumat baterille? = Inlocuiti baterille cu unele noi.

¢ Ali conectat corespunzator televizorul? = Mutati mai aproape de unitate.

Conectarea TV SoundConnect (imperecherea cu televizorul) a esuat.

¢ Televizorul accepta functia TV SoundConnect? = Functia TV SoundConnect este acceptata de unele
televizoare Samsung lansate dupa 2012. Verificati
dacd televizorul dvs. accepta functia TV

SoundConnect.
¢ Versiunea firmware a televizorului este cea mai = Actualizati firmware-ul televizorului la ultima versiune.
recenta?
e A survenit o eroare la conectare? = Apelati centrul de service Samsung.
* Resetati TV MODE si realizati din nou conexiunea. = Mentineti apasat timp de 5 secunde butonul » 11

pentru a reseta conexiunea TV SoundConnect.

LED-ul rosu de pe subwoofer clipeste si subwooferul nu emite sunet.

¢ Este posibil ca subwooferul sa nu fie conectat la - Incercati sa conectati din nou subwooferul.
unitatea principala a sistemului. (Consultati pagina 13)

Subwoofer-ul scoate zgomote si vibreaza.

* Incercati sa reglafi vibratia subwooferului. = Apasati butonul EQUALIZER WOOFER de pe
telecomanda pentru a regla valoarea (intre SW-6 si
SW+6).
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ANEXA

ANEXA

SPECIFICATII

Nume model HW-H450

usB 5V/0,5A
Unitatea centrald 2,1kg
Greutate
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
GENERAL Dimensiuni Unitatea centrala 957,5x 59,5 x 66,5 mm
(LxTxl) Subwoofer (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Interval temperatura de functionare +5°Cla+35°C
Interval umiditate de functionare 10% 1275 %
Putere de iesire | Unitatea Centrala 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
nominala Subwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
AMPLIFICATOR ) .
Raport semnal/zgomot (intrare analogica) 65 dB
Separare (1kHz) 65 dB

Raportul semnal/zgomot, distorsiunile, separarea si sensibilitatea utilizabila au la baza masuratori ce utilizeaza
directive AES (Audio Engineering Society).

Specificatie nominala
- Samsung Electronics Co., Ltd Tsi rezerva dreptul de a modifica specificatiile fara instiintare.
- Greutatea si dimensiunile sunt aproximative.

- Pentru informatii despre alimentarea cu energie electrica si consum, consultati eticheta atasata produsului.

% Notificare de licenta open source

- Pentru informatii suplimentare despre componentele open source utilizate cu acest aparat, accesati site-ul
web: http://opensource.samsung.com

- Pentru a trimite intrebari si solicitéri referitoare la software-ul open source, contactati Samsung prin e-mail
(oss.request@samsung.com).

Prin prezenta, Samsung Electronics, declara ca acest sistem respecta cerintele de baza si alte prevederi relevante ale
Directivei 1999/5/EC.

Declaratia oficiala de conformitate poate fi gésité la adresa http://www.samsung.com. Accesati Support (Asistenta) >
Search Product Support (Cautare asistenta pentru produs) si introduceti numele modelului.

Acest echipament poate fi utilizat in toate tarile din Uniunea Europeana.
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Contactati centrele SAMSUNG WORLD WIDE

Daca aveti intrebari sau comentarii referitoare la produsele Samsung, contactati centrul SAMSUNG pentru asistenta

clienti.
Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - W samsung.com/atisupport MONTENEGRO| 020 405 888 www.samsung.com/support
7267864) SLOVENIA 080 697 267 Jsi/suoport

wvaw.samsung.com/be/support 090 726 786 VAW, SaMSUNG. COMYSISUpPO!
oM04. (Dutch) (0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 WWw.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey (cakowty KOSZt pOCZENAJBK 23 |\ cormy o complisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wediug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148 6300 00 wwwsamsung.com/frisupport T ORTUGAL gggozgos?/le\%we T Vv Samsung.com/pYsupport
0180 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA ( www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY | (0,20 €/Anruf aus dem dt. wwwsamsung.com/de/support —ohBA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz. aus dem Mobilfunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support
8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com/se/support

CYPRUS free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 y (German)

GREFCE 7864) only from land line i samsung.com/grisupport - SWITZERLAND) 0848 72678 64 (0848-SAMSUNG) www.samsung.com/ch_fr/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Dispozitii privind eliminarea corecta a bateriilor Cum se elimina corect acest produs
acestui produs] (Deseuri de echipamente electrice si electronice)
||

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)

Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de pe
ambalaj indica faptul ca bateriile acestui produs nu trebuie eliminate
fmpreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului lor de viata. Daca
sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indica faptul ca
bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referinta
prevézute in Directiva CE 2006/66.

Tn cazul in care bateriile nu sunt eliminate corespunzator, aceste
substante pot fi ddunatoare pentru sanatatea omului sau pentru mediu.

Tn vederea protejarii resurselor naturale si a promovarii refolosirii
materialelor, va rugam sa separati bateriile de celelalte tipuri de deseuri
si sa le reciclati prin intermediul sistemului gratuit de returnare a
bateriilor la nivel local.

Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indica faptul ca
produsul si accesoriile sale electronice (incarcator, casti, cablu USB)
nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la finalul
duratei lor de utilizare. Dat fiind ca eliminarea necontrolatéd a deseurilor
poate dauna mediului inconjurator sau sanatatji umane, va rugam sa
separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod
responsabil, promovand astfel reutilizarea durabild a resurselor
materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa-I contacteze pe distribuitorul care le-a
vandut produsul sau sa se intereseze la autoritatile locale unde si cum
pot sé duca aceste articole pentru a fi reciclate in mod ecologic.

Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul si sa consulte
termenii si conditiile din contractul de achizitie. Acest produs si
accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate impreuna cu alte
deseuri comerciale.



HW-H450

PwkoBoacTBO 3a notpedbutens

Wireless Audio - Soundbar

[lpencraBeTe CM BbL3MOXHOCTUTE

Bnarogapvm Bu, 4e 3akynuxte NpoaykT Ha Samsung.
3a ga nonyyute No-NbnHo obcnyxsaHe, MOMs, peructTpupanTe NpoayKTa cu Ha agpec

www.samsung.com/register



XAPAKTEPUCTUKHN

XAPAKTEPUCTUKU

TV SoundConnect
Ypes TV SoundConnect moxeTe Aa cnyLare ayauo oT Tenesusopa Ha Bawwms Soundbar ypes Bluetooth Bpbaka,
KaKTo W Aa ynpasnsiBaTe 3Byka.

HDMI

HDMI npeaaBa eaHOBPEMEHHO CUrHanM 3a BUAEO 1 ayavo, W OCUrypsiBa Mo-sicHa KapTuHa.

YcTponcTBOTO € cHabaeHo v ¢ dyHKumsTa ARC, KOSTO B/ NO3BONSIBa Aia CryLlaTte 3ByK OT TENeBun3opa npes
Soundbar 4pe3 HDMI kaben. Ta3n dyHKUMS e HanumyHa, caMmo ako CBbpXeTe ycTpoiicTBoTo ¢ ARC cbBMeCTUM
TEnesmsop.

3D SOUND

®yHkumsTa 3D SOUND npuaaea AbnbounHa 1 ycellaHe 3a NPOCTPAHCTBO B NpoLeca Ha CryLiaHe.

Be3xunyeH cbOydbpP

BeaxunyHnTe Mogynu Ha Samsung paboTsT 6e3 kabenu mMexay rmaBHOTO YCTPOWCTBO U CbbydepuTe.
BmecTo TOBa, CbbY(epbT ce CBbP3Ba C KOMMAKTEH BE3KMYEH MOAYI, KOUTO KOMYHUKUPA C IMaBHOTO YCTPOWCTBO.

CneuuaneH 3BYKOB pexum

MoxeTe na nsbuparte mexay pasnuunu pexvma 3a 3syk MUSIC (MY3UMKA) / VOICE (TTAC) / SPORTS (CMOPT)
/ CINEMA (KMHO) / STANDARD (OpwurvHaneH 3ByK.) B 3aBUCUMOCT OT TUMNa CbAbpXaHWe, Ha KOWTO 1ckate fa ce
pageare.

MHorocyHKLMOHaNHO ANCTaHLMOHHO yNpaBrieHne

MoxeTe aa nsnonssarte NpegocTaBeHOTO ANCTAHLMOHHO yripaBnexue, 3a Aa ynpaensasaTe peauua onepauum ¢
€[HO NPOCTO HaTUCKaHe Ha 6yTOH.

Mopnpbxka Ha USB xoct

Moxe fa cebpasate 1 u3nbrHasare aitnose ot BbHWHO USB ycTpoincTBo 3a cbxpaHeHue kato MP3 nnenbpu,
USB ¢hnaw namet u T.H. ¢ dpyHkumsita USB HOST Ha Soundbar.

®dyHkuma Bluetooth

Moxe pa cebpxeTe Bluetooth ycTpoiicTso kKbM Soundbar 1 Aa ce pafBaTte Ha My3uka C BUCOKO Ka4ecTBO Ha
3ByKa, BCUYKO 6e3 kabenw!

JINLUEH3

DOLBY.
DIGITAL

Mpown3aseneHo no nuueHs Ha Dolby Laboratories. Dolby 1 cumonbT ABoviHO-D ca 3anasenu mapku Ha Dolby
Laboratories.
= dts

2.0 Channel

3a DTS nateHtn BX. http://patents.dts.com. MpownaseaeHo no nuueHs Ha DTS Licensing Limited. DTS, cumBonsT u
DTS 3aenHo cbe cMMBoONa ca perncTpupani Tbproeeku Mapku, a DTS 2.0 Channel e Tbproscka mapka Ha DTS,
Inc. © DTS, Inc. Bcuukm npaBa 3anasexu.

HOm

TepmuHute HDMI 1 HDMI High-Definition Multimedia Interface, kakto u noroto HDMI ca TbproBcku Mapku unu
pervcTpupanm Tbproeckv Mapku Ha HDMI Licensing LLC B CALL v apyru cTtpanu.
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NH®OPMALIUA 3A BE3OIMACHOCT

NHOOPMALVA 3A BESOINACHOCT

MEPKWU 3A BE3OIMNACHOCT

3A A HAMATIUTE PUCKA OT TOKOB YIIAP, HE CBANIAVTE KAMAKA (U1 3ALDHNSA KAMAK).
BbTPE HAMA YACTW, NMPEAHASHAYEHM 3A OBCINY)XBAHE OT MOTPEBNTESISA. 3A CEPBM3HO OBCITYXXBAHE
CE OBPBLANTE KbM KBANN®ULIMPAH CEPBM3EH MEPCOHATT.

Toau CMBON yka3Ba HanMuMeTo Ha OnacHoO
HanpexeHne BbB BbTPELLHOCTTa Ha Broka, KoeTo
MOXe Aa NpeaunaByka TOKOB yaap.

Toau cumBOnN Ce M3Mon3Ba, 3a Aa Hacoun
BHUMaHMETO Bn KbM BaxkHW YKasaHus 3a
ynpasneHUeTo 1 nNoaapbXKKaTa Ha npoaykTa.

HE CE OTBAPA

PUCK OT TOKOB YOAP OA :

NPEAYNPEXOEHWUE : 3a na HamanuTe pucka oT noxap unv enekTpuyecku LLOK, He usnarainte anaparypara Ha Obxa

vnu Bnara.

BHUMAHME : 3A IA U3BETHETE TOKOB YIAP, MOCTABETE LLEMCENA B MOAXOASALL KOHTAKT, KATO IO

BKMOYNTE JOKPAN.

+ Anapartyparta TpsitBa BuHaru fa 6bae cBbp3aHa KbM NPOMEHIMBOTOKOB M3TOYHMK Ha 3aXpaHBaHe ChbC 3aluTHa
3a3eMuUTENHa Bpb3Ka.

+ 3a pa usknounTe npmubopa OT 3axpaHBaHETO, U3AbPMANATE Lencena ot KoHTakTa. Mopaay Tasn NpUYMHA, KOHTaKTbT
TpsibBa fa 6bae yaobeH.

BHUMAHME

+ AnapaTbT He 6uBa Aa Gbae usnaraH Ha kaneHe unu NpbCekU. He nocTaBsiiTe NpeaMeTy, MbiHW C TEYHOCTU, HaMp. Basu,
BbPXY ypena.

+ 3a pa usknounTe HambIHO ypeaa, TpsibBa Aa 13BaauTe Lencena Ha 3axpaHBalLys kaben ot koHTakTa. CnegoBaTenHo
LLiencenbT Ha 3axpaHBaLums kaben Tpsbsa Aa 6bae NecHo JOCTbMNEH Mo BCSKO BpeMe.



WH®OPMALINA 3A BE3OIMNMACHOCT

NPEAMNA3HU MEPKU

68.6mm

i

To9.mm

[MorpwxeTe ce NPOMEHNMBOTO efleKTpo3axpaHBaHe BbB BalLKs OM [a CbOTBETCTBA Ha MOEHTU(UKALMOHHUSA
CTVKep, KOWTO e MocTaBeH Ha rbpba Ha BalwmMs NPOAYKT. MHCTanmpainTe CBOSi MPOAYKT XOPU3OHTANHO, BbpXy
noaxoAsiua ocHoBa (Meben), ¢ 4OCTaTbYHO MSICTO OKOMO Hero 3a BeHTunaums 7~10 cMm. BHumaBaiite aa

He 6baaT NOKPUTU BEHTUNALMOHHKUTE OTBOPWU. He nocTaBsaiiTe yCTPOMCTBOTO BbPXY yCuUnBaTenu unu apyro
obopyaBaHe, KOETO MOXe [la Ce HaropeLyy. YCTPOMCTBOTO € NpeAHa3Ha4YeHo 3a HenpekbeHaTta ynotpeba. 3a
[a U3KIYMTE HaMbHO YCTPOMUCTBOTO, M3BafEeTe aaanTtepa 3a NPOMEHNUB TOK OT CTEHHUS KOHTaKT. /3BageTe
Lencena Ha yCTPOWCTBOTO OT KOHTaKTa, ako Bb3HaMepsiBaTe a He ro 13nonssaTe AbMbr Nepuos oT Bpeme.

"=

Mo Bpeme Ha rpbMOTEBUYHN Bypy n3BaxganTe
Lencerna Ha enekTpo3axpaHBaHETO OT KOHTaKTa.
MnkoBe Ha HanpexeHue, AbMKallM ce Ha MbIHUK,
MoraT fia NoBpeasT ypeaa.

Masete ypena ot Bnara (Hanp. Basu) u
npekomMepHa TONMMHA (Hanp. KaMmuHa), unu
o6opynBaHe, KOETO Cb3aaBa CUITHU MarHUTHU UMK
enekTpuyeckun noneta. /3sapete Lwencena ot
KOHTaKTa Ha enekTpo3axpaHBaHeTo. [pogykTsT
He e npeaHa3HadeH 3a npomuLuneHa ynotpeba.

WManonsgaiTe 1031 NPOAYKT CaMO 3a NMM4YHO Nnori3BaHe.

AKO NPOAYKTHT MM AUCKLT ca Bunn cbxpaHsiBaHu
Ha CTyAeHO, Bb3MOXHO e [ja ce 06pasyBa KOHAEHS.
AKo TpaHcrnopTupaTe ypeaa npes aumara, usdakante
npuénmanTenHo 2 Yaca AoKaTo ypeabT JOCTUTHE
CcTallHa Temnepatypa, npeau Aa ro usnonssare.

He unanaraiiTe ypeda Ha npsika cnbH4YeBa CBETNMNHA
WU ApYyrv U3TOYHWLM Ha TOMMWHa.

ToBa Moxe Aa foBefe [0 NperpsisaHe u
HEeM3npaBHOCT Ha ypeaa.

batepuuTe, KOMTO Ce N3NON3BaT B TO3W NPOAYKT,
CbAbPXaT XMMUKanu, KOUTO ca BpedHW 3a OKonHaTa
cpeqa.

He naxsbpnsiite 6atepunte ¢ obLLMTE AOMAKUHCKM
oTnagbLUm.

He n3xsbpnsainTe 6atepunte B OrbH.

He cbagaBaiTe KbCco HanpexeHue, He pasrnobsisanTe
1 He nperpsiBanTe 6atepuute.

Ako GaTepumnTe He ce CMEHSAT NPaBUIHO, UMa
OMacHOCT OT eKCnno3us.

CMeHsifiTe caMO CbC CbLUMSA TUM UMW eKBUBANEHTHM.
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CbObP>XAHUNE

2 XAPAKTEPUCTUKU

2 JnueHs

3 WUHOOPMALMNA 3A
BE3OIMACHOCT

3 Mepku 3a 6e3onacHocT
4 MpennasHu mepkn

6 HAYAIO
6 Mpean pa npoyeteTe pbKOBOACTBOTO 3a
norpebutens

6 KakBo e BKknto4yeHo

7 OIMNUCAHUA

7 lopen/MNpeneH Manen
8 3apeH MNanen

9 AONCTAHUMOHHO

YIMNPABJIEHUE

9 ByTOHM 1 hbyHKLUMM HA ANCTAHLMOHHOTO
ynpaenexune

11 CBBP3BAHUA

11 WHcTanupaHe Ha cTeHaTa KoH3ona

12 [JemoHTUpaHe Ha CTeHHaTa KoH3ona

12 MoHTupaHe Ha KoH3onaTa 6e3 cripaBka C
PBKOBOACTBOTO 3a MHCTanMpaHe Ha cTeHa

13 Csbp3BaHe Ha 6e3xnyHust cbbydbp

15 CBbp3BaHe Ha BbHLUHO YCTPOWCTBO C
HDMI kaben

16 CBbp3BaHe Ha BbHLLHO YCTPOWCTBO C
Aynuo (aHanoroB) kaben unu OnTnyeH
(umdppoB) kaben

17
17
17
18
20
21
22

23

24
24

CbAbPXAHUE

DOYHKLUUN

BxoneH pexum

ARC (HDMI OUT)

Bluetooth

TV SoundConnect

usB

AkTyanuaupaHe Ha coTyepa

OTCTPAHSABAHE HA
HEWU3MNMPABHOCTHU

NPUNOXEHUE

Cneundukauus

Lindppute u untoctpaummte B ToBa PbKOBOACTBO
3a noTpebuTens ca NpenocTaBeHN camo 3a
crnpaBka 1 MoraT [a ce pasnuyasat oT
[ENCTBUTENHUS U3ITER HA U3OENUETO.
e [a Ce HauMCnKW Takca 3a aAMUHUCTPUPaHE, aKo:
(a) e n3BMKaH TEXHWK MO Balle HACTOsIBaHE U
HsiIMa fedbekT B NpoayKTa (T.e. He cTe
NpOoYENn PbKOBOACTBOTO 3a NOTPe6UTENS)
(b) 3aHeceTe ypena B CepBU3eH LIEHTbP 1 HAMa
OedekT B NpoaykTa (T.e. He CTe NpoYenu
PBKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens).

CymarTa 3a Tasu Takca 3a aAMUHUCTPUPAHE Lie
BM 6bae cbobLueHa, Npeamn Aa ce M3BbpLun
KaKBaTo 1 4a e 6uno paborta Unu nocelleHme
BKBLLY.



HAYAIO

HAYAIO

NPEAU OA NPOYETETE PbKOBOACTBOTO 3A NOTPEBUTENA

VmaiiTe npeasua cnegHvTe yCnoBus Npeay Aa npoyetete ToBa pPbKOBOACTBO 3a NoOTpedutens.

» UKOHU, KOUTO e 6bAaT u3nonsBaHu B PBKOBOACTBOTO

WkoHa Ycnosue OnpegeneHuve

@ BHuMaHue MokasBa cuTyauysi, Npy KOSITO AafeHa PYHKLUMS He paboTy Unu HaCTPOMKUTE MoraT
[fa Gbaat OTMEHEHMU.

¢/ ToBa BKMYBa CbBETY UMM MHCTPYKLIMW HA CTpaHuLaTa, KOsiTo noMara Ha BCsika
> 3abenexka
dyHKUMS fa paboTu.

| 4 MHCprKLI,VIM 3a 6e3onacHoCT U OTCTpaHABAaHEe Ha HeEN3npaBHOCTU

1) YBeperte ce, Ye CTe 3an0O3HaTK C UHCTPYKLMMTE 3a 6e30nacHOCT, Npean M3MNOMN3BaHETO Ha TO3W MPOAYKT.
(Bx. cTp. 3)

2) Ako Bb3HUKHE Npobrem, npoBepeTte B OTCTpaHsiBaHe Ha HeuanpaBHOCTU. (Bx. cTp. 23)

» ABTOPCKO npaBo
©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Bcwvyku npasa 3anaseHu; Hukakea 4acT OT pbKOBOACTBOTO UM LISNIOTO PbKOBOACTBOTO 32 NOTPebUTENS HE MOXe Aa
6bae BbanpousBexgaHa unv konupaHa 6es npeaBapuTenHOTO NMCMeHo cbrnacue Ha Samsung Electronics Co.,Ltd.

KAKBO E BKJTIOYEHO

[poBepeTe 3a NpUoXeHNTe akcecoapw, NokasaHu no-Aony.

e 22 a

(CteHHa koHsona J1: 1EA)

Rg

= (CteHHa koH3ona [: 1EA)
[cTaHUMOHHO ynpaBneHue /
Jutnesa 6atepus (3V : CR2032)

PbkoBoacTBO 3a notpe6utenss  KoH3ona 3a MOHTMpaHe Ha cTeHa

o}
‘ Bl — i ) (BuHT-gbpxay1: 2EA)
&
(BuHT-gbpxav2: 2EA)
PbKOBOACTBO 3a CTEeHHA KOH30Ma BuHT-gbpxKay 3axpaHnBauy Kaben

W

DC Apantep AUX Kaben USB KaGen

-

¢/
'»‘ ® BbHLWHMAT BYA Ha akcecoapuTe MOXe JEKO [ja Ce pasrnuyasa OT UMCTpaLunTe no-rope.
e VanonseaiTe crneunantus USB kaben 3a cBbp3BaHe Ha BbHLIHWM USB ycTpoiicTBa KbM ypesaa.
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OMNCAHUA

OlNMNCAHWA

FOPEH/NPEAEH NAHEN

——a VOL -/+
KoHTponupa H1BOTO Ha 3ByKa.

Lindpposata CTOMHOCT Ha cunata Ha 3ByKa Lue
I Cce NosIBY Ha eKpaHa Ha NpeaHoTo Tabrno.
U (BkntouBaHe) ByToH B———

BxkrtouBa niv nsknoysa
Soundbar.

—a F_ (PyHKuma) ByToH
M3bupa mexay D.IN, AUX, HDMI, BT,
lMokassa TeKyLMs pexmm. TV, USB Bxop.

o [lokaTo e BKIOYEeHO 3axpaHBaHeTo,
HaTuCKaHeTo Ha ByToHa (F_ )3a
noeeye oT 3 cekyHau 3aaaBsa GyToHa
[na fenctea kato 6ytoHa MUTE. 3a
[ia ce OTMEeH AeCTBMETO Ha
6yTOHa KaTo ByTOHa HaTUCHeTE
0THOBO 6YTOHa ( F_ ) 3a noeeve ot 3
CeKyHau.

Oucnnen m—

@ e KoraTo BKIMtOUYMTE 3axpaHBaHETO Ha TOBA YCTPOICTBO, e UMa 3abaBsHe oT 4 Ao 5 cekyHau, npeam Aa
MOXe [ia Ce Bb3npom3Bexaa 3BykK.
e AKo uckaTe fa ce paaBaTe Ha 3Byk camo oT Soundbar, TpsibBa @ U3KIHOUNUTE BUCOKOTOBOPUTENMUTE B
meHtoTo Audio Setup (HacTtporiika Ha ayavo) Ha TeneBm3opa. HanpaseTe cnpaBka ¢ pbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens Ha BalLKs TENeBn3op.




OMNUCAHUA

3A0EH NAHEN

HDMI IN s——

Mpnema undposmn BUAEO U
ayavo curHanu egHOBPEMEHHO C
nanonssaHe Ha HDMI ka6en.
M3nonaga ce npu cBbp3BaHe Ha
NoAAbPXaHO BHLUHO

YCTPOWCTBO. J— % (USB Mopr)
- CebpaBante Tyk USB
AUXIN > ycTpoiicTea, Hanpumep MP3
CBbpXXeTe C aHanoroBus 3xop, nnerbpu, 3a aa

Ha BbHLLHO YCTPOMCTEBO. Bb3npoussexaare davnose ot
TAX.

b

® ) ’ |
O 1)
DC 24V (Bxop 3a =— B OPTICAL IN
3axpaHBaHe) 1

CBbp3aBa LUMpoBUS U3XO0L,
CBbpixeTe rHe30To Ha agantepa (ONTWYEH) Ha BLHLLUHO YCTPOICTBO.
32 NPOMEHIMB TOK C Xaka Ha
3axpaHBaHeTo W crief ToBa
BKITIOYETE LLencena Ha aganTepa
B CTEHHWS KOHTaKT.

—a HDMI OUT (TV)

M3npatia uncgposm Buaeo un
ayamo curHany eaHOBPEMEHHO, C
nanonssaHe Ha HDMI kaben.

@ o [py n3BaxkaaHeTo Ha 3axpaHBalLyms kaben Ha aganTepa 3a NPOMEHNMB TOK OT KOHTaKTa Ha CTeHaTa,
IpbXxTe Wencena. He abpnaiite kabena.

e He cBbp3BaliTe TOBA YCTPOWCTBO UNW APYrM KOMIMOHEHTU kbM AC KOHTaKT, Npeau Aa 3aBbpLUnTe BCUYKM
CBbP3BaHWS MeX[Y KOMMOHEHTUTE.




ANCTAHLIMOHHO YNPABJIEHUE

OVNCTAHUMOHHO YTIPABJIIEHUE

BYTOHU N ®YHKUUN HA QUCTAHUMOHHOTO YIMNPABJIEHUE
/—0 SOURCE

HatucHerte, 3a aa nabeperte n3TouHMK, CBbp3aH cbe Soundbar.
MUTE

MoxeTe fja HamanuTe cunata Ha 3Byka [0 0 ¢ HaTuckaHe Ha eauH ByTOH.
HaTncHeTe 0THOBO, 3a a Bb3CTAHOBUTE 3BYKa [0 NPEAULLHOTO Ha curna
Ha 3BYyKa.

——e REPEAT
Moxete fa 3agapete dyHkumsta REPEAT (MOBTAPAHE) no Bpeme Ha
Bb3npowussexaaHe ot USB ycTpoiicTBo.

REPEAT OFF : OTMeHsi NOBTOPEHNETO Ha Bb3Npou3BexXaaHe.
' REPEAT FILE : HenpekbcHaTo M3nbnHeHne Ha 3anuc.

[

REPEAT ALL : HenpekbCHATO U3MbIIHEHNE HA BCUYKM 3am1Cu.

REPEAT RANDOM : Bb3npoussexaa necHuTe B NPOM3BONEH pes.

: (Beye n3nbriHeHa neceH Moxe fAa 6bae u3nbnHeHa OTHOBO.)
m— MponyckaHe Hanpep

KoraTo B yCTPOMNCTBOTO, OT KOETO BL3NpOM3BEXaaTe, Ma noBeye OT eaunH

-EQUAUZER DMMER ¢haiin, npu HaTuckaHe Ha ByToHa PPl ce n3bupa cneapalymsT daiin.

AUDIO SYNC

Axko Soundbar e cBbp3aHO € LMPOB TENEBU3OP U BUAEOTO HE U3rnexaa
CUHXPOHU3MPaHO € ayanoTo, HaTucHete byTtoHute AUDIO SYNC 3a
CUHXPOHU3MPaHe Ha BMAEOTO € ayamoTo. M3nonssaiite ByToHWTe 44, pp
3a Ja 3ajafeTe BpeMeTo 3a 3akbCHeHWe Ha ayavoTo mexay 0 1 300 mc.
B pexumute USB, 1 BT e Bb3MoxHO dyHkumusaTa Audio Sync (Ayamo
CUHXP.) Aa He paboTu.

——e DIMMER/Anynet+
DIMMER : HatucHete 6yToHa DIMMER/Anynet+ Ha ACTaHLMOHHOTO
ynpaBsreHue, 3a fa NoKaXeTe perynupare spkocTTa Ha gucnnes.
Anynet+ : HatucHete 1 3agpbxTe 6ytoHa DIMMER/Anynet+ 3a noseye
oT 3 CekyHAW, 3a Aa BKIOYMTE UMK 3kntoumte dyHKumaTa Anynet+.
(Auto Power Link : Mo nogpas6upaxe U3KJ1., Anynet+ BKI1. / Power Link
W3KI. nnn Anynet+ BKI1. / Power Link BKJ1.). ®yHkumsita Anynet+ Bu
no3eornsiea Aa ynpaensisate Soundbar ¢ AMCTaHLUMOHHOTO yrnpaBneHve
Ha cbBMecTM ¢ Anynet+ TeneBmsop Samsung. Soundbar TpsibBa fa e
cBbp3aH ¢ Tenesn3sopa Ype3 HDMI kaben.
*  Auto Power Link
CuHxpoHuanpa Soundbar cbc CBbp3aH ONTUYEH U3TOYHMK Ype3
ONTUYHO FHE3A0 Taka, Ye [a ce BKIIKYBA aBTOMATUYHO, KOraTo
BKItOYBaTe TENeBMU3opa Cu.

L e EQUALIZER WOOFER
HatucHere, 3a na n3bepete Treble (Bucoku) unmn Bass (Hucku). Cnen
TOBa M3Mon3BaiiTe GyToHa <<, >l 3a fia perynupare cunarta Ha BUCOKUTE
M HUCKMTE YeCTOTW B AnanasoHa oT -3 Ao +3.
MoxxeTe fa ynpaensiBate cunata Ha 3Byka Ha cbbydepa. HatucHeTe
6yToHa l<«,>>1, 32 f1a yBenMuMTE MU HaManWTe cunaTa Ha 3Byka Ha
cbbydbpa. Moxe aa ro 3agagete ot SW -6 go SW +6.

4
M e Soundbar e rpmeHo nme Ha Samsung.
e Paborta c Tenesn3opa Ypes AMCTAHLVIOHHOTO yrpaBneHie.
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OUCTAHLMOHHO YMNPABJIEHUE

POWER
BknitouBa vnm nakntousa Soundbar.

VOLUME
Perynupa H1BOTO Ha 3Byka Ha yCTPOWCTBOTO.
Bb3npoussexpaaHe/laysa

HatuncHerte 6yToHa P Il, 3a fa HanpaBuTe BpEMEHHO Nay3a BbB
Bb3Npou3BexaaHeTo Ha danna.
HatvncHeTe oTHOBO ByToHa M 1I, 3a Aa Bb3npousseaeTe n3bpaHus daiin.

MNMpeckavyaHe Hasan
KoraTo B yCTPOICTBOTO, OT KOETO Bb3NpOU3BEX/JaTe, Ma NoBeye oT eanH
chaiin, npn HaTuckaHe Ha 6yToHa 44 ce n3bupa NpeaxonHUAT dairn.

——
SOUND EFFECT e—— (@it .

MoxeTe aa nsbupate mexay 5 pasanuyHu pexvima 3a 3syk MUSIC, VOICE,
SPORTS, CINEMA, v STANDARD B 3aBUCYMOCT OT TUMa U3TOYHULM, Ha
KOWTO UckaTe Aa ce paapare. GONER

HatucHete SOUND EFFECT Ha AvcTaHUMOHHOTO ynpaBrneHue.

M3bepete pexvm STANDARD, ako uckate a ce pagsaTte Ha OpUrMHaneH 3ByK.
HatvcHeTe 6ytoHa SOUND EFFECT 3a noseve oT 5 cekyHaw, 3a Aa
BKMOUMTE MK n3kniounte Smart Volume.

*

Smart Volume
ToBa perynupa u ctabunuaupa cunara Ha 3Byka CpeLLy ApacTUYHU
NPOMEHM, NPUYMHEHN OT CMsIHA Ha kaHana unu clieHara.

Bluetooth POWER e
C HatuckaHe Ha 6yToHa Bluetooth POWER Ha AvicTaHUMOHHOTO ynpaBneHve
MOXeTe fa M3kmioyBarte u Bkoysate dyHkumsTa Bluetooth POWER on.
3a nogpobHocTu BX. cTp. 19 1 20.

3D SOUND (3D Sound Plus) e
HatucHeTe 6yToHa 3D SOUND Ha AUCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue, 3a Aa
npuaagete AbN6oYMHA M ycelliaHe 3a MPOCTPAHCTBO Ha 3ByKa.
HatucHete 6yToHa 3D SOUND Ha AUCTaHLMOHHOTO yrpaBneHue.

IMpu Bcsko HaTuckaHe Ha byToHa M3GOpBLT ce NPoMeHs, kKakTo cneaga :3D
SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC — 3D SOUND PLUS MOVIE

» lMocTaBsiHe Ha 6aTepvw|Te B ANCTAaHUMOHHOTO ynpaBrieHue

-2
0

1. C nogxogsia MoHeTa 3aBbpTteTe 2. [locTaBeTe nutueBa batepus 3 V. 3. C nopxopsiia MoHeTa
Kanadyeto Ha 6atepunTe Ha MonoxuTennuaT nontoc (+) Tpsbaa aa 3aBbpTETE Kanaveto Ha
[MCTaHLMOHHOTO ynpasneHue no 6bAe Haco4eH Harope Mpu NOCTaBAHETO Garepunte Ha
nocoka, obparHa Ha Ha BatepusiTa. MNocTaBeTe kanaveTo Ha [OMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue
YaCoBHWKOBATa CTperka, 3a Aa 6aTepusTa v nogpaBHeTe N0 NocoKa Ha YacoBHMKOBaTa
ro U3BaguTe, KakTo € NokasaHo o6o3HaveHusTa '@ egHoO [O Apyro, cTperka [okpan, 3a Aa ro
Ha duryparta no-rope. KaKTO e NMokasaHo Ha durypara no-rope. uKeHpaTe Ha MSCTOTO My.

10




CBbP3BAHUA

CBbP3BAHW/A

MHCTANNTUMPAHE HA CTEHATA KOH3O0IJ1A

Moxe oa usnonaearte CTeHHaTa KOH30Ma, 3a jla MOHTUpaTe Ha CTeHa.

> I'Ipe.qnasHM MepKM 3a MHCTanayunata

e MoHTupaiiTe camo Ha BepTUKariHa CTeHa.

e 3a MACTOTO U3BsArBaiiTe BUCOKA TEMMNepaTypa Unm BraxHOCT Unn
CTeHa, KOSITO He MOXe [ja NoAAbPXa TEroTOo Ha Ternesn3opa.

e [IpoBepeTe 3gpaBvHaTa Ha cTeHaTa. AKo cTeHaTa He e
[0CTaTbyHO 3ApaBa Aa NofAabpka ypeaa, NoAcuneTe CTeHar unm

MOHTMpaNnTe ypefa Ha Apyra CTeHa, KOsiTo Moxe [a noaabpia
TEernoTo my.

5 cm unm

noeeye
e 3akyneTe v n3nonaeanTte prUKCUpaLLy BUHTOBE UNW aHKepw,
NoOXOAsLLYM 32 TUNA CTEHa, KOUTO UMaTe (TMNCOKaPTOH, XXenesHu
NMOCKOCTU, ObPBO, U T.H.). g‘
AKO € Bb3MOXHO, (hUKCUPaNTe AbpXKaLLMTe BUHTOBE B CTEHHUTE 'L&‘g N
rpeaw. ==

e 3akyneTe BUHTOBE 3a CTEHHA KOH30Ma Cropes Tuna u
nebenuvHarta Ha cTeHata, Ha KosTo e MoHTupate Soundbar.

- Ovawvetbp: M5
- ObmkuHa: Mpenopbysa ce AbmkuHa 35 MM unu noeeve

o CsbpxeTe kabenuTe OT YCTPOCTBOTO C BLHLUHMTE YCTPOCTBA,
npeav Aa ro MOHTUpaTe 3a cTeHarta.

e YBepeTe ce, Ye CTe U3KITIOUYMNIN 3aXpaHBaHETO Ha ypeaa npeau
MHCTanupaxe. B npoTuBeH cnyyai nma onacHocT OT TOKOB yaap.

1. CnoxeTe Ha cTeHaTa LabroHa 3a UHcTanupaHe.
o LllabnoHbT 3a MHCTanMpaHe TpsibBa Aa e XOPU3OHTareH.

¢ WHcranupaiTte Ha noHe 5 cm nog Tenesusopa, ako
TENEBU30OPBLT € MOHTUPaH Ha cTeHaTa.

2. MapkvipaiTe c MONMB MecTaTa, KbAeTO BUHTOBETE TpsbBa Aa
npoBuWsT CTeHaTa, U MaxHeTe WabnoHa 3a UHCTanvpaxe.

3. 3akpenete CTEHHUTE KOH30MM 1 BUHTOBETE B MapKupaHuTe
MecTa.

M3nonaesaHe Ha Soundbar cbc
CTeHHa koH3ora

¢ JlgBaTa 1 AsicHaTa koH30Ma ca ¢ pa3nuyHa gopma.

4. 3aBuiTe 30paBo BUHTOBETE-AbPXauM (2 6p.) B OTBOpUTE 3a m ™ 1 l I
) 0
BUHTOBE Ha rbpba Ha kopnyca Ha Soundbar, no eauH oTnsBo 1 ﬂ ﬂ
OTAACHO. [MoHTupare Ha Soundbar Ha cTeHa]

5. TMocraBete USB kabena Ha rbpba Ha Soundbar, npeau ga ro
MOHTUpATE Ha cTeHara.

6. BkapaiiTe BMHTOBeTe-AbPXAYM Ha rbpba Ha Soundbar B xneboBeTe Ha cTeHHUTe koH3onu. 3a 6e3onacHo
WHCTanMpaHe HenmpeMeHHo HaTUCHeTe BUHTOBETE-Abpxauu Aokpal B xrneboseTe.
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CBbP3BAHUA

AEMOHTUPAHE HA CTEHHATA KOH3O0J1A

1. Wspgbpnante Soundbar Harope, kakTo e nokasaHo Ha durypara, ‘
3a fja ro OTAEeNNUTe OT CTeHHaTa KoH3ora.
N\

M3nonssaHe Ha Soundbar cbc
CTeHHa KoH3oma

7 1

[CansiHe Ha Soundbar oT cTeHHaTa KoH3ona]

'»g e He ce npoBsycBaiTe Ha MOHTUPAHUA Ypes, 1 ro naseTte oT yaapw.

o [logcurypeTe TANOTO 3A4paBo KbM CTEHaTa, 3a Aa He nagHe. B npotueeH cnyyan Moxe Aa Bb3HWUKHE
TenecHa noBpeaa Unu nospega Ha ypeaa.

o KoraTo ypeabT Ce WHCTanWpa Ha cTeHarta, yBepeTe ce, Ye elata Hama Aa AbpnaT CbeayHuTenHuTe kabenu.

e 3a onTmarnHa pabota npy MOHTUPaHE Ha CTeHa, MHCTanMpaiTe cucTemaTa BUCOKOrOBOPUTENW Ha
noHe 5 nop Tenesn3opa, ako TeNeBM30PBLT € MOHTUPaH Ha cTeHarta.

e 3a Balua 6e30MacHOCT, aKo He MOHTWpaTe ypeaa Ha CTeHa, MOHTUpaliTe ro Ha 3apaBa, paBHa
NOBLPXHOCT, KbAETO HIMa BEPOSTHOCT fa NagHe.

MOHTUPAHE HA KOH3OIJIATA BE3 CIMNPABKA C
PBbKOBOACTBOTO 3A UHCTAJNIMPAHE HA CTEHA

5 cm unu noseve 5 cm unu noseve

17,5 cm

Y

<

i MwuHumym 32,8 ~ 33,5 cm

1. TMoctaBete “CTeHHa koH3ona J1” Ha »enaHaTa CTeHHa NOBLPXHOCT, KaTo 5 AbPXWUTE NapanenHo Ha noaa, kakto
€ NnokasaHo Mo-rope 1 3aBWiiTe BUHT Npe3 OTBOpa B NeBUS i Kpan.
2. TMocrageTe “CTeHHa koH30Ma [1” Ha >xenaHaTta CTeHHa MOBbPXHOCT, KaTo s AbpXKUTE NapanenHo Ha nogda, KakTo
€ NnokasaHo Mo-rope 1 3aBWiiTe BUHT Npe3 OTBOPa B NIEBUS i Kpan.
e Axo CteHHa koH3ona J1/[] TpsbBa fa ce MOHTVpaT Nof TeneBm3opa, NpoBepeTe No3vunmTe 1M 3a
¢vKcypaHe Ha BUHTOBE B CTbIKa 1 1 2, Taka Ye Aa ca NoapaBHEHU NPaBUITHO C LIEHTbpa Ha JonHaTta yact
Ha TeneBu3opa.
3. 3aBwiiTe BUHTOBE B OCTaHaNUTe OTBOPMU.
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CBbP3BAHUA

CBBbP3BAHE HA BE3XNYHUA CHbBY®PBHP

W 3a cBbp3BaHe Ha cbbydepa e npeaBapuTenHoO 3aafeH 1 OCHOBHOTO YCTPOWCTBO 1 CbOydepbT TpsibBa Aa ce
cBbpxaT (6e3KNYHO) aBTOMATUYHO NpW BKITIOYBAHE Ha CbOydepa 1 OCHOBHOTO YCTPOWCTBO. AKO MHAMKATOPBLT
Link (7Y ) He Ce BKIIKOUM, KOraTo Ce BKIHOYAT [TIaBHOTO YCTPOCTBO U cbBydepsT, 3agaiTe VI no cnegHus
HauH.

.

‘

&L Z
.. @

1. Bknioyerte 3axpaHBaLLms kaben Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha cbbydepa B AC KOHTaKT.
2. HatucHete 6yTtoHa ID SET ot3ag Ha cbbydepa ¢ Manbk oCTbp NpeaMeT 3a 5 cekyHau.
¢ WHamkatopbT STANDBY ce nskntousa n uHgmkatopsT LINK (cuHmsT cBetoamnon) 6bp3o mura.

3. [lokaTo rmaBHOTO YCTPOMCTBO € u3kioyveHo (B pexkxum Ha TOTOBHOCT), HaTucHeTe v 3aapbxTe MUTE ( t:‘( )
Ha AMCTaHLMOHHOTO yripaBneHue 3a 5 cekyHau.

4. CwobueHunerto ID SET we ce nossu Ha gucnnesa Ha Soundbar.

5. 3a ga dvHanuamparte Bpb3kaTa, BKIKOYETE 3aXPaHBAHETO Ha [MaBHOTO YCTPONCTBO, OKATO MUra CUHUST
cBeToAmoA Ha cbbydepa.
¢ Cera OCHOBHOTO YCTPOICTBO U CbOyeepbT ca CBbp3aHu (yCTaHOBEHA € BPb3Ka).
*  HankaTopbT 3a Bpb3Ka (CUHUAT CBETOAMOA) Ha Cbbydepa TpsibBa fa e BKIToYEH.

¢ Ako uHaukatopbT 38 CBbP3BAHE He cBeTV NOCTOSIHHO B CUHBO, MPOLIECHT HAa CBbP3BaHE € HeYCMeLLEH.
W3Knto4eTe OCHOBHOTO YCTPOWCTBO U 3arMoYHETe OTHOBO OT CTbIKa 2.

¢ Moxe aa ce pagBate Ha Nno-4o6bp 3Byk OT Be3xm4HMS CbOydbp, KaTo n3bepeTte 3ByKOB ePekT.
(Bx. ctp. 10)
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CBbP3BAHUA

4

Mpeau fa npemecTsate UM MHCTanupate ypeaa, TpsibBa HENMPEMEHHO [a U3KMYUTE 3axpaHBaHETO U
[a n3BaguTe LLencena oT KOHTaKTa.

AKO rMaBHOTO YCTPOWCTBO Ce U3KMoYM, Be3XNYHMAT cbOydep e 6bae B pexuM Ha roTOBHOCT 1
ceetoauoabT STANDBY B ropHata yacT Lie ce Bkntoun cnep 30 cekyHaym MuraHe Ha vHaukatopa 3a
Bpb3Ka (CUH CBETOAMOA).

Ako B 6nmsoct o Soundbar nsnonasare yCTPOCTBO, KOETO U3MON3Ba chlyata YecToTa (2,4 GHz) kato
Soundbar, cmyLLeHMATa MOXe Aa NPULUHAT NPeKbCBaHe 3a 3ByKa.

PascTosHneTo 3a NnpefaBaHe Ha paanoBbIHK € okono 10 M, HO MOXe [ja Bapupa B 3aBUCUMOCT OT
paboTHaTa cpega. AKO Mexay OCHOBHMSI BOK 1 BE3KUYHMS NPUEMHUK UMa ene3obeToHHa nnu
MeTarnHa CTeHa, € Bb3MOXHO cucTeMara fa He (PyHKLUMOHMPA, ThIA KaTo paaMoBBLITHUATE He MoraT Aa
NPOHMKBAT Npe3 MeTan.

AKO OCHOBHOTO YCTPOMCTBO He OCbLLECTBU BedxmnyHa Bpb3aka, crefsaiTe cTbnku 1-5, 3a fa onutare
OTHOBO [a OCbLLECTBUTE BPb3Ka MEXAY OCHOBHOTO YCTPOWCTBO U BEIKUYHUSA CHOYDBP.

BeaknyHaTa aHTeHa 3a npuemaHe e BrpageHa B 6eaxnynns cubydep. MaseTe ypeaa aarned ot Boja 1
Bnara.

3a onTMarHo KaYecTBo Ha 3ByKa Ce yBepeTe, Ye 06nacTTa okomno 6e3xmuHus chbydbp He e
GriokvpaHa oT npeameTy.
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CBbP3BAHUA

CBbP3BAHE HA BLHLUHO YCTPOMUCTBO C HDMI KABEN

HDMI e uncpoB nHTEPEIC CTaHOAPT 3a CBbpP3BaHe Ha YCTPOWCTBA KaTo Tenesusopu, npoektopu, DVD nnenbpy,
Blu-ray nnevibpu, set top box n gpyru.

Tbi kaTo HDMI npegaBa Hait-BUCOKOTO KauecTBO LidppoB curHas, MoXeTe [ia ce padBaTte Ha NpeBb3xoaHO BUAEO
1 ayamo — KakTo € 6uno nbpeoHaYariHo Cb3aaieHo B LMMPOBUS N3TOYHUK.

-

HDMIIN HDMI OUT (TV)

HDMI Ka6en

(He e BKINOYEH B
[ocTaBKaTa)

HDMI Ka6en

(He e BKIOYEH B
fAocTaBKaTa)

= =
HDMI OUT Ll“d)pOBVl ychOﬁCTBa HDMI IN
HDMI IN ARC (HDMI OUT)

Cabpxete HDMI kabena (He e BkIOYeH B JoCTaBkaTa) PyHkumsaTa ARC no3sonsisa U3xoa Ha LMdpoBo ayamo
ot n3eoaa HDMI IN Ha rbpba Ha yCTpONCTBOTO KbM npe3 nopta HDMI OUT (ARC).

13B HDMI T Ha BaLLeTo un BO YCTPOMCTBO. o
360Aa OUT Ha BaLueTo Lichposo yoTpol 0 Tsi MOXe [ia ce aKTMBMpa Camo KoraTo YCTPOMCTBOTO

Soundbar e cBbp3aHO C Tenesun3op, KOWTO NoALbPXKa

", dyHkumaTa ARC.
HDMI OUT (TV)

w e OyHkumaTa Anynet+ TpsioBa aa e
Cebpxere HDMI kabena (He e BkntodeH B focTaBkara)

BKITHOYEHa.

e Tasn dyHKUMs He e AocTbNHa, ako HDMI
kabenbT He noaabpxa ARC.

ot ussoga HDMI OUT (TV) Ha repba Ha npoaykTa KbM
n3soga HDMI IN Ha Balums Tenesusop.

Z/ R

> o HDMI e nHTepgeiic, konTo No3sonsiea
npeaaBaHe Ha BUAEO 1 ayano AaHHK C
©[1H- eANHCTBEH KOHEKTOP.
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CBbP3BAHUA

CBBbP3BAHE HA BbLHLLHO YCTPOMUCTBO C AYAMO
(AHANOIoOB) KABEN UITN ONTUYEH (LUW®POB) KABE

To3u ypen e cHabOEeH ¢ efHO rHe3o 3a ONTUYEH LM POB BXOA M €4HO He3A0 3a aHanoroB ayamo BXO, KOETO
npenocTaBs [Ba HauMHa 3a CBbp3BaHE KbM Tenesu3opa.

ey -

AUXIN OPTICALIN

®
-l

OPTICAL
ouTt

ol m BD/ DVD nneitup/
Ayano Kaben Ontuyen Kaben Set-top box/
(He e BKMIOYEH B WUrpoBa koH3ona
[ocTaBKaTa)

AUXIN 77

’*J e He cBbp3BaliTe 3axpaHBaLLms kaben Ha
TO3¥ NPOAYKT UMW Ha BaLLWSi TENEBU30P
KbM KOHTaKT, 4OKaTO He Ca 3aBbpLUEHM
CBbP3BAHMSTA HA BCUYKM KOMMOHEHTU.

o [lpeau fa npemecTsaTe UK MHCTanupare

TO3u ypen, TpsibBa HenpemMeHHo Aa
U3KMOYNTE 3axpaHBaHETo W [a n3BaauTe
Liencena oT KOHTaKTa.

Cebpxxete AUX IN (Ayamo) Ha rmaBHOTO YCTPONCTBO
kbM AUDIO OUT Ha Tenesu3opa vunm ycTporicTBOTO
N3TOYHUK.

CwmeHeTe dyHkumaTa Ha AUX.

unu,

OPTICAL IN

Csbpxxete OPTICAL IN (Ayavo) Ha rnaBHOTO
ycTtpoiicteo kbM OPTICAL OUT Ha TeneBusopa unu
YCTPOWCTBOTO U3TOYHWK.

Cwmenete dyHkumaTa Ha D.IN.
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DOYHKUUAU

OYHKUNU

BXOAEH PEXUM

HatvcHete GyToHa (F_ ) Ha FOpHKS NaHen Ha OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Mn ByToHa -B (SOURCE) Ha
[MCTaHLMOHHOTO yNpaBreHue, 3a a u3bepeTe KenaHus pexum.

[72)

OURCE

Foly | =
Z
)

G

VOL
[ e |

YCTPOWCTBOTO Ce M3KMoYBa aBTOMaTUYHO Npu

Pexxvm Ha BbBexaaHe [ucnnen CReaHUTe yCIIoBNS:
OnTunyeH undpos BXog, D.IN e Pexwum D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC
AUX Bxog AUX - Axo HAma ayamo curHan 3a 25 MUHYTH.
Pexum AUX
HDMI sxoz HDMI ¢
- Axo AUX kabenbT He e cBbp3aH 3a 25 MUHYTW.
BLUETOOTH pexum BT - Axo B npogbrxeHue Ha 8 yaca Hama
TV SoundConnect v HaTuCKaHe Ha knasuLL npu cebp3aH AUX.
- 3apa ON unu OFF dyHKuusATa 3a
USB pexim use ABTOMATUYHO U3KIKOYBAHE Ha 3aXPaHBAHETO

HaTucHeTe ByToHa Pl 3a 5 cekyHaw.
Ha gucnnes ce nosieasa AUTO POWER
DOWN ON / OFF.

ARC (HDMI OUT)

®yHkumata ARC (kaHan 3a BpbLLaHe Ha ayayo) npexebprs Undpos ayavo curian npes nopta HDMI OUT (ARC).

ElDr—-D ]
HDMI Ka6en

1. CebpxeTe Tenesumsopa, nogabpxaiy ARC, kbm Soundbar ¢ HDMI kabena.
2. Bkniovete Tenesumsopa v BkntodeTe Anynet+ Ha Soundbar.

3. HatucHete 6yToHa (F_ ) Ha FOpHUS NaHen Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO MUK ByToHa —E (SOURCE) Ha
[UCTaHLMOHHOTO ynpaerneHue, 3a aa nsbepete pexuma D.IN.

74
m e Ako HDMI kabenbT He nopabpka dyHkumsita ARC, ARC moxe fa He paboTu npaBuIiHo.
o 3a fga uskntounte dyHkumuATa ARC, nskniodete Anynet+.
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OYHKUUAN

BLUETOOTH

Moxe fa cebpxete Bluetooth yctpoiictBo kbM Soundbar n aa ce pagsate Ha My3yvka € BUCOKO Ka4eCTBO Ha
3ByKa, BCUYKo 6e3 kabenu!

» 3a aa cebpxeTte Soundbar kbm Bluetooth ycTponcTeo

[posepeTte aanu Bluetooth ycTpoiicTBoTo Nogabpxa cbBmecTMa ¢ Bluetooth dyHkuUmMs 3a cTepeo crywiasnku.

N

HatucHete 6yToHa (F_ ) Ha rOpHKSA NaHen Ha
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO MK GyToHa =
(SOURCE) Ha ancTaHUMOHHOTO yrnpaBneHve, 3a
na usbepete pexumva BT.

e llle Buaute BT READY Ha nuuesus gucnnen
Ha Soundbar.

M3bepete meHtoTo Bluetooth Ha Bluetooth
YCTPONCTBOTO, KOETO MCKaTe Aa CBbPXETE.
(NnpoBepeTe PbKOBOACTBOTO 3a NOTPebUTENS Ha
Bluetooth ycTpoiictBoTO.)

M36epeTe mMeHIo cTepeo cnywarnka B Bluetooth
YCTPOICTBOTO.

e e BMAMTE CNMCBHK CbC CKAHMPaHU YCTPOMCTBA.
M36epeTe "[Samsung] Soundbar" ot cnucska.

e Korato Soundbar e cBbp3aH ¢ Bluetooth
YCTPOWCTBOTO, Ha NULIEBNS ANCTINEN LLUE Ce
nokasea [Mime Ha Bluetooth yctpoiictso] — BT.

* ImeTo Ha yCTPOMCTBOTO MOXe Aa ce nokassa
CaMO Ha aHrTIMNCKN e3nk. AKO UMETO He e Ha
aHIMUIACKY e3WK, LLe ce NoKaxe AoNHa Yepta

e Ako Bluetooth ycTpoiicTBOTO He e caBoeHO
ycnewwHo ¢ Soundbar, U3TpuinTe NpeanLLHOTO
HamepeHo "[Samsung] Soundbar" ot
Bluetooth ycTpoiicTBoTO 1 ro HakapainTe
OTHOBO Aa Tbpcy Soundbar.

M3nbnHsiBaHe Ha My3ika Ha CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO.

* MoxeTe ga cnyliate My3uka,
Bb3Mpon3BexgaHa oT cBbp3aHoTo Bluetooth
YCTPOWCTBO, Yped cuctemara Soundbar.

e B pexum BT, dyHkunmnte
Play(Bb3anpouseexaaHe)/Pause(lay3a)/
Next(Hanpen)/Prev(Hasag) He ca HanuuHu.
Bbnpeku ToBa, TE€3U (OYHKLMM Ca HANUYHK B
Bluetooth ycTpoiicteata, kouto nogabpxar
AVRCP.

I’

.

. CBbp3BaHe

Bluetooth ycTpoiicTBo

@

Ako ot Bac ce ucka aa Bbegete PIN kog npu
cBbpaBaHe Ha Bluetooth yctponcTso,
BbBeaeTe <0000>.

Camo efHo Bluetooth ycTpoiictBo Moxe aa

Gbae cABOSIBAHO B JafleH MOMEHT.

Bluetooth Bpb3kaTa Lie 6bae npekbcHaTta,

korato Soundbar ce uaknoum.

Soundbar Moxe Aa He U3MbIHsABa NPaBUHO

Bluetooth TbpceHe unu cebp3sBaHe npu

cnepHuTe obcTosTencTea:

- AKO “Ma CUMHO eneKkTPUYECKO Nore OKomo
Soundbar.

- Axo Hsikonko Bluetooth ycTpoiictea Gusat
e[JHOBpeMeHHo caBosiBaHu ¢ Soundbar.

- Axo Bluetooth yctpoiictoTO 6BAE
U3KIMIOYEHO, HE € Ha MSICTOTO CU 1NN Ma
HEeW3NpaBHOCTW.

- Wmarite npegBuma, Ye TakuBa ycTpoiicTBa
KaTo HanpyYMep MUKPOBBLITHOBM dDYpHY,
6eaxmnyHm LAN agantepu, nyMUHECLEHTHO
OCBETIEHVE 1 ra3oBy perynaropu
13Mon3BaT CblUMs pagMoYecToTeH obxear
Kkato Bluetooth ycTpoicTeoTO, KOETO MOXEe
[1a NPUYMHN ENEKTPUYECKN CMYLLEHUS.

Soundbar nogabpxa SBC gaHHu (44,1 kHz,

48 kHz).

CsbpaBalite camo Bluetooth ycTpoiicTso,

koeto nogabpxka A2DP (AV) cyHKUS.

He moxeTe fa cebp3sate Soundbar ¢

Bluetooth ycTpoiicTBo, KoeTo nogabpka camo

¢yHkumsTa HF (CBoboaHu pbLe).

Crep kaTo cABOWUTE YCTPOWCTBOTO B PEXUM

D.IN/AUX/HDMI/USB/ARC wn3bpanusit

"[Samsung] Soundbar" ot cnncbka

aBTOMATWYHO LU ce CMeHw Ha pexuv BT.
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DOYHKUUAU

» BKIJl. Ha Bluetooth (Bluetooth POWER)

Korato dyHkumsita Bluetooth Power e BkntoseHa n Soundbar e uskniodeHo, ako Beye casosisaHo ¢ Bluetooth yctpoiicteo
ce onuTBa Aa ce casom cbe Soundbar, Soundbar ce BknoYBa aBTOMaTUYHO.

1. HatucHete 6yTtoHa Bluetooth POWER Ha guctaHunoHHOTO yripaeneHue, gokato Soundbar e BKKOYEHO.
2. Bluetooth POWER ce nosiBaBa Ha aucnnes Ha Soundbar.

w e HanwuyHo e camo ako Soundbar npucbcTBa B cnucbka cbe caBoeHu ¢ Bluetooth yctpoiicTsa. (Bluetooth
ycTporcTBoTo 1 Soundbar TpsabBa aa ca Gunu caoBoeHU NoHe eauH MbT Npeaw Tosa.)
e Soundbar e ce nosiBu B cncbka ¢ TbpceHn ot Bluetooth ycTpoiictea, korato Soundbar nokassa
[BT READY].
e B pexum TV SoundConnect Soundbar He Moxe Aa ce caosiea ¢ apyro Bluetooth yctporcTso.

»> 3a npekbcBaHe Ha Bpb3kaTa Ha Bluetooth yctponcTBoTo ¢ Soundbar
MoxeTe aa npekbcHeTe Bpb3kaTa Ha Bluetooth yctporcTteoTo ¢ Soundbar. 3a MHCTPyKkUMK, NpoBepeTe PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens Ha Bluetooth yctpoiicTeoTo.

e Bpbakara ¢ Soundbar we 6bae npekbeHaTa.

e KoraTo 6bae npekbcHaTa BpbakaTta Ha Soundbar ¢ Bluetooth yctporicteoTo, Soundbar Lie nokaxe
BT DISCONNECTED Ha npegHus gucnneii.

> 3a npekbCcBaHe Ha Bpb3kaTa Ha Soundbar ¢ Bluetooth yctpoincTBoTo

HatucHete 6yToHa -B (SOURCE) Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpaerneHue unu 6ytoHa (F_ ) Ha rOpHWSA NaHen Ha NpoaykTa,
3a Aa npeskntounTe oT pexuim BT Ha apyr pexxum unu aa nskntounte Soundbar.

e Cebp3aHoTo Bluetooth ycTpoiicTBO Lue 134aka U3BECTHO Bpeme 3a oTroBop oT Soundbar, npeau Aa npekbcHe
Bpb3kaTta. (Bpemerto 3a npekbcBaHe Ha Bpb3kaTa MOXe a € pasnnyHo, B 3aBrcumMocT ot Bluetooth ycTpoiicTsoTo.)

4
M e B pexum Ha cBbpaBaHe ¢ Bluetooth, Bluetooth Bpb3kaTa moxe aa ce n3rybu, ako MHTEpBanbsT Mexay
Soundbar u Bluetooth ycTpoicTeoTo NpesuLmn 5 m.
e Soundbar ce n3kno4yBa aBTOMaTUYHO cnes 25 MUHYTU B pexxum FOTOBHOCT.

NMoBeue 3a Bluetooth

Bluetooth e TexHonorus, kosTo nossonsiea Bluetooth-cbBMecTMKM ycTpoiicTBa Aa obLyBaT NecHo, Kato Uanonssar
6e3xnyHa Bpb3Ka OT 6nn3ky pasCTosHUS.

e Bluetooth ycTpoiiCcTBOTO MOXe Aa NPUYMHM LUYM UK HEU3NPaBHOCT B 3aBUCMMOCT OT M3M0J3BaHETO, KoraTto:

- Yacrt ot TANOTO € B KOHTaKT C Nprvemo/npeaasallata cuctema Ha Bluetooth ycTpoiicTBoTo unm cuctemara 3a
Soundbar.

- TMoanexwu Ha enexkTpUYeckn Bapuaummn oT 6rokupaLLy NpeameT Kato CTeHU, BTN UM OUC NOAPA3LAEneHus.

- E n3noxeHo Ha enekTpuyecka MHTEpGEPEHLMS OT YCTPOCTBA CbC CXOAEH YECTOTEH AnanasoH, BKIMOUYUTENHO
MEAMLIMHCKN YPEam, MUKPOBBLITHOBM NneYku 1 6e3xuyHn LAN.

e CpposiBate Soundbar ¢ Bluetooth ycTpoicTBoTO, fiIOKATO NOAAbpPKaTe 6rnako pascTosHME.

o KorkoTo e no-ronsmo pasctosiHmeTo mexay Soundbar n Bluetooth ycTpoiicTBoTO, TONKOBa NO-NOLLO CTaBa Ka4eCTBOTO.
AKO pa3sCTOsHUETO HaaxBbPNM paboTHUs 06xBaT Ha Bluetooth, Bpb3kaTta ce usry6ea.

e B obnactu ¢ H1cko npremaHe-4yBcTBUTeNHOCT, Bluetooth Bpb3akaTa Moxe Aa He paboTy NpaBuUIHO.

e Bluetooth Bpbakarta paboti camo B 6r13oCT A0 ypeaa. Bpbakara Lwe 6bae aBToMaT1yHO NpekbeHaTa, ako
Pa3CTOSHNETO HAAXBLPIM TO3K 06XBAT. [lopu B pamMKUTE Ha TO3W 06XBAT KAYECTBOTO Ha 3ByKa MOXa [a Ce BoLM
nopagu NPensTCTBUs Kato CTEHU U BPaTU.

o ToBa Ge3KNYHO YCTPOICTBO MOXKE 4@ MPUYMHM ENEKTPUHECKN CMYLLIEHNS fOKATO paboTy.
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OYHKUUAN

TV SOUNDCONNECT

MoxeTe fa ce HacnaxaaBaTe Ha 3Byka Ha Tenesusopa Ype3 Soundbar, cBbp3aHo ¢ Tenesn3op Samsung, KOUTO

noaabpxa dyHkumsaTa TV SoundConnect.

» CBbp3BaHe Ha TeneBu3op cbe Soundbar

CBbp3BaHe

«

1. Bkntoyerte Tenesmsopa n Soundbar.
* BkntoyeTe MEHIOTO Ha Tenesuaopa.

e Otugete B HacTpoiiku Ha BUCOKOrOBOPUTEN B
pasgen "3Byk".

e 3apgaiTe MeHtoTo "[lobaBsHe Ha HOBO
yCTpoWcTBO" Ha "Bkn.".

2. HatwcHeTe ByToHa (F_ ) Ha ropHUs NaHen Ha
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO 1nn ByToHa —B (SOURCE)
Ha AUCTaHLMOHHOTO ynpaBrneHue, 3a Aa nsbeperte
pexvma TV.

3. Ha tenesu3opa ce nosisisa cbobLLEHWE, KOETO BU
nuTa fanu aa ce aktmeupa yHkumsTa TV
SoundConnect. "[Samsung] Soundbar" ce nokassa
Ha ekpaHa Ha Teneswu3opa.

4. W3bepete <Yes>, 3a Aa 3aBbpLUNTE CBLP3BAHETO Ha
TeneBm3opa v Soundbar Ypes AUCTaHLMOHHOTO
ynpaBreHue Ha Tenesusopa.

&) -

Tenesw3opa Ha apyr pexum TV SoundConnect
ce NpekbCBa aBTOMATUYHO.
o 3a cBbpaBaHe Ha Soundbar ¢ Apyr Tenesn3op,
CbllecTByBalliaTa Bpb3aka TpsiéBa fja ce NpekbCHe.
e [IpekbCHeTe Bpb3KkaTa KbM HanuyHus
TENeBW3op U crief ToBa HaTUcHeTe GyToHa M-I

Ha AMCTaHLMOHHOTO yrpaBneHuve 3a 5
CeKyHau, 3a ia CBbPXKeTe Apyr Ternesn3op.

Mpv npeBkntouBaHe Ha pexvm Soundbar oT

®yHkumsTa TV SoundConnect (SoundShare) ce
nofAbpXa OT HsKoM TerneBmn3opu Ha Samsung,
nycHaTi Ha nasapa cnes 2012 r. MposepeTe
[lanv Tenesn3opbT B Noaabpxa dyHkumuaTa TV
SoundConnect (SoundShare), npeav fa
3anoyHeTe. (3a noseye MHOPMALINS BX.
PBKOBOACTBOTO Ha NOTpebuTens Ha Tenesun3opa. )
o Ako BawwmsT Tenesusop Samsung TV e nycHat
Ha nasapa npeau 2014 r., HanpaseTe cnpaska B
MEHIOTO 3a HacTpoiku Ha SoundShare.
o AKO pascTosiHNETO Mexay Tenesusopa 1 Soundbar
HaaBuLwaBa 5 M, Bpbakata Moxe Aa He 6bae
cTabunHa v 3ByKbT MOXe Aa NpekbeBa. B Takbs
Cnyyar paamecTete Tenesusopa unu Soundbar
Taka, Ye Aa ca B paboTHUS NepuMeTbp, 1
ycTaHoBeTe 0THOBO Bpb3kata ¢ TV SoundConnect.

fe N

e PaBoteH obxsat Ha TV SoundConnect:
- [MpenopbunTeneH ananasoH Ha caBosiBaHe:
Ha pascTosiHue 1o 50 cm
- [MpenopbunTeneH avanasoH Ha
13Mnon3BaHe: Ha pascTosiHne 4o 5 M
e BytoHuTte Play(Bb3npoussexaaHe)/
Pause(Maysa), Next(Hanpea), Prev(Ha3ap)
He paboTaT B pexum TV SoundConnect.

M

» U3nonsBaHe Ha pyHKUUATA
Bluetooth POWER On

PyHkumsaTa Bluetooth POWER On e HanuyHa, cneg kato
ycnewHo cebpxeTe Soundbar KbM TeneBn3op, CbBMECTM
¢ Bluetooth, upe3 TV SoundConnect. Korato dyHkumsta
Bluetooth POWER On e BKI1., Bknto4BaHeTo unu
U3KMIOYBAHETO Ha Tenenu3opa ChLLUO LLE BKAYM UK
u3kntoun n Soundbar.

1. CsbpxeTe Tenesmsopa kbM Bawms Soundbar, kato
n3nonseare dyHkumsTa TV SoundConnect.
2. HatvncHete 6yToHa Bluetooth POWER Ha
[OMCTaHLUMOHHOTO ynpaeneHue Ha Soundbar.
"BLUETOOTH POWER ON" ce nosiesiea Ha aucnres
Ha Soundbar.
¢ BLUETOOTH POWER ON : Soundbar ce Bknto4sa
1 W3KIIOYBa NPy BKITOYBAHE UMK U3KMKOYBAHE Ha
Tenesusopa.

e BLUETOOTH POWER OFF : Soundbar ce
M3KIOYBa Camo Mpy U3KIOYBAHE Ha TENEBKU3opa.

Z/

> o Tasn yHKUMS Ce noaabpxa CaMo OT HAKOU
TeneBn3opy Ha Samsung, NycHaT Ha nNasapa
cnen 2013 .
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usB

MoxeTe fa Bb3npoussexaate ypes Soundbar My3ukanHu daiinose, 3anncaHy B USB ycTpoiicTBa 3a CbXxpaHeHue.

USB nopt

DOYHKUUAU

Oucnnen

1.

3.

Cebpxete USB yctpoiictBoTo kbM USB nopra Ha
npoaykTa.

HatucHete GyToHa (F_ ) Ha ropHUs NaHen Ha
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Wnu ByToHa -B
(SOURCE) Ha OMCTaHUMOHHOTO yrnpaBsreHve, 3a
[na unsbepete pexuma USB.

USB ce noka3ea Ha ekpaHa.

¢ Cabp3BaHeTo Ha Soundbar kbm USB
YCTPOMCTBOTO 3aBbPLUN.

¢ To aBTOMaTU4HO ce u3kstousa (Auto Power
Off), ako He cBbpxeTe USB ycTpoicTso B
NPOLbMKeHWe Ha NMoBeYe OT 25 MUHYTU.

» Mpeaun na cebpxete USB

YCTPOMUCTBO

WwmaiiTe npeasua cnegHoTo:

Ako UMeTO Ha barin unu nanka 8 USB
YCTPOWCTBOTO HaaBMwaea 10 3Haka, To He ce
nokassa Ha gucnnest Ha Soundbar.

Toaun NpoayKT Moxe Aa He 6bae CbBMECTUM C
Hsakom Tunoee USB ycTpoiicTa 3a CbxpaHeHve Ha
AaHHN.

Soundbar nogabpxa dannosute cuctemu FAT16
n FAT32.

- ®annosara cuctema NTFS He ce nogabpa.

Cebpixete anpektHo USB ycTpoiictBo kbm USB
nopT Ha NpoaykTa. B npotveeH cnyyai MmoxeTe fa
cpeLlHeTe npobnem cbc cbBMecTMMOcTTa Ha USB
YCTPOWCTBOTO.

He cBbp3BaiiTe MHOXECTBO YCTPOWCTBA 3a
CbXpaHeHWe KbM NpoayKTa Ypes YeTALLOo
YCTPOWCTBO 3a KapTu C HAKOSIKO cnota. Moxe aa
He paboTu KakTo TpsibBa.
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He ce nopabpxat PTP npoTtokonu Ha umdpoBu
oToanaparu.

He n3saxpavite USB ycTponcTBOTO, AOKATO
npexsbpns gannose.

DRM-3awmtenn mysvkanHu dannose (MP3,
WMA) ot TbproBcku yebcantoBe He Morat Ja ce
Bb3Npou3BeXaaT.

BbHLUIHWTE TBbPAM AUCKOBE HE Ce MOAIbpXKar.
Mo6unHuTe TenedoHn He ce NoaabPXKaT.
CnncbK CbC CbBMECTUMUTE:

®opmat Kopek Hecrora Ha
CemnnupaHe
MPEG 1 Layer2
*mp3 MPEG 1 Layer3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2.5 Layer3 16KHz ~ 48KHz
Wave_Format_
. MSAudio1
wma Wave_Format_
MSAudio2
AAC
. 16KHz ~ 96KHz
.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
* 099 0GG 110 16KHz ~ 48KHz
*flac T:LLAA((:: 11122 16KHz ~ 96KHz




OYHKUUAN

AKTYANTUSUPAHE HA CODPTYEPA

Samsung moxe B ObaeLle fa npegnara aktyanmsaunu

3a bpMyepa Ha cuctemarta Ha Soundbar.

AKo ce npegnara akTyanusauus, Moxete aa
HanpaBuTe akTyanu3auwsi Ha bpMyepa Ypes
cBbp3BaHe Ha USB ycTpoiicTBO, Chbabpxallo
aKTyanusaumsTa Ha pbpmyepa, kbM USB nopta Ha
BaLLeTo ycTponcTeo Soundbar.

OrtbenexeTe, Ye, ako UMa HsKOMKoO daina 3a
akTyanusauws, Tpsbea aa rv 3apegute Ha USB
YCTPOWCTBOTO €AWH MO €AWH U a v nanornaseare 3a
akTyanuampaHe Ha dbpmyepa.

Mocetete Samsung.com vnu ce 06bPHETE KbM
CepBU3HMS LEHTBP HAa Samsung, 3a Aa nony4ynte
noseye MHOpMaLMs 3a U3TernsHe Ha dainose 3a
aKTyanusaums.

MoctaBete USB ycTpoONCTBO, Ha KOETO €
3anuncaHa HafCTpolika 3a pbpmyepa, B
USB nopta Ha OCHOBHOTO YCTPOWCTBO.
AkTyanusmpaHeTo Ha (hbpMyepa Moxe fa
He paboTy kakTo TpsibBa, ako ayano
¢haiinosete, nogabpxaHn o Soundbar, ca
3anucann B USB ycTpoicTBOTO 3a
CbXpaHeHve.

He n3kniouBanTe 3axpaHBalums kaben n aa
He ussaxpate USB ycTpoicTBOTO, AOKATO
Ce U3BbLPLLBAT aKTyanuaauumuTe.
OCHOBHOTO YCTPOMCTBO LLie Ce U3KITHOUM
aBTOMATWYHO Crnef 3aBbpluBaHe Ha
aKTyanusauumsTa Ha pbpmMyepa.

Cnep pecTapTMpaHeTo ce Bb3cTaHOoBsBaT
BCUYKM habpUYHN HACTPOMKK.
MpenopbyBame BM Aa cv 3anuweTe
HacTpoWkWTe, 3a Ja MOXeTe NIeCHO Aa
Bb3CTaHOBWTE Cref akTyanuaaumaTa.
WwmaiiTe npeasua, Ye akTyanuampaHeTo Ha
dbpmyepa Hynmpa CbLLO ¥ Bpb3KaTa CbC
cbbydbpa. Ako Bpb3kaTa cbC Cbbydbpa
He Ce YCTaHOBW aBTOMATWUYHO crneq,
pectapTupaHeto, BX. 13. Ako bpMyepbT
He Ce aKTyanuaupa ycneLuHo,
npenopbyBame Aa opmatmpare USB
YCTpOWCTBOTO BbB chopmat FAT16 n na
onuTate OTHOBO.

Cnep kaTo akTyanusaumsaTa Ha codTyepa
3aBbPLUK, U3KMKOYETE NPOAYKTa W Cnea
TOBa HaTUCHETe U 3afpbxTe ByToHa

( Pl ) Ha AMCTaHLMOHHOTO yrnpaeneHve 3a
noseye oT 5 cekyHan. Ha ekpaHa ce
nokassa "INIT" n yctponctsoto ce
n3knoyBa. Haacrtpoiikara e 3aBbplueHa.
He cdopmatupaiite USB ycTpoicTBoTO B
NTFS dopwmar. Soundbar He nogabpxa
channosata cuctema NTFS.

B 3aBUCMMOCT OT NPOM3BOANTENS, HAKOW
USB ycTpoicTBa 3a CbxpaHeHue Moxe aa
He ce noaabpxar.
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OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTW

Mpenw fa nouckate cepBu3HO obcnyxBaHe, NPOBEPETE CreaHOTO.

YCTPOMCTBOTO He ce BKIOYBa.

* BxkntoyeH nn e 3axpaHBalLmaT kaben B koHTakTa?

‘ = BksitodeTe Liencena 3a 3axpaHBaHe B KOHTaKTa.

[OapeHa dbyHKUMA He paboTh, korato 6bAe HaTUCHAT GYTOHBLT.

* Wma nu cTatnyHO enekTpmMyecTBo BbB Bb3ayxa?

‘ - 13BageTe 1 OTHOBO BKIOYETE Lencena.

He ce uyBa 3BykK.

+  ®yHKUMATA 3a 3arnyLuaBaHe BKIoYeHa nu e?

» [lanu He e 3agafgeHo MMHUMANHO HUBO Ha 3ByKa?

- HatucHete 6yToHa Mute, 3a ga uskniounte
dyHKUpmsTa.

- YBenuyete cunara Ha 3Byka.

JANCTaHUMOHHOTO He paGom.

+ BarepunTe usToLeHn nu ca?

* He e nv TBbpAE roNsiMO Pa3CTOSIHUETO MeXay
[UCTaHLMOHHOTO YnpasrieHWe U OCHOBHOTO
YCTPOWCTBO?

- CMmeHeTe v ¢ HoBw HaTepuu.

- MpemecTeTe ce no-6nu1sko 4o ypeaa.

HeycnewHo TV SoundConnect (TB caBosiBaHe).

* Bawwsar Tenesusop nogabpxa nu TV
SoundConnect?

+ ®bpMyepbT Ha TENEBU3OPa OT Hali-HoBaTa Bepcus
me?

* He e nv Bb3HUKHaNa rpellka BbB Bpb3kata?

* Hynupaitte PEXXUM TV 1 cBbpxeTe 0THOBO.

= TV SoundConnect ce nogabpxa oT HAKOU
TENeBU3opy Ha Samsung, MycHaTU Ha nasapa cneq
2012 r. MpoBepeTe Aanu BaWUAT TENEBU30P
nopgabpxa TV SoundConnect.

- AKTyanuaupanTe TeneBn3opa Cu C Haii-HOBUSI
thbpmyep.

-> CBbpXXeTe ce C LeHTbpa 3a 06cnyxBaHe Ha
Samsung.

= HatvcHete 1 3apgpbkTe 6yToHa P11 3a 5 cekyHau,
3a Aa Hynuparte Bpbakata TV SoundConnect.

YepBeHUAT cBeTOANOA Ha CbOYychbpa Mura u cbOydPLPBLT He U3aaBa 3BYK.

* CbbyhbpbT MOXE A2 He e CBbp3aH KbM kopryca
Ha npoaykTa.

- OnuTaiiTe Aa CBbpPXKETe OTHOBO CbOydbpa.
(Bx. cTp. 13)

Cb6ycepbT WymMu n BUGpUpa 3abenexxmmo.

+ OnuTaiite fa perynupare BUGpMpaHeTo Ha
cbbydbpa.

- Hatucrete bytoHa EQUALIZER WOOFER Ha
[VCTaHLMOHHOTO yrpaBrneHwe, 3a Aa perynupare
cToniHocTTa (Mexay SW-6 n SW+6).
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NPUNOXEHUE

NPUNTOXXEHUE

CNEUNDOUKALINA

Wme Ha mogen | HW-H450

usB 5V/0,5A
OCHOBHO YCTPONCTBO 2,1kg
Terno
Cbbydbp (PS-WH450) 5,1 kg
OBWAYACT | pa3vepu OCHOBHO YCTPOCTBO 957,5 x 59,5 x 66,5 mm
(WxBxA) Cubydhbp (PS-WHA450) | 179,5 x 363 x 296 mm
[nana3oH Ha paboTHa Temnepartypa +5°C no +35°C
[nana3oH Ha paboTHa BnaxHoOCT 10 % po 75 %
Waxonswa OCHOBHO YCTpOWCTBO 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
moLyHocT Cubydbp (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
YCUNBATEN
S/N cbOTHOLLEHME (aHanoroB BXoa) 65 dB
Paspenenve (1kHz) 65 dB

OrtHowweHmneTo S/N, n3kpuBsiBaHUSATa, pPa3aeneHneTo v nonesHata YyBCTBUTENHOCT ca Ha 6a3aTta Ha
n3MepBaHus no Hacokn Ha AES (Audio Engineering Society).

HomuHanHa cneundukaumsa
- Samsung Electronics Co., Ltd cu 3ana3sa npaBoTo fa npomMeHs crneundrkaumusta 6e3 npeguasecTue.
- TernoTo u pasmepuTe ca NpUGNU3NTESTHN.

- 3a CI'IeLI,I/I(bVIKaLI,I/IVITe Ha MOLLHOCTTa U KOHCYyMaLnATa NpoBepeTe eTUKeTa Ha NpoayKTa.

% bBenexka 3a nuueH3a 3a OTBOPEH Kop,
- 3a ponbnHUTENHa MHGOPMAaLIMS 3a OTBOPEHS KOZ, U3MOMn3BaH B TO3U NPOAYKT, noceteTe yebcaiTa:
http://opensource.samsung.com

- 3ausnpallaHe Ha 3annUTBaHUs 1 3asiBKV BbB BPb3Ka C M3TOUHMLIMTE C OTBOPEH KO, CE CBbPXKETE ChC
Samsung 4pes umeiin (oss.request@samsung.com).

q

C ToBa Samsung Electronics aeknapupa, Ye ToBa yCTPOWNCTBO OTroBapsA Ha OCHOBHWUTE M3WUCKBAHWA W APYrv CbOTBETHM
ycnosua Ha upextnea 1999/5/EC.

OpWrvHanHaTa feknapalua 3a CbOTBETCTBME MOXe [ia Ce Hamepy Ha http://www.samsung.com, oTuaeTe Ha Support
(MopapwxKka) > Search Product Support (TbpceHe Ha nopApbXKKa 3a NPOAYyKTa) U BbBeeTe MMETO Ha Moaena.
To3n ypeq MoXe fia paboTv BbB BCMYKM CTpaHu oT EC.
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CebpxeTe ce cbe SAMSUNG MO LUENUA CBAT

AKO ViMaTe BbNPOCU UMM KOMEHTapy 3a NPOAYKTUTe Ha Samsung, ce 0GbPHETE KbM LieHTbpa 3a 0bcnyxBaHe Ha

knneHTn Ha SAMSUNG.
Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - W samsung.com/atisupport MONTENEGRO| 020 405 888 www.samsung.com/support
7267864) SLOVENIA 080 697 267 Jsi/suonort

wvaw.samsung.com/be/support 090 726 786 VAW, SaMSUNG. COMYSISUpPO!
00104 (Dutch) (0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) www.samsung.com/ni/support

support (French) NORWAY 81556480 WWw.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey (cakowty KOSZt pOCZENAJBK 23 |\ cormy o complisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wediug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148 63 00 00 wwwsamsung.com/frisupport T ORTUGAL gggOZSOS?AZI\%UNG T . samsung.com/pt/support
0180 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA ( WWwW.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY | (0,20 €/Anruf aus dem dt. wwwsamsung.com/de/support —ohBA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz. aus dem Mobilfunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support
8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com/se/support

CYPRUS free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 y (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[MpaBunHo n3xBbLpnsiHe Ha 6aTepunTe B TO3U

npoayKt]

l'lpasunHo TpeTupaHe Ha N3genneTo crnej Kpasi Ha
ekcnnoartaynoHHUs My XUBOT

(OTnagwbym, npeacTaBnABaLYM eNEKTPUHECKO U

(HannuHo B CTpaHyM CbC CUCTEMM 3a pa3aenHo cMeTochbupaHe)

ToBa o603HaueHe BbpXy 6aTepusiTa, pbKOBOACTBOTO UMK ONakoBKara,
rnokassa, Ye GaTepunTe B TO31 NPOAYKT He GMBa Aa Ce N3XBLPNAT C
[ipyrvTe GUTOBM OTNAAbLM B Kpasi Ha TEXHUSI MONe3eH XMBoT. Kbaeto
ca MapkupaHu, xumnyeckute cumeorv Hg, Cd unu Pb nokasear, ve
6aTepusitTa CbAbpXKa XVBaK, KaaMUii UK ONOBO Haf KOHTPOMHUTE
HuBa B [lnpekTusa 2006/66 Ha EO.

Ako batepumTe He ce U3XBbPNIAT NPaBUIHO, Te3N BELLECTBa MoraT Aa
npeau3BMKaT yBpeXaHe Ha HYOBELLKOTO 3ApaBe Ui Ha OKOmHaTa
cpena.

3a Aa npeAnasnTe NPUPOAHUTE Pecypcu v 3a Aa ChAaencTaaTe 3a
MHOrokpaTHaTa ynotpeba Ha MatepuasnHuTe pecypcy, Monsi OTAensinTe
6atepunTe OT ApYrvTe BUAOBE OTMAABYHU MPOAYKTY U T1
peLuKnpaiiTe NocpeacTBom Baluara nokanHa cuctema 3a GeannarHo
BpbLUaHe Ha Gatepun.
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(HannyHo B CTpaHM CbC CUCTEMM 3a pa3aeNiHO CMeTockEMpaHe)

eNeKTPOHHO o6opyaBaHe)

Toaw 3HaK, NOCTaBeH BbPXY M3AENNETO, HEroBM MPUHAANEXHOCTN U
nevaTHW Matepuanu, 03Ha4aBa, Ye NpoayKTbT W NPUHAANEXHOCTUTE
(Hanpumep 3apsiaHO YCTPOMCTBO, crylanki, USB kaben) He 6uea pa
Ce U3XBLPMAT 3ae[HO C ApyruTe G1UTOBM OTNAAbLM, Korato uateye
eKCMNoaTaLMOHHUST My X1BOT. OTAensiiTe Te3n yCTPOMCTBaA OT ApyruTe
BWOBM OTMaAbLY U TU NpeaaBaiiTe 3a peLmnknnpane. Cnassaiiku ToBa
NpaBWIo He 13narate Ha ONacHOCT 3PaBEeTO Ha APy xopa 1
npeqnasgarte OKofHaTa cpeAa OT 3aMbpCsiBaHe, Npean3BukaHo ot
6€e3KOHTPOIHO U3XBBLPMSHE Ha oTnagbLy. OcBeH ToBa, NOA0GHO
OTTOBOPHO MOBE/EHIe Cb3fjaBa Bb3MOXHOCT 3a NMOBTOPHO (€KOMOMMYHO
Ccb06pa3Ho) 13NON3BaHe Ha MaTepuarnHuTe pecypeu.

[omalunnTe notpebutenu Tpsiba Aa ce CBbpXKaT C TbproeeLa Ha
[ApeBHO, OT KOroTO Ca 3aKynunu U3EN1eTo, UM CbC CboTBETHaTa
MeCTHa [ibp)XXaBHa areHuus, 3a ja nonyyar noapoBHN MHCTPYKLMM
Kb/le 1 kora MoraT [ja 3aHecaT Teau YCTPOiiCTBa 3a peLmKnnpaHe,
6esonacHo 3a okorHata cpefa.

KoprnopaTueHuTe noTpebuTteny crieaBa fja ce CBbpXar C 4oCTaBYMKa
C11 11 ia MPOBEPSIT YCIOBMUSiTA Ha JOroBOpa 3a Mokyrka. Toea uaaenve
1 HEroBWTe eneKTPOHH NPUHaANEXHOCTU He 61Ba Aa ce cMecTear ¢
[pyrvTe 0TnagbLy Ha TProBCKOTO NpeanpusTie.



HW-H450

Korisni¢ko uputstvo

Wireless Audio - Soundbar

Zamislite mogucnosti

Hvala $to ste kupili ovaj Samsungov proizvod.
Da dobijete kompletniju uslugu, molimo da va$ proizvod registrujete na

www.samsung.com/register



KARAKTERISTIKE

KARAKTERISTIKE

TV SoundConnect

Funkcija TV SoundConnect vam omoguc¢ava da sluSate i kontroliSete zvuk sa televizora na Soundbar uredaju
putem Bluetooth veze.

HDMI

HDMI istovremeno prenosi video i audio signale i daje jasniju sliku.

Uredaj takode ima ARC funkciju koja vam omogucava da slu$ate zvuk sa televizora putem HDMI kabla preko
Soundbar uredaja. Ova funkcija je dostupna samo ako uredaj poveZete na ARC kompatibilan TV aparat.

3D SOUND

Funkcija 3D SOUND vasem doZivljaju zvuka dodaje dubinu i prostorni efekat.

Bezi¢ni subwoofer

Samsungov beZi¢ni modul izbacuje kablove izmedu glavnog uredaja i subwoofera.
Umesto toga, subwoofer se povezuje na kompaktan bezi¢ni modul koji komunicira sa glavnim uredajem.

Mod specijalnog zvuka

Mozete da izaberete razli¢ite modove zvuénog polja — MUSIC (MUZIKA) / VOICE (GLAS) / SPORTS (SPORT) /
CINEMA (FILM) / STANDARD (Originalni Zvuk) - u zavisnosti od tipa sadrZaja u kojima Zelite da uzivate.

Multifunkcionalni daljinski upravlja¢

Isporuceni daljinski upravljaé mozete koristiti za kontrolu razli¢itih operacija jednostavnim pritiskom na taster.

Podrska USB hosta

MozZete da povezete i reprodukujete muzicke datoteke sa spoljasnjih USB memorijskih uredaja kao $to su MP3
plejeri, USB flash memorija, itd. koris¢enjem funkcije USB HOST Soundbar sistema.

Bluetooth funkcija

MozZete da koristite Bluetooth uredaj povezan sa Soundbar sistemom da biste uZivali u muzici visoko kvalitetnog
stereo zvuka , bez ijednog kabla!

LICENCA

DOLBY.
DIGITAL

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories. Dolby i dupli -D simbol su zastitni znaci Dolby Laboratories.

= ﬁ

2.0 Channel
Za DTS patente, pogledajte http://patents.dts.com. Proizvedeno pod licencom kompanije DTS Licensing Limited.
DTS, simbol, kao i DTS i simbol zajedno su registrovani zastitni znaci, a DTS 2.0 Channel je zastitni znak
kompanije DTS, Inc. © DTS, Inc. Sva prava zadrzana.

HOMm

Pojmovi HDMI, High-Definition Multimedia Interface i HDMI logotip su zastitni znaci ili registrovani zastitni znaci
kompanije HDMI Licensing LLC u Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama i drugim zemljama.
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (ILI ZADNJU PLOCU).
UNUTRA SE NE NALAZE DELOVI KOJI SE MOGU SERVISIRATI. SERVISIRANJE POVERITE KVALIFIKOVANOM

OSOBLJU SERVISA.
Ovaj simbol ukazuje na “opasan napon” u
proizvodu koji predstavlja opasnost od elektricnog

udara ili telesne povrede.

OPASNOST OD
ELEKTRIENOG UDARA NE Ovai simbol uk . ~ tstva Koi
OTVARATI Vaj SImDOI ukazuje na vazna uputstva Koja se

dobijaju uz ovaj proizvod.

UPOZORENUJE : Da biste smanjili opasnost od pozara ili elektricnog udara, ne izlazite ovaj proizvod kisi ili vlazi.

OPREZ : DABISTE SPRECILI ELEKTRICNI UDAR, SIROKI KONTAKT UTIKACA USKLADITE SA SIROKIM
KONTAKTOM UTICNICE | UMETNITE DO KRAJA.

+ Ovaj aparat mora uvek da bude povezan na AC uti¢nicu sa zastitnim uzemljenjem.

» Da biste iskopcali aparat sa elektricne mreZe, morate izvuéi utika€ iz mrezne uticnice, pa ¢e mrezni utikac biti slobodan.
OPREZ

» Ne izlazZite aparat kapanju ili prskanju. Ne stavljajte na aparat predmete napunjene tec¢nostima, kao $to su vaze.

» Da biste potpuno iskljucili ovaj aparat, morate izvuci utika¢ iz zidne uti¢nice. Zbog toga utika¢ mora u svakom trenutku
da bude pristupacan.



SIGURNOSNE INFORMACIJE

MERE OPREZA

»—ia

68.6mm

*99.1mm "

Osigurajte da AC mrezni napon u vaSem domu bude u skladu sa nalepnicom na zadnjoj ploCi proizvoda.
Proizvod instalirajte horizontalno, na odgovarajuéoj podlozi (namestaj), tako da oko njega ima dovoljno prostora
za ventilaciju 7~10 cm. Uverite se da otvori za ventilaciju nisu pokriveni. Ne stavljajte uredaj na pojacala ili
drugu opremu koja moZze da se zagreje. Ovaj uredaj je namenjen za stalnu upotrebu. Da biste u potpunosti
iskljucili uredaij, iskljucite AC priklju¢ak iz zidne uti¢nice. Iskljucite uredaj ako ne nameravate da ga koristite u

duZem vremenskom periodu.

"=

Za vreme grmljavine izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.
Pikovi napona zbog grmljavine mogu oStetiti uredaj.

Zastitite proizvod od vlage (tj. vaza) i prevelike toplote
(npr. kamin) ili opreme koja stvara jaka magnetna ili
elektri¢na polja. Iskop¢ajte mrezni kabl iz mreznog
izvora (utinice) ako uredaj ne funkcioni$e pravilno.
Ovaj proizvod nije namenjen za industrijsku upotrebu.
Ovaj proizvod koristite samo za li¢nu upotrebu.

Ako je vas$ proizvod ¢uvan na hladnom mestu moze
da se javi kondenzacija. Ako se uredaj transportuje
zimi, pre koriS¢enja sacekajte oko 2 sata da uredaj
postigne sobnu temperaturu.

///
|

Ne izlazZite uredaj direktnom suncevom zracenju ili
drugim izvorima toplote.

To moZe da dovede do pregrevanja i kvara uredaja.

Baterije koje se koriste sa ovim proizvodom sadrze
hemikalije koje su Stetne po okolinu.

Ne stavljajte baterije u kuéni otpad.

Nemojte odlagati baterije u vatru.

Nemojte kratkospajati, rastavljati niti previe zagrevati
baterije.

U slucaju nepravilne zamene baterija postoji
opasnost od eksplozije.

Baterije zamenite isklju¢ivo novim baterijama istog
tipa.

4



SADRZAJI

11
11

12
12

13
15

16
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POCETAK

Pre Citanja korisnickog uputstva
Sta sadrzi pakovanje
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Gornja/Prednja Ploca
Zadnja ploca

DALJINSKI UPRAVLJAC
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FUNKCIJE
Rezim ulaza

ARC (HDMI OUT)
Bluetooth

TV SoundConnect
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Azuriranje softvera

RESAVANJE PROBLEMA

DODATAK

Specifikacije

Slike i ilustracije koje su upotrebljene u ovom
korisnikom uputstvu date su samo kao
reference i mogu se razlikovati od vaseg
proizvoda.

Administrativni troSkovi mogu biti naplac¢eni u

sledec¢im slucajevima:

(a) tehnicar je pozvan u va$ dom na va$ zahtev i
ako proizvod nije u kvaru (tj. ako niste
procitali ovo korisnicko uputstvo),

(b) vi donesete uredaj u servisni centar, a
proizvod nije u kvaru (tj. ako niste procitali
ovo korisni¢ko uputstvo).

| znos tih administrativnih troskova bi¢e vam

saopsten pre obavljanja bilo kakvih radova ili
kucne posete.



POCETAK

POCETAK

PRE CITANJA KORISNICKOG UPUTSTVA

Pre ¢itanja korisniCkog uputstva obratite paznju na sledece termine.

» lkone koje ¢e se koristiti u uputstvu

lkona Termin Definicija

@ Oprez Ukazuje na situaciju kada funkcija ne radi ili su, mozda, otkazane postavke.

Napomena | Oznacava savete i uputstva na strani koja objadnjava rad svake funkcije.

» Sigurnosna uputstva i otklanjanje problema

1) Pre kori$¢enja ovog proizvoda obavezno se upoznajte sa Sigurnosnim uputstvima. (Pogledajte stranu 3)
2) Ako se javi problem, pogledajte ReSavanje problema. (Pogledajte stranu 23)
» Copyright

©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Sva prava zadrzana. Ovo korisni¢ko uputstvo ili njegovi delovi ne mogu se umnoZzavati bez prethodnog pisanog
odobrenja Samsung Electronics Co., Ltd.

STA SADRZI PAKOVANJE

Proverite da li se u sadrzaju nalazi slededi pribor.

( ~
. ¢ /E
(Zidni nosac, L: 1EA)
()
R e (Zidni nosac, D: 1EA)
Daljinski upravljac / Litijumska
baterija Korisnicko Uputstvo Zidna Konzola
(3V:CR2032)
‘ RO — = an ‘ (Zavrtanj drzaca 1: 2EA)
&
(Zavrtanj drzaca 2: 2EA)
Sablon za zidnu montazu Zavrtanj Drzaca Kabl za napajanje
i =
AUX Kabl USB Kabl
N\

74
M e Dodatna oprema se moze malo razlikovati od one prikazane na gornjim slikama.
o Koristite predvideni USB kabl za povezivanje spoljas$njih USB uredaja sa ovom jedinicom.
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OPISI

GORNJA/PREDNJA PLOCA

(l) (Ukljucivanje) Taster s———

Uklju€uije i isklju€uje Soundbar
sistem.

OPISI

VOL -/+
Kontroli$e nivo jagine zvuka.

Na ekranu prednje ploce prikazuje se broj¢ana
vrednost nivoa jacine zvuka.

Displej m—

Prikazuje trenutni mod.

s . (Funkcijski) Taster

Odabire D.IN, AUX, HDMI, BT, TV, USB

ulaz.

e Kada je uredaj aktiviran, pritiskanjem
i drzanjem tastera ( F_ ) duZe od
3 sekunde taster se podeSava da
obavlja funkciju tastera MUTE
(ISKLJ. ZVUK). Da biste otkazali
pode$avanje tastera MUTE (ISKLJ.
ZVUK), ponovo pritisnite i drzite
taster ( F_ ) duZe od 3 sekunde.

4
e Kada ukljucite napajanje ovog uredaja, proci ¢e od 4 do 5 sekundi pre nego §to bude u stanju da

reprodukuje zvuk.

e Ako Zelite da uzivate u zvuku samo sa Soundbar uredaja, morate da iskljucite zvucnike televizora u
meniju za pode$avanje zvuka na vasem televizoru. Pogledajte priru¢nik za televizor koji ste dobili uz

njega.




OPISI

ZADNJA PLOCA

HDMI IN s——

Istovremeno prima digitalne
video i audio signale preko HDMI
kabla. Koristite prilikom
povezivanja podrzanog
spoljasnjeg uredaja.

—= @& (USB Prikljucak)

Ovde povezite USB uredaje kao
Sto su MP3 plejeri da biste
reprodukovali datoteke na
uredaju.

AUXIN =

Povezuje se na analogni izlaz
spoljasnjeg uredaja.

(fee——dt=mm )

=

® ® ’
o o
DC 24V =— - OPTICAL IN
(Ulaz za napajanje) Povezuje se na digitalni (opticki)
Povezite adapter DC napajanja na izlaz spoljasnjeg uredaja.

konektor za napajanje, a zatim
prikljucite utika¢ adaptera AC
napajanja u zidnu uti¢nicu.

—a HDMI OUT (TV)

Istovremeno $alje digitalne video i
audio signale putem HDMI kabla.

@ e Kada odvajate mrezni kabl adaptera AC napajanja iz zidne uti¢nice, drzite utika¢. Ne vucite kabl.
o Ne povezujte ovaj uredaj ili druge komponente sa uti¢nicom naizmenicne struje dok se ne obave sva
povezivanja izmedu komponenata.




DALJINSKI UPRAVLJAC

DALJINSKI UPRAVLJAC

TASTERI | FUNKCIJE NA DALJINSKOM UPRAVLJACU
— SOURCE

Pritisnite da biste izabrali izvor povezan na Soundbar uredaj.

: e MUTE
@ MoZete da smanjite jaginu zvuka na O jednostavnim pritiskom na taster.
Ponovo da vratite zvuk na prethodni nivo jacine zvuka.
CG: e REPEAT
] Funkciju REPEAT (PONOVI) mozete da podesite tokom reprodukcije
b \/OL muzike sa USB uredaja.

REPEAT OFF : Otkazuje ponovljeno reprodukovanje.
REPEAT FILE : Ponovo reprodukujte numeru.

KK 00 ._ REPEAT ALL : Ponovo reprodukujte sve numere.
REPEAT RANDOM : Reprodukuje numere po slu¢ajnom redosledu.

(Numera koja je ve¢ reprodukovana moze da se reprodukuje ponovo.)
C:@— Preskakanje Unapred

E— Ako na uredaju postoji vise od jedne datoteke za reprodukciju i ako
DIMMER
-E%%%Lp'éﬁ“ o pritisnete taster P>, bira se slede¢a datoteka.

AUDIO SYNC

Ako je Soundbar uredaj povezan na digitalni televizor i izgleda kao da
video signal nije sinhronizovan sa audio signalom, pritisnite tastere za
AUDIO SYNC da biste sinhronizovali audio i video signal. Koristite
tastere <4<, da biste podesili kasnjenje zvuka izmedu 0 ms i 300 ms.
U USB, TV i BT rezimu, funkcija Audio Sync mozda nece raditi.

——e DIMMER/Anynet+
DIMMER : Pritisnite taster DIMMER/Anynet+ na daljinskom upravljacu
da biste kontrolisali osvetljenost displeja.

Anynet+ : Pritisnite i zadrZite taster DIMMER/Anynet+ duZe od 3
sekunde da biste ukljucili ili iskljucili funkciju Anynet+. (Auto Power Link
(Automatsko napajanje): Podrazumevano ISKLJUCENO, Anynet+
UKLJUCENO / Power Link ISKLJUCENO il Anynet+ ISKLJUCENO /
Power Link UKLJUCENO). Funkcija Anynet+ omoguéava vam da
upravljate Soundbar uredajem pomocu daljinskog upravljaca sa
Samsung televizora kompatibilnog sa funkcijom Anynet+. Soundbar
uredaj mora biti povezan na televizor preko HDMI kabla.
*  Auto Power Link (Automatsko napajanje)
Sinhronizuje Soundbar uredaj sa povezanim optickim izvorom preko
opti¢kog konektora, tako da se ukljucuje automatski kada ukljucite
televizor.

—— @ EQUALIZER WOOFER

Pritisnite da biste izabrali visoke tonove ili bas. Zatim, koristite taster
l«<>> da biste podesili jacinu zvuka za visoke tonove ili bas od -3 do +3.
Mozete kontrolisati jaCinu zvuka subwoofer zvuénika. Pritisnite taster
le<>> da biste povecali ili smanijili jacinu zvuka subwoofer zvuénika.
MozZete da podesite od SW-6 do SW+6.

w e Soundbar je zasti¢en naziv kompanije Samsung.
e Upravljajte televizorom pomocu daljinskog upravljaca televizora.
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DALJINSKI UPRAVLJAC

POWER o—

Ukljucuje i iskljuuje Soundbar sistem. \i\ @

VOLUME e&—

Podesava nivo jacine zvuka uredaja. +

C N Of

Reprodukcija/Pauza 3
Pritisnite taster » 11 da biste privremeno pauzirali reprodukciju datoteke.
Ponovo pritisnite taster 11 da biste reprodukovali izabranu datoteku. —
Preskakanje Unazad e—— k‘ll o0
Ako na uredaju postoji vise od jedne datoteke za reprodukciju i ako
pritisnete taster l<«, bira se prethodna datoteka.
( EFFECT ' SOUND

SOUND EFFECT o—

MozZete da izaberete jedan od 5 razli¢itih modova zvu¢nog polja J
—MUSIC, VOICE, SPORTS, CINEMA i STANDARD - u zavisnosti od POWER

tipa izvora u kojima Zelite da uzivate.

Na daljinskom upravljacu pritisnite SOUND EFFECT.

Odaberite mod STANDARD ako Zelite da uZivate u originalnom zvuku.

Pritisnite taster SOUND EFFECT i drzite duze od 5 sekundi da biste

*  Smart Volume (Inteligentna jacina zvuka)
To ¢e regulisati i stabilizovati nivo jacine zvuka tako da ne dolazi do
drasti¢nih promena jacine zvuka u slu¢aju da se menja kanal ili scena.

Bluetooth POWER e
Pritisnite taster Bluetooth POWER na daljinskom upravljacu da biste
ukljugili i iskljucili funkciju aktivacije putem Bluetooth POWER on.
Detalje potrazite na stranama 19 i 20.

3D SOUND (3D Sound Plus) e—————
Pritisnite taster 3D SOUND na daljinskom upravljacu da biste zvuku
dodali dubinu i prostorni efekat.
Pritisnite 3D SOUND na daljinskom upravljacu.

Svaki put kada se taster pritisne, izbor se menja na sledec¢i nacin :
3D SOUND PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC —
3D SOUND PLUS MOVIE

» Stavljanje baterija u daljinski upravljaé¢

T

1. Upotrebite novCi¢ da okrenete 2. Umetnite litijumsku bateriju od 3 V. 3. Upotrebite novéi¢ da
poklopac odeljka za baterije Prilikom umetanja baterije drZite okrenete poklopac
daljinskog upravlja¢a u smeru pozitivan (+) pol tako da bude okrenut odeljka za baterije u
suprotnom od kretanja kazaljki nagore. Stavite poklopac baterije i smeru kretanja kazaljki
sata da biste ga uklonili, kao poravnajte oznake '®' jednu pored druge, sata do kraja, kako
Sto je prikazano na gornjoj slici. kao $to je prikazano na gornjoj slici. biste ga pri€vrstili.
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POVEZIVANJA

POVEZIVANJA

INSTALIRANJE ZIDNE KONZOLE

Zidnu konzolu mozete koristiti za instaliranje uredaja na zid.

» Mere predostroznosti za instaliranje

e Instalirajte samo na vertikalnom zidu.

e Prilikom instaliranja izbegavajte mesta na kojima vlada visoka
temperatura ili viaZnost ili zid koji ne moZe da izdrZi tezinu
uredaja.

e Proverite ¢vrstinu zida. Ako zid nije dovoljno ¢vrst da podrzi
uredaj, ojacajte zid ili uredaj montirajte na drugi zid koji moze da 5 om il vige
podrzi tezinu uredaja.

e Kupite i koristite zavrtnje za uévrséivanje ili zidnu zategu koji su
namenjeni za vrstu zida koji imate (gipsana ploca, gvozdena

plo¢a, drvo, itd.). g‘
Ako je moguce, ucvrstite potporne zavrtnje u stubove (nosace) ‘Lx‘gq P
zida. B

o Kupite zavrtnje za zidnu montazu na osnovu tipa i debljine zida
na koji ¢ete montirati Soundbar uredaj.

- Precnik : M5
- Duzina : preporucuje se L 35 mm ili duzi

e Pre zidne montaZe, povezite kablove sa uredaja do spoljnih
uredaja.

e Obavezno iskljucite i odspojite uredaj pre instalacije.
U suprotnom, to moze prouzrokovati elektriéni udar.

1. Postavite Sablon za instalaciju na povrsinu zida.
o Sablon za instalaciju mora biti poravnat.

¢ Instalirajte najmanje 5 cm ispod televizora, ako je televizor
montiran na zid.

2. Oznacite olovkom mesto na zidu gde treba postaviti zavrtnje, a
zatim uklonite Sablon za instalaciju.

3. Pricvrstite zidne drzace i zavrtnje na predvidena mesta.

- e . Kori$¢enje Soundbar uredaja sa
e Leviidesnidrzaci su razli¢itog oblika. zidnim nosaéem

4. PriCvrstite dva zavrtnja drzaca u otvorima za zavrtnje na poledini

® @
glavnog kuéista Soundbar uredaja, jedan na levoj i jedan na " m m l R
desnoj strani. Q ﬂ

5. Umetnite USB kabl u zadnju ploéu Soundbar uredaja pre nego [#idna montaZa Soundbar uredaja]

Sto ga instalirate na zid.

6. Postavite zavrtnje drzaca na poledini Soundbar uredaja u
Zlebove zidnog nosaca. Radi bezbedne instalacije, obavezno
gurnite zavrtnje drzaca u Zlebove do kraja.

1"



POVEZIVANJA

SKIDANJE ZIDNOG NOSACA

1. Povucite Soundbar uredaj prema gore, kao $to je prikazano na ‘
slici, da biste ga odvoijili od zidnog nosaca.

Koriscenje Soundbar uredaja
sa zidnim nosacem

@ @
LA |

[Skidanje Soundbar uredaja sa zidnog nosaca]

’»ﬁ o Ne vesajte nista na instalirani uredaj i izbegavajte da uredaj udarate ili ispustate.

e Obezbedite da uredaj bude dobro pri¢vrS¢en za zid da ne bi pao. Ako uredaj padne, moze do¢i do
povrede ili oStecivanja proizvoda.

o Kada se uredaj instalira na zid, pazite da dete ne povuce neki od spojnih kablova, jer to moZe dovesti
do pada uredaja.

e Za optimalno obavljanje zidne instalacije, montirajte sistem zvu¢nika najmanje 5 cm ispod televizora,
ako je televizor montiran na zid.

e Radi sopstvene bezbednosti, ukoliko uredaj montirate na zid, montirajte ga na bezbednu i ravnu
povrsinu sa koje verovatno nece otpasti.

INSTALIRANJE KONZOLE BEZ KORISCENJA SABLONA ZA
INSTALACIJU ZIDNOG NOSACA

5 cmili vise ¢ 5 cmili vise

>
H 17,5 cm

16 cm

! Minimaino 32,8 ~ 33,5 om

1. Na gore prikazan nacin postavite ,Zidni nosa¢ L“ na Zeljenu povrsinu zida paralelno sa podom, a zatim ga
priévrstite zavrtnjem kroz otvor na njegovom desnom kraju.
2. Na gore prikazan nacin postavite ,Zidni nosa¢ D" na Zeljenu povrsinu zida paralelno sa podom, a zatim ga
pricvrstite zavrtnjem kroz otvor na njegovom levom kraju.
¢ Ako je potrebno da se zidni nosa¢ L/D montira ispod televizora, proverite poloZaj otvora za priévr§éivanje u
koracima 1 i 2, tako da budu pravilno poravnati sa centrom donjeg dela televizora.
3. Pri€vrstite zavrtnjima kroz ostale otvore.
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POVEZIVANJA

POVEZIVANJE BEZICNOG SUBWOOFERA

ID subwoofera za uspostavljanje veze je unapred podesen u fabrici tako da glavni uredaj i subwoofer zvuénik treba
automatski da uspostave (beZicnu) vezu ¢im se ukljuge. Ako indikator Link (7™ ) ne zasvetli kada se ukljuge
glavni uredaj i subwoofer, podesite ID na sledec¢i nacin.

E . SOURCE
&Ll Z
. . @

1. Kablove za napajanje glavnog uredaja i subwoofer zvuénika prikljucite u AC zidnu uti¢nicu.

2. Malim Siljatim predmetom pritisnite taster ID SET na zadnjoj strani subwoofera i drzite ga pritisnutim 5 sekundi.
¢ Indikator STANDBY (PRIPRAVNOST) je iskljucen, a indikator LINK (VEZA) (plava LED dioda) brzo treperi.

3. Dok je glavni uredaj isklju¢en (u modu STANDBY (PRIPRAVNOST)), pritisnite taster MUTE ( Ir( )na
daljinskom upravljacu i drzite ga pritisnutim 5 sekundi.

4. Na displeju Soundbar uredaja se pojavljuje poruka ID SET.

5. Da biste zavrsili povezivanje, ukljucite napajanje glavnog uredaja dok plava LED dioda subwoofer zvuénika
treperi.
¢ Glavni uredaj i subwoofer su sada povezani (konektovani).
¢ Indikator veze (plava LED dioda) na subwoofer zvuéniku treba da bude ukljucen.

¢ Ako indikator Veze ne svetli plavom svetlo$éu, postupak uspostavljanja veze nije uspeo. Iskljucite glavni
uredaj i po¢nite ponovo od koraka 2.

¢ Mozete uzivati u boljem zvuku sa beZi¢nog subwoofer zvuénika ako izaberete efekat zvuka.
(Pogledaijte stranu 10)
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POVEZIVANJA

4

Pre pomeranja ili instalacije ovog proizvoda, proverite da li je isklju¢eno napajanje i iskop&ajte mrezni
kabl.

Ukoliko se glavni uredaj iskljuci, bezi¢ni subwoofer ¢e biti u modu pripravnosti, a LED dioda
PRIPRAVNOSTI na gornjoj strani ¢e se aktivirati nakon $to indikator veze (plava LED dioda) treperi 30
sekundi.

Ako koristite uredaj koji koristi istu frekvenciju (2,4GHz) kao i Soundbar uredaj u blizini Soundbar
uredaja, smetnje mogu izazvati odredeno prekidanje zvuka.

Domet prenosa radio talasa je oko 10 m, ali to moze da varira u zavisnosti od vase radne sredine. Ako
se izmedu glavne jedinice i beZi¢nog prijemnog modula nalazi armirani ili metalni zid, sistem mozda
uopste nece funkcionisati zato $to radio talasi ne mogu da prodru kroz metal.

Ako glavni uredaj ne uspostavi bezi¢nu vezu, pratite korake od 1 do 5 da biste ponovo uspostavili vezu
izmedu glavnog uredaja i beziénog subwoofer zvuénika.

U bezi¢ni subwoofer zvuénik ugradena je bezi¢na prijemna antena. Drzite uredaj dalje od vode i vlage.

Da obezbedite optimalno slusanje, pobrinite se da prostor oko lokacije bezi¢nog subwoofer zvuénika
bude ¢&ist, bez ikakvih prepreka.
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POVEZIVANJA

POVEZIVANJE SPOLJASNJEG UREPAJA PUTEM HDMI
KABLA

HDMI je standardni digitalni interfejs za povezivanje sa uredajima kao $to su televizori, projektori, DVD plejeri,
Blu-ray plejeri, dekoderi i sli¢ni uredaiji.

S obzirom da HDMI prenosi digitalni signal najboljeg kvaliteta, moZete uZivati u vrhunskom video i audio signalu —
onako kako je originalno kreiran na digitalnom izvoru.

=

= ==

HDMI IN HDMI OUT (TV)

HDMI Kabl
(nije isporucen)

HDMI Kabl
(nije isporucen)

P
) l==z:09) ]
HomIouT Digitalni Uredaji HOMIIN
HDMI IN ARC (HDMI OUT)
Povezite HDMI kabl (nije isporu¢en) od HDMI IN ARC funkcija omogucava slanje digitalnog audio
konektora na zadnjoj ploci proizvoda sa HDMI OUT signala preko HDMI OUT (ARC) prikljucka.

konektorom na svojim digitalnim uredajima. Ona se moze omoguciti samo kada je Soundba sistem

povezan sa televizorom koji podrzava ARC funkciju.

4
HDMI OUT (TV) M e Funkcija Anynet+ mora da bude ukljuena.

Povezite HDMI kabl (nije isporu¢en) iz HDMI OUT (TV) e Ova fUnkCijavnije na raspolaganju ako HDMI
konektora na poledini proizvoda do HDMI IN konektora kabl ne podrzava ARC.
na televizoru.

4
M e HDMI je interfejs koji omogucava digitalan
prenos video i audio podataka preko samo
jednog konektora.
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POVEZIVANJA

POVEZIVANJE SPOLJASNJEG UREDAJA PUTEM AUDIO
(ANALOGNOG) KABLA ILI OPTICKOG (DIGITALNOG) KABLA

Ovaj uredaj ima ugraden jedan digitalni konektor za opticki ulaz i jedan analogni konektor za audio ulaz, $to

obezbeduje dva nacina za povezivanje sa TV aparatom.

AUXIN
AUDIO E
i o
Audio Kabl

AUXIN

Povezite AUX IN (Audio) na glavnom uredaju sa
AUDIO OUT televizora ili izvornog uredaja.
Promenite funkciju u AUX.

ili,
OPTICAL IN

Povezite OPTICAL IN (Audio) konektor na glavnom
uredaju sa OPTICAL OUT televizora ili izvornog
uredaja.

Promenite funkciju u D.IN.

Sy -

OPTICALIN

OPTICAL
uT

BD/ DVD plejer/
Dekoder/
Igracka konzola

Opticki Kabl
(nije isporucen)

d e Ne povezuijte ovaj proizvod ili vas televizor
sa mreznim napajanjem sve dok se ne
izvrSe sva povezivanja izmedu komponenti.

e Pre nego Sto pomerite ili instalirate ovaj
proizvod, proverite da i je isklju¢eno
napajanje i iskop€ajte mrezni kabl.
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FUNKCIJE

FUNKCIJE

REZIM ULAZA

Pritisnite taster ( F_ ) na gornjoj plo¢i glavnog uredaja ili taster —B (SOURCE) na daljinskom upravljacu da
izaberete Zeljeni mod.

SOURCE

o =2
* @
()

.
. [

[ e |

Uredaj se automatski iskljucuje u slede¢im uslovima:

Mod ulaza Displej
e Rezim D.INNHDMI/BT/TV/USB/ARC
Opticki digitalni ulaz D.IN - Ako audio signal nije prisutan 25 minuta.
AUX ulaz AUX e AUXRezim
HDMI ulaz HDMI - Ako AUX kabl nije povezan 25 minuta.
” - Ako nijedan taster nije pritisnut 8 sati kada je
BLUETOOTH rezim BT povezan AUX kabl.
TV SoundConnect TV - Ukljuivanje funkcije automatskog isklju¢enja
USB rezi USB za ON ili OFF, pritisnite i drzite taster Ml
rezim 5 sekundi. Na displeju se pojavijuje tekst AUTO
POWER DOWN ON / OFF.
ARC (HDMI OUT)

ARC (Audio Return Channel - Povratni audio kanal) prenosi digitalni audio signal na HDMI OUT (ARC) priklju€ak.

r—a
HDMI kabl

1. Povezite televizor koji podrzava funkciju ARC na Soundbar uredaj preko HDMI kabla.
2. Ukljucite televizor i ukljuéite Anynet+ funkciju na Soundbar uredaju.

3. Pritisnite taster ( F_ ) na gornjoj ploci glavnog uredaja ili taster —B (SOURCE) na daljinskom upravljacu da
izaberete D.IN mod.

74
M e Ako HDMI kabl ne podrzava funkciju ARC, ARC funkcija mozda nece pravilno raditi.
o Da biste iskljucili ARC funkciju, isklju€ite Anynet+.
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FUNKCIJE

BLUETOOTH

Mozete da koristite Bluetooth uredaj povezan sa Soundbar sistemom da biste uZivali u muzici visoko kvalitetnog
stereo zvuka , bez ijednog kabla!

» Povezivanje Soundbar sistema na Bluetooth uredaj
Proverite da li Bluetooth uredaj podrzava Bluetooth kompatibilne stereo slusalice.

N

fe

1. Pritisnite taster ( F. ) na gornjoj plo¢i glavnog
uredaja ili taster = J (SOURCE) na daljinskom
upravljacu da izaberete BT mod.

Na prednjem displeju Soundbar uredaja ¢ete
videti tekst BT READY.

2. l|zaberite Bluetooth meni na Bluetooth uredaju koji
Zelite da poveZzete. (pogledajte korisni¢ko uputstvo
za Bluetooth uredaj)

3. Izaberite meni za stereo sluSalice kod Bluetooth
uredaja.

Videcete spisak skeniranih uredaja.

4. |zaberite "[Samsung] Soundbar" sa liste.

Kada je Soundbar uredaj povezan sa Bluetooth
uredajem, na prednjem displeju ¢e se
prikazivati tekst [Ime Bluetooth uredaja] —
BT.

Ime uredaja moze biti prikazano samo na
engleskom jeziku. Donja crta " _ " ¢e se
prikazivati ako ime nije na engleskom jeziku.

Ako Bluetooth uredaj nije uparen sa Soundbar
sistemom, obrisite prethodni izbor "[Samsung]
Soundbar” koji je Bluetooth uredaj pronasao i
ponovo pokrenite pretragu Soundbar sistema.

5. Reprodukujte muziku na povezanom uredaju.

MozZete da sluSate muziku koja se reprodukuje
na povezanom Bluetooth uredaju preko
Soundbar sistema.

U BT modu, funkcije za Reprodukciju/
Pauziranje/Sledece/Prethodno nisu dostupne.
Ipak, ove funkcije su dostupne na Bluetooth
uredajima koji podrzavaju funkciju AVRCP.

I’

Povezati

Bluetooth uredaj

14

Ako se prilikom povezivanja Bluetooth
uredaja od vas zatrazi PIN kod, unesite
<0000>.

Moguce je istovremeno uparivati samo

jedan Bluetooth uredaj.

Bluetooth veza ¢e se prekinuti kada se

Soundbar uredaj iskljuci.

Soundbar uredaj mozda nece obavljati

pretrazivanje Bluetooth uredaja ili se mozda

nece pravilno povezivati u slede¢im
uslovima:

- Ako Soundbar sistem okruZuje jako
elektricno polje.

- Ako se sa Soundbar sistemom
istovremeno uparuje nekoliko Bluetooth
uredaja.

- Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na
mestu ili je neispravan.

- Obratite paznju da uredaiji kao $to su
mikrotalasne pecnice, adapteri za
beziénu LAN vezu, fluorescentna svetla i
plinski Sporeti koriste isti frekventni
opseg kao i Bluetooth uredaj, $to moze
uzrokovati elektricne smetnje.

Soundbar uredaj podrzava SBC podatke

(44,1 kHz, 48 kHz).

Povezite samo sa Bluetooth uredajem koji

podrzava A2DP (AV) funkciju.

Ne mozZete povezivati Soundbar uredaj na

Bluetooth uredaj koji podrzava samo

funkciju HF (hendsfri).

Kada je uredaj uparen, u modu D.IN/AUX/

HDMI/USB/ARC, na listi izaberite

"[Samsung] Soundbar" i do¢i ¢e do

automatske promene u BT mod.
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FUNKCIJE

» Aktiviranje Bluetooth POWER (Bluetooth POWER)

Kada je funkcija aktivacije putem Bluetooth veze aktivirana i Soundbar uredaj isklju¢en, ako prethodno upareni
Bluetooth uredaj pokuSa da se upari sa Soundbar uredajem, Soundbar uredaj se automatski ukljucuje.

1. Pritisnite taster Bluetooth POWER na daljinskom upravljacu dok je Soundbar uredaj ukljucen.
2. Na displeju Soundbar uredaja se prikazuje tekst Bluetooth POWER on (Bluetooth AKTIVACIJA).

w e Dostupno samo ako je Soundbar uredaj naveden na listi uparenih uredaja na Bluetooth uredaju.
(Potrebno je da su Bluetooth uredaj i Soundbar uredaj prethodno najmanje jednom uparivani.)

e Soundbar uredaj ¢e se pojaviti na listi traZzenih uredaja na Bluetooth uredaju kada se na Soundbar
uredaju prikazuje tekst [BT READY].

e U modu TV SoundConnect, Soundbar uredaj se ne moze upariti sa drugim Bluetooth uredajem.

» Odspajanje Bluetooth uredaja sa Soundbar sistema

MozZete da odspojite Bluetooth uredaj sa Soundbar sistema. Pogledajte korisni¢ko uputstvo za Bluetooth uredaj u
vezi instrukcija.

e Soundbar ¢e se odspojiti.

e Kada je Soundbar sistem odspojen sa Bluetooth uredaja, Soundbar sistem ¢e na prednjem displeju prikazati
BT DISCONNECTED.

» Odspajanje Soundbar sistema sa Bluetooth uredaja

Pritisnite taster -B (SOURCE) na daljinskom upravljacu ili taster ( F_ ) na gornjoj plo¢i proizvoda da biste

prebacili iz moda BT u drugi mod ili iskljucili Soundbar uredaj.

e Povezani Bluetooth uredaj ¢e sacekati izvesno vreme na odgovor Soundbar sistema pre nego $to prekine
vezu. (Vreme raskidanja veze moze da se razlikuje, zavisno od Bluetooth uredaja)

w e U rezimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se moze izgubiti ako se poveca rastojanje izmedu
Soundbar-a i Bluetooth uredaja 5 m.

e Soundbar sistem se automatski iskljucuje nakon 25 minuta rada u stanju pripravnosti.

Vise o Bluetooth funkciji
Bluetooth je tehnologija koja omogucava lako medusobno povezivanje Bluetooth-kompatibilnih uredaja putem
beZine veze kratkog dometa.
e Bluetooth uredaj moze da prouzrokuje Sum ili neispravnost, $to zavisi od upotrebe, u sledeéim slu¢ajevima:
- Kada je deo tela u kontaktu sa prijemnim/predajnim sistemom Bluetooth uredaja ili Soundbar sistema.
- Pod uticajem elektriénih kolebanja zbog prepreka od strane zida, ¢oska ili pregrade.

- Kod izlaganja elektricnom ometanju od strane uredaja koji koriste isti frekventni opseg, ukljucujuci i
medicinsku opremu, mikrotalasne peénice i bezicne LAN mreze.

e Uparite Soundbar sistem sa Bluetooth uredajem uz odrZzavanje malog rastojanja.

o Sto je rastojanje izmedu Soundbar sistema i Bluetooth uredaja vece, to je kvalitet losiji.
Ako rastojanje premasi radni domet Bluetooth-a, veza se gubi.

e U podrucjima sa slabim prijemom, Bluetooth veza moZda nece funkcionisati pravilno.

e Bluetooth veza funkcioni§e samo u blizini uredaja. Veza ¢e biti automatski prekinuta ako rastojanje bude van
ovog dometa. Cak i u ovom opsegu, kvalitet zvuka moze da se narusi zbog prepreka kao $to su zidovi ili vrata.

e BezZicni uredaj moze tokom rada uzrokovati elektricne smetnje.
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FUNKCIJE

TV SOUNDCONNECT

MoZete uZivati u zvuku televizora preko Soundbar uredaja povezanog na Samsung televizor koji podrzava funkciju

TV SoundConnect.

» Povezivanje televizora sa Soundbar uredajem

(( i ) i

1. Ukljucite televizor i Soundbar.
e Ukljucite meni televizora.

¢ Predite na postavke zvuc¢nika na kartici "Zvuk".

¢ Postavite meni "Dodavanje novog uredaja" na
opciju "UkIj.".

2. Pritisnite taster ( F. ) na gornjoj plo¢i glavnog
uredaja ili taster -B (SOURCE) na daljinskom
upravljacu da izaberete TV mod.

3. Na televizoru se pojavljuje pitanje da li Zelite da
omogucite funkciju TV SoundConnect. Na ekranu
televizora se prikazuje "[Samsung] Soundbar".

4. Izaberite <Yes> da biste zavrsili povezivanje
televizora i Soundbar uredaja preko daljinskog
upravljaca televizora.

’»g e Prebacivanjem moda Soundbar uredaja sa
TV na drugi mod automatski iskljucuje
TV SoundConnect.

e Da biste povezali Soundbar uredaj sa
drugim televizorom, postojeca veza se
mora prekinuti.

e Prekinite vezu sa postojecim televizorom,
zatim pritisnite taster » Il na daljinskom
upravljacu i drzite 5 sekundi da biste
povezali drugi televizor.

@ e Funkciju TV SoundConnect (SoundShare)
podrzavaju neki Samsung televizori
proizvedeni od 2012. Pre nego $to pocnete,
proverite da li va$ televizor podrzava
funkciju TV SoundConnect (SoundShare).
(Za vise detalja, pogledajte korisnitko
uputstvo televizora.)

o Ako je va$ Samsung televizor proizveden
pre 2014. godine, proverite meni za
podeSavanje funkcije SoundShare.

o Ako je udaljenost izmedu televizora i
Soundbar uredaja veca od 5 m, veza mozda
nece biti stabilna ili e se zvuk prekidati. Ako
do toga dode, promenite mesto televizoru ili
Soundbar uredaju, tako da se nadu u
radnom opsegu, a zatim ponovo uspostavite
vezu preko funkcije TV SoundConnect.

@ e Radni domet funkcije TV SoundConnect:
- Preporuceni opseg uparivanja:
unutar 50 cm
- Preporuceni radni opseg: unutar 5 m

o Tasteri Reprodukciju/Pauziranje, Sledece,
Prethodno nece funkcionisati u modu
TV SoundConnect.

» Koris¢enje funkcije aktivacije
Bluetooth POWER

Funkcija Bluetooth POWER On je dostupna nakon
uspesnog povezivanja Soundbar uredaja sa
televizorom koji podrzava Bluetooth preko funkcije TV
SoundConnect. Kada je funkcija Bluetooth POWER
On UKLJUCENA, ukljugivanjem ili iskljugivanjem
povezanog televizora takode dolazi do ukljucivanja ili
isklju¢ivanja napajanja Soundbar uredaja.

1. Povezite televizor sa Soundbar uredajem pomoc¢u
funkcije TV SoundConnect.

2. Pritisnite taster Bluetooth POWER na daljinskom
upravljacu Soundbar uredaja. Na displeju
Soundbar uredaja se prikazuje tekst "BLUETOOTH
POWER ON".
¢ BLUETOOTH POWER ON : Soundbar uredaj se
ukljuCuje i iskljucuje kada ukljucite ili iskljucite
televizor.

e BLUETOOTH POWER OFF : Soundbar uredaj
se iskljucuje samo kada iskljucite televizor.

/4
M e Ovu funkciju podrzavaju samo odredeni
Samsung televizori proizvedeni u 2013. i
kasnije.
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usB

MozZete reprodukovati muzicke datoteke koji se nalaze na USB uredajima za skladistenje preko Soundbar uredaja.

USB prikljucak

Displej

FUNKCIJE

1. Povezite USB uredaj na USB port proizvoda.

2. Pritisnite taster ( F. ) na gornjoj plo¢i glavnog
uredaja ili taster = J (SOURCE) na daljinskom
upravljacu da izaberete USB mod.

3. USB se pojavljuje na ekranu displeja.

¢ Soundbar uredaj i USB uredaj su uspesno
povezani.

¢ On se automatski iskljuuje (Auto Power Off)
ako se nijedan USB uredaj ne poveze vise od

25 minuta.

» Pre povezivanja USB uredaja

Vodite racuna o slede¢em:

e Ako ime datoteke ili fascikle na USB uredaju
prelazi 10 znakova, ono se nece prikazati na
displeju Soundbar uredaja.

e Ovaj proizvod mozda nije kompatibilan sa
odredenim tipovima USB memorijskih medija.

e Podrzani su FAT16 i FAT32 sistemi datoteka.
- NTFS sistem datoteka nije podrzan.
e Povezite USB uredaj direktno na USB port

proizvoda. U suprotnom, moze do¢i do problema u

USB kompatibilnosti.

e Ne povezujte vise memorijskih uredaja na proizvod

putem citaCa kartica. MoZda nece raditi ispravno.

e PTP protokoli za digitalnu kameru nisu podrzani.
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Ne vadite USB uredaj dok je prenos datoteka u

toku.

DRM-zasticene muzicke datoteke (MP3, WMA) sa
komercijalne veb lokacije se ne¢e reprodukovati.

Spoljni HDD nisu podrzani.

Mobilni telefoni nisu podrzani.

Lista kompatibilnosti:

Format Codec Frekvenc“?
Semplovanja
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2.5 Layer3 16KHz ~ 48KHz
Wave_Format_
" MSAudio1
.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC 16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.099 0GG 1.1.0
FLAC 1.1.0
* ’ ~
flac FLAC 12.1 16KHz ~ 96KHz




FUNKCIJE

AZURIRANJE SOFTVERA

Samsung ¢e mozda ubuduce nuditi aZuriranja za
fabricki softver za Soundbar sistem.

Ako se azuriranje ponudi, fabricki softver mozete da
azurirate povezivanjem USB uredaja sa pohranjenom
ispravkom fabrickog softvera na USB priklju¢ak vaseg
Soundbar uredaja.

U sluéaju da postoji viSe datoteka za azuriranje,
morate ih pojedinacno preneti na USB uredaj i koristiti
ih za pojedinac¢no azuriranje fabrickog softvera.

Posetite Samsung.com ili pozovite Samsung centar za
korisnike da biste dobili viSe informacija o preuzimanju
datoteka za azZuriranje.

Umetnite USB uredaj na kome se nalazi
ispravka fabrickog softvera u USB prikljuak
na glavnom uredaju.

AZuriranje fabri¢kog softvera mozda nece
pravilno raditi ako se audio datoteke koje
podrzava Soundbar uredaj nalaze na USB
uredaju za skladistenje.

Nemoijte iskljucivati napajanje ili vaditi USB
uredaj dok je azuriranje u toku. Glavni
uredaj se automatski iskljucuje po zavrsetku
azuriranja fabri¢kog softvera.

Nakon resetovanja, sva podesavanja se
vraéaju na fabricke podrazumevane
vrednosti. Preporu¢ujemo vam da zapiSete
svoja pode$avanja tako da ih lako mozZete
ponovo postaviti nakon aZuriranja.

Obratite paznju da se azuriranjem fabrickog
softvera resetuje i veza sa subwoofer
zvuénikom. Ako veza sa subwoofer
zvuénikom nije uspostavljena automatski
nakon resetovanja, pogledajte stranu 13.

U slu¢aju da azuriranje fabri¢kog softvera
ne uspe, preporucujemo da formatirate
USB uredaj u FAT16 sistemu i da poku$ate
ponovo.

Kada se azuriranje softvera zavrsi, iskljucite
proizvod a zatim pritisnite i drZite taster

( ™I') na daljinskom upravljacu duze od

5 sekundi. Na displeju se prikazuje "INIT" i
uredaj se iskljuCuje. AZuriranje je zavr§eno.
Ne formatirajte USB disk u NTFS format.
Soundbar uredaj ne podrzava NTFS sistem
datoteka.

U zavisnosti od proizvodaca, neki USB
memorijski uredaji mozda nece biti
podrzani.
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RESAVANJE PROBLEMA

RESAVANJE PROBLEMA

Pre nego $to se obratite servisu, proverite sledece.

Uredaj nece da se ukljuéi.

+ Da li je mrezni kabl priklju¢en u uti¢nicu? ‘

- Utaknite mrezni utika¢ u uti¢nicu.

Funkcija ne radi kad se pritisne taster.

» Dalli u vazduhu postoji staticki elektricitet? ‘

= |zvucite mrezni utika¢ i ponovo ga utaknite.

Zvuk se ne Cuje.

» Dalije ukljuena funkcija iskljugivanja zvuka?

+ Dalije ja€ina zvuka podeSena na minimum?

-> Pritisnite taster za isklju€ivanje ja¢ine zvuka da
otkazete tu funkciju.

- Podesite jacinu zvuka.

Daljinski upravlja¢ ne radi.

» Dalli su baterije istroSene?

» Dalije rastojanje izmedu daljinskog upravljaca i
glavnog uredaja preveliko?

-> Baterije zamenite novim baterijama.

- Priblizite se uredaju.

Neuspesna veza TV SoundConnect (TV uparivanje).

» Dallivas televizor podrzava funkciju
TV SoundConnect?

+ Da li je fabricki softver televizora najnovije verzije?
+ Dali se javlja greSka pri povezivanju?

+ Resetujte REZIM TV i ponovo poveZite.

= Funkciju TV SoundConnect podrzavaju neki
Samsung televizori proizvedeni posle 2012.
Proverite da li va$ televizor podrzava funkciju
TV SoundConnect.

-> AZurirajte televizor najnovijim fabri¢kim softverom.
- Pozovite Samsungov centar za korisnike.

- Pritisnite i drzite taster »11 5 sekundi da biste
resetovali TV SoundConnect vezu.

Crveni LED indikator na subwoofer zvuéniku treperi i subwoofer zvuénik ne stvara zvuk.

+ Va$ proizvod mozda nije povezan sa glavnim
kucistem proizvoda.

- Pokusajte da ponovo povezete subwoofer zvuénik.
(Pogledajte stranu 13)

Subwoofer zvuénik zuji i primetno vibrira.

» Pokus$ajte da podesite vibraciju subwoofer
zvuénika.

- Pritisnite taster EQUALIZER WOOFER na
daljinskom upravljacu da biste podesili njegovu
vrednost (izmedu SW-6 i SW+6).
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DODATAK

DODATAK

SPECIFIKACIJE

Naziv modela | HW-H450

USB 5V/05A

Glavni uredaj 2,1kg

Tezina
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg

OPSTE Dimenzije Glavni uredaj 957,5x 59,5 x 66,5 mm
(SxVxD) Subwoofer (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Opseg radne temperature +5°Cdo +35°C
Radni opseg vlaznosti vazduha 10 % do 75 %
Nominalna Glavni Uredaj 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
izlazna snaga Subwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
POJACALO T ,
Odnos signal/$um (analogni ulaz) 65 dB
Razdvajanje (1kHz) 65 dB

*  Odnos signal/Sum, izobli¢enje, razdvajanje i korisna osetljivost se baziraju na merenju prema AES
(Audio Engineering Society) smernicama.

Nominalne specifikacije

- Samsung Electronics Co., Ltd zadrzava pravo da promeni specifikacije bez prethodne najave.
- Tezina i dimenzije su priblizne.

- Podatke u vezi sa napajanjem i potroSnjom energije potrazite na nalepnici na proizvodu.

% Obavestenje o licenci otvorenog izvornog koda
- Zadodatne informacije o otvorenim izvornim kodovima kori§¢enim u ovom proizvodu posetite veb lokaciju:
http://opensource.samsung.com

- Svoje upite i zahteve u vezi sa otvorenim izvornim kodovima mozete uputiti kompaniji Samsung putem
e-poste (oss.request@samsung.com).

C€

Samsung Electronics ovim izjavijuje da je ova oprema usaglasena sa sustinskim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama direktive 1999/5/EC.

Zvaniénu Izjavu o usaglasenosti moZete na¢i na adresi http://www.samsung.com. Idite na Support (Podrska) >
Search Product Support (TraZi podrsku za proizvod) i unesite naziv modela.

Ova oprema se moZze koristiti u svim EU zemljama.
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Kontaktirajte SAMSUNG WORLD WIDE

Ako imate bilo kakva pitanja ili komentare u vezi Samsung proizvoda, molimo da kontaktirate SAMSUNG centar za
podrsku kupcima.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - W samsung.com/atisupport MONTENEGRO| 020 405 888 www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) ( ) www.samsung.com/ni/support

support (French) NORWAY 81556480 WWw.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo oo comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148 63 00 00 wwwsamsung.com/fr/support T ORTUGAL | 808 20 7267 . samsung.com/pt/support
0180 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA 3222)8 TSOALTSFLFJ{EE ,(\‘08008 7% www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864* 0.

GERMANY | (0,20 €/Anruf aus dem dt. wwwsamsung.com/de/support —ohBA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

GREECE 7864) only from land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) o samstng com/ch._f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Ispravno odlaganje baterija za ovaj uredaj]

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za
prikupljanje otpada)

2

Pravilno odlaganje ovog proizvoda
(Odlaganje elektricne i elektronske opreme)

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za
prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili na pakovanju znaci da baterija u
ovom proizvodu ne sme da se odloZi sa ostalim otpadom iz
domacinstva, kada prestane da radi. Tamo gde postoje slede¢e oznake
hemisjkih elemenata Hg, Cd ili Pb, to oznac¢ava da baterija sadrzi Zivu,
kadmijum ili olovo u koli¢inama iznad nivoa dozvoljenog prema direktivi
EC Directive 2006/66.

Ukoliko se baterije ne odloZe na pravilan nacin, ove supstance mogu
biti Stetne po zdravlje ili po Zivotnu okolinu.

Da biste zaétitili prirodna bogatstva i da biste promovisali ponovnu
upotrebu recikliranog materijala, odvojite baterije od ostalog otpada i
reciklirajte ih pomoc¢u svog lokalnog sistema za reciklazu baterija.

Ovo obelezje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija oznacavaju to da
proizvod i njegovi elektronski dodaci (npr. punjac, slusalice, USB kabl)
ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva,
kada im istekne vek trajanja. Da biste sprecili moguce ugrozavanje
Covekove okoline ili ljudskog zdravlja usled nekontrolisanog odlaganja,
odvojite ove proizvode od ostalog otpada i odgovorno ga reciklirajte
kako biste promovisali trajnu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Kuéni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili ovaj
proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi kako bi se upoznali sa detaljima
o mestu i na¢inu na koji mogu da izvrSe recikliranje ovih proizvoda koje
¢e biti bezbedno po ¢ovekovu okolinu.

Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove i
odredbe ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronski dodaci
prilikom odlaganja ne treba da se meSaju sa ostalim komercijalnim
otpadom.
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Korisni€ki priru¢nik

Wireless Audio - Soundbar

Zamislite mogucnosti

Zahvaljuiemo vam na kupnji ovog Samsungovog proizvoda.
Za primanje potpunije usluge molimo, registrirajte svoj proizvod na

WWWw.samsung.com/register



ZNACAJKE

ZNACAJKE

TV SoundConnect
TV SoundConnect reproducira zvuk s televizora na uredaju Soundbar putem Bluetooth veze i omogucuje upravijanje

zvukom.

HDMI

HDMI istovremeno prenosi video i audiosignale i daje jasniju sliku.
Ova jedinica takoder je opremliena funkcijom ARC koja omogucuie slusanje zvuka s televizora pomo¢u HDMI kabela
putem sustava Soundbar. Ova je funkcija dostupna samo ako jedinicu spojite na televizor kompatibilan s funkcijom ARC.

3D SOUND

Znacajka 3D SOUND daje dubinu i osjecaj prostranosti vasem dozivijaju sluSanja.

Bezi¢ni subwoofer

Samsungov bezi¢ni modul radi bez kabela koji se protezu od glavne jedinice do subwoofera.
Umjesto toga , subwoofer se povezuje na kompaktni bezicni modul koji komunicira s glavnom jedinicom.

Nacin posebne reprodukcije zvuka

Dostupni su razli¢iti nacini reprodukcije zvuka — MUSIC (GLAZBA) / VOICE (GLAS) / SPORTS (SPORT) / CINEMA
(KINO) / STANDARD (Originalni Zvuk) — ovisno o vrsti sadrzaja u kojem Zelite uZivati.

Visefunkcijski daljinski upravlja¢

Isporuceni daljinski upravlja¢ moze se rabiti za upravijanje raznim postupcima jednostavnim pritiskom tipke.

USB Host podrska

Pomocu funkcije USB HOST sustava Soundbar mozete spojiti vanjske USB uredaje za pohranu poput MP3 playera,
USB flash memorije itd. i s njih reproducirati datoteke.

Funkcija Bluetooth

Bluetooth uredaj moZete povezati sa Soundbar i sludati glazbu s visokokvalitetnim stereo zvukom, i to bez zical

LICENCA

DOLBY.
DIGITAL

Proizvedeno pod licencom tvrtke Dolby Laboratories. Dolby i simbol dvostrukog D trgovacki su znakovi tvrtke Dolby
Laboratories.

®
=

2.0 Channel

Patente tvrtke DTS potraZite na http://patents.dts.com. Proizvedeno pod licencom tvrtke DTS Licensing Limited. DTS,
simbol, & DTS i simbol zajedno registrirani su zastitni znakovi, a DTS 2.0 Channel zastitni je znak tvrtke DTS, Inc.
© DTS, Inc. Sva prava pridrzana.

Homi

Pojmovi HDMI i High-Definition Multimedia Interface i logotip HDMI zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
tvrtke HDMI Licencing LLC u Sjedinjenim Americkim Drzavama i drugim zemljama.
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNQG UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKLOPAC (ILI POLEBINU).
U UNUTRASNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOZE SERVISIRATI KORISNIK. PREPUSTITE SERVISIRANJE
KVALIFICIRANOM SERVISNOM OSOBLJU.

Ovaj simbol oznacava “opasan napon” unutar
proizvoda koji predstavija opasnost od elektricnog
udara ili ozliede.
OPASNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA NE Ovai simbol . . te prilo?
OTVARAJTE vaj simbol oznacava vazne upute prilozene uz
proizvod.

UPOZORENUJE : Da biste smanjili opasnost od pozara ili elektricnog udara, ne izlaZite uredaj kisi ili viazi.

OPREZ : DA BISTE SPRIJECILI ELEKTRICNI UDAR, NAMJESTITE SIROKE KONTAKTE UTIKACA U SIROK UTOR,
UMETNUT DO KRAJA.

e Ovaj uredaj treba uvijek biti spojen na uti¢nicu izmjeni¢ne struje sa zastitnim uzemlienjem.

o Da biste iskljucili uredaj iz struje, morate izvu¢i utikag iz strujne utinice. Stoga strujni utika¢ treba biti spreman za rad.
OPREZ

* Ne izlazite ovaj uredaj kapanju ili prskanju tekucina. Ne stavijajte predmete pune tekucine, poput vaza, na uredaj.

e Da biste potpuno iskljucili ovaj uredaj, morate izvuci utika¢ za napajanje iz zidne uticnice. Stoga utikac mora uvijek biti lako
dostupan.



SIGURNOSNE INFORMACIJE

MJERE OPREZA

68.6mm

*99.1mm

Osigurajte da napajanje izmjeni¢nom strujom u vasem domacinstvu odgovara identifikacijskoj naljepnici koja se
nalazi na poledini proizvoda. Proizvod postavite vodoravno na prikladnu povrsinu (namjestaj) s dovoljno prostora
za ventilaciju 7~10 cm. Pobrinite se da ventilacijski otvori ne budu prekriveni. Ne postavijajte jedinicu na pojacala
ili drugu opremu koja se grije. Ova jedinica dizajnirana je za neprekidnu uporabu. Za potpuno isklju¢ivanje jedinice
izvucite strujni utika¢ iz zidne utinice. Ako ne namjeravate upotrebljavati jedinicu dulje vrijeme, izvucite utikac.

"=

Za vrileme olujnog nevremena izvucite utika¢ za
napajanje izmjenicnom strujom iz zidne utinice. Vrsni
naponi zbog munja mogu ostetiti uredaj.

Zastitite proizvod od vlage (npr. vaze) i prekomjerne
topline (npr. kamin) ili od opreme koja stvara jaka
magnetska ili elektricna polja. Iskljucite kabel za
napajanje iz izvora napajanja izmjenicnom strujom ako
jedinica neispravno radi. Proizvod nije namijenjen za
industrijsku uporabu. On je namijenjen samo za osobnu
uporabu.

Ako su proizvod ili disk pohranjeni na niskim
temperaturama, moze doc¢i do kondenzacije. Ako
tijekom zime prenosite jedinicu, pri¢ekajte oko 2

sata kako bi jedinica prije uporabe dosegnula sobnu
temperaturu.

///
/

Ne izlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti ili drugim
izvorima topline.
To moze dovesti do pregrijavanja i kvara uredaja.

Baterije koristene s ovim proizvodom sadrzavaju
kemikalije koje su Stetne za okolis.

Ne odlazite baterije s otpadom kucanstva.

Baterije nemojte bacati u vatru.

Nemojte kratko spajati, rastavijati, ili pregrijavati baterije.
U slu¢aju zamjene neodgovaraju¢im baterijama postoji
opasnost od eksplozije.

Baterije mijenjajte samo baterijama iste ili ekvivalentne
vrste.
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Licenca
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Sigurnosna upozorenja
Mijere opreza

POCETAK
Prije ¢itanja korisni¢kog priru¢nika
Sto je uklju¢eno

OPIS

Gornja/Prednja Plo¢a
Straznja Stranica

DALJINSKI UPRAVLJAC

Gumbi i funkcije daljinskog upravljaca

VEZE

Montaza Zidnog Nosaca

Demontiranje Zidnog Nosaca

Instaliranje nosac¢a bez konzultiranja
Vodi€a za montiranje na zid

Spajanje Bezi¢nog Subwoofera
Povezivanje vanjskog uredaja pomocu
HDMI kabela

Povezivanje vanjskog uredaja pomocu
Audio (analognog) ili Optickog (digitalnog)
kabela
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22

23

24
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SADRZAJ

FUNKCIJE
Nacin ulaza

ARC (HDMI OUT)
Bluetooth

TV SoundConnect
UsB

Azuriranje softvera

RJESAVANJE PROBLEMA

DODATAK
Tehnicki podaci

Slike u ovom korisni¢kom priruéniku sluze kao
samo kao referenca i mogu se razlikovati od
stvarnog izgleda proizvoda.

Moguca je naplata administrativne pristojbe u

slucaju

(@) poziva inZenjera na vas zahtjev, a nema
ostecenja na proizvodu (tj. ako niste procitali
korisnicki prirucnik)

(o) da donesete jedinicu na popravak u servis, a
nema ostec¢enja na proizvodu (tj. ako niste
procitali korisnicki prirucnik)

S visinom administrativne pristojbe bit ¢ete

upoznati prije poduzimanja bilo kakvih radnii il

kuénog posjeta.



POCETAK

POCETAK

PRIJE CITANJA KORISNICKOG PRIRUCNIKA

Prije Citanja korisniCkog priru¢nika imajte na umu sliedece pojmove.

» lkone koje se koriste u priru¢niku

lkona Pojam Definicija

@ Oprez Oznacuije slucaj u kojem funkcija ne radi ili su postavke ponistene.

4
Napomena | Ukljucuje savjete ili upute na stranici koja prikazuje pomo¢ za rad svake funkcije.

» Sigurnosne upute i rjeSavanje problema
1) Prile uporabe ovog proizvoda svakako se upoznajte sa Sigurnosnim uputama. (Pogledajte stranicu 3)
2) Ako dode do problema, pogledajte odjeljak RjeSavanje problema. (Pogledajte stranicu 23)

» Zastita autorskog prava
©2014 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Sva prava pridrzana. Niti jedan dio ovog korisni¢kog prirucnika ne smije se reproducirati ili kopirati bez prethodnog
pismenog odobrenja tvrtke Samsung Electronics Co., Ltd.

STO JE UKLJUCENO

Provjerite dolje navedenu isporu¢enu dodatnu opremu.

e -
U &'/B
(Zidni nosa¢ L: 1EA)
Q\B
= (Zidni nosa¢ R: 1EA)
Daljinski Upravlja¢ / Litijska o _— N
Baterija (3 V : CR2032) Korisni€ki Priruénik Zidni Nosa¢
‘ G — = a5 ‘ (Vijak drzaca 1: 2EA)
&
(Vijak drzaca 2: 2EA)
Vodi¢ za postavljanje na zid Vijak Drzaca Kabel za napajanje
I =]
Adapter za istosmjernu struju AUX Kabel USB Kabel
.

%4
m e |zgled dodatnog pribora moze se malo razlikovati od gornjih crteza.
e Za prikljuCivanje vanjskog USB uredaja na proizvod upotrijebite namjenski USB kabel.
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OPIS

OPIS

GORNJA/PREDNJA PLOCA

—a VOL -/+
Regulira razinu glasnoce.
Numericka vrijednost razine glasnoce pojavijuje

I a b(Z se na prikazu na prednjoj ploci.
um a B

ukljucivanje)

UKlju¢uije i isklju¢uje Soundbar.

—= . (Funkcijski) Gumb

Zaslon ®=— ) .

Odabire ulaze D.IN, AUX, HDMI, BT, TV li

Prikazuje trenutni nacin rada. USB.

e Dok je jedinica uklju¢ena pritisak i
drzanje tipke (F_) viSe od 3 sekundi
postavija tu tipku da djeluje kao tipka
MUTE (BEZ ZVUKA). Kako biste
ponistili postavku funkcije tipke MUTE
(BEZ ZVUKA), ponovno pritisnite i
3 sekundi drzite tioku (7, )-

4
M e Kad ukljucite napajanje ove jedinice, pocetak reprodukcije zvuka kasnit ¢e 4 do 5 sekundi.
e Ako Zelite uZivati u zvuku koji se reproducira samo putem uredaja Soundbar, zvucnike televizora morate
iskljuciti u izborniku Audio Setup (Postavke zvuka) televizora. Pogledajte prirucnik TV-a koiji je isporucen uz
TV.




OPIS

STRAZNJA STRANICA

HDMIIN &

Istodobno prima digitalne video i
audiosignale putem HDMI kabela.
Rabite prilikom povezivanja
podrzanog vanjskog uredaja.

J

—* o&»> (USB Priklju¢ak)
\L Ovdje povezite USB uredaje poput

a
AUXIN == ™ MP3 playera kako biste na
Spojite na analogni izlaz uredajima reproducirali glazbu.

vanjskog uredaja.

® © {
o o
DC 24V (Power Supply In == i OPTICAL IN

(Ukljuéeno Napajanje)) Spojite na digitalni (opticki) izlaz

Utika¢ adaptera istosmjerne (DC) vanjskog uredaja.
struje povezite s utikatem
napajanja, a zatim utika¢ adaptera
izmjeni¢ne struje ukljucite u zidnu
uticnicu.

—= HDMI OUT (TV)

Istodobno Salje digitaine video i
audiosignale putem HDMI kabela.

@ e Prilikom iskljucivanja iz zidne uticnice, kabel za napajanje adaptera izmjenicne struje drzite za utikac.
Ne vucite kabel.
e Ne spajajte ovu jedinicu ili druge komponente na uticnicu za napajanje izmjeniénom strujom dok u
potpunosti ne spojite sve komponente.




DALJINSKI UPRAVLJAC

DALJINSKI UPRAVLJAC

GUMBI | FUNKCIJE DALJINSKOG UPRAVLJACA
,— SOURCE

Pritisnite za odabir izvora povezanog s uredajem Soundbar.

MUTE

Glasno¢u mozete smanijiti na 0 s pritiskom na gumb.

Pritisnite ponovno zavracanje zvuka na prethodnu razinu glasnoce.
REPEAT

Funkciju REPEAT (Ponovi) moZete postaviti tijekom reprodukcije glazbe s
USB pogona.

REPEAT OFF : Ponistava ponovnu reprodukciju.

REPEAT FILE : Ponavlja reprodukciju zapisa.

REPEAT ALL : Ponavija reprodukciju svih zapisa.

REPEAT RANDOM : Reproducira zapise nasumi¢nim redoslijiedom.
(Zapis kaiji je ve¢ reproduciran mozda ¢e se ponovo reproducirati.)

Preskoci Naprijed
Ako se na uredaju s kojeg reproducirate datoteke nalazi vise od jedne
datoteke, pritiskom tipke »» odabire se sliedeca datoteka.

AUDIO SYNC

Ako je Soundbar povezan s digitalnim televizorom, a videozapis nije
uskladen sa zvu¢nim zapisom, pritiScite tipke AUDIO SYNC kako biste
sinkronizirali zvuk i sliku. Odgodu zvuka moZete namijestiti na vrilednost
izmedu 0 ms i 300 ms pomocu gumba <«,»» U nacinu USB, TV ili BT
funkcija Audio Sync mozda nec¢e raditi.

DIMMER/Anynet+
DIMMER : Pritisnite gumb DIMMER/Anynet+ na daljinskom uredaju da
biste kontrolirali svjetlinu prikaza.

Anynet+ : Pritisnite i drZite tipku DIMMER/Anynet+ duZe od 3 sekunde
da biste ukljudili ili iskljucili funkciju Anynet+. (Auto Power Link : Zadana
postavka OFF, Anynet+ ON / Power Link OFF ili Anynet+ OFF / Power Link
ON). Funkcija Anynet+ omogucuije kontrolu Soundbara daljinskim
upravljatem putem u Samsung TV-a kompatibilnog s funkcijom Anynet+.
Soundbar mora biti povezan s TV uredajem putem HDMI kabela.
* Auto Power Link
Sinkronizira Soundbar putem opticke veze pomocu optickog prikljucka
tako da se automatski ukljuci kada ukljucite televizor.

EQUALIZER WOOFER

Pritisnite za odabir Treble (Visoki tonovi) ili Bass (Niski tonovi). Potom
gumbom e« >l prilagodite glasnocu Treble ili Bass od -3 do +3.

MoZete upravijati glasnocom subwoofera. Pritisnite gumb <<, da biste
pouvisili ili smanijili glasnocu subwoofera. Mozete je namjestiti na vrijednosti
od SW - 6 do SW +6.

4
’ e Soundbar je naziv u viasnistvu tvrtke Samsung.
e TV-om upravljajte pomoc¢u daljinskog upravijaca TV-a.
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DALJINSKI UPRAVLJAC

POWER
Uklju¢uje i isklju¢uje Soundbar.

VOLUME
Namjesta razinu glasnoce jedinice.

Reprodukcija/Privremeno zaustavljanje

Pritisnite tipku 11 za priviemeno zaustavljanje reprodukcije datoteke.
Ponovno pritisnite tipku » Il za reprodukciju odabrane datoteke.

Preskoéi Natrag
Ako se na uredaju s kojeg reproducirate datoteke nalazi vise od jedne
datoteke, pritiskom tipke l<« odabire se prethodna datoteka.

SOUND EFFECT

MozZete odabrati izmedu 5 razli¢itih zvuénih nacina rada - MUSIC, VOICE,
SPORTS, CINEMA i STANDARD - ovisno o vrsti sadrzaja koji Zelite slusat.
Pritisnite SOUND EFFECT na daljinskom upravijacu.

Odaberite nacin rada STANDARD ako Zelite uzivati u originalnom zvuku.
Pritisnite tipku SOUND EFFECT za viSe od 5 sekundi za ukljucivanje ili
iskljuGivanje opcije Smart Volume.

*

Smart Volume
Ova ¢e funkcija regulirati i stabilizirati razinu glasnoce kako ne bi doslo do
nagle promjene glasnoce u slu¢aju promjene kanala ili prijelaza scene.

Bluetooth POWER

Pritisnite gumb Bluetooth POWER na daljinskom upravijatu kako biste
ukljucivali i iskljucivali funkciju Bluetooth POWER on.

Vie detalja potraZite na stranicama 19, 20.

3D SOUND (3D Sound Plus)

Pritisnite gumb 3D SOUND na daljinskom upravijacu da biste dodali dubinu
i osjeCaj prostranosti zvuka.

Pritisnite 3D SOUND na daljinskom upravijacu.

Svakim pritiskom gumba odabir se mijenja na sliede¢i nacin : 3D SOUND
PLUS OFF — 3D SOUND PLUS MUSIC — 3D SOUND PLUS MOVIE

» Stavljanje baterija u daljinski upravlja¢

‘ “SOUND 3l
EFFECT = SOUND
o—1

Bluetooth

POWER

1. Da biste uklonili poklopac baterije 2. Umetnite litijsku bateriju od 3 V.

=

3. Da biste poklopac baterije

daljinskog upravijaca, kovanicu Prilikom umetanja baterije pozitivan daljinskog upravijaca vratili
umetnite u utor na poklopcu i pol (+) mora biti usmijeren prema na mjesto, u njegov utor
okrecite je ulijevo kako je gore. Vratite poklopac za bateriju i postavite kovanicu i
prikazano iznad, a zatim poklopac poravnajte oznake '@' jednu uz okrecite je udesno dokle

uklonite. drugu kako je prikazano iznad.

god mozete.
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VEZE

VEZE

MONTAZA ZIDNOG NOSACA

Zidni nosa¢ mozete koristiti za montaZu ove jedinice na zid.

» Mijere predostroznosti prilikom ugradnje

e Postavite iskljucivo na okomiti zid.

e Priugradnji izbjegavajte visoke temperature ili viaznost jer u
suprotnom zid ne¢e moc¢i nositi tezinu uredaja.

e Provjerite nosivost zida. Ako zid nema dovoljnu nosivost za
jedinicu, ojacajte ga ili jedinicu montirajte na drugi zid
zadovoljavajuce nosivosti.

5 cm ili vise
e Kupite i uporabite vijke za pricvrS¢ivanje ili sidra prikladna za vrstu
zida koju imate (gipsana plo¢a, armirana plo¢a, drvo itd.).
Ako je moguce, potporne vijke pricvrstite u potpornje zida.

o Kupite vilke za pri¢vr&¢ivanje na zid ovisno o vrsti i debljini zida na ’-3_\:
koiji ¢ete montirati Soundbar. Reld o =
- Promijer: M5 =

- DuZina: preporucuje se L 35 mm ili duza

e Kabele jedinice spojite na vanjske uredaje prije nego sto je
postavite na zid.

e Obavezno iskljucite jedinicu i odspojite je iz struje prije ugradnje.
U protivnom bi moglo do¢i do udara elektri¢ne struje.
1. Postavite upute za montazu na povrSinu zida. l)',)—\ | o ?.&j ______ =
¢ Vodi¢ za instalaciju mora biti u ravnini. n q—"'
¢ Montirajte najmanje 5 cm ispod TV-a ako je TV pri¢vr§¢en na
zid.

2. Olovkom oznacite mjesto na koje Cete zabiti vijke na zidu pa
uklonite upute za montazu.

3. PriCvrstite zidne nosace i vilke na oznacenim mjestima.

e Lijevii desni nosa¢ razli¢itog su oblika.

4. Pricvrstite dva vijka kroz otvore na drzacu sa straznje strane
glavnog leZista Soundbara, jedan s liigve i jedan s desne strane. Upotreba uredaja Soundbar sa
) e . ) . zidnim nosacem
5. Umetnite USB kabel na straznjoj strani uredaja Soundbar prije @ @
postavijanja na zid.

6. Umetnite vilke drzaca na straznjoj strani Soundbara u otvore zidnog EM

nosaca. Kako bi montirani uredaj bio siguran, obavezno ugurajte [Pricvrscivanje uredaja Soundbar na zid]
vilke do kraja otvora u Zlijebu.
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VEZE

DEMONTIRANJE ZIDNOG NOSACA

1. Povucite uredaj Soundbar prema gore kao §to je prikazano na slici ‘
da biste ga odvajili od zidnog nosaca.
N\

Upotreba uredaja Soundbar sa
zidnim nosacem

@ @
LA |

[Skidanje uredaja Soundbar sa zidnog nosaca]

Ne vjeSajte nista na montiranu jedinicu i sprijecite njezino izlaganje udarcima ili padanje.

e Dobro pricvrstite jedinicu na zid kako ne bi pala. Ako jedinica padne, moZe izazvati ozljede ili oStecenje
proizvoda.

e Nakon montaZe jedinice na zid, osigurajte da dijete ne moze povuci niti jedan od spojnih kabela, jer bi
jedinica mogla pasti.

e Za najkvalitetniji ucinak montaze zidnog nosaca instalirajte sustav zvu¢nika najmanje 5 cm ispod TV uredaja
ako je TV montiran na zid.

e Ako jedinicu ne montirate na zid, zbog vlastite sigurnosti montirajte je na sigurnu ravnu povrsinu s koje ne

moze pasti.

INSTALIRANJE NOSACA BEZ KONZULTIRANJA VODICA ZA
MONTIRANJE NA ZID

4

5cm ili vise 5 cm ili vise

<~ >
17,5 cm

>
o
3

X
Yo

Minimalno 32,8 ~ 33,5 cm

1. Postavite ,Zidni nosa¢ L” na Zeljenu zidnu povrsinu paralelno s podom, kao $to je prethodno prikazano i pricvrstite
vijak kroz rupu na desnom kraju.
2. Postavite ,Zidni nosa¢ R” na Zelienu zidnu povrsinu paralelno s podom, kao §to je prethodno prikazano i pri¢vrstite
vijak kroz rupu na lijevom kraju.
e Ako se Zidni nosaci L/R montiraju ispod TV-a, provjerite polozaj rupa za fiksiranje u koracima 1i 2, tako da su
poravnate sa sredinom donjeg diela TV-a.
3. PriCvrstite vijke kroz ostale rupe.
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VEZE

SPAJANJE BEZICNOG SUBWOOFERA

ID za spajanje subwoofera tvornicki je postavijen pa bi se nakon ukljucivanja glavna jedinica i subwoofer trebali
automatski (bezicno) spojiti. Ako se indikator Link (7™ ) ne ukfjuci kad se ukljute glavna jedinica i subwoofer, postavite
ID na nacin opisan u nastavku.

YU)
L @
.. @

1. Kabele za napajanje glavnog uredaja i subwoofera ukljucite u zidnu uti¢nicu izmjeni¢ne struje.
2. Malim Siliatim predmetom pritisnite i zadrzite gumb ID SET na poledini subwoofera 5 sekunde.
o Indikator STANJA CEKANJA se iskljuduje, a indikator VEZE (plava LED lampica) brzo trepti.

3. Dok je glavna jedinica iskljucena (u stanju STANDBY (CEKANJE)), pritisnite i zadrZite tipku MUTE ( tz )na
daljinskom upravijacu 5 sekundi.

4. Na zaslonu uredaja Soundbar prikazuje se poruka ID SET.

5. Za dovrsetak povezivanja ukljucite napajanje glavne jedinice dok plava LED lampica subwoofera treperi.
¢ Glavna jedinica i subwoofer sada bi trebali biti povezani (spojeni).
o UkljuCuje se indikator veze (plava LED lampica) na subwooferu.

¢ Ako indikator Link (Veza) ne svijetli postojano plavom bojom, postupak povezivanja nije uspio. Iskljucite glavnu
jedinicu i ponovite postupak od 2. koraka.

o Kuvalitetniji zvuk iz beZi¢nog subwoofera moZzete postici odabirom zvuenog efekta. (Pogledajte stranicu 10)

13



VEZE

',g

Prije premijestanja il postavijanja proizvoda obavezno iskljucite napajanje, a kabel za napajanje izvucite iz
utinice.

Ako se glavna jedinica iskljuci, beziéni subwoofer bit ¢e u stanju ¢ekanja, a LED lampica stanja ¢ekanja
STANDBY na gornjoj strani ¢e se ukljugiti nakon to indikator veze (plava LED lampica) bude treptao 30
sekundi.

Ako upotrebliavate uredaj koji koristi istu frekvenciju (2,4 GHz) kao Soundbar pokraj Soundbara,
interferencija moZe uzrokovati prekidanje zvuka.

Duljina prijenosa radio vala je otprilike 10 m, ali moZe varirati zavisno od radnog okruzenja.

Ako je izmedu glavne jedinice i bezicnog modula za prijam ¢eli¢no-betonski ili metalni zid, sustav mozda
uopce nece raditi, zbog toga Sto radio val ne prolazi kroz metal.

Ako glavna jedinica ne uspostavi bezi¢nu vezu, slijedite gore navedene korake od 1 do 5 i pokuSajte
ponovno postaviti vezu izmedu glavne jedinice i beZicnog subwoofera.

Antena za beZicni prijam ugradena je u bezi¢ni subwoofer. Drzite jedinicu dalie od vode i viage.
Za optimalnu izvedbu pri sluSanju na podrucju oko bezi¢nog subwoofera ne smiju se nalaziti nikakve
prepreke.

14



VEZE

POVEZIVANJE VANJSKOG UREDAJA POMOCU HDMI
KABELA

HDMI je standardno digitalno sucelie za povezivanje s uredajima poput TV-a, projektora, DVD playera, Blu-ray playera,
prijamnika za digitalnu televiziju itd.

Buduci da HDMI prenosi digitalni signal najvise kvalitete, moZete uzivati u vrhunskoj video i audio kvaliteti koja kao da je
originalno stvorena u digitalnom izvoru.

ol e

HDMI IN HDMI OUT (TV)

HDMI Kabel
(nije isporuc¢eno)

HDMI Kabel
(nije isporu¢eno)

[e) ° f[——:0 [gmmer]
HDMI OUT HOMI IN

Digitalni Uredaji

HDMI IN ARC (HDMI OUT)

Spojite HDMI kabel (nije isporuceno) iz uti¢nice HDMI IN Funkcija ARC omogucuie slanje digitalnog audiozapisa
na straznjoj strani uredaja na uti¢nicu HDMI OUT na putem prikljucka HDMI OUT (ARC).

svojim digitainim uredajima. Moze se omoguciti samo kada je uredaj Soundbar

I povezan s TV-om koji podrzava funkciju ARC.

HDMI OUT (TV) @ e Anynet+ mora biti ukljucen.

Spojite HDMI kabel (nije isporuceno) s uticnicom HDMI e Ova funlfcija nije d(fstupna ako HDMI kabel
OUT (TV) na straznjoj strani proizvoda s utidnicom HDMI ne podrzava funkciju ARC.
IN na televizoru.

4
M e HDMI je sucelie koje omogucuie digitalni
prilenos video i audio podataka sa samo
jednim konektorom.
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VEZE

POVEZIVANJE VANJSKOG UREDAJA POMOCU AUDIO
(ANALOGNOG) ILI OPTICKOG (DIGITALNOG) KABELA

Jedinica je opremljena jednom opti¢kom digitainom uti¢nicom i jednom audio analognom uti¢nicom, pa je s
televizorom mozete povezati na dva nacina.

ke

AUXIN OPTICALIN

® m

5 i
==
® gl PP m BD/ DVD Player/
Audio Kabel Opticki Kabel Digitalni Prijamnik
(nije isporu¢eno) / Igra¢a Konzola

AUX IN 77
'*J e Nemojte utaknuti kabel za napajanje ovog
proizvoda ili TV-a u zidnu uti¢nicu dok
medusobno ne povezete sve komponente.
e Prije premjestanja ili postavijanja proizvoda
provjerite je li napajanje iskljueno, a kabel za
napajanje izvucen iz uticnice.

Spojite AUX IN (Audio) na glavnoj jedinici s AUDIO OUT
izlazom televizora ili uredaja kaji je izvor signala.
Promijenite funkciju na AUX.

OPTICAL IN

Povezite OPTICAL IN (Audio) na glavnoj jedinici s
OPTICAL OUT TV-a il uredaja koji je izvor signala.
Promijenite funkciju na D.IN.
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FUNKCIJE

FUNKCIJE

NACIN ULAZA

Da biste odabrali Zelieni na¢in rada, pritisnite tipku (F_ ) na gornjoj ploci glavne jedinice fli -B (SOURCE) na
daljinskom upravijaCu.

Jedinica se isklju¢uje automatski u sliede¢im uvjetima:

Nacin ulaza Zaslon
o D.IN/HDMI/BT/TV/USB/ARC Nacin
Opticki Digitalni ulaz D.IN - Ako tijekom 25 minuta nema audio signala.
Ulaz AUX AUX o AUXNacin

Ulaz HDMI HDMI - Ako AUX kabel nije spojen 25 minuta.

BLUETOOTH Nagin BT - Ako tijekom 8 sati nije pritisnuta nijedna TIPKA
kada je povezan AUX kabel.

TV SoundConnect TV - Za ukljucivanje funkcije automatskog iskljucivanja

POWER DOWN ON / OFF.

ARC (HDMI OUT)

ARC (Audio Return Channel) prenosi digitalni audio signal na priklju¢ak HDMI OUT (ARC).

D
HDMI Kabel

L L ——

1. Pomoc¢u HDMI kabela spojite TV koji podrzava ARC na uredaj Soundbar.
2. Ukljucite TV i funkciju Anynet+ na uredaju Soundbar.

3. Da biste odabrali D.IN nacin , pritisnite tipku (F_) na gornjoj ploci glavne jedinice ili tipku —B (SOURCE) na
daljinskom upravijacu.

4
m e Ako HDMI kabel ne podrzava znacajku ARC, ARC mozda nece ispravno raditi.
e Zaiskljucivanje funkcije ARC iskljucite Anynet+.

17



FUNKCIJE

BLUETOOTH

Bluetooth uredaj moZete povezati sa Soundbar i sludati glazbu s visokokvalitetnim stereo zvukom, i to bez zical

» Spajanje sustava Soundbar na uredaj Bluetooth

Provjerite podrzava li Bluetooth uredaj funkciju stereo slusalica kompatibilnih s tehnologijom Bluetooth.

fe

N

. Da biste odabrali BT nacin , pritisnite tipku ( F_ )na

gornjoj plogi glavne jedinice il tipku == ] (SOURCE)
na daljinskom upravijacu.

¢ Na prednjem zaslonu sustava Soundbar prikazat
¢e se BT READY.

Odaberite izbornik Bluetooth na uredaju Bluetooth
kaji Zelite spajiti. (pogledajte korisnicki prirucnik
uredaja Bluetooth).

Odaberite izbornik stereo slusalica na uredaju
Bluetooth.

¢ Vidjet ¢ete popis skeniranih uredaja.
S popisa odaberite "[Samsung] Soundbar".

e Ako je uredaj Soundbar povezan s Bluetooth
uredajem, na prednjem zaslonu prikazuje se
[Naziv Bluetooth uredaja] — BT.

e Naziv uredaja moze biti prikazan samo na
engleskom jeziku. Ako naziv nije na engleskom

jeziku, prikazat ¢e se podviaka " _".

e Pokusaj uparivanja uredaja Bluetooth sa
sustavom Soundbar nije uspio, izbrisite poruku
"[Samsung] Soundbar" koju je uredaj Bluetooth
ranije napravio i ponovno potrazite Soundbar.

Na spojenom uredaju reproducirajte glazbu.

e Mozete slusati glazbu koja se reproducira na
spojenom uredaju Bluetooth putem sustava
Soundbar.

e U BT nacinu rada nisu dostupne funkcije Play
(Reproduciraj)/Pause (Pauziraj)/Next (Sliedece)/
Prev (Natrag). Ove funkcije dostupne su na
Bluetooth uredajima koji podrzavaju znacajku
AVRCP.

-

. Spojite

Uredaju Bluetooth

w

Ako se tijekom povezivanja Bluetooth uredaja

od vas trazi PIN kod, unesite <0000>.

MoZe se upariti samo po jedan uredaj

Bluetooth.

Kada se uredaj Soundbar iskljuci, prekinut ¢e

se Bluetooth veza.

Na uredaju Soundbar funkcije Bluetooth

pretrazivanja ili povezivanja mozda nece

pravilno raditi u sliede¢im okolnostima:

- Ako se oko sustava Soundbar nalazi jako
elektri¢no polie.

- Ako je sa sustavom Soundbar upareno
viSe uredaja Bluetooth.

- Ako je uredaj Bluetooth iskljucen, nije
postavlien ili je neispravan.

- Imajte na umu da uredaji poput
mikrovalnih pe¢nica, bezi¢nih LAN
adaptera, fluorescentnih svjetala | plinskih
pec¢i koriste isti frekvencijski raspon kao i
uredaj Bluetooth koji moZe uzrokovati
elektricne smetnje.

Soundbar podrzava SBC podatke (44,1 kHz,
48 kHz).

Spojite ga samo na uredaj Bluetooth kaji
podrzava funkciju A2DP (AV).

Soundbar ne mozete povezati s Bluetooth
uredajem koji podrzava samo funkciju HF
(bez ruku).

Nakon $to uparite uredaj, u nacinu D.IN/AUX/
HDMI/USB/ARC odaberite "[Samsung]
Soundbar" s popisa za automatsku
promjenu u nacin BT.
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FUNKCIJE

» Bluetooth POWER on (Ukljuéivanje aktivirano Bluetooth povezivanjem)

Ako se prethodno upareni Bluetooth uredaj pokusa povezati s uredajem Soundbar dok je funkcija Bluetooth Power On
(Uklju€en Bluetooth) uklju¢ena, a Soundbar iskljucen, uredaj Soundbar se automatski ukljucuie.

1. Pritisnite Bluetooth POWER na daljinskom upravijadu dok je Soundbar ukljucen.

2. Na zaslonu uredaja Soundbar prikazuje se Bluetooth POWER on (Bluetooth ukljucen).

w e Dostupna je samo ako je uredaj Soundbar naveden u uparenim uredajima Bluetooth uredaja. (Bluetooth
uredaj i uredaj Soundbar moraju se prethodno barem jedanput upariti.)
e Soundbar ¢e se pojaviti na popisu za pretraZivanje uredaja Bluetooth uredaja samo kada uredaj Soundbar
prikazuje [BT READY].
e U nacinu TV SoundConnect uredaj Soundbar ne mozete uparivati s drugim Bluetooth uredajem.

» Odvajanje uredaja Bluetooth od sustava Soundbar

Uredaj Bluetooth moZete odvaijiti od sustava Soundbar. Upute potraZite u korisni¢kom priruéniku za uredaj Bluetooth.
e Sustav Soundbar ¢e se odvojiti.

e Kada se sustav Soundbar odvoji s uredaja Bluetooth, na njegovom prednjem zaslonu prikazat ¢e se
BT DISCONNECTED.

» Odvajanje sustava Soundbar od uredaja Bluetooth

Da biste se prebacili iz BT-a u drugi nac¢in rada ili da biste iskljuCili uredaj Soundbar, pritisnite tipku -B (SOURCE) na
daljinskom upravijacu ili tipku (F_) na gornjoj ploci uredaja.

e Spojeni uredaj Bluetooth odredeno ¢e vrijieme Cekati odgovor sustava Soundbar prije nego $to prekine vezu.
(Vrileme prekidanja veze varira ovisno o uredaju Bluetooth)

4
M e Dok je Bluetooth veza aktivna, moZe se prekinuti ako udalienost izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth
uredaja prekoraci 5 m.

e Sustav Soundbar automatski se isklju¢uje nakon 25 minuta u stanju Ready (Spreman).

Vise o funkciji Bluetooth
Bluetooth je tehnologija koja omogucuije jednostavno medusobno povezivanje uredaja kompatibilnih s tehnologijom
Bluetooth pomocu beZitne veze kratkog dometa.
e Uredaj Bluetooth moze uzrokovati javijanje Suma il neispravnost, ovisno o upotrebi, u sliede¢im slucajevima:
- Ako je dio tijela u kontaktu sa sustavom prijama/odasiljanja uredaja Bluetooth ili Soundbar.
- Uslijed elektrickin varijacija uzrokovanih smetnjama zbog zida, kuta ili uredskih pregrada.
- Uslijed elektricnih smetniji uredaja istog frekvencijskog pojasa, ukljuuju¢i medicinsku opremu, mikrovaine
pecnice i bezicni LAN.
e Uparite sustav Soundbar s uredajem Bluetooth zadrZavaju¢i malu udaljenost.

o Sto je veca udaljenost sustava Soundbar i uredaja Bluetooth, to je kvaliteta logija.
Ako udalienost prijede domet rada uredaja Bluetooth, veza se gubi.

e U podrucjima slabog prijama odnosno osjetljivosti veza Bluetooth mozda nece ispravno raditi.

e Bluetooth veza radi samo kada su povezani uredaji na maloj udaljenosti. Veza ¢e se automatski prekinuti ako je
udaljenost izvan ovog raspona. Cak i unutar ovog raspona kvalitetu zvuka mogu smanijiti prepreke poput zidova ili vrata.

e Ovaj beZitni uredaj za vrijeme rada moze uzrokovati elektricke smetnje.
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FUNKCIJE

TV SOUNDCONNECT

U zvuku TV-a mozete uzivati putem uredaja Soundbar povezanog s TV-om marke Samsung koji podrzava funkciju

TV SoundConnect.

» Povezivanje TV-a s uredajem Soundbar

Spojite

q "B

1. Ukljucite TV i uredaj Soundbar.
e Ukljucite izbornik TV-a.
e Prebacite se na postavke zvucnika na kartici
"Zvuk".
e |zbornik "Dodaj novi uredaj" postavite na
"Uklju¢eno”.

2. Da biste odabrali TV nacin , pritisnite tipku (F_) na
gornjoj ploci glavne jedinice ili tipku -ﬁ (SOURCE)
na daljinskom upravijacu.

3. Na TV-u se pojavijuje poruka koja pita Zelite i
omoguciti funkciju TV SoundConnect. Na zaslonu
TV-a prikazuje se "[Samsung] Soundbar".

4. Da biste dovrsili povezivanje TV-a i uredaja Soundbar
pomocu daljinskog upravijata, odaberite <Yes>.

& -

iz TV-a na neki drugi automatski se prekida
funkcija TV SoundConnect.
e Da biste uredaj Soundbar povezali drugim
televizorom, postojecu vezu morate prekinuti.
e Prekinite postojecu vezu s TV-om, zatim na
daljinskom upraviiacu drZite pritisnutu tipku

» 11 5 sekundi kako biste uspostavili vezu s
drugim TV-om.

Prebacivanjem nacina rada uredaja Soundbar

Funkciju TV SoundConnect (SoundShare)
podrzavaju neki TV-i tvrtke Samsung koji su u
prodaji od 2012. godine. Najprije provjerite
podrzava li vas televizor funkciju TV
SoundConnect (SoundShare).

(Dodatne informacije potraZite u korisnickom

priru¢niku TV-a.)

o Ako je vas TV marke Samsung na trzistu bio
prije 2014. godine, provjerite izbornik
postavke SoundShare.

e Ako udalienost izmedu televizora i uredaja

Soundbar prelazi 5 m, veza mozda nece biti

stabilna ili ¢e reprodukcija zvuka mozda biti

isprekidana. Ako se to dogodi, premijestite
televizor ili Soundbar tako da budu unutar
radnog raspona, a zatim ponovo uspostavite
vezu TV SoundConnect.

[« N

[D e Radni raspon funkciie TV SoundConnect:
- Preporuceni raspon uparivanja:
unutar 50 cm
- Preporuceni radni raspon: unutar 5 m
e Tipke Play (Reproduciraj)/Pause
(Pauziraj), Next (Sljedece), Prev (Natrag)
ne rade u nacinu funkcije TV SoundConnect.

» Koristenje funkcije Bluetooth
POWER On

Funkcija Bluetooth POWER On bit ¢e dostupna nakon
Sto uspjesno spojite Soundbar s TV-om kompatibilnim s
Bluetoothom pomocu funkcije TV SoundConnect. Kad
je funkcija Bluetooth POWER On uklju¢ena,
ukljucivanjem ili isklju¢ivanjem spojenog TV prijamnika,
uredaj Soundbar takoder se ukljucuje ili iskljucuje.

1. Prikljucite TV prijamnik u uredaj Soundbar koristeci
funkciju TV SoundConnect.

2. Pritisnite tipku Bluetooth POWER na daljinskom
upravijacu uredaja Soundbar. Na zaslonu uredaja
Soundbar prikazuje se "BLUETOOTH POWER ON".
¢ BLUETOOTH POWER ON : Soundbar se
ukljucuije i iskljucuje prilikom ukljucivanja i
iskljuGivanja televizora.

e BLUETOOTH POWER OFF : Soundbar se
iskljucuje samo prilikom iskljucivanja televizora.

4
M e Owu funkciju podrzavaju samo neki Samsung
televizori koji su u prodaji od 2013. godine.
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USB

Na Soundbaru mozete reproducirati glazbene datoteke koje su pohranjene na USB uredaju za pohranu.

USB priklju¢ak

FUNKCIJE

Zaslon

1. Spojite USB uredaj na USB priklju¢ak proizvoda.

Da biste odabrali USB nacin , pritisnite tipku (F_)

na gornjoj ploci glavne jedinice ili tipku —E

(SOURCE) na daljinskom upravijacu.

USB Na zaslonu se pojavijuje.

e Povezivanje uredaja Soundbar s USB uredajem
je dovrseno.

e Automatski se iskljuCuje (Auto Power Off) ako se
viSe od 25 minuta ne spaji niti jedan USB uredaj.

> Prije spajanja USB uredaja

Imajte na umu sliedece:

Ako je naziv mape na USB uredaju dulji od 10
znakova, ne prikazuje se na zaslonu uredaja
Soundbar.

Ovaj proizvod moZzdas nece biti kompatibilan s nekim
vrstama USB medija za pohranu.

Podrzani su sustavi datoteka FAT16 i FAT32.
- NTFS sustav datoteka nije podrzan.

Spojite USB uredaj na USB priklju¢ak proizvoda.
U protivnom moze do¢i do problema s
kompatibilnos¢u USB-a.

Nemojte spajati uredaje za viSestruku pohranu na
proizvod pomocu Citaca vise kartica. Mozda ne¢e
raditi pravilno.

Protokoli PTP digitainog fotoaparata nisu podrzani.
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Nemojte uklanjati uredaj USB za vrileme prenosenja
datoteka.

Glazbene datoteke (MP3, WMA) zasticene
tehnologijom DRM s komercijalinih web-mjesta ne
mogu se reproducirati.

Vanjski HDD-ovi nisu podrzani.
Mobilni telefoni nisu podrzani.
Popis kompatibilnosti:

Format Codec Brzinu .
Uzorkovanja
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
*.mp3
MPEG 2 Layer3
MPEG 2.5 Layer3 | {akHy ~ 48KHz
Wave_Format_
. MSAudio1
.wma
Wave_Format_
MSAudio2
AAC
16KHz ~ 96KHz
*.aac AAC-LC
HE-AAC 24KHz ~ 96KHz
*.wav -
16KHz ~ 48KHz
*.09g 0GG1.1.0
. FLAC 1.1.0,
flac FLAC 1.2 1 16KHz ~ 96KHz




FUNKCIJE

AZURIRANJE SOFTVERA

Moguce je da ¢e u buducnosti tvrtka Samsung ponuditi
aZuriranja softvera sustava Soundbar.

U tom slu¢aju mozete azurirati ugradeni program
sustava tako da spojite USB pogon s pohranjenom
nadogradnjom ugradenog programa na USB priklju¢ak
sustava Soundbar.

Imajte na umu da postoji vise datoteka za azuriranje,
morate ih pojedinacno ucitati na USB pogon i koristiti ih
jednu po jednu za aZuriranje ugradenog programa.
Vige informacija o preuzimanju datoteka za azuriranje

naci cete na web-mjestu Samsung.com ili se obratite u
pozivni centar tvrtke Samsung.

Umetnite USB pogon koji sadrzi nadogradnju
programske opreme u USB priklju¢ak na
glavnoj jedinici.

Azuriranje firmvera mozda nece biti uspjeSno
ako su audio datoteke koje podrzava
Soundbar pohranjene na USB uredaju za
pohranu.

Nemoite iskljucivati napajanje ili uklanjati USB
uredaj dok se azuriranja primjenjuju. Glavna
Ce se jedinica sama iskljuciti po zavrsetku
azuriranja ugradenog programa.

Nakon resetiranja, sve postavke vracaju se
na zadane tvorniCke postavke.
Preporucujemo da zapisete svoje postavke
kako biste ih mogli ponovno namjestiti nakon
azuriranja.

Imajte na umu da se nadogradnjom firmvera
ponovno postavija i veza sa subwooferom.
Ako se veza sa subwooferom ne utvrdi
odmah automatski nakon ponovnog
postavijanja, pogledajte stranicu 13.

Ako se programska oprema ne uspije
azurirati, preporuc¢ujemo da USB uredaj
formatirate u datote¢nom sustavu FAT16 i
pokusate ponovno.

Nakon zavrSetka azuriranja softvera ukljucite
proizvod, a zatim pritisnite i drZite tipku
(™) na daljinskom uredaju dulie od 5
sekundi. Na zaslonu se prikazuje "INIT" i
jedinica se iskljucuje. Nadogradnja je
zavrSena.

USB pogon nemojte formatirati u NTFS
formatu. Uredaj Soundbar ne podrZava
datotecni sustav NTFS.

Ovisno o proizvodadu, neki USB uredaji za
pohranu mozda nece biti podrzani.
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RJESAVANJE PROBLEMA

RJESAVANJE PROBLEMA

Prije traZenja servisa provjerite sliedece.

Jedinica se nec¢e ukljuditi.

e Je li kabel za napajanje utaknut u uti¢nicu?

-> Utaknite kabel za napajanje u uti¢nicu.

Kad se pritisne tipka, funkcija ne radi.

o Postoji i u zraku staticki elektricitet?

- IskopCajte utiCnicu iz napajanja i ponovno je
ukopcCajte.

Zvuk se ne proizvodi.

e Je li ukljucena funkcija Mute za isklju¢ivanje zvuka?

e Jeliglasno¢a postaviiena na minimum?

= Pritisnite tipku Mute za poniStavanje ove funkcije.

- Prilagodite glasno¢u na Volume.

Daljinski upravlja¢ ne radi.

e Jesu li baterije prazne?

e Je li udalienosti izmedu daljinskog upravijaca i glavne
jedinice prevelika?

=> Zamijenite ih novim baterijama.

- Priblizite se jedinici.

TV SoundConnect (uparivanje s TV-om) nije uspjelo.

e Podrzava li vas TV funkciju TV SoundConnect?

e Je li ugradeni program TV-a najnovije verzije?
e Je li do pogreske doslo prilikom povezivanja?

e Resetirajte TV MODE (TV NACIN) i poveZite se
ponovno.

= Funkciju TV SoundConnect podrzavaju neki TV-i
marke Samsung pusteni u prodaju nakon 2012.
godine. Provjerite podrzava li vas TV funkciju TV
SoundConnect.

- AZurirajte ugradeni program TV-a na najnoviju verziju.
= Obratite se Samsung pozivnhom centru.

- Da biste ponovno postavili TV SoundConnect vezu,
pritisnite i drzite tipku » Il pet sekundi.

Crvena LED Zaruljica na subwooferu trepti, a subwoofer ne proizvodi zvuk.

¢ Vas subwoofer mozda nije povezan s kucistem
proizvoda.

-> Pokusajte ponovno povezati subwoofer.
(Pogledajte stranicu 13)

Zvucnik subwoofer znacajno bruiji i vibrira.

e Pokusajte prilagoditi vibracije subwoofera.

= Pritisnite gumb EQUALIZER WOOFER na svojem
daljinskom uredaju da biste prilagodili njegovu
vrijednost (izmedu SW-6 i SW+6).
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DODATAK

DODATAK

TEHNICKI PODACI

Naziv modela | HW-H450
uUsB 5V/0,5A
Glavna jedinica 2,1kg
Tezina
Subwoofer (PS-WH450) | 5,1 kg
OPCENITO | (i Glavna jedinica 957,5x 59,5 x 66,5 mm
(SxVxD) Subwoofer (PS-WH450) | 179,5 x 363 x 296 mm
Raspon radne temperature +5 °C do +35 °C
Raspon vlaznosti 10 % do 75 %
Nazivna izlazna | Glavna Jedinica 80W/CH, 3 OHM, THD = 10%, 1kHz
snaga Subwoofer (PS-WH450) | 130W, 4 OHM, THD = 10%, 70Hz
POJACALO i ,
S/N omier (analogni ulaz) 65 dB
Odvajanje (1 kHz) 65 dB

Engineering Society).

Nominalna specifikacija

S/N omier, izobli¢enje, odvajanije i uporabljiva osjetljivost temelie se na mjerenju prema smijernicama AES-a (Audio

- Samsung Electronics Co., Ltd pridrzava pravo promjene specifikacija bez prethodne obavijesti.

- Tezina i dimenzije su priblizni.

- ViSe 0 napajanju i potrosnji energije procitajte na etiketi koja se nalazi na proizvodu.

% Obavijest o licenci za uporabu softvera otvorenog koda

- Zadodatne informacije o otvorenom kodu koristenom u ovom proizvodu, posietite:
http://opensource.samsung.com

- Zaslanje upita i zahtjeva u vezi otvorenih izvora obratite se tvrtki Samsung putem e-poste
(0ss.request@samsung.com).

Tvrtka Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema uskladena s bitnim zahtjevima i drugim vaznim
odredbama Direktive 1999/5/EZ.
lzvornu izjavu o sukladnosti moZete pronaci na adresi http://www.samsung.com, ako odaberete Support (Podrska) >
Search Product Support (TrazZi podrsku za proizvod) i unesete naziv modela.

Oprema se smije upotrebljavati u svim zemljama EU.
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Kontaktirajte SAMSUNG U CIJELOME SVIJETU

Ako imate pitanja il komentare vezano uz Samsung proizvode, kontaktirajte SAMSUNG centar za korisnike.

Country Contact Centre @ Web Site Country Contact Centre @ Web Site

AUSTRIA 0800 - SAMSUNG (0800 - W samsung.com/atisupport MONTENEGRO| 020 405 838 Www.samsung.com/support

7267864) SLOVENIA 080697 267 Www.samsung.com/si/support
www.samsung.com/be/support 090 726 786 ’ '
(Dutch) 0900-SAMSUNG (0900-7267864)

BELGIUM 02-201-24-18 o samsung.com/be,_fr/ NETHERLANDS €0,10Mi) ( ) www.samsung.com/nl/support

support (French) NORWAY 81556480 WWw.samsung.com/no/support

BOSNIA 051 331999 WWW.Samsung.com/support 0801-172-678" lub +48 22

BULGARIA 07001 33 11, sharing cost www.samsung.com/bg/support 607-93-33 **

CROATIA 062726 786 v samsung.com//support— pey " (calkovity kosz polgczenia 2k za |\ oo oo comiplisupport

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) | www.samsung.com/cz/support 1 impuls wedtug taryfy operatora

DENMARK | 70701970 wvaw.samsung.com/dk/support ** (koszt pofaczenia wechug taryfy

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support operatora)

FRANCE 0148630000 ww.samsung,com/fr/support PORTUGAL | 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
0780 6 SAMSUNG bzw. ROMANIA U005 SANSUNG (08006 726 www.samsung.com/ro/support
0180 6 7267864 7864) TOLL FREE No.

GERMANY | (0,20 €/Anruf aus dem dt. wwwsamsung.com/de/support —ohBA 011321 6899 Vv Samsung.com/rs/support
Festnetz, aus dem Mobiliunk SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) | www.samsung.com/sk/support
max. 0,60 €/Anmu) SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support
free www.samsung.com/ch/support
80111-SAMSUNG (80111 726 (German)

e 7864) onlyfrom land line www.samsung.com/gr/support  SWITZERLAND| 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG) W samsung comch_f/
(+30) 210 6897691 from mobile support (French)
and land line UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) | http://www.samsung.com/hu/ EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
0680PREMIUM (0680-773-648) | support LITHUANIA | 8-800-77777 wiww.samsung.com/t/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) | www.samsung.comvit/support | ATyiA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

LUXEMBURG | 26103710 . samsung.com/support ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

[Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda]

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za
prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priruéniku ili pakiranju ukazuje na to da se
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Ispravno odlaganje proizvoda

(Elektricni i elektronicki otpad)

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za
prikupljanje otpada)

istroSene baterije iz ovog proizvoda ne smiju odlagati s ostalim ku¢anskim
otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacuju da baterija sadrzi Zivu,
kadmij ili olovo u koli¢inama visSim od referentnin razina navedenih u
dokumentu Europske unije "EC Directive 2006/66".

Ukoliko baterije nisu ispravno odlozene, navedene tvari mogu narusiti
zdravlie ljudi ili nastetiti okolisu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala,
molimo vas da odvajite baterije od ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih
putem lokalnog, besplatnog sustava za odlaganje baterija.
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ENERGY STAR

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to da
se proizvod i njegova elektronika oprema (npr., punjac, slusalice, USB
kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kucanskim otpadom na kraju
radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu $tetu za okoli$ ili ljudsko zdraviie
nekontroliranim odlaganjem otpada, odvojite ovaj predmet od ostalih
vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promicali odrzivu ponovnu
upotrebu materijalnih resursa.

Korisnici u ku¢anstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega su
kupili proizvod ili ured lokalne viasti za pojedinosti o tome gdje i kako se
ovaj predmetmoze odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za okolis.

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavijaca i provjeriti uvjete i
odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektronicka oprema
ne smije se mijeati s drugim komercijalnim otpadom.
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